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திருச்சிற்றம்பலம் . 
தஞ்சைவாணன் கோவை மூலம் 

நாற்கவிராசநம்பி 
அகப்பொருள் விளக்கத்திற்கிலக்கியமாகப் 
பொய்யாமொழிப்புலவர் 

இயற்றியது . 


அன்பளிப்பு 


குன்றத தூர - அஷடாவதானி 
சாக்கப்ப நாவலர் 

செய்த உரையுடன 
தொண்டை மண்டலம் ஆங்கிலோ வொனாக்யுலா 

கல்விச்சாலை பிரின ஸியல் 
திருமயிலை - தெய்வசிகாமணி முதலியாரவர்களாலும் , 

திருமயிலை - வித்வான் 
சண்முகம்பிள்ளையவர்களாலும் 
பலபிர திரூபங்களைக்கொண்டு 

பரிசோதிக்கப்பட்டு , 
ப . மு . செல்வராசமுதலியாரவர்களால் 

தமது 
செனனை அமெரிகன் அச்சுக்கூடத்தில 

பதிப்பிக்கப்பட்டது . 


( Copy - right Reserved . ) 
இதன விலை ரூபா - கவ . 

1893. 


அறிவிப்பு 


இப்புத்தகம் வேண்டுவோர் செனனைப் பெத்துநாயக்கன் பேட் 
டைத் தங்கசாலைவீதி அமெரிகன் அச்சுக்கூடத்திலும் , க்ஷ வீதி 
யில் தொண்டைமண்டலம் கல்விச்சாலையிலும் , கும்பகோணத்தில 
சவுளிக்கடை இராமசாமி செட்டியாரிடத்திலும் விலைக்குப பெற் 
றுக் கொள்ளலாம் . 


திருச்சிற்றம்பலம் . 


முகவுரை. 


தது நக 


சந்தனப் பொதிகைச் செந்தமிழ் முனிவனுஞ், சவுந்தரபாண 
டியனெனுக் தமிழ் காடனுஞ், சங்கப்பலகைபு 5 தழைத்தினி தோங் 
கும், மங்கலப்பாணடி வளநாட்டின்கண் , நீடொளிமாடக் கூடலின் 
மேவிய ஆலவாயடிகள் கைதவனபொருளின்மையை நாடிவருந்திய 
ஞான்று " அன்பி னைக திணைக் களவெனப்படுவ என்பது முதலிய 
அறுபது சூத்திரங்களையுடைய வோர் நூலை யருளிச்செய்தனர் . 

அதற்குத் தனித்தனி யுரைகண்டார் களவியற் பொருள்கண்ட 
கணக்காயனார் மகனார் நக்கீரனார் முதலாயினோர் . அவ்வுரையுட்சிறந் 

ககீர 

ரனாசெய்த வுரையேயென விளக்கினா உருத்திரசன்மனார் . 
இதுகிற்க , 

தொல்காப்பியம் எழுத்துச் சொற் பொரு ளென்னு மூன்றதி 
காரத்ததாகவும் , பொருளே வீடுபேற்றிற் குரியதாகவும் வழங்கப் 
பொருளாராய்சசியினமையாயதெனபது அசங்கதமாக முடிவெய் 
தும் . இனிப்பொருளே சிறாதமை , காமருதிலலை மா மணிமன்றில 
காடகாவிற்றும ஆடகப்பேரொளியாம அற்புதன் போதவூரநாடிய 
வாதவூரடிகளை யெய்தித தனனை ஐ 5 திணைக்கோவை பாடுகெனப் 
பாடுவித்துக்கொண்டு அதனீற்றில் தன கைச்சாத்திட்டதே சாலு 
மென்பது : 

பொருளாராயச்சியைப் பிறறைஞான்று குறைவற நடாத்தினார் 
நன்னூலார் முதலாயினோர் . அவருள நாற்கவிராசநம்பியார் முன 
னூலாகிய தொலகாப்பியம் , இறையனார் அகப்பொருள முதலிய 
தூற்கு அகப்பொருள் விளக்க மென்றொரு நூலை வழி ஏலாக இயற்றி 
னா . அன்னது ஏனைய நூற்களின உணமைக் கருத்தடங்கி யாவ 
ருக்குமினிதுவிளங்க விருக்க , அதுகண்ட பொய்யாமொழிப்புலவர் 
பெருமான தஞ்சைவாணன் எனனும பெருந்தகைமேல ஐசதிணைக் 
கோவையாம அருமபிர பாதமொனறருளிச்செயதனா அது திருக் 
கோவையாலா யொழி 5 த பலகோவைகளினுஞ்சிறந்தது . கோவை 


தாண் 


யென்பது பலதுறைகளா னமைந்த தென்பதை உரையாசிரிய 
கூறிய வுரையானுமுணாக . அது புலவர் பாடும 

ணூற்றாறு 
பிரபந்தங்களினொன் றென்பதைப் பன்னிருபாட்டியன முதலிய 
நூற்களானுணர்க , 

இக்கோவைப்பிரபாதம் களவியல் வரைவியல கற்பியல எல் 
னுங் கைகோள் மூன்றானு முரைக்கப்பட்டதன்றி இடையிடையே 
உரையாசிரியரான் அகப்பொருட்கிணங்கச் சில துறைகளைத் திரு 
கோவையாரினின்றும் , அம்பிகாபதி கோவையினினறும் சேர்க்க 
பட்டிருக்கின்றது . 

உரையாசிரியராகிய குன்றத்தூர்-அஷ்டாவதானம் . கொக்கப் 
நாவலர் தாயெடுத்துக்கொண்ட கோவைப்பிரபந்தம் அகப்பொருள் 
விளக்கத்துக் கிலக்கியபேயாயினும் , தொலகாப்பியப் பொருளதி 
காரவுரை பெரும்பான்மையும் இறையனாரகப்பொருளுரை சிறுபான் 
மையும கோககிச்செயதனரெனபது அவருரையானினிதுவிளங்கும 

இவ்வுரைகலாத நூலை அச்சிடத்தொடங்கிய காலத்தில எம்.சி 
குக் கையிலிருந்த நாலைந்து பிரதி ரூபங்களொழிய யாழப்பாணம் 
நலலூர் கனமபொருந்திய சதாசிவப் பிள்ளையவாகளும் , விதவசிரோ 
மணி திருக்கோணமலை - கனகசுந்தரம்பிள்ளையவாகளும் , காஞ்சி 
புரம் - பச்சையப்ப முதலியார் கலவிச்சாலைக் காரியதரிசியா யிரு 
ந்து காலஞ்சென்ற ஈக்காடு - பாலசுநதர முதலியாரவாகளும் , திருத 
தணிகை - இயற்றமிழாசிரியா விசாகப் பெருமாளையரவாகள் சட்ட 
கர் குமாரா குமாரசுவாமி ஐ பரவாகளும பிரதிரூபங்களைக் கொடுத 
துதவினா . அவாகட்கெமமாலாய கைமமாறியாது செயயவலலேம் 

ஆயினும் , இவ விலக்கியததைய பதிப்பிக்கத்தொடங்கி மேற் 
கண்டவாறு எயறகிடைத்த பிரதிரூபங்களைப் பரிசோதிதது 
வருங்கால யாவும் ஒன்றுககொனறு ஓரிடததினன் றிய பலவிடத்தி 
னும முறையெழுதுவோரால பிழைத்ததும் விடுத்ததுமாகிய செய 
லானும் , பூச்சுகளின வாய்ப்பட்டுப பழுதெயதியமையினானும் 
ஆங்காங்கு அவையிற்றின் பொருளகளினனன வென எளிதிறறோ 
தற்கு இடம்பெறாயற போயினமையின இதுகாறும் காலநீட்டிதத 
தெனவறிக . 

இதனறியும் , உரையாசியா இப்பிரபந்தத்திற்கு உரையெழுது 
முறையில் ஆங்காங்கு மேற்கோளாகத்தெரிதத செய்யுள முதலிய 


வைகளுட் சில இறையனாரகப்பொருளுரையில் உதாரணச்செய்யுள் 
களாக இருப்பதுகண்டும் அவை இனன நூலின்கண்ணுள்ளவையெ 
னத்தோந்து தெளிய வருந்தி முயன்றும் அவ்வாறு தோத்துணரச் 
சாத்திய மினமையின் அவற்றை $ இக்குறிப்பிட்டு வறிதே அச்சிட்டு 
விடுத்தனம .. 

இதுவுமன்றி , மற்றை மேற்கோள்களுட் பலவற்றையும் எம்பாற் 
கிடைக்கப்பெற்ற சிகதாமணி , கல்லாடம் முதலிய இலக்கியங்களி 
னும , எட்டுத்தொகை , பத்துப்பாட்டு , பதினெணகீழ்க்கணக்கு முத 
லிய சங்கச்செய்யுள்களினும் இன்னது இந்நூலின் கண்ணுள்ளதென 
அவ்வபபக்கத்தினடியிற் குறிப்பிட்டுக்காட்டியும் , இன்னும் விளங் 
காதன சிலவுளவாகலின் அவையிற்றை இதன்பின்னர் விளங்கா 
மேற்கோள்களெனச் சோத்து மிருக்கின்றாம் . 

ஆகவே , கல்வி கேள்விகளானிறைவுற்ற மூதறிவுடையோ செவ 
ரேனும் இப்பதிப்பில் யாதொரு பிழை பொதுளியிருப்பின் அதனை 
யேனும் , விளங்காமேற்கோள்களுள் யாதேனும் தங்கள் நூலாராய்ச் 
சியிற காணப்பட்டுள்ள தாயின அதனை யேனும் எடுத்துக்காட்டுவ 
பாயின் 

அவறறை அடுத்த பதிப்பிலெடுத்துக் காட்டுவதுமன்றி 
அப்பேருதவிககு அவாபால நன்றியறிதலாகியகைமமாறு எமபாற் 
கணிக்கற்பாற்றனறெனக் கூறாநிறகின்னேறாம் . 

திருவாதவூரடிகளருளிச்செய்த திருக்கோவையாருக்கு இவ்வுரை 
யாசிரியா ஒருவரே சேனாவரையருரை செய்தனா என்றமையானும் 
பேராசிரியரெனக 

ரனக கோடலானும் பேராசிரியருரையென்றே 
டடினாம் . 

ம தெ , ம ச . 


பலரும் 


காட 
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விளங்கா மேற்கோள்கள் . 
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பக்கம் . வரி . 

மேற்கோள்கள் . 
களவினொழுக்கமு 

னகமெனபொழிப . " 
உடு - உசு “ மெய்க்கிளையாழோர் ...நிகழதல்கடனெனமொழிப 
"உரையுறை தீந்தமிழ் 

திரு நுதலே 
" இளையரிநாணற்கிழங்கு மணற்கீனற " 
உ K-உரு கொல்லல் கொல்லல் புல்லலெஞ்ஞான்றும் . 

அ - கா $ " மின்னிறபொலிந்த வென்னீ புலம்புவதே . " 
கஉ - கரு " பொன்னார் புனைகள் 

கழற் 

னழுங்கற்கவே . " 
க - கஉ 

" வெட்சிநிரைகவாதல் வளைத தலாகுமுழிஞை. ” 
உ O-உக பொருளது புணாவே மருள வரூஉமரபிறறென் . 
" தொய்யில்வன முலையும் 

யிதுவந்தவாறு 
கூ . கஉ $ " ஆணெடுந்தானையை 

தடஞ்சுனையே 
கஅ - க்க நாண நடுங்கவு ... காணுங்காலைத்தலைமகடேத்து , ” 
உ அ- உ கூ " ஒப்பில்கூட்டமு சிதைவும் பெருந்திணை . 

அகததிற்சிதைந்தது புறத்தினபாறப்படும் 

துவைக்குந்துணிமுனனிர மணணலார்பாடல் , " 
அசு உரு -உ அ "ைேவயைக்கிழவன நாடறியக்க 

க்கவலை 

வையொருஙகு . 
கரு உஎ-உஅ " நல்வினையாற்று 

தூற்றலினாலவந்ததுயா . " 
ஆங்காவகணான்கேதலைப்பெயன்மரபே . 
வாணமலைந்தெழிந்தோனை மகிழந்து பறை தூங்க " 
" ஆடவாகளெவ்வா 

மதிற்கச்சிமாணபு." 
" கோடாப்புகழமாறன் " 
உரு " வம்புறாவென்று செப்புறறதோாபகை 
* அடிக்கணண திரும் 

துயின்றிலவே . " 
“ வேது 

நகைசணபகமவணடுணாமலா 

" வாளிரண மொறு ... பொன்மழைக்கணமாதரா . " 
கஅஉ வரைவிடைவைத்து 

தெனமனார் புலவா . 
கஅள உரற்காலயானை 

செந்நாயே றறை " 
கஅக 

கநகையாாதாங்கும் மெயகுளிரமின் கண்டு . 
ச " குனறி - நெஞசுபகவெறிந்த வெஞசுடாநெடுவேல ”" 
னைநிலை வகையோடாங் 

டாங்கெழுவகையால் . " 
காரெதிரகானம் பாடினேமாக " 

“ கடலனன காமமுழந்து 
உரு - சு " தேவாகுலமே சாலையம்பலமே " 
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சுரு 


உசுசு 


பிழைதிருத்தம் . 


பிழை . 


காம 


கக 


ந O 


2.க 


பக்கம் . வரி . 

திருத்தம் , 
மாக 
தலைவி 

தலைவன் 
புழுகு 
பிரிவென்னுங் 

பிரிவனொனனனும் 
சாதகங்குரமெனனுஞ்சாதுரங்கமெனுஞ் 
t " கோளகொத்துக் கோள் - t கோட்டெங் 

குலைவாழை " கின குலைவாழை 
அ கரு-கசு கோள் வண்கோட் வணகோட் 

கண 
மகள் 

மகன் 
முலலையுஞ 

முலலைய 


எஅ 


அ 0 


- கொதது 


கள 


கூச 


உக 


உக 


2 


க . 


கரு தழை 

வாடி 


கஎ 


50 


ச 


கஅ 


2 


- 


2 


வேண்டினன 


கச 


வந்தவா 

வந்தவா 

இ - ள் . தஞ்சைவாணன்வெற்ப் ! 
ள் . 

இலாங்கலி தென்னை மா பாக்கு 

பலா வாழையுமாகிய மரங்கள் 
கக 

தமைக 

மெயவண்ணமவாடி 
யுடைய 

யுடையவஞ்சி ! 
க 0 செலலல் 

சொல்லல் 
கூறலுரு 

கூறலினுந் 
அ கிளவி. 

கிளவியும் 
2.எ மென் 

மண் 
FRO 

வேணடினள் 
கூச . விந்தை . வெற்றி விநதைவெற்றி 
சு கஅ சொல்லை 

செல்லை 
வேளின் 

வேலின் 
ங கூ உ அ - கூ 0 தலை . குரியன 
கசா 

மங்கை 
கச -கரு குழலினின்று ஆயர் குழலி ! நின்றாயர் 
யேன் 

யேன் என் 
ககூ ,20 தலைவாக் 

தலைவற் 
கசுரு ரு கூறிவந்த 

கூறிவந்ததனை 
கஅசு மகவும் 

அகவும் ; 
அக வாயினது 

வானது 
கடு நான்கே 

மன்ன 

செ . ககூ. 
* சூ . கசு . 

சூ . ஙஉ . 


நது 


சேறலு 


சேரலு 


வகை 


ககா 


செ ங e . 


ககக 


("வளான் ...பொன்மழைக்கண் 


ககக 


200 


25 


கூக 


2.07 . 
உ OL 


கா 


ள் . 


- 


50 


21 
20சு 


யொழித 


உக 


- 


20 எ 
உக 


சு 
* 


உசு 


அவன 


வளை 


2.24 


22.2 


பாலான 


பிழைதிருத்தம் . 
பக்கம் . வரி . பிழை . 

திருத்தம் . 
ரு வெள்வளையீர் ! வேலனையீா! 
50 கரிய 

அரிய 
வாளிரண்டு 

மாதரார் மாதரா 
செ . ங ஙச . 

செ . ஙஉச . 
சொன்ன- 

சொன்ன சொல்லை 
பெருவாயப் 

பெறாளாயப் 

ள் . நலலாய் ! 
யின்மேல் 

யென்மேல 

யொழி 
புன மறு 

புனறரு 

நீர் இடப்பாகம் நனைததலால 
பாவைகளுள் பார்வைகளும் 
சூ . சக x . 

சூ 22 . 
உசஅ 

அவள 
ளென்க 

னன்க 
220 
அ 

விழை 
கஅ கொடியால 

கொடியாள 
பாலன 
கச அழுகின்ற - 

அழுகின 

நின 

னது 
யேயதினேன 

யெய்தினேன 
பாடு 
ளலலள, தையலா ளல்லது அயலாா 
சூ . கக . 

சூ . 20. 
அலந்தோா 

அலாநதோர் 

பூட 
சஎ ஓ - ள் , 

இ - ள் . 

முகிழாகையே ! 
கஅ ள் . 

ள் . கோமளமே 
உருக 
உசுக 

மனத்தொடு மணத்தொடு 
குறிப்பு .- ( 1 ). இக்குறி பிழையின் கீழிருககின் விடுபட்டதனையும் 

திருத்தத்தின் கீழிருக்கின் நீக்கப்பட்டதனையும் விளக்கும , 
( 2 ). உக எ -ம் பக்கம் தன் பதியணிமைசாற்றல் என்னுங் கிளவி 

க்கு இவ்விடத்தில நுமமூரில் வைகிப்போதல் பொருந்தாது 
எம்பதிப்போதல் வேண்டுமென்று தலைவன் கூறியவழி 
தலைவன்றன்பதி அணிததென்பதனைக் கண்டோர் கூறு 

தல் - எனப் பொருள் கொள்க . 
( 3) . உரு அ - ம் பக்கம் உரு - ம் வரிக்குப்பின் இச்சொற்கு மனம் 

பொறுத்தேன் சொல்லாய் என்பதனைச் சோத்துப் பாட 
மோதுக . இவ்வாறு இங்கு விடுபட்டதளை அடுத்த செய் 
யுள் விசேடவுரையின் தலைப்பிறகாண்க . 
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திருச்சிற்றம்பலம் . 
தஞ்சைவாணன் கோவை 

உரைச்சிறப்புப்பாயிரம் . 


அறுசீர்க்கழிநெடிலாசிரிய விருத்தம் . 
பொய்யா மொழியா ரெனும் பெரியோர் 

புகலும வாணன கோவையுரை 
மையார் சோலைக் குன்றத்தூா 

வளரட் டாவதானி சொக்கன 
கையார் கனிபோ லகபபொருளிற 

காணுஞ் சங்கை யெலாந்தீர 
மெய்யாக தொலகாப பிய நாலின 

விதியா லெழுதி விளக்கினனே .. 
இது மன்னுபுகழ்பெற்ற வாணன் நன்மேல் பன்னிய கோவையுரை 
பகர்ந்தான வன் என்பது . 

இதன் பொருள் . 
திரிபுபடாத சொல்லினை யுடையானென்று யாவரானும் புகழப்படும் 
பெருமையுடையராற் சொல்லப்படும் வாணன் என்னும் இயற்பெயருடை 
யானது கோவை யெனனும் பாட்டிற்கு நால்வகைத்தாகிய உலாயை, 
மேகங்களைப்பொருந்தாகின்ற சோலைசூழ்ந்த குன்றத்தூரென்னும் நகர்வளர் 
தற்கேதுவாகிய அட்டாவதானத்தை யுடையனாகிய சொக்கன் என்னும் 
இயற்பெயலாயுடைய நாவலர்பிரான் , அகங்கையிற்பொருந்திய நெல்லிக் 
கனிபோலத் தன்னால் விபரீதம் ஐபமறர் காணப்படும் அகப்பொரு ளிடத் 
துப் பிறாக்குத் தோன்றும் கடாவிடையெல்லாந் திருமபூடி உண்மையா 
மென்று , அதங்கோட்டாசிரியர் முதலானோராற் கொள்ளப்படுந் தொல் 
காப்பியன் என்னும் முனிவனாற் செய்யப்பட்டதாய் நிரம்பிய இலக் 
கணத்ததாய அந்நூலினியல் பால் எழுதுதலைச் செய்து , யாவரும் அறியும் 
பொருட்டுத் தெரிவித்தானென்க. 

திரிபாவது ஒன்றையொன்றாகக்காண்டல் , அது பொய்யாமொழியா 
ரானவே வந்தனை முதற்காரணமாகவுடைய பாவினையும் உடையாரென்பத 
னானே பெற்றாம். சொல்லினையும் பாவினையும் திரிபின்றி யுணரவே அவ 


-எ 


சிறப்புப்பாயிரம் . 
வுணர்ச்சிக்குப் பயனாகிய ஒழுக்கமுடையா ரென்பதாம் . இவ்வகையாய 
பேருணர்வுடையராற் புகழப்பட்டானெனவே அவனது பெருமை கூற 
வேண்டாவாயிற்று . வளரட்டாவதானி என்றது அப்பொருண்மைக்கண 
வந்த வினைத்தொகை . 

* " தோன்றிற் புகழொடு தோன்றுக வஃதிலார் 

தோன்றலிற் றோன்றாமை நன்று . என்னும் திருவள்ளுவர் 
கூறிய திருக்குறளினது பயனுக்கு உதாரணம் இவனெனபது பெற்றாம் . 
முன்னை நல்வினை யுணமையாற் பிறந்த நுண்ணறிவான இவன் காண்ட 
லாற் சங்கையினறெனபது தோன்ற , தானும் அகப்பொருளென மாறிப 
பிறர்க்குத் தோன்றுமென வருவித்துரைக்க . நிரம்பிய இலக்கண முண 
ராதார தாம் வேண்டியவாறே கூறிய கூற்றைத் தனமொழியா னீக்கி , 
மாசுண்டமணியைத் துடைப்பார் போன்று , செய்தானென்பது விளக்கி 
னான் என்பதனாற பெற்றாம் குன்றத்தூர் சொக்கனகையாா க 

கனிபோல 
கோவைக்கு உரையெழுதி விளக்கினன என ஒருதொடராக்குக . 

பொய்யா என்னும் எதிரமறைப் பெயரெச்சம் மொழியார் என்னும் 
வினைக்குறிப்புப் பெயரது முதனிலையாகிய மொழி யென்னுங் கருவிப் 
பெயா கொண்டு முடிந்தது . புகலும் என்னும் பெயரெச்சம் கோவையென் 
னுஞ செயப்படுபொருள் கொண்டது . வாணன் கோவை யென்றவழி 
ஆறாம் வேற்றுமைச் செய்யுட்கிழமைக்கண் வந்தது . சோலைக்குன்றத்தூர் 
என்பது உருபும் பொருளு முடன்றொக்க தொகை . அட்டாவதானி என் 
பது வடசொன் முடிபாகிய குறிப்புலினைப் பெயரெசசக்குறிப்பாய்ச சொக் 
கன் என்னும் பெயரோடியைந்தது . 

இது " குறிப்புமுற்றீ ரெச்சமாகலு முளவே . " என்னும் விதிபெற் 
றது . நச்சினார்க்கினியர் எச்சமுற்றாதலனறி முற்றெச்சமாகாதென்று கூறி 
னாராலோவெனின , அஃதிலக்கணமன்று , குறிப்பு வாய்பாட்டான் எச 
சங்கணடன்றே முற்றாய்த திரிந்ததென்று சொல்லுதல்கூடுவது : அது 
காணாது முற்றே கூறினமையா லெனக . 

கை என்பது ஆகு பெயர் . போல் என்னும் உவமவுருபு வினையுவமத் 
நின்கண் வந்தது . தொல்காப்பிய நூல் என்றவழி மூனறாமவேற்றுமை 
யுருபும் பொருளுமுடனறொக்க தொகை . நிலைமொழி யீறு திரிந்து கருத்த 
ஒருபெயராய்ப் பண்புத்தொகை யாயிற்றெனினும் இழுக்காது . 

உரைச்சிறப்புப்பாயிரம 

முற்றும். 


* திருக்குறள , செ . உஙக . 


நன்னூல் , சூ . ஙருக . 


கடவுள் துணை . 
தஞ்சைவாணன் கோவை 

மூலமும் உரையும் . 


முதலாவது 
கள வியல். 


கைக்கிளை 

காட்சி . 
காட்சி என்றது தலைமகன் தலைமளைக் காண்டல் , தலைமகனென்றுந் 
தலைமகளென்றும் கூறிய இவா யாரெனின் இல்லது , இனியது , நல்லது 
எனறு புலவரானாட்டிக் கூறப்பட்ட மூன்றனுள் இலலதாகிய புனைந்துரை 
யாற றோன்றினோரென்க . இவரது இலக்கணம் யாதோவெனின் , பிணி 
மூப்பு இறப்புகளின்றி எஞ்ஞான்றும் ஒரு தன்மையராய உருவும் திருவும் 
பருவமும் குலனும் குணனும் அன்பும் முதலியவற்றான் தம்முள் ஒப்புவமை 
யராய்ப் பொருவிறந்தா ரெனப . என்னை , 

பிறப்பேப குடிமை யாண்மை யாண்டோ 
டுருவு நிறுத்த மாக வாயில 
நிறையே யருளே யுணர்வொடு திருவென 
முறையுறக் கிளநத வொப்பினது வகையே . 

என்னும் மெய்ப் 
பாட்டியற சூத்திரவகையான் இப்பத்துவகையும் ஒத்திருப்பது இலக்கணம் ; 
இவற்றுள ஆண்டு என்பது இருவாக்குங் களவிற்காணுமபோதில எததனை 
யாண்டு கூறவேண்டுமென்று கூறின , பதினைந்தாண்டும் பத்துத் திங்களும் 
புக்கதலைமகனும் , பதினோராண்டும் பத்துத் திங்களும் புக்கதலைமகளும் கள 
வொழுக்கத்தில் நிகழ்வரென்றுணர்க . என்னை , 

+ களவினுட் டவிர்ச்சி வலாவி னீட்டம் 
திங்க ளிரண்டி னகமென மொழிப் 

-எனவும், 
" களவி னொழுக்கமுங் காலமும் 

திங்க ளிரண்டி னகமென மொழிப " - எனவும்வரும் சூத்திரங் 
களாற்கண்டு கொள்க ... 
* தொல்காப்பியம் , பொருள திகாரம் , மெயப்பாட்டியல் , ஆ , உரு . 
இறையனார் அகப்பொருள் , சூ கூஉ . 


-- 


களவியல் . 


தலைமகனென்றும் தலைமகளென்றும் கூறப்படும் விதியாதெனின் , 
கோவை யாதலின்கூறவேண்டுமென்பது . கோவை யாவதென்னெனின் , 
பாட்டியலுட் கூறப்படுஞ் செய்யுட்களில் இஃதோர் செய்யுட்கோவை 
யென்று பெயராயது . அது என்னையெனின் , மணிகளை யோரினமா யொ 
ழுங்குபடக் கோப்பது கோவையென்று பெயர் ; அதுபோல, இதுவும் அகப் 
பொருட் கிளவிகளை ஒழுங்குபடக் கோத்து நிற்றலின் கோவை யென்று 
பெயராயிற் றென்பது . 

அகப்பொருள் என்பது யாதோவெனின் , அகத்தினாய பயனென்பது . 
ஆயின் , அகம் என்பது யாதோவெனின , ஒருவனும் ஒருத்தியும் தம்மு 
ளொத்த அன்பின ராய்க் கூடுங் கூட்டத்தின் கண் பிறாத இன்பம் அக் 
கூட்டத்தின் பின்னர் ஆண்டனுபவித்த அக்காலத்தில் இன்பம் எவ்வாறிரு 
ந்ததென்று அவ்விருவரி லொருவரையொருவர் கேட்கின் , தமக்குப் புலப் 
படக்கூறப்படாதாய் , உள்ளத்து உணர்வே நுகர்வதாய் அகத்தே நிகழ்தலின் 
அகம் எனப் பெயராயிற்று ஆயின், அகத்தே நிகழ்கின்ற இன்பத்திற்கு 
அகமென்றதோ ராகுபெயராமென்பது தொல்காப்பியம் பொருளதிகாரத் 
தில் அகத்திணையியல் என்பதற்கு நச்சினார்க்கினியரும் இவ்வாறே 
கூறினாரென் றுணர்க . 

பொருள் என்பது யாதோவெனின் , அகத்திற்கும் புறத்திற்கும்போது 
வென்பது . அகததைச் சார்ந்துவரும் பொருளெல்லாம் அகப்பொருளென் 
னப்படும். புறத்தைச் சார்ந்து வரும் பொருளெல்லாம் புறப்பொருளென 
னப்படும் . இனிச் சுவை யொன்பானுள் இஃது இன்பச்சுவையென்று கூறப் 
படும் . அச்சுவை யாவையோவெனின் , வீரம் , அச்சம் , இழிவு , வியப்பு , 
காமம் , அவலம் , உருத்திரம் , நகை , சாந்தம் . இவற்றுள் சாந்தம் ஒழிந்த 
எட்டுங்கூறப்படுவன . அவற்றுள் இச்சுவை காமம் என்று சொல்லப்படு 
து. காமம் எனினும் , இன்பம் எனினும் , சிங்காரம் எனினும் ஒக்குமாக 
லின் இக்கோவை இன்பச்சுவை யென்னப்படும் . 

எனைத்துவகையாற் கூறப்பட்டதோவெனின் , களவு , கற்பு 
னும் இரண்டு கை கோளாங் கூறப்படும் . கை கோள் என்பது யாதோ 
வெனின் , கை என்பது ஒழுக்கம் , கோள் என்பது கொள்ளுதல். நிறை 
கோட்பறை யென்பதுபோல நின்றது ; எனவே , களவொழுக்கம் கற் 
பொழுக்கம் எனப்பட்டது. இனவாவது யாதோவெனின் , தலைமகனும் 
தலைமகளும் கொடுப்போரும் அடுப்போருமின்றிப் பான்மை வகையால் 
தாமே யெதிர்ப்பட்டுப் புணர்தலான் , இவ்வியற்குக் களவியல் என்றுபெய 
ராமிற்றென்பது. ஆயின் , களவென்பது தருமநெறியன்றே , இலக்கணம் 
பலவற்றினுங் கூறிய வழக்குப்பயிற்சியாய் வருவதென்வே யெனின் , கன 


கைக்கிளை 


விற் றீக்குதருவதாய் பாகத்துக்கேசவாய செய்யத்தகா வென்றறிக . 

செய்ய மறமாகவும் , மறஞ்செய்ய அறமாகவும் வருதறு முள 

அஃதென்னை யெனின் , தக்கன் வேள்விசெய்ய அவனுக்கே தீங்கு 
தருதலான் அறஞ்செய்ய மறமாயிற்று . ஒருவன் அயலார் மனைவியைக் 
கைதொட்டான் ; அப்போ தொருவனைக் கரிகூறிக் கூவினாள் , உவவே 
தோட்டானை அரசன்முன்னே ஈர்த்துப்போய்விடக் கரியோனை யழைத்து 
உள்ளபடி கரிகூறென்ன , அவன் கை தொட்ட தில்லையென்று கூறினான் ; 
கரிஉறவே அவனைப் போவென்று அரசன் விடுத்தனன் . ஆங்குப் பொய் 
யுரைத்தது அறமாயிற்று , இவன் கைதொட்டானெனின , அவன் தலை 
யோடு முடியும் . இனிப்பொய்யுங்களவும் இரண்டு மொக்குமென்பவாதலான் 
களவினும் நன்குதரு களவுமுண்டு . இக்களவு கோமுதலிய துன்பங்களைத் 
தருவதன்று . 

எண்மணத்துள் ஒருமணமாய்க் கந்தருவநெறியென்று மறையொழுக் 
நமாய்க் கூறப்பட்டதாகலின் தருமவொழுகக மெனப்படும் . நாகப்பட் 
டினத்தில் புத்தர் தெய்வம் பசும்பொன்னாற் செய்திருந்தது . அதனைதலி 
நாடர் களவிற்கொண்டுவந்து திருவரங்கத்து மதில் செய்வித்தனர் . அதனால் 
அவர் அச்சமையத்தில் கடவுட்டன்மையராய் விளங்கினார் . அவரைக் குற்றங் 
கூறுார் ஒருவருமிலராதலால் களவினும் நன்குதநகளவும் உண்டென்றறிக . 

ஆயின் , களவென்று பெயர்கூறவேண்டுவ தென்னையெனின் , வேதத் 
தினை பலபொருளும் மறைந்திருக்குங் காரணத்தான் மறை என்று பெயர் 
உறினாற்போல, பிறரறியாமை இருவருங்கரந்த உள்ளத்தராய்க்கூதேலான் 
களவியல் என்றதென்க . பின் கற்பின் வழி நின்று விளங்குதலான் குற்ற 
மின்றெனக் கொள்க. 
ககளவொழுக்கத்திற்கு முன்னர்க் கைக்கிளைகூறப்படும் ; என்னை , 

" மெயக்கிளை யாழோர் வேண்டும் புணர்ச்சி முன் 

கைக்கினை நிகழதல கடனென மொழிப் " - என்பது இலக்கண 
மாகலின் . 

கைக்கிளை என்பது யாதோவெனின் , கை யென்பது சிறுமை ; கிளை 
யென்பது உறவு ; ஆகலின் , சிறுமையுறவென்பது கைக்கிளை என் பேய 
ராயிற்று. கைக்கடை , கைவாய்க்கால் , கையவாள் எனவழக்கிடத்துஞ் 
சிறுமைபற்றி வருதல் காண்க . அஃதென்னை யெனின் , ஒருதலைக் காம 
மென்னப்பட்டுத் தலைமகன் கூற்றாய் நிகழ்தலினானென்க . அதனுள் இச 
கிளவி காட்சி யென்னப்பட்டது . 

கானுமியல்பூயாதோவெனின் , முன்சொன்ன தலைவனும் , சற்கந்தும் 
எறிபோத்தும் கடுங்கண்யானையும் தறுகட்பன்றியும் கருவரையும் இருகில 

திருமங்கையாழ்வார் . 


களவியல் . 


னும் பெருவிசும்புக்ளையார் ஆளிமொய்ம்பினர் அரிமான்றுப்பினர் பற்ப 
னூறாயிரவர் கூர்வேலியாயர் தற்சூழச் செல்வனென்பது முடிந்தது . 
ளும் உடன் பிறந்து உடன் வளர்ந்து நீர் உட 

உடனாடிச் சீர் உடன் பெருகி ஓல் 
உடனாட்டப் பால் உடனுண்டு பல் உடனெழுந்து சொல் உடன் கற்றுப் 
பழமையும் பயிற்றியும் பண்பும் பண்பும் விழுப்பமும் ஒழுக்கமும் மாட்சியம் 
உடையார் பற்பனூறாயிரவா கண்ணுமன முங்கவரும் ஒண்ணுதன் மகளிர் 
நற்சூழத் தாரகை நடுவண் தணமதிபோலச் செலவாளெனபது முடிந்தது . 
முடியவே, தமியராய்ப் புணர்ந்தார் என்பதனோடு மாறுகொள்ளுமெனின் , 
மாறுகொள்ளாது ; என்னை , அவள் ஆயங்களும் பொழிலிடம் புகுதலும் 
விளையாட்டு விருப்பினாற் பிரியும் . என்னை பிரியுமாறெனின் , ஒருவா ஒரு 
வரின் முன்னர்த் தழை விழையத்தக்கன தொடுத்துமென்றும், கண்ணி 
தண்ணறுநாற்றத்தன செய்துமென்றும் , போது மேதககன கொய்துமென் 
றும், மயிலொடு மாறாடு துமென்றும் , குயிலொடு மாறுகூவு துமென்றும் , 
அருவியாடி அஞ்சுனை குடைதுமென்றும் , வாசமலர்க்கொடியில் ஊசலாடு 
நமென்றும் பரந்து அப்பாலுள்ளாா இப்பாலுள்ளாா கொல்லோவென் 
மும் , இப்பாலுள்ளார் அப்பாலுள்ளார் கொல்லோவென்றும் இவ்வகை 
னைத்துப் பிரிபவென்பது . 

இவ்வகை அவளைத்தெமியராயப் பிரிபவெனின் , எட்டியுஞ்சுட்டியுங் 
காட்டப்படுங் குலத்தனளல்லளாகலானும் , பான்மை அவவகைதாகலா 
னும் பிறவாறு நினையார பிரிபவெனபது . ஆயின , இவ்வகைப்பட்ட ஆயத் 
திடை மேனாட்பிரிந்து பயின்றறியாதாள் தமியளாய நிற்குமோவெனின் , 
நிற்கும் ; தான் பயின்ற இடம் தன் ஆயததினோ டொக்கு மாகலானென் 

யாங்ஙனம் நிற்குமோவெனின் , சந்தனமும் சண்பகமும் தேமாவும் 
மேபலவும் ஆசினியு - அசோகும் கோங்கும வேங்கையும் குரவமும விரிந்து , 
நாகமும் திலகமுடி நறவும் நந்தியும் மாதவியும் மலலிகையும் மௌவலொடு 
மணங்கமழ்ந்து , பாதிரியும் பரவைஞாழலும் பைங்கொன்றையும் பிணி 
பவிழந்த பொரிப்புன்கும் புன்னாகமும் உருக்கொடு முகைசிறந்து , 
-றைந்து , தேனாந்து , வரிக்குயிலகள் இசைபாடத , தணடென்றல் இடை 
விராய்த் தனியவரை முனிவு செய்யும் பொழிலது நடுவண ஓரமாணிக்கச் 
செய்குன்றின் மேல் விசும்பு துடைத்துப் பசும்பொன் பூத்து வண்டு துவைப் 
பத் தண்டேன் துளிப்பதோர் வெறியுறு நறுமலர் வேங்கை கண்டாள் ; 
ண்டு பெரியதோர் காதல் களிகூர்ந்து தன் செம்மலர்ச சீறடிமேற் சிலம்பு 
டெந்து சிலம்பு புடைப்ப , அமமலரணிக் கொம்பா நடை கற்பதென நட 
து சென்று , நறைவிரி வேங்கை நாணமலர் கொய்தாள் ; கொய்தவிடத்து 
மரகதமணி விளிம்படுத்த மாணிக்கச் சுனை மருங்கினதோர் மாதவிவல்லி 
மண்டபத்துப் போதுவேய்ந்த பூநாறு கொழுநிழற் கீழ்க் கடிக்குருக்கத்தி 
கொடிபிடித்துத் தகடுபடு பசும்பொற் சிகாமகளின் முகடுதொடுத்து வா 


வண 


கைக்கினை . 


இழிதரும் அருவிபொன் கொழித்து மணிவரன்றி மாணிக்கத்தொடு வயிர 
முந்தி அணிகிளாளுவி ஆடகப்பாறைமேல் அதிர்குசன் மாசின் கணிரட்ட , 
வண்டுந்தேனும் யாழமுரல, வரிக்குயில்கள் இசைபாட , தண்பாரதவின் 
பட , போர்த்ததோர் பளிக்குப்பாறை மணித்தலத்துமிசை நீல ஆலவட்டம் 
விரித்தாற்போலத் தன் கோலக கலாவங் கொளவிரித்து முளையிளஞாயிற்று 
இளவெயில எறிப்ப ஓர் இளமயில் ஆடுவது கண்டு நின்றாள் . அப்பால் 
தலைமகனும் பற்பனனூறாயிரவர் கூர்வேலிளையாரொடு குளிரமலைச்சாரல் 
வேட்டம் போய விளையாடுகின்றான் , ஆண்டெழுந்ததோர் கடுமாவின் பின் 
னோடிக் காவலிளயவரைக் கையகன்று , நெடுமானறேரொபோகனை நிலவு 
மணற் கானியாற்று திறகப் பணிதது , தொகெழல் அடிய திரச சுருளிரும் 
குஞ்சி பொன்ஞாணிற் பிணித்து , கடிகமழ நறுங்கண்ணி மேற்கொண்டு 
வண்டு மணமயா , அஞசாந்தின நறுநாற்றம் அகன்பொழிலிடைப் பரந்து 
நாற , அடுசிலை ஒருகணை ஏந்திவடிவு கொண்ட காமன் போலச் சென்று 
அவள் நின்ற இரும்பொழில்புகும் . அஃதியாங்ஙனமோ வெனின் , 
கடலிட்ட ஒரு நுகம் ஒரு துளை தெனகடலிட்ட ஒருகழி சென்று கோத் 
தாற்போலவும் , வெங்கதிரக்கனலியுந் தண்கதிர்மதியமுந் தங்கதி வழுவித் 
தலைப்பெய்தாற்போலவும் தலைப்பெய்து ஒருவரொருவரைக் காண்டல் நிமி 
ததமாகத தமியராவரென்பது . 
புயலே சுமாது பிறையே யணிந்து பொருவிலுடன் 
கயலே மணந்த கமல மலாந்தொரு கற்பகத்தின் 
அயலே பசுமபொற கொடிநின்ற தாலவெள்ளை யன்னஞ்செந்நெல் 
வயலே தடம் பொயகை சூழதஞ்சை வாணன் மலயத்திலே . 

உரை கூறுமிடத்து நானகுவகையாற கூறப்படும் . அவை யாவை 
யெனின் , கருத்துரைததல் , கண்ணழித்தல் , பொழிப்புத்திரட்டல் , அக 
லங்கூறல் என நான்கு வகைப்படும் அவற்றுள் கருதகதுரைத்தலாவ 
சொல்லப்படுஞ செய்யுளின் கருத்தையுரைத்தல் . கண்ணழித்தலாவது 
பதப்பொருளுரைத்தல . பொழிப்புத் திரட்டலாவ அச்செய்யுளிற் 
கூறப்படும் பொருளைததொகுத்து ஒருபிணடமாகக கூறுதல் அகலங்கூற 
லாவது , 

அச்செய்யுளின் பொருளைத் தூய்மை செய்தற்குக் கடாவிடை 
யுள்ளுறுத்தி ஐயந்தீர விரித்துக் கூறல . 

அவற்றுள் இச்செய்யுட்குக் கருத்துரை யாதோவெனின் , கிளவி 
கூறவே கருத்துரையாய் விளங்கி நின்றதெனக் கொள்க . 

ப -ரை . புயலே சுமந்து - புயலைத்தாங்கி , பிறையே அணிந்து - மதிக்கலை 
யைத்தரித்து , பொருவிலுடன் கயலேமணந்த கமலம் மலாந்து - போர் 
செய்யும் வில்லுடனே கெண்டை மீன் பொருந்திய தாமரைமலர்ந்து , ஒரு 

t " பொழிப்பேயகல நுடபமெச்சமெனப் பழிப்பில் பல்லுரை 


. 


எனபதனானு முணாக . 


களவியல் . 


ஒரு பசும் 


கற்பகத்தின் அயலே - ஒரு கற்பகத்தின் பக்கத்து , பசும்பொற்கொடி பசிய 
காமவல்லிக்கொடி , நின்றது . என் கண்ணெதிரே நின்றது . ஆல் - அசை . 
வெள்ளை அன்னம் - வெள்ளை நிறத்தையுடைம் அன்னம் . செம்நெல் - 
சிவந்தநெல் வயல் - கழனி . தடம் பொய்கை - பெரியவாவி . சூழ்- சூழ்ந்த 
தஞ்சைவாணன் - தஞசாவூரிலிருக்கும் வானன் . மலயத்திலே - பொதிய 
மலையிடத்து . எ - இது கண்ணழித்தல். 

பொ - ரை . அன்னப்புள் செறிந்த வயலும் வாவியுஞ் சூழ்ந்த தஞ்சை 
வாணன் பொதியவெற்பில் ஒரு கற்பகத்தருவின் பக்கத்தில் 
பொற்கொடி புயலைத்தாங்கிப் பிறையைத் தரித்துப் போர்செய்யும் வில் 
லுடன் கெண்டைமீன் பொருந்திய தாமரை மலர்ந்து என் கண்ணெதிரே 
நின்றது . எ - று . - இது பொழிப்புத்திரட்டல் . 

வி- ரை . புயலைச் சுமந்து பிறையையணிந்து பொருவிலுடன் கயலே 
மணந்த கமலமலர்ந்து என்னும் வினையெச்ச வடுக்குகள் நினறது என் 
னும் அஃறிணை முற்றுவினை கொண்டு முடிந்தது . புயலைப் பிறையைக் கம் 
லத்தை என்னும் இரண்டாமுருபு தொக்கு நின்றது . ஏகாரமனைத்தும் . 
ஈற்றசை . வயலபொய்கை என்புழி எண்ணும்மை தொக்கு நின்றது . புவி 
யின கண் கற்பகத்தருக் கூறினது குற்றமெனின குற்றமனறு . என்னை , - 

தேவரெல்லாரும் பொதியமலையிற் கூடி யிருத்தலின் அம்மலைக்குப் 
பொதுவில் என்னும் பெயா இக்காலத்து பொதியில் எனத் திரிந்து மரூஉ 
வாய் நின்றதாதலால் , தேவரிருக்குமிடத்துக் கற்பகத்தரு இருக்குமென் 
பது துணிபு. அன்றியும் குறுமுனியிருக்கும் மலையாதலானுங் கூறப்படும் . 
கற்பகத்தின் அபலில்நிற்பது காமவலலிக் கொடியாதலான் பசும்பொற் 
கொடி காமவல்லிக்கொடி யென்றுணர்க . இக்கவி கட்டளைக்கலித்துறை 
என்றுணாக , திலதக்கலித்துறை , கோவைக்கலித்துறை யெனினும் 
அமையும் . இதற்கு விதி " நோபதினாறே " என்னுஞ் சூத்திரத்திற்கண்டு 
கொள்க . ஆயின் , யானுந் தோழியும் என்பதும் , வென்றான் வினையின 
என்பதும் , கலித்துறை யன்றோ வெனிற கூறுதும் . - 

மூவா முதலா யுலகமொரு மூன்று மேத்தத் 
தாவாத் வின்பந் தலையாயது தன்னி னெய்தி 
யோவாது நின்ற குணத் தொண்ணதிச் செல்வ னென்ப 

தேவாதி தேவனவன் சேவடி சேர்து மன்றே . 
சிந்தாமணிப் பதிகச்செய்யுளில் இதற்குப்பெயர் , விருத்தத் தோசையாய் 
விருத்தத்திலக்கணம் நிரம்பாமையானும் , நெடிலடி நான்காய்க் கலித்துறை 
யோசையிலக்கணம் நிரம்பாமையானும் , விருத்தக் கலித்துறை யென்று 

* சிந்தாமணி , கடவுள் வாழ்த்து , சே . க , 


* 


- 


என்னுஞ் 


கைக்கிளை . 


என 


an . 


- 


தலைவன , 


வு 


நச்சினார்க்கினியர் கூறிய உரையானுணாக து அகலங்கூறல் . 
இதனில் அகப்பாட்டுறுப்பு வருமாறு 

* " திணையே கைகோள கூற்றே கேட்போ 
ரிடனே காலம பயனே முனன 
மெயப்பா டெசசம பொருளவகை துறையெனா 

வப்பா லாறிரண டகப்பாட் டுறுப்பே . னபதனான் இப் 
பாட்டிறகுத் திணை - குறிஞ்சி , கைகோள் - களவு , உற்று 
கேட்போர் - நெஞ்சு , இடம் - பொழிலிடம் , 

" ஒருநெறிப் பட்டாங் கோரியன் முடியுங் 

கரும் நிகழசசி யிடமென மொழிப . -எனபவாகலின் , காலம் 
இறந்தகாலம் , பயன் - காட்சி , முன்னம் - வியப்பினாலுள்ள மகிழதல , தலை 
வியைக்கண்டு தலைவனவியந்து பொருளைக்கூறாது உவமையே கூறுதலான 
புறத்துக்கண்ட பொருளகாரணமாக நெஞ்சிறறோனறிய விகாரத்தன 
விளை மெயபபாடாதலான , மெய்ப்பாடு - மருட்கை ; திருக்கோவை 
யாருரையில் காட்சிச செய்யுட்கு மெயப்பாடு உவகை யென்று பேரா 
சிரியர் எழுதினாரேயெனில உவகையாகாது . எனனை , கண்டபொரு 
ளான் நெஞ்சின் மயக்கம் தோன்றி ஒன்றை யொன்றாக்க கூறுதலின 
மருடகையேயாமெனக எச்சம்-நெஞ்சம் பொருள்வகை-ஆறறொழுக்கு 
துறை ஒவ்வோரிடங்களில் அரிதாய வருமெனக்கொளக , வந்தவிடத்து 
உரையிற கூறுதுங் கண்டுகொள்க 

காட்சிக்குப் பாட்டுப்பாடும் இயல் ஓரின ஞ சார்ந்த பொருளாற பாட 
வேண்டுமெனபது இயலபு அது சான்றோர் கூறிய கோவை செய்யுளிற 
கண்டுகொளக ஆயின, இச்செய்யுடகு ஓரினஞ்சாராத தெங்ஙனமெனின , 
குறிஞ்சி நிலத்துப் பொருளையே ஓரினஞ்சாராது பாடியவாறு 
கொள்க . இக்காடசிக்கனறி வழிநிலைக்காட்சிக்கு எவ்வாறு கூறினும் அமை 
யும் . காட்சிக்குக் கணடபொருள் அவையவததைக கூறாது உவமையைக் 

வேண்டுவ தனனையெனின , நயனஞ் சிறந்து தோன்றாவிடின ஐய்ம 
நிகழாதாதலான இங்ஙனங் கூறவேண்டுமென்பது வாணன நாட்டிடத்துப் 
பொருவிறிந்த தலைமகன பொருவி க தலைமகளை கணனு ற்றா 

புழி , 
இவன பொருவிறப்புக்கு மாறுகொளளுமெனின 

எடிக்கும் 

ததியை 
நிலைநிறுத்தித தெய்வத்தோ. டாததவ னாதலின , 
னென்று கூறப்படுமவன இரததியிற்பாடும் புலவரால் தோன்றுந்த 
னுந்தலைவியு மாதலான , மககட்டன்மையிற் பொருவிறாதா ராயி 

னாரெனக் 


சண்டு 


1 


. 


கூற 


1 


னனபு 


. 


தேவரு 


ளாருவ 


லைல 


கொளக 


உ 


* அகப்பொருளவிளக்கம , ஒழிபியல , சூ 
தொல் பொருள செயயளியல , சூ 


கா 


களவியல் . 


லக்கண 


இத்தமிழ நாடகத்தமிழ் எனப்படும் . என்னை , கிளவி யொழுங்குப்படக் 
கோததுக கதைபோலவந்து நாடகத்துக்கேற்றலின . ஆயின , இல 
மெனறு இலக்கணத்திற கூறியவா றென்னையெனின , அநநாடகத்தமிழக 
கே இலக்கணங் கூறினாரெனக . இவையெல்லாம அகலவுரைப்பாற்படும் . 


ஐயம் . 


ஐயம் எ -து கண்ணுற்ற தலைமகன கொடியலலள பெண்ணென்றறி 
நது , இங்ஙனங்காட்சியிறசிறந்து தோன்றிய இவள் தெயவப்பெணகளில 
எததெயவபபெண்ணோ வென்று ஐயப்படுதல கூறல 


ஓ - ள், 


எ- று . 


றுணாக 


பாரணங் கோதிருப பாற்கட லீன்றபங கேருகததின 
ஓரணம் கோவெற புறையணங் கோவுயா பாவலாககு 
வாரணம் கோடி தருந் தஞசை வாணனறென மாறைவையை 
நீரணங் கோநெஞ்ச மேதனி யேயிங்கு நின்றவரே . 

பாரினிடத்து பொழிலினமேலிருந்து புவியினுளளோர் 
சிறப்புசசெய்ய அச்சிறபபைக கொளளுந தெயவப்பெணணோ திருப்பாற 
கடலபெற்ற பங்கேருகத்துக்கண இருக்கும் ஒப்பில்லாத தெயவப்பெண 
ணோ வரையரமகளோ ! உயாந்த பாவலாககுக கோடியானையைக கொடுக 
கும தஞசைவாணனது நாட்டகத்து வரும வையையாற்றினகண தோற 
றிய நீரரமகளோ! செஞசமே ! தனியே யிாகு நின்றவா யாரோவெனறு 
அறியப்படாது . 
இதனுள ஒகாரஙகள ஐயபபொருளவென 

நெஞ்சமே 
தனியே யிங்கு நின்றவா யாா ? என நெஞசொடு வினாதற பொருணமை 
யென்று வினா ஓகாரம் என்பாரும , அவரோ இவரோ வென்று ஆராய தற 
பொருணமைக்கண 

வந்ததென்று தெரிநிலை ஓகாரம் என்பாரும் உள 
நாலோவெளின, இக்கிளவி ஐயமாதலால ஜயபபொருணமையை விளக்கு 

வவோகாரங்கள் , அலலவெனின , ஐயப்பொருணமையையுணாதது 
வதுவே 

றி னமைபோல , அவா கூறிய வினா ஒகாரமும் , தெரிநிலை யோகார 
மும அபபொருணமை பறிக 

பிரிநிலை வினாவே யெதிரமறை யொழியிசை 
தெரிநிலைக கிளவி சிறப்பொடு தொகைஇ 
இருமூன் றெனப வோகா ாமமே 

- எனச் சூத்திரத்துள 
ஐய ஓகாரங் கொணடிலராலெனின இச சூத்திரத்திற் கொணடீலா. எழுத 
ததிகாரத்து உயிரமயங்கியலில ஒகார வீற்றுப் பதமுடிப்புழி , 


வ 


12 


+ தொல . சொல , இடையியல , சூ அ 


to 


1 


மாறுகொளெச்சமும் வினவு மையமுங் 

கூறிய வல்லெழுத் தியற்கை யாகும் . என்னுஞ் சூத்திரத் 
தில் ஜய ஓகாரமுங் கொண்டார் . அதற்குதாரணம் , பத்தேச பதினொன்றே 
வென உரையாசிரியர் காட்டிப்போந்ததனானுங் கொள்க . பாரணங்கோ 
என்பதற்குச் சூரரமகளிாென்று , கூறினமையால் இறையனார் அகப் 
பொருளில் , 

" உரையுறை தீந்தமிழ் வேந்த னுசிதன்றென் னாட்டொளிசேர் 
விரையுறை பூம்பொழின மேலுறை தெய்வங்கொ லன்றி விண்டோய் . 
வரையுறை தெயவங்கொல் வானுறை தெய்வங்கொ னீரமணந்த 
திரையுறை தெய்வங்கொலையந் தருமித் திருநுதலே 

என ஐபத 
திற்குக் காட்டிய பாட்டில் பொழிலின் மேலுறை தெய்வமெனச் சூரரமக 
ளைக் கூறியவாறு கண்டு கொள்க . பங்கேருகத்தி னோரணங்கோ என் 
பது மகரவீற்றுப்பதம் அந்துச்சாரியை பெற்று இன் என்னும் ஐந்தாமுருபு 
ஏழாவதின் பொருள் படவாதது . 

" யாத னுருபிற் கூறிற் றாயினும் 

பொருள்சென் மருங்கின் வேற்றுமை சாரும் . 
சூத்திர விதியாற் கண்டு கொள்க . அன்றியும் ஊரிலிருந்தார் , மனையிலிருந் 
தார் என்பது போற கொள்ளினு மமையும் . 

பொழிலைச்சார்ந்து நிற்றலின் பாரணங்கோ வென்றும் ,இவள் நிறகும் 
இடம பசுபபொற்றகடுவேயந்து மரகதவிளிம்படுத்த மாணிக்கச்சுனையருகு 
சண்பகம் , பாதிரி , வகுளம் , அசோகு , சந்தன முதலாய தருக்கள் மலர்ந்த 
பூகாறு கொழுகிழற்கீழ் ஒரு கற்பகததைச்சாந்து பளிக்குப் பாறைமேல் 
கோல்ககலாபும் விரித்து மயிலாடநோக்கி நின்றாளாகலின் , இவள் நிற்கு 
மிடத்துச் சிறப்பு நோக்கிய பங்கேருகத்தி னோரணங்கோ என்றும் ,, 
மலையிடத்து நிற்றலால் வரையரமகளோ என்றும் , சு 

சுனைநீ ரருகுகிற்றலின் 
( நீரரமகளோ 

என்றுங் கூறினாரென்க . 
பொழிலின் மேலிருந்து பூசைகொளளுக தெய்வம் யாதோவெனின் 
சூரரமகளென்ப பாற்கடல் என்ன அமையாதோ திரு என்ற தெற் 
றுக்கோ வெனின் , கடல்களில் குணமிக்க கடலாதலானும், தேவருக் கமு 
தங் கொடுத்தலானும் , நெடுமால் பள்ளி கொண்ட இடமாதலானும் திருப 
பாற்கடலென்று கூறப்பட்டது. 


என்னுஞ 


தொல் . எழுத் . உயிர மயங்கியல , சூ . அஅ . 
ஷை சொல் , வேற்றுமை மயங்கியல , சூ . உ ங . 


கஉ 


களவியல் . 


இவ்வாறு தலைவியும் ஐயுறாது என்னையெனின் , ஐயுறின் கந்திருவனோ! 
முருகவேளோ இயக்கனோ என ஐயுறவேண்டும் . அங்ஙனம் ஐயுறவே 
அச்சந்தோன்றும் , தோன்றவே காமவேடகைநிகழாது, ஆதலால் கூறிற்றில 
பெனக் கொளக . 

( உ ) 


துணிவு . 


துணிவு எ- து . கண்ணி வாடுதல கண்ணிமைத்தல் முதலிய குறிக 
ளான் மானிடமாதேயென முன் ஐ.யுற்ற தலைமகன தெளிந்து கூறல . 


மையார் குவளை வயற்றஞசை வாணனை வாழ்த்தலா போல 
கையா தொழிமதி நனனெஞச மேயினி நமமினுந்தன 
நெய்யார் கருங்குழற செம்மலா வாடின நீலவுண்கண 
கையா லழைப்பன போலிமை யாநிறகுங் காரிகைக்கே . 

இ - ள் . நல்ல நெஞ்சமே இன்று இக்காரிகைக்கு நபமி னும் தனது 
நெய்யாரந்த கருங்குழலில் சூடிய செமமலாவாடின , அனறியம் நீலம்போ 
ன்ற மையுணடகண கையினால வாவென்றழைப்பதுபோலும் இமையா 
நினறன , ஆதலால , கருமை பொருந்திய குவளைமலாந்த வயல சூழ்ந்த தஞ 
சைவாணனை வாழ்த்தாத தெவ்வாபோல் நீ நையாதொழிவாயாக எ - று . 
மதி - முன்னிலையசை. 

மையுண்டகண . நெய - புழுகு . 
" நெயயொடு குங்குமம் நிறைந்த நீரினாற - பொய்கைகள் பூம்படாம 
போாததல் போன்றவே எனறா பிறருமெனக 

குறிப்பறிதல் . 
குறிப்பறிதல் எ - து. தலைவி வேட்கை அவள் பாாவையால் 
டத் துண்டென்று குறிப்பா லறிவது. 


உனகண் 


22 


தனனி 


மணணிற் சிறந்த புகழ்த்தஞசை வாணன மலய 

மலயவெற்பில் 
பெணணிற சிறந்தவிப் பேதைதன பாாவை பெருவினையேன 
எணணிற சிறந்த விருந்து யா நோயதனக கின மருந்தாய 
கணணிற் சிறந்த வுறுப்பில்லை யாவதுங் காட்டியதே 

இ - ள் . மணணிலே மிகுந்த புகழையுடைய தஞ்சைவாணன பொதிய 
வெற்பிடத்து பெண்மையிற்சிறந்த இப்பேதை தனது பார்வை பெரிய 
தீவினையேன எண்ணத்தின் மிகுந்த பெரிய வேடகை நோய தனக்கு வருத 
தப்பாடு செய்யாது இனபஞசெயகினற மருந்துமாகி , கண்போற் சிறந்த 
உறுப்பில்லையாவதுங் காட்டியது . 

சிந்தாமணி , நாமகளிலம்பகம , செ . ருக . 


எ - று . 


கைக்கிளை . 


கா 


- 
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துயர் - ஆகுபெயர் . வேட்கையை நோயாக்கலால் பார்வையை மருந் 
தாக உருவகஞ் செய்யப்பட்டது . அவயவம் பலவற்றினானும் பயன் 
றருவ தின்மையாய்க் கண் பயன் தருவதாய்ச் சிறத்தலின் , கண்போற் சிற 
நத வுறுப்பில்லையாவதுஞ் காட்டியதென்று கூறியது . 

காட்சி முதல் குறிப்பறிதல் ஈறாக நானகுங் கைக்கிளை யென்று கூறப் 
படுதலின் , கைக்கிளையுள் தலைவி வேட்கைக்குறிப்பினை யறிந்தனன் என் 
புழி, கைக்கிளையென்பதனொடு மாறுகொள்ளும் ; மறறெனனை யெனின் , 
மாறுகொள்ளாது . என்னை , 

தலைமகள் பாாவை பொதுப்பார்வையே , இவன் தன்னவாமிகுதியால் 
பாாவையில வேடகையுளதென்று கருதினானெனபதாயின , தலைவன அறி 
விலனாம் , மறறென்னையெனின , தலைமகன வேட்கைக் குறிப்பால் பார்த் 
தாள் என்புழி புணாச்சிக்கு உடனபட்டாளாயிற்று . உடன்பட்டாள் என 
வே தொல்லாசிரியா கைக்கிளையிற் கூறா. 
மெய்ப்பாட்டியலில் தலைவிக்குக்கூறிய அவததையில 

முதலவத்தை. 
" புகுமுகம புரிதல பொறிநுதல் வியர்த்த 
னகுநய மறைத்தல சிதைவுபிறாக் கின்மையொடு 
தகுமுறை நான்கே யொனறென மொழிப . 

இரண்டா மவத்தை. 
k " கூழை விரித்தல் காதொனறு களைத 
லூழணி தைவர லுடைபெயாத துடுத்தலோ 
டூழி நான்கே யிரணடென மொழிப . 

முன்றமவத்தை . 
" அலகு றைவர லணிந்தவை திருத்த 
லிலவலி யுறுதத லிருகையு மெடுததலொடு 
சொல்லிய நான்கே மூன்றென மொழிப . 

நான்காமவத்தை. 
ct." பாராட் டெடுததன் மடந்த வுரைத்த 
லீரமில கூற்ற மேற்றலா நாணல் 
கொடுப்பவை கோட லுளப்படத் தொகைஇ 
யெடுத்த நானகே நானகென மொழிப 
தொல் . பொருள் . மெய்ப்பாட்டியல் , சூ . கங. 
at ஷ ஷ 

ஷை 

சூ . கச . 
bt ஷ 

ஷை 
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சூ . கரு . 
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கசு . 


களவியல் . 


ஐந்தாமவத்தை . 
dt " தெரிந்துடம் படுத றிளைப்புவினை மறுத்தல் 
கரந்திடத் தொழிதல் கண்டவழி யுவத்தலொடு 

பொருந்திய நான்கே யைந்தென மொழிப் . 
இங்ஙனம் நான்கவத்தைக்கண்ணுங் கூறிய மெய்ப்பாடு பதினாறும் 
நிகழ்ந்ததில்லை , ஐந்தாமவத்தைக் குண நானகினும முதற்குணம தெரிந் 
துடன்படுத லென்பதற்கு , ஆராய்ந்துடன் படுதலென்று இலக்கணங் கூறி 
னமையால் , இவற்றி னொன்று மின்றிக் கைக்கிளையில் உடன்பட்டா 
ளென்று சொல்லுவது பொருந்தாதென்பது . ஆயின் , சானறோர் செய்யுள் 
பலவற்றினுங் கைக்கிளையுட் குறிப்பறிந்தானென்று கூறியவா றெனனை 
யெனின் , அவள் பார்த்த பார்வை நன்றெனக்கோடற்கும் , அன்றெனக் 
கோடற்கும் பொதுவேயாம 

பாம் . அஃதென்னையெனின , ஒருவன பசி 
வந்தா னொருவனைக்கண்டான் , அவன் பசியோடிளைத் துவந்தவன முகத் 
தைப்பார்த்தான ; அப்பார்வை பசி தீர்க்குமென்பதோ தீராதென்பதோ 
வென்னலபோல நின்றது . பசித்துவந்தான் இவன சோறு கொடுப்பானெ 
ன்றெண்ணுவ தலலது , கொடானென வெண்ணுவதில்லை ; ஆதலினா 
னெனின் தன்னவாவினானெனபது . அதுபோலத் தலைமகனும் தன்னவா 
வயத்தனாய்க் கூறியதல்லது அறிவிலனாயக் கூறினான் அலலனென 


றுணாக . 


இனி வேட்கையின் குறிப்புணாந்தது பதினாறாங்கவி முறுவற குறிப 
புணர்தற் செய்யுளிற் கூறியவாறறா னுணாக இனி இவ்வாறே அகத 
திணையியலில் " முன்னைய நான்கு முன்னதற்கு " எனனுஞ் சூத்திரத்தில 
நச்சினார்க்கினியர்உரையின் அவ்வேட்கை மிகுதியாறகூறியதல்லது உடம் 
பட்டாளல்லளென்று கூறியவாறுணாக . அவளுடம்படுவ தெங்ஙன மெ 
னின் , மறுததெதிர கோடலின்கணணே யுடமபட்டவாறுணாக ஆயின 
நான்கவத்தைக்கணணோதிய பதினாறுவகையும் நிகழாதன்றோ உடமபடுவ 
தெனின் நிகழந்தது உணடென்றுணாக . மனின் மெயதொட் 
டுப்பயிறல் முதலிய நிகழ்ந்துழி எல்லாவகையும் நிகழந்தவாறு கூறவேண 
டாவாயிற்று . 


1 


எங்ஙன 


கைக்கிளை 


முற்றும் . 


(1 தொல் . பொரு . மெய்ப்பாட்டியல் , சூ . கஎ . 

ஷ ரை அகத்திணையியல , சூ . ருஉ . 


இயற்கைப்புணர்ச்சி 
அஃதாவது , தெய்வத்தாற் கூடுதலும்,தலைவியாற் கூடுதலும் என இரு 
வகைப்படும் . செய்யுட்பாடுவார் தெய்வப்புணர்ச்சி பாடுவாருமுளர் , தலைவி 
யிற்புணர்ச்சி பாடுவாருமுளா . இவ்விரண்டிற்கும் இயற்கைப் புணர்ச்சி 
யென்று பெயாகூறப்படும் . அவற்றுள் இச்செய்யள் தலைவியிற்புணர்ச்சி 
யாய இயற்கைப் புணாச்சி யென்று கொள்க . 

* “ வேட்கை யுணர்த்தன் மறுத்த உடன் படல் 

கூட்டமென றிறைவியிற் கூட்டநால் வகைத்தே . - என்னுஞ், 
திரவிதியால் இயற்கைப்புணாச்சி நான்குவகைப்படுமெனக் கொள்க . 
அவை வருமாறு . 

இரந்துபின்னிற்றற் கெண்ணல் . 
இரந்துபின்னிற்றறகெண்ணல் எ - து . தலைவன் தலைவியை யிரந்து 
பினனிசிற்றறகெணணல . ( பின்னிற்றல் என்பது ஓர் சொல் ; அதற்குப் 
பொருள் இதஞ் சொல்லுதல் ] 


தேங்கிய காதர வாதரஞ் செப்பித்தண செப்பிணை போல 
வீங்கிய மாமுலை மேவுதும யாமவிச யக்கொடிமேல் 
வாங்கிய சாப முயாததவன் போாவென்ற வாணனனவயா 
தாங்கிய மாலனை யானறஞசை சூழவரைத் தாழ்குழற்கே. 

இ - ள் . நெஞ்சமே வெற்றிக்கொடிமேல் வளைவில்லை யுயர்த்தவனாகிய 
சேரனது போரை வென்ற வாணன் வையந்தாங்கிய மாலுக்கொப்பான் , 
அவன தஞசையைச சூழந்த வரையிலிரு + குரு தாழ்ந்த குழலினை யுடை 
யாட்கு நிறைந்த அச்சந்தரும ஆதர ததைசசொலலி தண்ணிய செப்பிணை 
போற் பூரித்த பெரிய முலையிடத்து யாங்கூடுதும் . எ - 

காதரம் - அச்சம , வடசொல . ஆதரம் - காதல் . தாழ்குழல் - அன் 
மொழித்தொகை . நெஞ்சம் - முன்னிலையெச்சம . 

இரந்துபின் னிலை நிற்றல் 
இரந்து பின னிலை நிற்றல் எ - து தலைவியையிரந்து இதஞசொலலுதல . 
நிலையாகப் பின்னிற்றலென்று மாறிக்கொளக . 


று . 
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செறிவேழ வெஞ்சிலை வேடஞசை வாணன் றிருந்தலாமேல 
எறிவேலை வென்றகண ணெனனுயிாக் கேவி யிருணடறலபோல 
நெறிவே யலங்கன முடித்தலை சாய்ததிங்ங னிற்பதுதான 
அறிவே யறிந்த வனக்கலா மாளிகை யாரணங்கே 

அகப்பொருள விளக்கம் , களவியல, சூ.க. 


1 


* 


களவியல் . 


இ - ள் . அலர்மாளிகையிலிருக்கும் அரியதெய்வம் போல்வாய ! வென்றி 
செறிந்த கருப்பு வெஞ்சிலையையுடைய வேளன்ன தஞ்சைவ 

சவாணன் பகை 
வர்மேலெறிந்த வேலை வென்ற நின்கண்ணை என்னுயிரமேலே விடுத்தலைச் 
செய்து , அறல்போலிருண்டு நெறிவேய்ந்த மாலையைச்சூடிய முடித்தலை 
யைச் சாய்த்து , இவ்வாறு நிற்பது எல்லாமறிந்த உனக்கறிவோ ! எ - று . 

இருண்டறல் என்புழியும் , அறிவேயறிந்த உனக்கும் என்புழியும் 
மொழிமாற்றிக்கொள்க . வேடஞ்சை வாணன் என்புழி அன்ன எனனும் 
பெயரெச்ச வினைக்குறிப்பாகிய உவமவுருபு தொக்கது . என்னுயிர்க்கேவி 
என்புழி நான்கனுருபு மேல் என்னும் ஏழனுருபாயினவாறுகண்டுகொள்க . 
கிளையரி நாணற் கிழங்கு மணறக்னற " என்பது போலக்கொள்க . நெறி - 
மயிரிருபக்கமும் வகிரகத நடுவொழுங்கு . முடித்தலை - இருபெயரொட்டுப் 
பண்புத்தொகை ஆரணங்கு-ஆகுபெயா, அன்னம போலவாளை அன்னம் 
என்றதுபோலக் கொௗக . 

( சு ) 
முன்னிலையாக்கல் . 
முன்னிலையாக்கல் எ - து . தலைமகன் தலைமகளை முன்னிலையாக்கிக் 
கூறுதல் . அஃதெனனையெனின் , 

( காரியத்திற்கு முன்னிற்பதுயாதோ அது முன்னிலை யென்று பெயா , 
முன்னிலை யெனினும் , முதனிலை யெனினும் , காரணம் எனினும் ஒக்கும் .) 
ஆயின் , என்சொலலியவாறோவெனின் இவள நிற்பது தன்காரணமாக்கிக் 
கூறுதல் . 


வழுதியா நாமம வளாக்கின்ற வாணன்றென் மாமாறைவுண்டு 
கொழுதிய லார்செய் குழன் மட வீரநுங்குற் றேவல் செய்து 
தொழுதிய லாய்த தொகுதியொ டாடிச் சுனை குடையர் 
தெழுதிய பாவையைப் போனின்ற வாறென னியம்புமினே. 

இ - ள் . பாண்டியருடைய புகழை வளாக்கின்ற வாணன தென்மா 
றை நாட்டுவண்டு கொழுதப்பட்ட செய்ய வேண்டு மிலக்கணமெல்லாம் 
முற்றச் செய்த குழலையுடைய மடவீர ! நுமமிடத்துக் குற்றேவல்செயது 
தொழுது சஞ்சரிக்கும ஆயக்கூட்டத்தோடு விளையாடிச் சுனைகுடை 
யாது எழுதிய சித்திரப்பாவைபோல , வாணனமாறை நாட்டு நீர் நின்றவாறு 
யாது காரணம் ? என்னைக் காக்கவோ ? சொல்லும் இப்போழதே . எ - று . 
வழுதியா நாமம் வளாக்கினற வாணன என்பது 

பது பாண்டியனுக் 
கமைச்சனாதலால் என்று கொள்க . வழுதி யெனனாது வழுதியர் எனப 
பன்மையாற கூறிய தென்னையெனின , வழுதிகுலத்து முன்னுள்ளோா 


2 


* 


இயற்கைப் 

புணர்ச்சி . 
படைத்த புகழும , இப்பாண்டியன் படைத்த புகழுமெல்லாம் வளர்ப்பவ 
னாதலின் பன்மையாற் கூறப்பட்டது . 

நாமம் - புகழ் , தென் - அழகு ; தெற்குத் திணயிலுள்ள மாறையென் 
றுமாம் , . கொழுதுதல் - கோதுதல் . இயல் இலக்கணம் . ஆர் - நிறைய 
அர் எனனுஞ் சொல் விகாரத்தால் ஆர் என நின்றது . இயலுதல் 
ரித்தல். தொகுதி - கூட்டம் . குடைதல் - குளித்தல் . இன்னே 
போழ்தே . என்னைக்காக்கவோ என்னுஞ் சொல் வருவித்துரைக்க . 
சொல்லுரையாவிடின முன்னிலையாக்கற்பொருள் தோன்றாமை யுணர்க . 
இலக்கணமெல்லாம் முற்றச்செயத குழல் என்றது திருமுருகாற்றுப்படை 
யில் " துவரமுடித்த துகளறு முச்சி " என்பதற்கு முற்றமுடித்த வுச்சி - 
எனப் பொருள் கொண்டவாறுணர்க 


- 


புன 


மெய் தொட்டுப் பயிறல் . 
மெய்தொட்டுப் பயிறல் எ- து . தலைவன் தலைவி மெய்யினைத்தீண்டி 
நெருங்குதல் . 

திண்டுமா றென்னை , மெய்யை ததொடக் கொடுக்கின் நாணிலளாம , 
நாணுடைய ளெனின் தொட்டதின்றாம் . மற்றெனனை யெனின் , நாணு 
முடையள் , தொட்டது முண்டு என்ன வேண்டும் . எவ்வா றெனின , 

லோடும் வழி புற்சாயந்து புறங்கிடப்பது போல வேட்கைமீ தூரப்பட்டு 
நாணம் ஒருபாற் சாயந்து கிடப்ப நின்றாளெனக . அக்காலத்தில் தலைவன 
கண்டற்கஞ்சி நின்று குழலில் வணடை யோட்டுவதுபோல நெருங்கி 
வண்டையோட்டுகையில கைப்பட்டதுபோலத் தொட்டா னென்க . அங்ங 
னந் தீண்டிற பயனென்னை யெனின , இவனுக்கு பரின்பமும் , தலை 
விநாணத தனவசப்படுத்தலும் பயனென்றுணாக . பயிறல் என்பதற்குப் 
பழகுதல் என்றுரைப்பாருமுளர் . 

நெருங்கி நிற்றலால பழகுதலுமாம் . 
நச்சினார்க்கினியர் மெயதொட்டுப்பயிறல எனபதற்கு , புலையன் தீம்பால 
போல மனங்கொள்ளவுங் கொள்ளாவுமாகி யிருக்கின்றகாலத்தே தொட் 
டானென் றுரைகூறினார் அஃதெனனை யெனின , புலையன தொட்டா 
னென்பதனான் சிறிது அருவருப்பும் , பாலுக்குக் குற்றமின்றென்பதனான் 
விருப்பு மென்று பொருளகொள்க . 

அருவருப்பும் விருப்பும் இவட்கு 
எற்றினாலாயதோவெனின் , களவொழுக்கம எனபதனான அருவருப்பும் , 
கந்தருவ மணம் என்பதனான விருப்பு மென்றும் பொருள் கொள்க . 

இனி 
யெவ்வுறுப்பைத்தொட்டானெனின் தோள் தீண்டினானென்க என்னை , 
திருமுருகாற்றுப்படை , திருப்பரங்குன்றம் . 
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கவியல் . 


" உறுதோ றுயிர்தளிர்ப்பத் தீண்டலாற் பேதைக் 
கமிழ்தினியன்றன தோள் . " என்பதனாற் கண்டுகொள்க . 


நல்லார் விழிபோ லிருந்து மளியெனு நாமமபெற்றும் . 
அல்லாா குழலி லமர்ந்திருந் தாலம் ராரைவெல்ல . 
வல்லான் வரோதயன் வாணன்றென மாறை மதுகரங்காள் 
நிலலா திடையுமக் கோபழி சால நிலைநிற்குமே . 

இ - ள் . பகைவரை வெல்ல வல்லமைபடைத்து வரத்தினா லுதையஞ் 
செய்தவனாகிய வாணனது தெனமாறை நாட்டு வண்கொள் ! நல்லார்க்கு 
நீர் கண்போலிருந்தும் , அன்பென்கின்ற அளியென்னுமபெயரைப் பெற்றும் , 
இவளுடைய இருள் போன்ற குழலினமேற் பொருந்தி இருந்தீராயின் , 
டை நிலலாது இறும் , அதனால் இவள இறந்துபடும் ; படின் உமக்குப் 
பண்கொலைப் பாவம் மிகவும் நிலைநிற்கும் , அவ்வணணம கொலைப்பாவம் 
வாராமல் நீங்குவீராக . எ - று . 

நீங்குவீராக என்பது வருவித்துரைக்கப்பட்டது . ஓ என்பது அசை 
நிலை . அல்லார் என்புழி ஆர் உவமவு நபாய் நின்றது . வரோதயன் வட 
சொன்முடிபு. வல்லான் என்னும் வினைக்குறிப்பு முற்றுவினையெச்சமாய் 
நின்றது . என்னை, - - திருமுருகாற்றுப்படையுள , 

குழலன கோட்டன் 
குறும்பல லியத்தன " எனபதற்கு , குழலையூதிக கோட்டைக்குறித்துப் பல 
லியததை யொலித்தது , என முற்றுவினை யெச்சமாக நச்சினார்க்கினியர் 
கூறிய வுரையிற் கண்டுகொளக . இக்கிளவிக்குச் செய்யுள் வண்டு முன 
னிலையாகப் பாடவேணடுமெனபது . 

பொய்பாராட்டல் . 
பொய்பாராட்டல் எ -து. தலைமகன் தலைமகள் மாட்டுள்ளதும் 
துங்கூட்டிக்கொண்டாடுதல . 

ஆயின், இக்கிளவியிற் பொய பாராட்டலெனக்கூறியதல்லது உள்ளது 
மெனக்கூறியதில்லையால இவ்வா றுரை கூறிய தென்னை யெனின் , 
தனைக் கூறிக்கொண்டாவோன் உள்ளதனை விடுவதிலன், மிகவுங் கொண 
டாடுவான் என்பதாதலான் , பொய்பாராட்டறகு உள்ளதும இலலதுங கூட 
டிக்கொண்டாடுதலென மெய்தொட்டுப்பயிறல் பொய்பாராட்டல் " என 
னுஞ் சூத்திரத்தில் உரையாசிரிய ரெழுதியவுரையிற் கண்டுகொள்க . 


லல 


லல 


1 திருக்குறள் , செ . ககாசு . 1 திருமுருகாற்றுப்படை , குன்றுதோறாடல் . 
அகப்பொருள் விளக்கம் , களவியல , சூ.கக. 


* 


இயற்கைப் புணர்ச்சி . 
பருந்தொன்று உரிலை வேற்படை வாணன் பரிமளப்பூம 
செருந்தொன்று சோலைத்தென் மாறையன் னீர்செழுத திங்களுங் 
முருந்தொன்று கோப முகங்கணடு நாணி முயன் மறுத்தீர் கள் 
மருந்தொன்று நாடியன றோவட மேரு வலங்கொள்வதே . 

- எ ... பகைவருடலிற் றோய்ந்து அவா ஊன்பற்றிப் புலவி நாறுத 
லால் , பருந்து பொருந்துங் கூரிய இலைபோலும் வேலாகிய படையை 
யுடைய வாணனது பரிமளம பொருந்திய பூவோடு கூடிய செருந்திமரஞ் 
செறிந்த சோலை சூழ்ந்த தென்மாறை நாடுபோலும் வனப்புடையவரே !. 
நிறைந்த திங்கள் உமது முழுந்து பொருந்துங் கோபமுடைய முகத்தைக் 
கண்டு , தன்னிடத்து முயலாகிய மறு உணமையான் ஒவ்வாமையாயு நாணி , 
அமமுபலமறுத் தீர்தற்கு மருந்தொன்று மனத்தில் நாடியன்றோ! வடமேரு 
வைத தினம வலங்கொளவது . எ - று . 

முருந்து - இறகின் முதனமுள் ; பற்கு உவமை . கோபம் - இந்திய 
கோபம , இதழ்க்குவமை . இஃதிரண்டும் ஆகுபெயா. இதனுள் இல்லது 
மருந்தொனறு நாடுதல் , வடமேருவலங்கொளவது . மகளிர்க்கு உறுப்பு பல 
வற்றினும் முகனும் முலையுஞ்சிறந்தவுறுப்பாதலின் ,இவ்விரண்டினொன்றை 
இக்கிளவிக்குப் பாடவேண்டு மெனபது புலவா வழக்கு , சிறப்புடைய 
பொருளைத் தானெடுத்து மொழிதல் எனனுந் தந்திர உத்தியாதலான் . ( கூ 

இடம்பெற்றுத்தழால் . 
இடமபெற்றுத்தழால் எ - து. தலைவி நிற்குமிடத்து அயலாய்த் தே 
னருவி யாற்றங்கரையில் அசோகமரம் நிற்க , பூங்கொடி சுற்றும் படர்ந் 
திருக்க , மாதவிக்கொடி நின்று மலாபூதது வண்டுக தேனும் பாட வரிக் 
குயில் கூவத தென்றலவீசாநிறக , மணலபரந்து பூந்தாது தவிசுபடுத்தாற் 
போற் பொலியும் அவ்விடத்தைக காணப்பெற்று , அவ்விடதகக் தலைவி 
தழுவவிரும்பி . கூறுதல, 

இவ்வாறு விரித்துச் சிறப்பித்துக் கூறவேண்டுவ தென்னையெனின் , 
களவிற்பகற்குறியிற கூடுங் கூட்ட மெலலாவற்றிற்கும் இதுவே குறியிட 
மாக நிற்றலினெனக்கொள்க . 


படம்பட்ட வாளர வலகுலி லேதளை பட்டநெஞ்சம் 
விடம்பட்ட வாளப்பட்ட வேதனை தீரவின டோய்பொழிலு 
தடம்பட்ட வாவியுஞ சூழ்தஞ்சை வாணன் றமிழக்கிரி நாம 
இடம்பட்ட வார முலைத்தடந் தோய்தற் கிடமிதுவே 

இ - ள் . ஒளிபொருந்திய அரவினது படம்போ லுண்டாக்கப்பட்ட 
அலகுலிடத்துக் கட்டுப்பட்ட நெஞ்சமே ! விடத்திலே பதப்பட்ட வாளா 


னறுக்கப்பட்ட துனயந்திர விண்ணைத்தொட்ட பொழிலும் , விரிவுபட்டாக 
வாலியுஞ்சூழ்ந்த தஞ்சைவாணனதுபொதியமலையினிடத்து நாம் மார்பெல் 
லாம் இடமாக்கப்பட்ட முத்துமாலை பூண்ட முலையாகிய வாவியிற் குளித் 
தற்கிதுவே படம் . ஏ - 

படம்பட்ட வாளரவு என்புழி மொழிமாற்றிக்கொள்க . நெஞ்சம் , 
அண்மைவிளி. வாள் போன்றதனை வாள் என்றார் , அஃது ஆகுபெயராற் 
கண்டுகொள்க . தமிழ்க்கிரி யெனபுழி கண் என்னும் உருபு தொக்கது . 
இதுவே பென்னும் ஏகாரமதேற்றம் , அததேற்றத்தினால் இடம்வேறில்லை 
யென்பதுணரத்தப்பட்டது . 

( க ) 
வழிபாடுமறுத்தல் . 
வழிபாடு மறுத்தல் எ- து. இரந்து பினனிலைநிற்றல் முதலாகப் பொய் 
பாராட்டல் ஈறாகத் தலைவன் வழிபட்டதனைத் தலைவி மறுததல . 

இடம் பெற்றுத் தழாலென்னுங் கிளவியில் இடங் குறித்துத் தலைவன் 
தன்னுட் கூறுதலும் , தலைவி தன்னியல்பான அவன் கூறிய விடத்துக்காக 
தாளியம்போலச செனறாள் கூறக்கேட்டு இவன் சொற்படி சென்றாளல் 
லள் , அங்ஙனஞசென்றாளாயின் புணர்ச்சிக் குடன்பட்டனளாம் . ஆகவே , 
மறுத்தெதிர கோடலோடு 

மாறுகொள்ளும் . 

அன்றியும் , இக்கிளவியின் 
பொருள் தலைவன் வழிபாட்டைத் தலைவிமறுத்தா ளென்பதாசலின் , 
மறுத்தே கூறவேண்டுமெனப்படும் . அஃதென்னையெனின , தலைவன நெஞ் 
சுட்கூறியதனைத தலைவியறியாளென றுணர்க. 


தேறாத தெவ்வென்ற வாணன்றென் மாறைச்செந் தேனருவி 
ஊறாத காலத்து மூறுதண சார லொ துக்கிடந்த 
தாறாத சோகமு மாற்றுதல் வேண்டு மதோகமெய்தி 
மாறாத தணணளி கூர்மலா வாண்முக மாதவியே . 

இ - ள் . அசோகமரத்தைப் பொருந்தி எஞஞான்றும் மாமுத் தண்ணிய 
வண்டு செறிந்த மலரை ஒளிபொருந்திய முகத்திலேயுடைய குருக்கத்தியே ! 
சியொருகாரியஞ்செய்யவேண்டும , அஃதென்னையெனின் , தெளிவில்லாத 
பகையை வென்ற வாணனது தென்மாறை நாட்டகத்துச் செந்தேன் 
கலந்த அருவியாறு ஊராத வேனிற் காலத்தும் , நீ ஊறப்பட்ட குளிர் மலையி 
னிடத் திருக்கின்றனை யாதலால் , எனக் கொதுங்குமிடங் கொடுத்து இவ 
ரது ஆறாத சோகமும் ஆற்றுதல்வேண்டும் . எ - று 
இவரது சோகத்தை யாற்றுந்தன்மை பெண்டன்மை 

யாகலின், 
நினக்கு அப்பெண்டன்மை சிலேடைவகையாற் றோன் றிநின்றனையென்று 
கூறினாரென்பது அஃதென்னையெனின் , சோகமின்றி அசோகமெய் தினை : 


" இயற்கைப் புணர்ச்சி . 


அன்றி , தண்ணளியையு முடைய மலர்போதும் வாண் முகத்தையு முக 
யை ! , அன்றியும் , மாதவியென்மூெரு பெண்பெயரினையு முண்டயை , ஆத 
லான் , இவர் சோகத்தை யாற்றல் வேண்டுமென்பதனான் நீயோர் கருமஞ் 
செய்யவேண்டுமென வருவித் துரைக்கப்பட்டது. மாதவியை நோக்கி 
நீ செய்கென்று கூறினமையான் தலைவி மறுத்தமை தோன்றிற்று . இங் 
ஙனங் கூறத் தலைவன் நெருங்கி வருதலால் நாணிக்கண் புதைத்தாளென்க . 
இஃது இச்செய்யுளில் இல்லையாற் கூறியவாறெனனையெனின் , மேல்வருங் 
கவியுள் கண் புதைத்து வருந்தலகூறுகின்றாராதலான் , இச்செய்யுளிற் கண் 
புதை கூறவேண்டுமென்றுணர்க. 

தேறாத - தெளியாத தெவ்வு - பகை . அருவியூறாதகாலம் - வேனிற் 
காலம் . உம்மை - சிறப்பு சாரல் - மலைப் பக்கம் . உம்மை - அசைநிலை . 
குருக்கத்திமே லேற்றுங்கால் ,-அசோகம் - ஓர்மரமாம் . அளி-வண்டு. மலர் 
வாண்முகமாதவி - மலாபொருந்திய முகத்தையுடைய கு நக்கத்தி . பெண் 
மேலேற்றுங்கால் , - 

- அசோகம் - துன்பமின்மை தண்ணளி - அருள் . மலர் 
வாண்முகம் மலாபோலும் ஒளிபொருந்திய முகம் மாதவி - மாதவி 
யென்னும் பெண் . 

(கக ) 
இடையூறுகிளத்தல் . 
டையூறுகிளத்தல எ - து . தலைவிநாணிக்கண்புதைத்ததினானெழுந்த 
துன்பததைக் கூறுதல . 


சிதையா முளரித் திருமா ளிகைபிற் சிறந்ததெனறென் 
இதயார விநதத தினிதிருப பீரிரு கோடடொருகை 
மதயானை வாணன வருந்தஞ்சை சூழவையை நாட்டுறைவோர் 
புதையார் தனமென்ப தோமதர் வேற்கட புதைத்த துவே . 

இ - ள் . கேடில்லாத தாமரைத் திருமாளிகையுஞ் சிறந்ததென்று என் 
னிதயதாமரை வீட்டில் கன்றாக விருக்கினறவரே ! இருகொட்பையும் ஒரு 
கையையுங்கொண்ட மதயானையையுடைய வாணன் வரப்பட்ட தஞ்சை 
யைச் சூழ்ந்து வரும் வையை நாட்டின் க ணு . ளோ தனமபடைக்கின 
புதையாரென்னும் நாட்டுவழக்கமோ ? தனததைப்புதையாது , நீ மதாத்த 
வேல்போலுங் கண்ணைப்புதைத்தது . எ - 

இகளைத் திருமகளெனப பாவித்துக் கூறினபையான் தாமரை 
மாளிகை யாயிற்று . இதயாரவிந்தம் வடசொன் முடிபு . . வையைநாட் 
நிறைவோர் தனத்தைப் புதையார் என்றது தினந்தோறுந் தருமத்தின் 
பொருட்டும் , புகழின் பொருட்டும் வழங்குவாென்று கூறியவாறுணர்க. ( ) 


களவியல் 


தீ டு தினை நீ திரவ் 
நீடுநினைந் திரங்கல் எ- து. புணர்ச்சி யெய்தாமையான் இவளுள்ளம் 
எஞ்ஞான் றியையுங்கொல்லோவெனக் காலநெடிதாகத் தலைவியை நோக்கி 
நினைந்திரங்கக் கூறல . 


தமிழ்தங் கியதஞ்சை காவலன் வாணன றடஞ்சிலம்பில 
குமிழ்தங் கியமதிக் கொமபான னீர்குளிா வெண்ணிலவூ 
தமிழ்தண டரளப் பவளச்செங் கேழ்வள்ளத் துள்ளிருக்கும் 
அமிழ்தந் தருவதென் றோபெரு வேட்கையென் னாருயிர்க்கே . 

இ - ள் . தமிழ் நிலையாய்த்தங்கிய தஞசைக்கு வேந்தாகிய வாணன் , 
பெரிய மலையிடத்தில் குமிழ்தங்கிய மதியையுடைய கொம்பு போலவீர ! 
பெருவேட்கைகொண்ட என்னாருயிரக்குக் குளிர்ந்த வெள்ளிய நிலவினை 
உள்ளே காலப்பட்ட தணணிய தரளமபொருந்திய பவளத்தினாற் செயத 
சிவந்தநிறமபொருந்திய கிண்ணத்தி னுள்ளிருக்கும் அமிழதம நீர் தருவ 
தெஞ்ஞான்றோ ! என்று நீடுநினைந்திரங்கிக் கூறினான் . எ - 

குமிழ்தங்கிய மதிக் கொமபரனனீர் என்றது நாசி பொருந்திய முகத 
தையுடைய கொம்புபோலவீ ரென்றும் , குளிரவெண் ணிலவூ டுமிழ்தணி 
டரளம் என்றது முறுவலென்றும் , பவளச்செங்கேழ் வள்ளம் என்றது 
வாயென்றும் பொருளைக்கூறாது உவமத்தினாற் கூறினார் , ஆகுபெயரெனனு 
மிலக்கணங் கொண்டென்றுணர்க . 

( கங ) 
மறுத்தெதிர் கோடல் . 
மறுத்தெதிர்கோடல எ - து . முன் வழிபாடு மறுத்ததனை மறுத்துத் 
தலைவன் கூறிய சொல்லை யேற்றுக்கோடல் . 

ஏற்றுககோட லாமோவெனின் , போரேற்றானென்றால் போரெதிர்க் 
நானென்று பொருள் கூறுதலபோலுமென்றுணாக , வழிபாமெறுத்ததனை 
மறுத்தலென்றது வழிபாடுமறுத்தல் இக்கிளவியைத் தொடர்ந்தனறே . 
இடையூறு கிளத்தல , நீடுநினைந் திரங்கல எனனும இரண்டுகிளவியும் இடை 
யிட்டு நிற்க , வழிபாடுமாறுதததனை மறுததெதிரகோட லெங்ஙன மியையு 
மோவெனின இயையும் . எனனையெனின் , வழிபாடு மறுத்தல் தலைவி கூற் 
நாகலின் , அக்கூற்றுக்கு மறுத்ததெதிரகோடலும் , தலைவி 

கூற்றாகலின் அடுத்த 
கூற்றாய் இயைந்தவாறு காணக இவ்வியை புடைமை " மறைந்தவற்காண் 
டல் " என்னுந் தொல்காப்பியச் சூத்திரத்தில் கிளவிகோக்கு முறைமை 
யில் தலைவி கூற்றெல்லாம் ஒருவகைப்படத் தொகுத்துக்கூறுமிடத்து வழி 
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Vாபு ( 
இயற்கைப்புணர்ச்சி . 


பாடுமறுத்தல , மறுத்தெதிர்கோடல் எனத் தொடாசசியாய்க் கூறியவா 
றுணர்க . 


கறையா ரிலங்கிலை வேலனபா காமக் கடற்கெதிரந்த 
நிறையாம் வரமபினி நிற்பதன றானிறை நீருலகை 
மறையாமல் வனகலி மாற்றிய வாணன்றென் மாறையினாம் 
பொறையார் தவஞ்செய்தி லேநெஞ்ச மேயென் புகல்வதுவே . 

இ - ள் . நெஞ்சமே ! குருதியாரந்திலங்கிய இலைபோலும் வேலையுடைய 
அனபரது காமக்கடல் கரைபுரண்டுவர , அக கடற்கெதிராய் நமமுடைய 
நிறையாகிய வரம்பு தடுக்குமெனக் குறுகிடின நிற்பதன்று. நிறைந்த நீர் 
சூழ்ந்த வுலகை மறைக்கவந்த வன்கலியை மறையாமல் மாற்றியிடுந் தன் 
மையையுடைய 

வாணனது 

தெனமாறை நாட்டுக்கண வேட்கையைப் 
பொறுக்கத்தக்க நிறை தவஞசெயதிலேம் , நாமினிப்புகல்வதென ? எ - று . 

கறை - குருதி . ஆல் - அசை . கடலெழுந்துவரின் குறுக்கே தடுக்க 
நினைப்பார் உலகத்திலலையென்பது குறிப்பாற் பெறப்பட்டது . நிறை - 
மறை பிறரறியாமை நிறை யெனப்படுவது மறை பிறரறியாமை யென் 
றாா பிறரும் . அனறியம் , 

காமக கணிச்சி யுடைடக்கு நிறையென்னு 

நாணுத்தாழ் வீழ்த்த கதவு . என்று கூறியவாற்றானு 
முணாக . 

( கச ) 
வறிதுநகை தோற்றல் 
வறிது நகை தோற்றல் எ - து . தலைவி முகத்தே சிறுநகை தோற்றல் . 
என்னை , " வறிதுசிறி தாகும் " என்னுஞ்சூத்திரத்தா னுணர்க. நகை தோற் 

- நகை வெளியாயததோனறிய தெனனின பொருந்தாது . என்னை , 
தலைவன் முன நாணுடைய ளாதலின் பலதோன்றச சிறுமுறுவற் றோன் 
நலு மமையாது . அமையாதாயின, வறிது நகைதோற்றலென்னுங் கிள் 
விபபொபாருள் பொயக்குமே யெனின் , அற்றனறு " முகைமொக்கு ளுள் 
ளது நாற்றமபோற் பேதை - நகைமொக்கு ளுளளதொன் றுண்டு . 
னான் நகை வெளிதோன்றா தெனபது கூறியவாறுணர்க . நகைதான் . 
தோன்றுமாறெனனையெனின் , தலைவன் சொறகு வேடகையா லுடனபட்டு 
மகிழ்ச்சியான் முகமலாந்து அமழலாச்சிக் குறிப்பினான நகையெனத் தோற் 
றுவித்தவா றுணாக . 


றல 


எனபத 


திருக்குறள் , செ . க உருக . 1 தொல் சொல . உரியியல , சூ . ச 0 . 
ஷை 

செ . கஉ எச . 


t 


MAHAMAHOPADHYAYA , 


று . 


எறிதே னலம்பூஞ் சிலம்பினெப் போது பிரத்திவள்பின் 
வெறிதே திரிந்து மெலிந்தன நாமுள்ள மெல்லியற்குப் 
பிறிதேகொ லென்னும் பெருந்தகை தேறப் பெரிதுயிர்த்து 
வறிதே முறுவல் செய் தாடஞ்சை வாணன் வரையணங்கே . 

ள் . இறகாற் காற்றை யெறியும் வண்டுகள் எப்போதும் ஆரவாரிக் 
குஞ் சிலம்பிடத்தில் குறையிறந்து இவள்பின்னே பயனின்றியே திரித 
லைச்செய்து நாம் மெலிந்தனம் , இம் மெல்லியற்கு உள்ளம் வேறென்று 
சொல்லும் பெருந்தகை தேறுமாறு பெரிதாய நெட்டுயிர்ப்பெறிந்து தா 

தஞ்சை 
வாணன் வரையணங்குபோல் வாள வறிதே முறுவல் செய்தாள் . எ 

எறிதேன் என்பது ஒற்றுமை நயத்தால் சினைவினை முதன்மே னின 
றது . அலமபல . ஆரவாரித்தல எப்போதும் என்பதனை வண்டுகளோ 
கூட்டுக . பெரிதுயிர்த்தல் எற்றுக்கோவெனின் , நிறையால் தடுக்கரிதாயிற் 
றென்னும் எண்ணத்தினால் நெட்டுயிரப்புத தோன்றிற்றெனக்கொள்க . 

இக்கவி யார் கூற்றெனின, உரைப்பாருங் கேட்பாரு மின்மையான் 
கவிக்கூற்றென்று கொள்க . அகப்பாட்டுறுப்புப் பன்னிரண்டினும் துறை 
யென்னும் உறுப்பு இக்கவியெனக்கொளக . தலைவன் கூற்றாய்க கூறாது 
கவிக்கூற்றாய்க கூறவேண்டுவ தென்னை யெனின் , இது தலைவன் கூற்றா 
யின் மேல் முறுவற்குறிப் புணாதலெனனும் தலைவன் கூற்றுத் தோன்றா 
தாதலான் இது கவிக்கூற்றாயிற்று . 

( கரு ) 
முறுவற்குறிப்புணர்தல் . 
முறுவற்குறிப்புணர்தல எ - து . அம்முறுவலின் குறிப்பைத் தலைமக 
னுணந்தல் , 


வின்மலை வேலன்ன நன்னுதல் வாட்கண்ணி வேட்கையெணணாள் 
என்மலை வேனென்னு மென்னுயிர் தாங்கு மெதிர்ந்தவொன்னார் 
மன்மலை வேழந் திறைகொணட சேய்தஞ்சை வாணன் மஞ்சார 
தென்மலை வேய்நிக ருமபெருக தோளி சிறுநகையே 

இ - ள் . போரிலெதிர்ந்த பகைவரது நிலைபெற்ற மலைபோன்ற யானை 
யைத் திறையாகக்கொண்ட முருகவேளை யொக்குந் தஞ்சை வாணனது 
முகிலார்ந்த பொதியமலையிலெழுந்த வேயைநிகரும் பெரிய தோளினை 
புடையாளது சிறிய நகையானது , வில்லும் பொருகினற வேலும் போன்ற 
நன்னுதலும் வாட்கண்ணுமுடையாள் எனது வேட்கையினை யெண்டு 
ளாயின் , நான் இனி யாது செய்வேனென்னும் என்னுயிரைத் தாங்காநிற் 
கும் . எ 


ை 


- 


இயற்கைப்புணர்ச்சி . 
வின் மலைவேல் என்புழியும் , நன்னுதல் வாட்கண்ணி என்புழியும் 
உம்மைத்தொகை நிரனிறை. மலைவேல்- பொருவேல் . என்மலைவேன் - யாது 
செய்வேன் . மலைவேழம் - உவமைத்தொகை . என்னுயிர் தர்ங்காநிற்கு 
மென்பதனால் , தலைவிவேட்கைக்குறிப்பை முறுவவினா னுணர்ந்தானென்று 
கொள்க . கைக்கிளையிற் குறிப்பறிதல் என்பது தன்னவாவினாற் கூறிய 
தல்லது வேட்கைக்குறிப்பு நிகழ்ந்ததன்றென்பது இக்கிளவியாற்றெளியப் 
பட்டதென்றுணர்க . 

( கசு ) 
முயங்குத லுறுத்தல் . 
முயங்குதலுறுத்தல் எ - து . தலைவி முயங்குதற்கு உடன்பட்ட 
மையை வலியுறுத்திக் கூறுதல் . 


சு 


- 


வானக் கதிரவன் மண்ணக மாதை மணந்ததன்றோ 
நானக் குழலியை நானின்று பெற்றது நாவலாக்குத் 
தானக் களிறு தரும்புயல் வாணன் றமிழ்த்தஞ்சைசூழ் 
கானக் கடிவரை வாய்விரை நாண்மலர்க் காவகத்தே . 

இ - ள் . நாவலாக்கு மதம் பொழியும் யானையைக் கொடுக்கும் புயல் 
போனற வாணனது தஞ்சை சூழ்ந்த காடுமிகுந்தவரையிடத்து , மணநாறும் 
நாட்கொண்ட மலர்செறிந்த சோலையிடத்து , மான் மதமார்ந்த குழலினை 
யுடையாளை நான் இன்று முயங்கப்பெற்ற அருமை , வானத்தை யிடமாக 
வுடைய ஆதித்தன் மண்ணிடத்து மாதைவந்து கூடியதாம் . எ - 

வானம் - ஆகாயம் , நானம் - மானமதம் . தானம் மதம் . புயல் 
வாணன் - உவமைத்தொகை , கானம காடு , கடி - மிகுதி . நாண்மலர் - 
முறுக்கவிழமலா அன்றே எனனும் ஓகாரம எதிரமறை . நானின்றுபெற் 
மது என இறந்தகாலததாறகூறியது , க - டும விரைவுபற்றியெனக்கொள்க . 
எனனை , 

" வாராக் காலத்து நிகழுங் காலத்து 
மோராங்கு வரூஉம் வினைச்சொற் கிளவி 
இறந்தகா லத்துக் குறிப்பொடு கிளத்தல் 

விரைந்த பொருள வென்மனா புலவா . " - என்னுஞ் ருத்திர 
விதியாற் கண்டுகொள்க . 

( கன ) 
புணர்ச்சியின்மகிழ்தல் . 
புணர்ச்சியின் மகிழ்தல் எ- து . தலைவன் புணர்ச்சியான் மகிழ்தல் . 


தொல் . சொல் வினையியல , சூ சச . 


- 


களவியல் . 
மலைநாடு கொண்ட வழுதிகண் போலபவன் வாணனெண்ணெண 
கலைநாடு தஞ்சையா காவலன் மால்வரைக் கன்னிபொன்னாண 
முலைநா முயன்று முயங்கின மான் முயன் றாலினியைா 
தலைகாக நன்மணி யுமபெற லாமித் தரணியிலே. 

இ - ள். நெஞ்சமே ! சேரமானாடாகிய மலைநாட்டை வெற்றியாற் 
கவர்ந்த வழுதிக்குக் கண்போன்றவன , அறுபத்துநான்குகலைகளும் இருப 
பதற்கு நாடிய தஞ்சைநகரிலுள்ளாாக் கரசனாசிய வாணனது பெரிய மலை 
யிடத்து, பெறுதற்கரிதாகிய இக்கன்னியினுடைய பொன்னா ணணிந்த 
முலையினிடத்து நாம முயற்சியான் முயங்கினம் ; ஆதலால் , இன்று இத் 
தரணியிற் கிடைப்பதற் கரிதாகிய ஐந்தலை நாகத்தினது நல்ல மணியும் 
பெறவேண்டுமென்று சிந்தித்தலை முயன்றாற் பெறலாம 

தவஞ்செய்து முயன்றார்க்கும் எய்துதற்கரிதாகிய இவளை நமமுயற்சி 
யாற் பெற்றமையான , நாகமணியும் பெறலாமென்று தன முயற்சியின் 
பெருமை கூறினானெனக . என்னை , 

ஊழையு முப்பக்கங் காண்ப ருலைவின்றித 
தாழா துஞற்று பவர் . 

இக்குறளில் ஊழில ஒருவற்குப் 
பேறில்லாவிடினும் , முயற்சி ஊழைப் புறங்கண்டு நினைத்தது முடிக்கு 
மெனக்கூறினாராகலி னென்க . இவன் முயற்சி யாதெனின , 

* " காட்சி முதலாச் சாக்கா டீறாக் 
காட்டிய பததுங் கைவரு மெனினே 
மெய்யுறு புணாசசி யெய் 

என்னுஞ் சூத்திர 
விதியால் இப்பத்தவத்தைக் கணணும் , மடியின்றி முயன்று செய்தெலெனக் 
கொள்க . 

ஆயின் , சாக்காடு என்ப தென்னையெனின் , உணரவிலனாதல் . மலை 
நாடு - சேரமானாடு . வழுதி - பாண்டியன் . எணணெண்கலை கல்வி . 
மர்ல் - பெருமை . மலை . பொன்னாண் - பொன்னினாற் செய்த 
நாண் . முயனறு - முயற்சிப்பட்டு , முயங்கினம் - புணர்ந்தனம . இனி - 

(கஅ ) 
புகழ்தல் . 
புகழ்தல் எ - து .. தலைவியது நலததைப்பாராட்டல் . 
திரண்மா மரகதச் செய்குன்று காளென் றுஞ் செவ்வனநீர் 
முரணமா தவங்கண் முயன்று செய் தாலு முளரிமங்கை 
சரண்மாறை வாணன் றமிழ்த்தஞ்சை நாட்டென் றனியுயிர்க்கோ 
அரண்மா னனையகண் ணாள் கொங்கை போற லரிதுமக்கே . 

திருக்குறள் , செ . சு.20. 
* அகப்பொருள் விளக்கம , அகத்திணையியல , சூ . ஙசு. 
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துதற் குரித்தே 


வரை - 


. 


இன்று . 


( 


இ 


- 


. 


எ - று . 


மா . 


- 


( 


கம் 


இயற்கைப்புணர்ச்சி . 
ள் . திரண்ட பெரிய மரகதத்தாற் செய்த செய் குன்றுகாள் ! நீர் 
செவ்விய வனத்தின் கண்ணிருந்து இரவுபக லெப்பொழுதும் முலைக்கு நிக 
ராகவேண்டுமென்று மாறுபட்ட பெருந்தவத்தை முயன்று செய்கின்றீர் 
செய்யினும் திருமக ளடைக்கலமாக விருக்கும் மாறையென்னும் வாண 
னது தமிழ்த்தஞசை நாட்டகத்துத் துணையில்லாத என துயிர்க்கு அரணும் 
மானும அனையகண்ணாள் கொங்கையை யொப்பாதல் உமக்கரிது 

கெய்குன்று - வினைத்தொகை . செய்குன்றாவது , மாதர் விளையாடுவ 
தற்கு மரகதமணியாற் செய்யும் மேடை . செவ்வனம் என்புழி ஏழாம 
வேற்றுமைத்தொகை . முரண் - மாறுபாடு , மாறுபாடாவன , - மழையில் 
நனைந்தும் , வெயிலில் உலாந்தும் , பனியில் குளிர்ந்தும் , காற்றில் அலைபட் 
டும் நிலையிற் பிரியா திருத்தல . பெருமை . முயனறு வருந்தி 
முளரிமங்கை - திருமகள் . சரண் - அடைக்கலம் . தனி - துணையின்மை . 
அரண்மான் என்புழி உடமைத்தொகை , மதன் போர்க்கு அரணாயிருத்த 
லின் அரண் என்று கூறியது . போறல் - போலுதல் . 

" நெடியதன் முன்ன ரொற்றுமெய கெடுதலும் " என்பதனான 
நிலைமொழி லகரங்கெட்டு , " லனவென வரூஉம புள்ளி முன்னாத 
வெ னவரிற் றனவா குமமே . " - என்பதனான வருமொழித தகரங்கெட்டு 
றகரமாய்ப் போறல் என முடிந்து நினறது . செய்தாலும் என்புழி உம் 
மை அருமைதோனற நின்றது . 

* இராதுபினனிற்றற்கெணணல் முதல் நீடுநினைந்திரங்கல் ஈறாகிய 
ஒன்பதினுள் , வழிபாடு மறுத்தல ஒன்றும் ஒழித்தொழிந்த எட்டும் 
வேட்கை யுணாததற் குரியன . வழிபாமெறுத்தல் ஒன்றும் மறுத்தற் 
குரிதது . மறுததெதிர கோடலும் , வறிது நகை தோற்றலு மாகிய இரண்டும் 
உடனபடற்குரியன . முறுவற்குறிப்புணாதலும் , முயங்குத லுறுத்தலும், 
புணாசசியின மகிழதலும் , புகழதலுமாகிய நான்கும் கூகூட்டத்திற்குரியன 
வாம் . 

ஙஙனம் புணர்ந்த தலைவன , புணர்ச்சியால் வேட்கையிற் குறைபா 
டுளனோ, முன்போலும் வேட்கையுடையனோ என்னும் இரண்டில் , வேட் 
கையிற குறைபாடுடைய னெனில் 1 , தலைவியிடத்தில அனபிலனாம் . என்னை, 
வேட்கையினாற பிறந்த அன்பாதலானனறி முன்னின்ற வேட்கையிற 
குறைபாடிலனெனின் , புணாசசியாற் பயனினறெனவாம் . மறறென்னை 
யெனின் , அன்பும் இயற்கையனபென்றும் , செயற்கையன்பென்றும் 
ணடுவகைப்படும் . அவற்றுள் இயற்கையனபாவது , ஊழ்வினை வயத்தான 

தொல எழு . தொகைமரப , சூ . கஅ . 
at ஷை ரை ஷ 


ன 


சூ . எ . 


களவியல் 


1 


ஒருவரிடத்து ஒருவர்க்குப் பற்றிய அன்பு . செயற்கையன்பாவது , புணர்ச் 
சிக்கண் தலைவியிடத்துப் பிறந்த குணங்களாற் றோன்றும் அன்பு . ஆக 
லால், புணர்ச்சிக்கண் குறைந்த வேட்கை இயற்கையன்பினானும், செயற்கை 
யன்பினானும் அக்குறைவு நிறையுமாதலான் , புணராத முன்னின்றவேட் 
கையும் அன்பும் புணர்ந்த பின்னும் ஒத்து நிற்குமென்றுணர்க . என்னை , - 

" அதுவே , தானே யவளே தமியர் காணக் 

காமப் புணர்ச்சி யிருவயி னொத்தல் என்னும் இறையனார் 
அகப்பொருட் சூத்திரத்தில் , இருவயினொத்தல் என்பதற்குப் பொருள் 
புணராத முன்னும் புணாந்தபின்னுமாகிய இரண்டிடத்தும் வேட்கையும் 
அன்பும் ஒத்திருக்குமென்பது அவ்வுரையாற் கணடுகொள்க . ( க்க ) 

இயற்கைப்புணாச்சி - முற்றும் . 


> 


வன்புறை. 
அஃதாவது , தலைவி ஐயுறறவழி ஐயுறவுதிரத் தலைவன் வற்புறுத்திக் 
கூறல் . 

* " ஐயந் தீர்த்தல் பிரிவறிவுறுத்தலென் - றெய்திய வன்புறை 
யிருவகைத் தாகும் . " என்னுஞ் சூத்திரவிதியால் வன்புறை இரண்டுவகைப் 
படும் . 

அணிந்துழி நாணிய துணர்ந்து தெளிவித்தல் . 
அணிந்துழி நாணிய துணாந்து தெளிவித்தல் எ - 

து . புணர்ச்சியிடத் 
துத் தலைவியணிந்த முத்துமாலை முதலிய கொங்கையணி குழலணி இவை 
கள் வேறுபட்டதனைத் தலைவன் தன் கையினால் வேறுபாடு தீரவணிந் 
துழி, தலைவி பாங்கியாலணியப்பட்ட வணி இவா கையாலணியும் போது 
வேறுபடுமென்றும், இவ் வேறுபாட்டைப் பாங்கியறியின ஐயம் பிறக்கு 
மென்றும் , நாணினளாகி முகம் வேறுபட்டாளாக , அவ்வேறுபாடு தலைவ 
னறிந்து தலைவியைத் தெளிவித்தல் . 
காவியுங் காரகி லாவியுந் தோய்குழ னாணியஞ்சேல் 
வரவியுஞ் சோலையுஞ் சூழ்தஞ்சை வாணன்றென் மாறைவயற் 
காவியுஞ் சேலுங் கமலமுங் காட்டுநின் கண்மலரும 
ஆவியும் போலினி யாரணி யாக வணிந்தனனே. 

ள் . மான்மதமுங் கரிய வகிறபுகையுந் தோய்ந்த குழலையுடை 
யாய் யானந்த அணியால் ஐயுற்று நாணியஞ்சலை ; வா 

; வாவிகளுஞ் சோலை 
- இறையனார் அகப்பொருள் , சூ . உ . 
அகப்பொருள் விளக்கம, கள வியல , சூ . க 2 . 


- 


வன் றை . 


> 


களுஞ் சூழ்ந்த தஞ்சைவாணனது தென்மாறைநாட்டு அயலிடத்துண்டா 
இய நீலப்போதுங் கயலுங் கமலப்போதும் ஒப்புக்காட்டும் நினது கண்லை 
ரும் , நினது ஆவியும் போன்ற தோழிமாரணிந்த அணியாக வணிந்தனனாத 
லால் . எ று. 

நாவி - மான்மதம் . புழுகு - புழுகு / தோய்குழல் - ஆகுபெயர் . தரழ் 
குழல் என்பதுபோல அன்மொழித்தொகை யாகாவோ வெனின் , ஆகா. 
என்னை , தாழ்குழல் என்பது வினைத்தொகைப்புறத்துப் பிறந்த அனமொ 
ழித்தொகை . தோய்குழல் அவ்வண்ண மாகாது மற்றுமோர் சொல்லை 
நோக்கி நிற்றலான் ஆகுபெயராயிற்று . காவி - நீலபபோது . சேல் - கயல . 
இனியாா - ஈண்டுத் தோழிமார் . 

( 2 ) 
பெருநயப்புரைத்தல் , 
பெருநயப்புரைத்தல் எ - து . மீண்டும் இவன் வருவன் கொல்லோ ! 
வாரான் கொலலோ ! வென்றெணணி முகமவேறுபட்டாளாக , அவ்வேறு 
பாட்டைத் தலைவன் குறிப்பானுணாந்து தனது மிகுந்தகாதலை யுரைத்தல். 


மன்னா வுலகத்து மன்னிய சீர்த்தஞ்சை வாணன்வெற்பில் 
என்னாவி யனன விவளிடை மேலிணை கொணடெ 

ழுந்த [ டோ 
பொன் னா ணணி கொங்கை போலவண உருங்கள் பொய்கையுண் 
நன்னா ளரும்பொரு தாளிரண் டீனு நளினங்களே . 

ஓ - எ . நிலையில்லாத உலகத்தினிடத்து நிலைபெற்ற கீர்த்தியையுடைய 
தஞ்சைவாணனது வெற்பிடத்து வண்டுகாள் ! என்னாவியையொதத இவ 
ளிடைமேல் இரண்டென்னும் எண்ணைக்கொண்டெழுந்த பொன்னாணெ 
ன்னும் பூணையணிந்த கொங்கை போல , நலலநாட்கொண்ட அரும்புகள் 
ஒருதாள் இரண்டீனுந தாமரைகளை உங்கள பொய்கைக்கண் கண்டதுண் 
டோ ? 

வண்கோள் ! நீர் எவ்விடத்து வாவிகளினுஞ் சென்று எல்லாப் பூக்க 
ளையுங்கண் டறிதிரன்றே ? அவ்வாவிகளில் ஒருதாள் இரண்டரும் பீனுந் 
தாமனாயைக துண்டே சொல்லுவீராகவென்று கூறியது, வயி 
ற்றுரோமரேகை ஒரு தாளாகவும் , முலையிரண்டும் அததாளிலே பிறந்த 
அரும்பாகவும் , தன் காதலாற் றோன்றியதென்று தன்னயப்புரைத்தவா 
றுணர்க . அன்றியும் , என்னாவியன்ன விவௗ என்பதனான் இவள் நீங்கும் 
போதில் உயிர்நீங்கும் , உடம்பாகுவேன என்பது தோன்றலானும் , தன் 
னயப்புணர்த்தியவா றுணர்க. 


கண்ட 


SO 


களவியல் . 


( 


சீர் - கீர்த்தி. பொய்கையுண்டோ என்புழி ஏழனுருபு தொக்கு நின் 
வெற்பகத்து 

வண்டீர் எனக்கூட்டுக . இக்கிளவிக்குஞ் செய்யுளை 
வண்டு முன்னிலை யாகப்பாடவேண்டுமென்பது . 

( உக ) 
தெய்வத்திறம் பேசல் . 
தெய்வத்திறம் பேசல் எ - து . இங்ஙனங் கூறியுந் தெளிந்திலளால் ஊழ் 
வலியினது திறத்தைக் கூறல் . 


கப்பட்டது . 


. 


மன்னிப பார்புகழ் வாணன்றென மாறையின் மாந்தளிர்போல 
மின்னிய மாமை விளாப்பதென னேவிதி கூட்டநமமில 
பின்னிய காதற் பிரிப்பவா யாரினிய போருவி 
இன்னிய மாக விளமயி லாடு மிருமபொழிற்கே. 

இ - ள் . பாரிடத்து நிலைபெற்ற புகழையுடைய வாணனது தென் 
மாறைவெற்பில் வரும் பேரருவி தண்ணுமையாக இளமயிலாடும் இப் 
பெரிய சோலையிடத்து , இன்று மாந்தளிர்போல் ஒளிவிடப்பட்ட அழகை 
விளாததுக் காட்டுவதெனனே ? விதியானது கூட்டுவிக்க நமமுட்பிணித்த 
காதலைப் பிரிப்பவா யாா ? ஆதலால் , நீ ஐபுறேல் எ - 
அருவியின்னியமாக விளமயிலாடும் என்பதனான வெற்பு வருவிக் 

பாாமனனிய என் இயையும் . மாமை - அழகு ; நிறமுமாம் . 
" தம்மி லிருந்து தமதுபாத் துண்டற்றா 

லம்மா வரிவை முயக்கு . " - எனனுங் குறளில் அம்மா அரிவை 
என்பதற்கு அழகிய மாமைநிறததையுடைய அரிவையெனறு பரிமேலழகர் 
எழுதிய வுரையாற் கண்டுகொள்க . 

விளர்த்தல் - மனக்கவற்சியால் வெளுத்தல் . விதி - ஊழ்வினை . பின் 
னிய - பிணித்த . இனி-இன்று. இன்னியம் -ாண்டுத்தண்ணுமை . இருமை - 
பெருமை . பொழிற்கே என்புழி வேற்றுமைமயக்கம் . ஏகாரமிரண்டும் 
ஈற்றசை , தலைவி - முன்னிலையெச்சம் . 

( உஉ ) 
பிரியேனென்றல் . 
பிரியேனென்றல் எ - து நீர்க்கரைப்பசுங்கொடி வேனிலவெப்பத்தால 
நிறம் வேறுபடல் போல , புணாச்சியின்பத்தாற் பெற்றவழகு 

மபெரு 
மான் பிரிவென்னுங் கவற்சியால் விளாதத வெளுப்பு நீங்காமைகண்ட 
தலைமகன் நின்னிற் பிரியேனென்று வற்புறுத்திக் கூறல . 


திருக்குறள , செ . ககஎ. 


வணமை 


கொடை . 


. 


வன்புறை 

கூசு 
வண்கொடி யேப்மதின் மாறைவ ரோதயன் வாணனொன்னா 
எண்கொடி யேனெய்த விவ்வண்ண நீயிரங் கேவிரங்கேல 
நுண்கொடி யேரிடை வணடிமிர பூங்குழ லூபுரத்தாள் 
பெண்கொடி யேபிரி யேனறரி யேனிற பிரியினுமே 

இ - ள் கொடுரகுங் கொடையாற் கட்டிய கொடிபொருந்திய மதில 
சூழ்ந்த மாறை நாட்டில் , வரத்தினா லுதையஞ்செய்த வாணனுக்குப் பகை 
வராயுள்ளா செய்து மெண்ணத்தைக் கொடியேனாகிய யான் எயத நினைக் 
கின் , விளாப்புவணணமாக நீ யிரங்கற்க விரங்கற்க , நுண்ணிய கொடிபோ 
லழகையுடைய டையையும் , வண்டுகளிமிரும பூவணிந்த குழலையும் ,பரிபுர 
மணிநத தாளையுமுடைய பெண்கொடியே ! நினனிற் பிரியேன் ; அன்றிப் 
பிரியினுங் கணப்போதுந் தரியேனென்று அணங்கின முனனே சூளுற்றான் . 

வண்மைக்கொடி - வண்கொடியென நின்றது . நன்மைநெறி - நன் 
னெறியென நின்றாற்போல வண்மை , நன்மை யென்பன பண்புப்பத 
மாகலின் , ஈற்றுயிர் மெய்கெடுதல அபபதத்திற கியலபெனக்கொளக . 

எய்தல் - பொருந்துதல . வாணனொன்னார் என்பது, 
" அதுவென் வேற்றுமை யுயாதிணைத் தொகைவயி 

னதுவெ னுருபு கெடக் குகரம் வருமே . -எனனும் வேற்றுமை 
மயங்கியற் சூத்திரத்தால் , அது என்னும் ஆறனுருடி " வாணனுக் ஒன்னா 
என நான்கனுருபாகப் பொருள் கொள்க . 

எண் எண்ணம் . இவ்வண்ணம் என்புழி சுட்டு முற்கவியில் விளர் 
ப்பதென்னே என்று கூறினமையான் அவவிளாப்பு வண்ணத்தைச் சுட் 
டிற்று . இரங்கே லிரங்கேல என்றது அடுக்குமொழி . என்னையெனின ,- 

" கொல்லல கொலலல் செயநலங் கொல்ல லெஞ்ஞான்றுஞ் 
சொல்லல சொலலல பொய்ம்மொழி சொல்ல லெஞ்ஞானறும் 

புலல்ல புல்லல் தீநெறி புல்ல லெஞஞான்றும் . - என்னும் 
இம்மூவடி வெளிவிருத்தத்துள் அடிதோறும் அச்சபபொருணமைக்கண் 
விரைவு பற்றி அடுக்குமொழி வந்தவாறு போலக் கொள்க . ஏா - அழகு . 
இமிரதல் -முலுதல . என்னை , 
tt " வேங்கை தொலைத்த வெறிபொறி வாரணத் 

தேந்து மருப்பி னினவண் டிமிாபூதும் ” - என்னுங் குறிஞ்சிக் 
கலியுள் , இமிாதல் வண்டொலிக்கு வந்தவாறு கண்டுகொள்க 

நுண்கொடியேரிடை உவமைத்தொகை . நுண்கொடி யேரிடை 
வண்டிமிர் பூங்குழ னூபுரத்தாள் என்புழி உமமைத்தொகை . பிரியேன் 

தொல் . சொல , வேற்றுமைமயங்கியல , சூ கக . 
11 கலித்தொகை , குரிஞசிககலி , செ . 7 , 


களவியல் . 


- 


என்னுங் கிளவியில் தரியேன் நிறபிரியினும் என்று கூறியவா றென்னை 
யெனின் , இங்ஙனங் கூறாவிடின் பிரிந்துவருகென்றல் என்று அடுத்த 
கிளவி வருதலின் , பிரியேனென்று முன் சொல்லி உடனே பிரிந்து வருவே 
னெனக் கூறின் , தலைவன் பொய்யனெனத் தோன்றி தலைவி யிறந்துபடும் . 
அதனால் பிரியேனென்றால் உடனே பிரிவையும் அறிவுறுத்திக் கூறின 
னென்பது . இக்கிளவிக்குப் பிரியேன் பிரியினுந் தரியேன் கன்று கூறுவ 
திலக்கணம் . என்னை , 

$ மின்னிற் பொலிந்தசெவ் வேல்வலத் தான் விழி ஞத்தெதிர்ந்த 
மன்னாக்கு வானங் கொடுத்த செங்கோன் மன்னன வஞ்சியன்னாய் 
நின்னிற் பிரியேன் பிரியினு மாற்றே னெடும்பணைத்தோள் 
பொன்னிற் பசந்தொளி வாடிட வெனனீ புலம்புவதே -- எனவும் , 
$ 4 பொன்னார் புனைகழற் பூழியன் பூலந்தைப் பூவழிய 
மின்னா ரயிலகொண்ட வேந்தன் விசாரிதன் வெண்டிரைமேல் 
முன்னாண் முதலறி யாவண்ண நின்ற பிரான் முசிறி 

அன்னாய பிரியேன் பிரியினு மாபறறே னழுங்கற்கவே . " எனவும் 
கூறிய சான்றோ செய்யுட்களா னுணாக . 

இக்கிளவியில் அணங்கொடு கரூற்றுக் கூறினானென்பது . சூளுறல் 
செய்யுளிற் கூறிய தில்லையாலெனின , வரைவியலில் துதிததே னணங் 
கொடு சூளுமுற்றேன் என்பதனானும் , * தெய்வம் பொறைகொளச் 
செல்குவம என்பதனானும் உணாக . இஃது இக்கிளவிக்கணல்லது கூறு 
தற்கு வேறோரிட மின்மையான் இங்ஙனங் கூறியதென்றுணர்க. 

" இலங்கு மருவித திலங்கு மருவிததே 
வானி னிலங்கு மருவித்தே தானுற்ற 

சூள் பேணான் பொயத்தான் மலை , ” - எனனுங்குறிஞ்சிக்கலியுள் 
களுறவு கூறியவா றுணாக . 

( உங ) 
பிரிந்துவருகென்றல் . 
பிரிந்துவருகென்றல் எ - து.வெளிப்படை , பிரிந்துவருகேன் என்னுஞ் 
சொல் விகாரப்பட்டதெனக்கொள்க. 


சென்றே பகைவென்ற திண்படை வாணன் செழுந்தஞ்சைசூழ் 
நன்றே தருவையை நாடனை யாய்மே தாருயிர்போல் 
ஒன்றே யென துரை யூங்குயர் சோலையி னூடொளித்து 
இன்றே வருவலிங் கேவிளை யாடுக சிறிதே . 

தஞ்சைவாணன் கோவை , செ . உக . 
* அகப்பொருள் விளக்கம், வரைவியல் , த . சு . 
1 கலித்தொகை , குறிஞ்சிக்கலி , செ.ரு. 


வன் 


புனற . 


கூக 


வாணனது 


முடகா 


- ள் . மேற்சென்று பகையை வென்ற திண்ணிய சேனையையுடைய 

வளவிய தஞசையைச் சூழ்ந்துவந்து நன்மை தரப்பட்ட 
வையைநாடு போன்றவளே ! யான் சொல் சொல்லுகின்றேன் , அது 
கேட்பாயாக ; நமமிருவாக்கும் அரியவுயி ரொன்றாயதுபோல எனசொல் 
லும் ஒனறே ; யாதெனின , உவ்விடத்துயர்ந்த சோலையினுள் ஒளிதது 
நின்று வருவேன் , இவ்விடத்து நீ சிறிதுபோது விளையாடுக . எ - 

செனறே பகைவென்ற என்றது வஞ்சித்திணைப்பொருள் , அது 
மேற்சென்று பகைபொருதல . 

வெட்சி நிரைகவாதன மீட்டல் கரந்தையாம் 
வட்காரமேற் செல்வது வஞ்சியா 
தெதிரூன்றல காஞ்சி யெயிலவளைத்த னொசசி 
யதுவளைதத லாகு முழிஞை. எனனும வெண்பா மாலையானும் , 

" வஞ்சி தானே முலலையது புறனே . 
1 " எஞசா மணணசை வேந்தனை வேந்த 

னஞ்சுதகத தீலைசென் றடலகுறித தனறே - என்னுஞசூத 
திரங்களானும் , பகைவேந்தனை வேந்தன் மேறசென்றுபொருவது வஞ்சித் 
திணை மேறசேறலெனினும் ,தலைசசேறலெனினும் ஒக்குமாதலான , 
றே பகைவென்ற திணடடைவாணன 

ஆருயா அரிய வுயிா . ஊங்கு - சுட்டுநீணடது . 
சிறிது என்றது காலத்தின்மேனின்றது . காலத்திறசிறிது கணமாத 
லின் கணப்போது விளையாடுக வென்றவாறாயிற்று . ஆயின , இங்ஙனம பிரி 
யின , இவன அனபிலனாம் , தலைவியாறறாளாம் , மறறென்னை பிரிந்தவா 
றெனின , பிரியாவிடின களவு பிறாக்குப் புலனாம் , புலனாகவே , இவள 
பெருநாணின ளாதலால இறந்துபடுமாதலின , பிரியவேண்டுமென்று 
கருதிய 

பிரிந்தானெனபது . லைமகள் பிரிவுக்கு இயைந் தாற்றுமோ 
வெனின் , ஆற்று . 

எஙஙனமெனின , ஆற்றாமையான இறந்துப்பட்டும் 
எம்பெருமானும் இறந்துபடுமென்று கருதிய பிரிவினை ஆற்றல் வேண்டு 
மென்று ஆற்றினளாம . 

( உச ) 
இடமணித் தென்றல் . 
டமணிததென்றல எ - து . தலைவனா சேய்ததோ அணிததோ 
என்று தலைமகள் கவலைப்பட்ட வதனைக் குறிப்பினாலறிந்த தலைவன 
அணிததென்று கூறுதல். 


சென 


. 


எனறார். 


நன் 


நனமை . 


. 


த 


டம 


தொல . பொருள புறத்திணையியல் , சூ சு 
ஷ Cone 

ஷை 


. 
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களவியல் . 
மணிபொன் சொரியுங்கை வாணன்றென் மாறை மருவினர்போல் 
தணிபொன் சொரியும் தடமுலை யாயுயர் சந்தமுக்தி 
அணிபொன் சொரியு மருவியெஞ் சார லகத்தவர்தேங் 
கணிபொன் சொரியுகின் சா ரன் மென் காந்தளங் கையகத்தே . 

இ - ள் . ஏற்றார்க்கு மணியும் பொன்னுஞ் சொரியப்பட்ட கையை 
யுடைய வாணனது தென்மாறை நாட்டின்கண் உறைவார்போல , தணி 
வாகப் பொனபோற் பசலைநிறத்தைச் சொரியும் பெரிய முலையாய் ! நீ இங்ங 
னம ஆற்றாமை கொள்ள வேண்டாம் , நின்னூாக் கெம்மூா சேய்த்தன்று , 
அணித்தாயிருக்கும் , எங்ஙன மெனின , உயர்ந்த சந்தனத் தருக்களைத 
திரையாலெறிந்து அணியணியாகப் பொனனைச் சொரியும் அருவிபொருந் 
திய எஞ்சாரலகத்துத் தேனொடு கூடிய வேங்கை நின சாரலிடத்திருக்கும் 
மெல்லிய காந்தட்போதாகிய கையிடத்திலே பொனபோல அலரைச் 
சொரியும் . எ 

சந்த முந்தி அணிபொன்சொரியு மருவி என்றதனால் திரை வருவிக் 
கப்பட்டது . மணிபொன என்புழி உமமைத்தொகை . தணிதல் - நிறைதல் . 
உந்தல் - எறிதல் . பொனபோ லலரைச்சொரியும் என மொழிமாற்றிக் 
கொள்க . ஆதலான , என் சாரலும் நினசாரலும் அணிததென்றவா றாயிற்று . 
என் சாரல் வேங்கைத் தருவால நின்சாரற் காந்தள பயனபெற்றாற்போல , 
என்னால் நீயும் நீங்காது பயன்பெறுவையென உள்ளுறையுவமம் தோனறிய 
வாறுணாக . இவ்வாறு இடமணித்தென்று கூறித தலைவனீங்கும் . எவ்வி 
டத்து நீங்குமோவெனின , தலைவியாற்றுவாள் கொல்லோ , ஆற்றாள் கொல 
லோ வென்பது அறிதுமென்று தலைவி காணாத தோரணிமைக்கண் தான் 
மறைந்திருந்து தலைவியை நோக்கி யிருக்குமெனக்கொள்க . முன்னைய 
மூன்றும் ஐயநதீர்ததல் , பின்னைய மூன்றும் பிரிவறிவுறுத்தல் என்க . ( ) 

வன்புறை - முற்றும் . 


- 


தெளிவு 
. 


தி 


அஃதாவது , தலைவன் மாற்றந் தலைவி தேற்றர் - தெளிவா மென்பர் 
தளிந்திசி னோரே . " - என்னுஞ் சூத்திர விதியால் தலைவன்கூறிய சொல் 
லைத் தலைவி மெய்யெனத் தெளிந்தாற்றுவது . 

எத்துக தமதுரை தேறிநின் றேனையிங் கேதனியே 
வைத்தங் ககன்று மறைந்துறை யாரவறி யோரகவா 
முத்து , துகிரு மிரங்குந் தரங்க முககதெறிந்து 
தத்துங் கரைவையை சூழ்தஞ்சை வாணன், தமிழ்வெற்போ. 
அகப்பொருள் விளக்கம் , களவியல் , சூ . கச . 


பிரிவழி மகிழ்ச்சி . 
- . எத்திறத்துந்தரியேம் நிற்பிரியினுமென்று கூறிய தமதுரையை 
மெய்யாகத் தேறிகின்றேனை இவ்விடத்துத் தனியாகவைத்து , அவ்விடத்து 
நம்மை மறந்து தரித்திரார், வறியோர் கவர முததையும் பவளத்தையும் 
ஒலிக்குந் திரையாகிய கையினான் மொண்டு வீசித் தத்துங் கரைபொருந் 
திய வையை சூழ்ந்த தமிழ்வெற்பர் . எ - 

வறியோர் கவர முத்துந் துகிருந் திரைக்கையாலே முகந்தெறிகின்ற 
அருளுடைய வையைந்தி சூழ்ந்த நாட்டு வெற்பராதலான் , இவரும் அரு 
ளுடையாராய் நம்மைத் தனியே இங்குவைத்து அங்ககன்று உறையாரென் 
பது தோன்றி நின்றது 

எத்தும் எத்திறத்தும் . அகன்றங்கு என்று இயையும் . துகிர் - பவ 
ளம் . இரங்குதல் - ஒலித்தல . தரங்கம் - அலை . தததல - தாவல் . (உக ) 


. 


வா 


தெளிவு - முற்றும் . 


பிரிவுழி மகிழ்ச்சி . 
அஃதாவது , தலைவிபிரிந்து போகுழிப் போகின்ற தன்மையைக்கண்டு 
தலைவன் மகிழ்தல் . 

செல்லுங்கிழத்தி செலவுகண் டுளத்தொடு கொல்லல் . 
செல்லுங்கிழத்தி செலவுகண் டுளத்தொடுசொலலல எ - து . தலைவன் 
புணர்ச்சிக்களத்தினின்றும் பெயாந்து போகாநின்ற தலைமகளது செல 
வைக்கண்டு தன் நெஞ்சத்தொடு சொல்லுதல் . 


அகிலேந்து கூநத லொருகையி லேத்தியசைந்தொருகை 
துகிலேந்தி யேந்துந் துணைச்சிலம பாாப்பத் துளிகலந்த 
முகிலேந்து பூம்பொழில் சூழ்தஞ்சை வாணன் மூரு நீர்த்துறைவாய 
ககிலேந்து பூங்கொடி போற்செலலு மானெஞ்ச நமழுயிரே . 

@ - ள் . கெஞ்சமே ! நமமூயிராயதோர் வடிவு கொண்டு அகிற்புகை 
யேந்திய கூந்தலை யொருகையி லேந்திக்கொண்டு , ஒருகையிற் றுகிலையேந் 
திக்கொண்டு அசைந்து , தாளிணையேந்துந் துணைசசிலம்பு ஆரவாரிக்கத் 
துளிகலந்த முகிலையேந்திய பூவொடுகூடிய பொழில்சூழந்த தஞ்சைவாண 
னது கடற்கரையீடத்து , முலையை யேந்து பூங்கொடி நடந்து செல்லல் 
போற் செல்லும் , நீ காண்பாயாக . எ - 


கூசா 


களவியல் . 


கூந்தல் முடியாமலும் துகிலுடாமலும் வந்த தென்னையெனின் , 
புணர்ச்சிக்களத்து இருப்புழி ஆயக்கூட்டத்தாா வருவாரென்றும் , வாதால 
களவு புலனாமென்றுங் கருதி, அவ்விடத்து நீங்கிக் குழல் முடிக்கவும் துகி 
லுடுக்கவும் நினைத்து வந்தாளென்க . அகில் - ஆகுபெயா . துகில - புடவை . 
துளி - தண்ணீர் . நகில் - முலை . நெஞ்சம் - அண்மைவிளி. ஆல் - அசை . 
காண்பாய என்னுஞ்சொல எசசமாய் நின்று முடிந்தது . (உஎ) 

பாகனொடு சொல்லல் . 
பாகனொடு சொல்லல் எ 

து. தலைவன் தன்னைத் தேடி வந்த பாக 
னாடு தலைவி செல்வதைக்காட்டிக் கூறல் . 


. 


. 


வலவா 


| தென்பாற் றிலகமன் னான்றஞ்சை வாணன்றென் மாறை முகநீர் 
வன்பாற் றிரணமுத்த வணடலின மேலவரு மேதமஞ்சி 
முன்பாரததென னெஞ்சம் வரும்வழி பாாதது முறைமுறையே 
பின்பார்த் தொதுங்குதல் காணவல வாவொரு பெண்ணணங்கே . 
இ - ள் . 

பெண்ணணங்கு தென்றிசைக்குத திலகம் 
போன்றவனாகிய தஞ்சைவாணனது தென்மாறை நாட்டுக் கடற்கரையில் 
வலியபாற்றிரள போன்ற முத்தத்தினான வண்டலம் பாவை செய்து விளை 
யாடும் ஆயக்கூட்டத்தார் மேலாகவருங் குற்றமஞ்சி முனனே பார்த்து , 
நெஞ்சம்வருகிற வழியை முறைமுறையாய இருபக்கமும் பார்தது , யான 
வருகினறேனோ வென்று பினபார்த்து நடந்தேகல் காணபாயாக . 

* பாற்றிரண்முத்தம ’ என்புழி உவமைத்தொகை , வண்டலின் மேல 
வருமேதம் - ஆயக்கூட்டத்தார் தானவருகின்ற கோலங் கண் 

ஐறு 
வாரென்னுங் குற்றம் . 
வலவன் - தோப்பாகன் . பொ 

பணணணங்கு என்றது பின்மொழி 
சிலையல . அணங்குபோலும்பெண் என்று பொருள் கூறுக , 

இதனை 
முன்மொழி நிலையல எனபாரு முளா 

( உ.அ ) 
பிரிவுழிமகிழ்ச்சி - முற்றும 


எ.று. 
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பிரிவுழிக்கலங்கல் . 
அஃதாவது , தலைவிபிரி தவிடத்தில் தலைவன் கலங்கிக கூறல . 

* " மருளுற றுரைத்த றெருளுற றுரைத்தலென் 

றிருவகைத் தாகும பிரிவுழிக கலங்கல . 
விதியால பிரிவுழிக்கலங்கள் இரணடுவகையாகும் . 

அகப்பொருள் விளக்க !! , களவியல . சூ கசு . 


எனனுகு 


பிரிவுழிக்கலங்கல் . 

கன் 
ஆயவெள்ளம் வழிபடக்கண்டு இது மாயமோவென்றல் . 
ஆயவெள்ளம் வழிபடக் கண்டு து மாயமோ வென்றல் எ - 
தலைவியை ஆயக்கூட்டம் வந்து வழிபடுதலைக்கண்டு , இவ்வாயத்துள்ளாள் 
என்னைத் தனித்துக்கூடியது என்னமாயமோ வென்று மயங்கிக்கூறுதல் . 


சியங்கொ லோவெனத தெவ்வென்ற வாணன்றென் மாறைவையை 
தோயங்கொ லோவெனு நேயநம பாலவைத்துச சோலைமஞ்ஞைத் 
ஆயங்கொ லோவெனு மாயத்துள் ளாளிவ் வரிவையென்ன 
மாயங்கொ லோநெஞ்ச மேமணம போலிங்கு வந்துற்றதே . 

இ - ள். நெஞ்சமே ! தெவ்வாபோர்க்களத்திற் பொரும்போது இவன் 
சிங்கமோ வென்று சொல்லும்படி வெற்றியடைந்த வாணனது தென் 
மாறை நாட்டில் வரும் வையையாற்றினது நீரோவென்று சொல்லப்பட்ட 
அனபை நமமிடத்திலேவைதது , சோலையிடத்துலாவும் மயிற்கூட்டமோ 
வென ஐயங்கொடுக்கும இவ்வாயககூடடம வழிபட நடுவே விளங்குகின் 
றாளாகிய இவ்வரிவை மணஞ்செய்தது போல இங்குவந்து கூடியது யாது 
மாயமோ ! எ - 
சீயம் - சிங்கம் . தெவ்வு - பகை . தோயம் - நீர். நேயம் 

அன்பு . 
மஞ்ஞை - மயில . 

கொல் நானகும் ஐயம் ஓகாரம் நான்கும் அசை 
நிலை . அன்றி, ஓகாரய ஐயமெனின , கொல் - அசைநிலை . 

இங்ஙனம தலைவிகாணாததோ ரணிமைக்கண நின்ற தலைமகன் ஆயக் 
கூட்டத்தில் தலைவி சோந்தவுடன, அவா குறுங்கண்ணியும் நெடுங்கோதை 
யும தளிருங்கொண டுவந்து வழிபடுவாரும , குறறேவல் செய்வாரும , பல் 
லாண்டுகூறுவாருமாயச சூழ, தாரகை நடுவண தணமதிபோல இவள் வீற் 
றிருப்பதைக்கண்டு கூறியவாறென றுணாக 

(உக ) 
வாயில் பெற்றுய்தல் . 
வாயில் பெற்று யதல எ -து தலைவி ஆயக்கூட்டத்திற செல்லும் போ 
உயிாபபாங்கி முகத்தை நோக்கிச் செல்ல அறிந்து அவ்வுயிாபபாங்கியைத் 
தலைவன தூதாகபபெற்று உயவதாகக கூறல் . வாயில் எனினும் , தூது 
எனினும் ஒக்கும் . பக்கத்திற் பிரியாதிருததலான பாங்கி யென்று பெயரா 
யிற்று 
இடந்தலைப்பாடும் , பாங்கற்கூட்டமுங் கூறி, மதியுடமபாட 

ட்டில் அறி 
யும் டாங்கியை ஈண்டறிந்ததாக கூறவேண்டிய தென்னையெனின் , மதி 
யுடம்பாட்டில வாயிலபெற்று இரவுவலியுறுத்திக கணணியுந் தழையும் ஏந் 
திச செனறு - 1 பெயா முதலிய வினாவுழிப் பாங்கியை யறிதற்கெனக் 


கூறு 


கொள்க . ஈண்டறியாவிடின் , இடந்தலைப்பாடு பாங்கற்கூட்டத்தில் அறியு 
மிடமின்று , ஆதலான் , இவ்வாயில்பெற் றுய்தற்கும் , அவ்வாயில்பெற்று 
இரவுவலியுறுத்தற்கும் மாட்டேற்றுப் பூ டென் றுணர்க . 


பெருமான் மருந்தொன்று பெற்றனம் யாநெஞ்சம் பேதுறல்பார் . 
மருமான் வரோதயன் வாணன்றென் மாறை மணங்கமழ்பூக் 
திருமான் முகமலாச் சேயரி பாய்கயல் சென்று சென்றவ் 
வொருமா னகைகமுக மாமல ரோடை யுலாவருமே . 

இ - ள் . நெஞ்சமே ! பாரின் வழித தோன்றி வரத்துதித்தவனாகிய 
வாணனது தென்மாறை நாட்டு மண நாறும் பூவிலிருக்கப்பட்ட திருமகள் 
போன்ற தலைவியது முகமலரின்கணுள்ள செவ்வரிபரந்த கயல்போன்ற 
கண்கள் போய்ப் போய்ப் பாங்கியது ஒளிபொருந்திய முகமாகிய மலரோ 
டையுள் உலாவிக் கொண்டு வருதலான், நமது பெரிய மாலாகிய நோய்க்கு 
மருக்தொன்று யாம் அறியப்பெற்றனம இம்மருந்தினான் அந்நோய்தீரும் , 
மயங்கள் வேண்டாம் . ஏ - 

எனவே, தலைவி நோக்குத் தலைவற்கு உயிர்ப்பாங்கியை அறிவித்தவாறு 
கண்டுகொள்க . மருந்தொன்று யாம் அறியப்பெற்றனம் என இயையும் . 
பேதுறல் - மயங்கல . நெஞ்சம் - அண்மைவிளி. மருமான் - வழித்தோன்றி 
யோன் . அவ்வழியை வளஞ்செய்தல் இயல்பாதலான் பாரை வளஞ் 
செய்வான் எனப்பட்டது . பூமி பாலகன் எனினும் அமையும் . மருமான் 
என்னும் வினைமுற்று வினையெச்சமாய் நின்றது. திருமானும் கயலும் ஆகு 
பெயர் . சென்று சென்று என்பது அடுக்கு . அவ்வொருமான் - உயிர்ப் 
பாங்கி . அதிகாரம் பிரிவுழிக்கலங்கல் எனவைத்துக் கலங்கல கூறாது உய் 
தல் கூறியது என்னையெனின் , மருளுற்றுரைத்தல் , தெருளுற்றுரைத் 
தல் என்றிருவகையாற் கூறப்படுமென்று இலக்கணம் சூத்திரத்துட் கூற 
லான் , தெருளுற்றுரைததல என்னும் இலக்கணததாற் கூறப்பட்டது . ( ) 

பண்புபாராட்டல் . 
பண்புபாராட்டல எ - து . தலைவியதழகைப் பரிந்துகொண்டாடல் . 
பண்பென்று அழகிற்குப் பெயரோவெனின் , அழகும் பண்பும் பலவற்றி 
னுள்ளும் ஓர் பண்பாதலான அழகு பண்பெனப்பட்டது . 


2 


மயலார் களிற்றண்ணல வாணன்றென் மாறையில் வாய்த்தவர்கண் 
கயலா மெனிற்கயல் கள்ளங்கொள் ளாகருந் தாழளகம் 
புயலா மெனிற்புயல் போது கொள் ளாவிய புனையிழையார் 
இயலா மனத்தையும் வேறென்ன பேரிட்டியம்புவதே 


பிரிவுழிக்கலங்கல் 
இ - ள் . கெஞ்சமே ! மயக்கமார்ந்த யானைய் பெருமையையுடைய 
வாணனதுதென்மாறைநாட்டில் நமக்கு நல்வினைப்பயத்தான்வாய்த்த மட 
வாரது கண்களைக்கண்களன்று , காலேயாமெனச்சொல்லின் , அக்கவல்கள் 
கள்ளப்பார்வைகொள்ளா , கரிதாய்த் தாழ்ந்த அளகத்தை அளகமன்று, புய 
லாமெனின் , "அப்புயல் அலங்காரமாகப் போதுக்காப் புனையா ; இவ்விரண் 
குறுப்பிற்கும் அழகின் பெருக்கத்தான் உவமைப் பொருள்களைப் பெயரிட் 
டுக்கூற இயையாமையான் புனையிழையாரது இலக்கணமாகிய அனைத் 
துறுப்பையும் உவமபபெயாகளில் வேறாக என்ன பெயரிட் டியம்புவது ? 

எனவே , அழகின் பெருக்கத்தான் அவ்வுறுப்புகள் தமக்குத்தாயே 
உவமை கூறவேண்டுவ தல்லது வேறு பொருள்கள் ஒப்புக் கூறப்பட 


மயல் - மயக்கம் வாய்த்தல் - முயற்சியான் எய்தற் கரிதாகிய பொருள் 
ஓர் காலத்து ஓரிடத்து நல்வினைப்பயத்தான் தானே வந்து எயதுதல் . அள 
கம் - குழல. இயல - இலக்கணம் . இயம்புவது - சொல்லுவது . நெஞ்சம் 
முன்னிலையெச்சம . 

( கூசி 
பயந்தோரீப்பழிச்சல் . 
பயந்தோர்ப்பழிச்சல் எ தலைவியைப் பெற்றாரைத் தலைவன் 
வாழ்த்தல் . 


அணியுஞ சுடாவிரி சங்குபங் கேருக மாடகமும 
மணியுந் தரமனனி வாழிய ரோதஞ்சை வாணன் வெற்பில் 
தணியுந் தொழிலொழித தினபமுந் துன்பமுந் தன்பதமே 
பணியும பணியெனக குப்பயா தாளைப் பயந்தவரே. 

இ - ள் . நெஞ்சமே ! ஒளிவிரியப்பட்ட சங்கநிதியும் பதுமநிதியும் பூனா 
ரமுஞ்செம்பொனனும நவமணியுங் கொடுக்க மாறாத நிலை பெற்றுத் தஞ்சை 
வாணன் வெற்பில் , மற்றததொழிலகளெலலா மின்பமுந் துன்பமு மாதலின் 
தாழுந்தொழிலென்று அவற்றை யொழித்து , எஞ்ஞான்றும் இனபந்தருவ 
தாய தன்னுடைய பாதததைப் பணியுந் தொழிலை. எனக்குக் கொடுத்தா 
ளைப் பெற்ற தாயுந்தந்தையும் என்னு மிவாகள் பன்னாளும் வாழியா. எ - று 

அணி-- பூணாரம . சுடர் - ஒளி . சங்கு - சங்கநிதி . பங்கேருகம் 
பதுமநிதி சங்குபங்கேருகம என்புழி உமமைத்தொகை . ஆடகம் - 
பொன் . மணி - நவமணி . ஒகாரம - அசைநிலை . 

தணிதல - தாழ்தல . 
பணியும் பணி - வணங்கும்தொழில . பயத்தல் - கொடுத்தல் , பயந்தவர் - 
இருமுதுகுரவர் . இன்பமுந் துன்பமுந் தணியுந்தொழில் எனவும் , அணிய 
மாடகமு மணியும் எனவும் இயையும் . உம்மைகள் எண்ணின்கண வந்தன . 


TO 


களவியல் 


கண் பெடைபெறது கங்குனோதல் . 
கண் படைபெறாது கங்குனோதல எ - து. அன்றிரவில் தலைவிதந்த 
வேட்கையான் துயிலபெறாது கங்குற்காலத்து நொந்து கூறல் . 


று . 


வாமக் கலையல்கும் வாணுத லாரதஞசை வாணன் வெற்பில் 
நாமக் கலவி நலங்கவா போது நமக்களித்த 
காமக் கனலவா கையகல காலைக் கடும்பனிகூர் . 
யாமக் கடலகத் துதணி யாதினி யென் செய்துமே 

இ - ள் . நெஞ்சமே ! தஞசைவாணன் வெற்பில , நாம் முன் இயற்கைப் 
புணர்ச்சியில் இன்பங்கொள்ளும்போது , அழகு பொருந்திய மேகலை சூழ்ந்த 
அலகுலையும் , ஒளிபொருந்திய நுதலையுமுடைய குழலாா நமக்குக்கொடுத்த 
வேட்கைக்கனல் உள்ளடங்கியிருந்து , அவா பிரிந்தவிடத்து கடிய பனி 
மிகுந்த இரவாகிய கடலின்கண் மூழ்கியுந் தணியாது , இன்று எனசெயயக் 
கடவோம் 1 எ 

அழகு கலை - மேகலை நலம் - ஆகுபெயர் . கவர்தல - கொள் 

கையகல - பிரிதல் யாமம் - இடையிரவு . உம்மை - சிறப்பு . 
இனி - இன்று . நெஞ்சம் - முன்னிலையெச்சம . 

ஆயவெள்ளம் வழிபடக்கண்டு இது மாயமோவென்றல் ஒன்றும் 
மருளுற்றுரைத்தல , ஏனைய நான குந தெருளுற்றுரைத்தல் . 

பிரிவுழிக்கலங்கல - முற்றும் . 
காட்சி முதலாகக் கண்படை பெறது கங்குனோதல் 
மறகக்கூறிய கிளவி முப்பத்து மூன்றும் முதனாள் 

நிகழ்ந்ததெனக் கொள்க . 


வாமம் - 


ளுதல் . 


கக 


. 


இடந்தலைப்பாடு . 
அஃதாவது , இயற்கைப்புணாசசி புணாந்த தலைவன் மற்றைத் தினத 
தில் அவ்விடத்தேவந்து தலைமகளைக் கூடுதல . 

தெய்வந் தெளிதல கூடல் விடுத்தலென் 
றிவ்வோர மூவகைத திடந் தலைப் பாடே . எனனுஞ் சூத்திர 
டந்தலைப்பாடு மூவகைப்படும் . 

தந்ததெய்வத் தருமெனச்சேறல் , 
தந்ததெய்வந்தருமென சசேறல எ - து . முன் இயற்கைப்புணாச்சியில் 
அவளை ததந்தவிதி இன்னும் அவ்விடத் திற சென்றால் தருமெனச்சேறல் . 

அகப்பொருள் விளக்கம , களவியல் , சூ கஅ . 


வகையால 


இடந்தலைப்பாடு . 


மன்றும் பொதியினு மாமயில் சேர்தஞ்சை வாணன் வெற்பில 
துன்றும் புயலிளஞ் சோலையின் வாய்ச்சுற வுக்குழையைச் 
சென்றுந்து சேலவிழி மின்னை முன்னாட்டாத தெய்வகமக் 
கின்றுக் தருநெஞ்ச மேயெழு வாழியிங் கெனனுடனே . 

ள் .. மன்றினிடத்தும் பொதியினிடத்தும் பெரிய மயில்சேருந் 
தஞ்சைவாணன் வெற்பிடத்து , புயல கெருங்கிய இளஞ் சோலையினிடத்து , 
மகரக் குழையைப் போய்த தள்ளுங் கெண்டைபோலும் விழியை புடைய 
மின்னை நெருநல தந்தவிதியானது நமக்கினறுஞசெனறால் தருமாதலான் , 
என்னுடன் ஒருப்பட் டெழுவாயாக . எ - 
மன்று 

- ஊாக்கு நடுவாய் எல்லாருமிருக்கத் திண்ணை போட்டிருக்கும் 
மரத்தடி பொதி- அம்பலமாய எலலாருங் கூடியிருக்குங்கூட்டம் . எனனை , 

திருமுருகாற்றுப்படையுள் " மன்றமும் பொதியினுங் கந்துடை நிலை 
யினும் " என்பதனாற் காணக . 

மாமயில் - ஊரில் வளாந்த பெரிய மயில் . புயல் துன்றும் என இயை 
யும் 

சுறவுக்குழை - மகரக்குழை உந்தல - தள்ளுதல . சேல்விழி - உவ 
மைத்தொகை . மின் - ஆகுபெயா தெயவம் - விதி வாழி - முன்னிலை 


யசை . 


முந்துறக்காண்டல் . 
முந்துறக்காணடல எ - து . முந்துபோலக்காண்டல் . 
மருவாய நாப்பண் மயிலுரு வாய்நென்னல் வாணன்றஞசைத் 
தருவாய்த் தழைகொய்து தணபுனங் காத்துத் தடங்குடைந்து 
திருவாய் மலர்ந்து சிலமபெதிர கூயினறொர் தெய்வதபபெண 
உருவா யொருதனி யேநின்ற தாலென் னுயிர்க்குயிரே . 

ள். நெஞ்சமே ! நெருநல் பொருந்திய ஆயக்கூட்டத்து நடுவே 
மயிலின் வடிவாக இற்றைப் பொழுது வாணனது தஞசைச் சோலையிடத் 
துத் தழைகொய்து , மழைபெய்தலாற் குளிர்ந்த புனங்காத்து, வாவியில் நீரா 
டி, திருவாய திறாது மலையெ திரகூவி, ஒப்பற்ற தெய்வப்பெண்ணுருவாய் , 
ஒப்பற்றதனியே யென்னுயிர்க்குயிர் நின்றது , காண்பாயாக . 

ஆய நாப்பண் - ஆயக்கூட்டத்து நடு. தரு - சாதியொருமை . தடம் - 
வாவி . சிலமபெதிர் கூவுதல் - ஓர் விளையாட்டு . ஆல் - அசை . நெஞ்சம் - 
முன்னிலையெச்சம . 


திருமுருகாற்றுப்படை , பழமுதிர்சோலை . 
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វ .។ 

து . புணர்தல். 


4 


மானா கான்றஞ்சை வாணன் வரோதயன் மாறையன்னாள் 
தானாவி நின்றலர் தாமரை யேயத் தடமாலா வாய் 
ஆனா தொழுகுசெங் தேனல்லி மேவு மரசவன்னம் 
பானா கிடைப்பது வேயன்ன பான்மை யிருவாக்குமே. 

ள் . மானத்துக்குப் பிறப்பிடமாய் வரத்திலுதித்த தஞ்சைவாண 
னது மாறைநாடுபோலவாள் வாவியினின்று மலாந்த தாமரை ; அவ்வாவித் 
தாமரையிடத்து நீங்காமலொழுகுஞ் செந்தேனையுடைய அகவிதழின்கண் 
மேவியிருக்கும் அரசவன்னம் யானாயினேன ; இத்தன்மை யிருவர்க்குங் 
கிடைக்கத்தக்கதோ ! 

எனவே, ஊழ்வினைப்பயத்தானன்றி முயற்சியாற் கிடைக்கத்தக்கதோ 
வென்றவாறாயிற்று . மானாகரன் வரோதயன இவ்விரண்டும் வடசொன் 
முடிபு ; வினைமுற்று வினையெச்சமாய்த திரிந்தது தான் - சந்தவின்பப் 
பொருட்டு , ஆவி - வாவி . ஆனாது - நீங்காது . அல்லி - அகவிதழ் . ஆ-அதிசயக் 
குறிப்பு . கிடைப்பது - அரிதாகிய பொருள் வாய்ப்பது . ஏகாரம் - ஈற்றசை . () 

புகழ்தல் . 
புகழ்தல் எ - தலைவன் தலைவியைப் புகழ்ந்துகூறல் . 


| 


அரும்பா மளவிற் றனத்தொடொவ் வாயல ராமளவில 
கரும்பா மொழிவதனத்தொடொவ் வாய்களி யானை செம்பொன் 
தரும்பாரி வாணன் றமிழ்த்தஞ்சை யான்றரி யாரின் முன்செய் 
பெரும்பாவ மல்லது நீராகின்ற பேறல்லி பெற்றிலையே . 

இ - ள் . அகவிதழையுடைய தாமரையே நீ அரும்பாகுங்காலம் கரும் 
பையொதத மொழியையுடையாளது தனத்துக்கொப்பாகாய் , அலராகுங் 
காலத்து முகத்தோடொப்பாகாய் ; களித்தயானையுஞ் செம்பொன்னும 
நாவல ககுத்தரும் பாரியென்னும் வள்ளலுக் கொப்பான தமிழ்த்தஞ்சை 
நகரையுடைய வாணனுக்குப் பகைவரைப்போல முன் செய்த பெரும்பாவ 
மலவது , நீரிலே தவப்பேறுபெற்றிலையாயினை . எ . 

எனவே , தலைவியைப் புகழ்ந்தவாறாயிற்று . தனம் - முலை. வதனம் . 
முகம் . பாரி - ஓர்வள்ளல் , தரியார் - பகைவா . அல்லி - அண்மைவிளி 
ஆகுபெயர் . 

( கஎ ) 
t பாரி இன்னாரெனபதனைச் சிறுபாணாற்றுப்படையுள் " சுரும்புண . 
நறுவி யுறைக்கு நாக நெடுவழிசா - சிறுவீ முல்லைக்குப் பெருந்தேர் நல்கிய 
பிறங்குவெள் ளருவி வீழுஞ் சாரற - பறம்பிற் கோமான் பாரியும் " என் 
றதனானும் , அதற்கு நச்சினார்க்கினியர் கூறிய வரையானு முணர்க. 


, 


இடந்தலைப்பாடு .. 

ஆயத் துமத்தில் , 
ஆயத்துவத்தல் எ - து . ஆயக்கூட்டத்துத் தலைவியைச் செலுத்தல் , 


மேவிக் கலைக்கட லென்புலன் மீனுண்டு மீண்டுவகதென 
ஆவிக் கமலத் தமரன்ன மேநின் னயில்விழிபோல் 
வாவிக் கயலுக ளுந்தஞ்சை வாணன் வரையினுடன 
கூவிக் கயங்குடை நினகுயி லாயங் குறுகுகவே . * 

- ள் . கலையாகிய கடலின் மேவி , என்னறிவாகிய மீனையுண்டுபோய் 
மீண்டு வந்து , என்னுயிராகிய கமலத்திற் குடியாக வமர்ந்திருக்கும் அன்ன 
மே ! நின்னுடைய கூரிய கண்போல வாவியிற் கயல்கள் புரளுந் தஞ்சை 
வாணன் மலையில் எதிர் கூவிக் கயத்துகுளித்து விளையாடும் நின்னுடைய 
குயிற்கூட்டம் போன்ற ஆயக்கூட்டத்திற் கூடுக . எ - று . 

கலைக்கடல்மேவி என மாறுக . புலன் - அறிவு . கலையைக் கட 
லாகவும் , புலனை மீனாகவும், அதனை யுண்ணுந் தலைவி அனனமாகவும், 
அவ்வன்னமிருக்கும் உயிரகமலமாகவும் உருவகஞ்செய்யப்பட்டது . மீண்டு 
வந்து என்பதனால் போய் என்ற சொல் வருவிக்கப்பட்டது . இயற்கைப் 
புணாச்சி புணர்ந்து , இடந்தலைப்பாட்டில் வந்தமையால் போய் மீண்டு வந் 
தெனக் கூறியது. 

அயில் - கூர்மை . விழி - கண் . வாவி எனபழி ஏழனுருபு தொக்கது . 
கயல் - மீன் . கயலபோலவிழி என்னாது , விழிபோற்கயல் என்றது , 

" பொருளது புணாவே புணர்பபோன் குறிப்பின 

மருள வரூஉ மரபிற் றென்ப " - என்னும் உவமவியற்சூத்திரத் 
தான் இன்னது பொருளென்றும் , இன்னது உவமையென்றுங் கூறத்தக்க 
தில்லை . பொருளும் உவமமும் புணாக்கும் புலவனால எவ்வாறு செய்யப்பட் 
டதோ அவ்வாறியையமென்று கொள்க . இதனை இயலுடையார விபரீத 
வுவமையென்ப . 

உகளுதல் - பிறழ்தல் . அலாததேன் குதிக்க வாவிக் 
கயலுகளும் எனறு பாடமோதுவாருமுளா . வரை - மலை. உடன்கூவுதல் - 
எதிர்கூவுதல் . குடைதல - குளித்தல. குயிலாயம் உவமைத்தொகை 
குறுகல் - கூடுதல் . 

தந்ததெய்வந் தருமெனச் சேறல் ஒன்றும் தெய்வந் தெளிதற் 
குரித்து . காண்டல் , முயங்கல் , புகழ்தல் மூன்றும் கூடற்குரிய . 
ஆயத்துய்த்தல் ஒன்றும் விடுத்தற்குரித்து . 

இடந்தலைப்பாடு - முற்றும் . 


. 


. 


இரண்டாநாள் இடந்தலைப்பாட்டிற் கூடினாரென்றுணக்க. 


களவியல். 


பாங்கற் கூட்டம் . 
அஃதாவது மூன்றநாள் பாங்கனாற் கூடுங் கூகூட்டம் . 
* " சாரதல் கேட்டல் சாற்ற லெதிர்மறை 
நோதல் கூடல பாங்கிற் கூட்டலென் 

மாங்கெழு வகைததே பாங்கற் கூட்டம், - என்னுஞ் சூத்திர 
வகையாற் பாங்கற்கூட்டம எழுவகையினையுடைததென்பது . 

தலைவன் பாங்கனைச் சார்தல் . 
தலைவன் பாங்கனைச்சாரதல் எ - து . தலைவன் இவ்வேட்கைநோய் 
பாங்கனாலன ரித தீராதெனறெணணிப் பாங்கனைச்சாாதல் . 


புனையாழி யங்கைப் புயலவளா பாற்கடற் பூங்கொடிவாழ் 
மனையா கியதஞசை வாணனொன னாரென மற்றிங்ஙனே 
இனையா தெழுமதி நனனெஞ்ச மேருமக் கின்னுயிரே 
அனையா னருடபுன லாலனங் கானல மாற்றுதற்கே . 

இ - ள் நல்ல நெஞ்சமே ! நமக்கினிய உயிர்போனற உயிர்ப்பாங்கன் 
அருட்புனலாற காமாக்கினியை யவித்தற்கு , சக்கரத்தை யணியும் அழ 
கிய கையினையுடைய புயலபோன்ற திருமால கணவளரும் பாற்கடலைப் 
பிறந்தகமாக வுடைய பூங்கொடி போன்ற திருமகட்கு வாழ்க்கை மனை 
யாகிய தஞசைமா நகரையுடைய வாணனுக்கு ஒன்னா போல இவ்விடத் 
தில் வருந்தாது , அவன் பக்கறசேர எழுவாயாக . எ - 
ஆழி புனை 

புயல் மேகம் . ஆழியங்கைப்புயல் 
என்பதும் , பாற்கடற பூங்கொடி எனபதும சிறப்புருவகம . பூங்கொடி 
வாழ்மனை யாகிய தஞ்சை எனவே திருமகள் பிரியாத தஞசையென் 
றாயிற்று . ஒனனா - பகைவா . மற்று அசை . இனைதல் - வருந்துதல் . 
மதி - முன்னிலையசை. அருட்புனல் - அருள் நீர். அனங்கானலம் - 
கினி ; வடசொன் முடிபு . 

( ஙசு ) 
பாங்கன் தலைவனை உற்றது வினாதல் . 
பாங்கன் தலைவனையுற்றது வினாதல் எ - து . பாங்கன் தலைவன துள்ள 
முந் தோளும் வாடிய வேறுபாட்டைக்கணடு நினக்கு இங்வேறுபா டுற்ற 
காரண மெனனவென்று வினாதல். 


. 


எனமாறுக 


- 


காமாக் 
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. 


அகப்பொருள்விளக்கம , களவியல் , சூ . 20. 


பாங்கற்கூட்டம் . 


வலம்புரி போற்கொடை வாணன்றென் மாறை மழைவளர்பூஞ் 
சிலம்புறை குர்வந்து தீண்டின போலொளி தேம்பியிவ்வா 
அலம்புனை தோளுகின னுள்ளமும வாடி யுருகிநின்று 
புலம்புவ தென்னை கொல் லோசொல்ல வேண்டும் புரவலனே . 

இ - ள் . புரவலனே சங்கநிதிபோற்கொடுக்குங் கொடையையுடைய 
வாணனது தென்மாறை நாட்டினகணுள்ள முகில் கண்வளரும் பொலி 
வினையுடைய சிலம்பி லுறையுஞ் சூரெனனுந் தெய்வப்பெண் தீண்டியது 
போல , நின திருமேனி ஒளிதேயந்து திரண்ட கலலுப் புனைந்தா லொக் 
கும நின்னுடைய தோளும் உள்ளமும வாடி யருகிநின்று இவ்வாறு புலம் 
புவதெனனோ ? சொல்லவேண்டும் . எ 

வலம்புரி - ஆகு பெயா . மழை - முகில வளர்தல் - கண்வளர்தல் . 
பூ - பொலிவு சிலம்பு - மலை . சூர் - ஓர் தெய்வப்பெண் . தேமயல் - தேய் 
தல . " தேம்பலஞ்சிற்றிடை - ஈங்கிவடீங்கனிவாய் " என்றார் பிறரும் . 
உலம் - திரண்டகல் . . இவ்வாறு , கொலலோ என்பன அசைநிலை . ( ச O ) 

தலைவன் உற்றதுரைத்தல் . 
தலைவன் உற்ற துரைத்தல் எ - து . இவ்வாறு வினாவிய பாங்கற்குத் 
தலைவன் தனக்குற்ற வேறுபாட்டின காரணத்தைக் கூறல் . 


| 


மலைமுழு துங்கொற்றம் வைக்கின்ற வாணன்றென் மாறைநண்பா 
சிலை முழு துஞ்சுற்று முற்றுமெயயாநிற்பச் செந்நிறததே 
கொலைமுழு துங்கற்ற கூரிய வாளி குளிப்பவினறென 
கலைமுழு துமபட்ட தாலொரு மானமுடிக் கணணியிலே , 

இ - ள் . எண்டிசையின் மலைமுற்றும் வெற்றிக்கொடியை வைக்கின்ற 
வாணன தென்மாறை நாட்டிலிருக்கின்ற பாங்கனே புருவமாகிய சிலை 
முழுதும் சுற்றாகிய திசைமுற்றும் எய்யாநிற்ப , கொலைத்தொழின் முற் 
றுங் கற்ற கணணாகிய கூரியவாளிகள் எனது செவ்விதாகிய நெஞ்சிடத் 
திலே மூழ்க , அப்போது எனனெஞ்சி லிருக்கின்ற கலையறிவு முற்றும் ஒரு 
பெண் வைத்து தலைக்கணணியிற்பட்டது . எ 
மலை முழுதுங் கொற்றம் . எனவே எண்டிசை 

சைக்கும் அவாய்நிலையான் 
வந்தது . கொற்றம் - ஆகுபெயா . சிலை - ஆகுபெயர் . உலகிற் சிலை நடு 
நிலையி லெய்யும் ; இச்சிலை அவ்வாறன்றிச சிலை முற்று மெய்யா நின்ற 
தென்று கருவிகருத்தாவாகக் கூறியது , விற்றோனறுக திசையிலன் றித 
திசையெட்டினும் எய்கினறமையான் . சுற்றாகிய திசைமுற்றும் என்றது , 
எணதிசையினும் இருந்துவரினுந தைப்பது நெஞ்சிடத்தேயெனக்கொள்க . 

1 திருக்கோவையார் , செ . கக . 


செக்கிறம் . மார்பு . கொலை முற்றும் " . கொலைத்தொழின் முற்றும் . 
வானி - ஆகுபெயர். குளிப்ப - மூழ்க . கலை - ஆகுபெயர் . ஒரு மானுக்கு 
முடிபோட்ட கண்ணியிலே கலையெல்லாம் பட்டதென ஒருபொருள் 
தோன்றியவாறு காண்க . ஆல் - அசை . கண்ணி - விலங்குகள் புட்கள் 

அகப் 
படுத்துங் கருவிக்கும் , மாதர் குழலிற் சூடுங் குறுங்கோதைக்கும் பொதுவாக 
லான், இவ்விரண்டுவகைப் பொருளும் தோன்ற நின்றது . ( சசு ) 

கற்றறிபாங்கன் கழறல் . 
கற்றறிபாங்கன் கழறல் எ - து , வேதாகம புராணம் யாவுங்கற்றறிந்த 
பார்ப்பனப் பாங்கன் இடித்துக்கூறல் . இடித்துக்கூறல் - உறுதிச்சொல் 
லுரைத்தல் . 


f 


தருகற் பகமன்ன சந்திர வாணன் றடஞ்சிலம்பில் 
முருகக் கடவு ளனையவெற் பாமுகி லும்பிறையுஞ் 
செருகக் கிளர்வரை வந்தவொர் பேதைக்குன சிந்தையெல்லாம் 
உருகக் கலங்கினை நீதகு மோமற் றுனக்கிதுவே . 

இ - ள் . இரவலர் யார் வந்து கேட்பினும் கேட்பவை யெல்லாங் 
கொடுக்குங் கற்பகத் தருவையொத்த சந்திரற்கு மகனாகிய வாணனது 
சிலம்பிலிருக்கும் முருகக்கடவுளை யொக்கும் வெற்பனே ! நீமுகிலும் பிறை 
யுஞ் செருகும்படி யெழுந்த வரையிடத்தில் வந்த ஓர் பெண்ணுக்கு நின் 
சிந்தையெல்லாம் உருகக் கலங்கினை , உனக்கிது தகாது. எ - று . 

சந்திரன் - வாணனுக்குத் தந்தை . தடஞ்சிலம்பு - பெரியமலை . செரு 
கல் - செருகுதல் . " துவரமுடித்த துகளறு முச்சிப் பெருந்தண் சண்பகஞ் 
செரீஇக் கருந்தகட் - டுளைப்பூ மருதின் . எனத் திருமுருகாற்றுப்படையுள் 
செரீரு என்பதற்குச் செருகி யென உரைகூறியவாறு கண்டுகொள்க . 
கிளர்தல் - எழுதல் . வரை - மலை . ஓகாரம் - எதிர்மறை . மற்று - அசை. 
இது தகுமோ என இயையும் . 

( சஉ ) 
கிழவோன் கழற்றெதிர்மறுத்தல் . 
கிழவோன் கழற்றெதிர் மறுத்தல் எ - து . பாங்கன்கூ றிய கட்டுரை 
யைத் தலைவன் மறுத்துக்கூறல் . 


மாலாய் மதம்பொழி மாதங்க வாணன்றென் மாறையன்னார் 
சேலார கருங்கண்ணுஞ் செங்கனி வாயுஞ் சிறிய நுண்ணோ 
நூலார் மருங்கும் பெருந்தன பாரமு நும்மையன்றி 
மேலா னவருங்கண் டாலுரை யாரிந்த வீரங்களே . 
திருமுருகாற்றுப்படை , திருப்பரங்குன்றம் . 


பாக்கத கட்டம் 


க . மயக்கமாய் மதத்தைப் பொழியும் வாரணத்தையுடைய வாண 
னது தென்மாறை நாடு போல்வாரது சேல்போன்ற கருங்கண்னும் கெக் 
கனிபோன்ற வாயும், சிறுமையாகிய நுண்ணிய வழகாகிய நூல் போன்ற 
இடையும், பெரிய தனபாரமும் , கண்டார் நெஞ்சினையுருக்கும் தன்மை 
யில் வலியவென்புதனை யெளியவாகக் கூறினீர ; நும்மையன்றி மேலான 
வருங் கண்டா லுரையார்கள் இத்தன்மையாகிய வீரமொழிகள். எ 

எனவே, நீருங் காணாததன்மையால் இவ்வாறு கூறினீரென்று கூறிய 
வாறாயிற்று . மால் - மயக்கம் . வாரணம் - யானை . சேல் - கயல் . செங் 
கனிவாய் என்புழி உவமைத்தொகை . ஏர் - அழகு . மேலானவரும் என் 
புழி உம்மை சிறப்புமமை , ஏனைய எண்ணினகண் வந்தன . ஆர் என் 
பது ஒப்பு . பாங்கன் முன்னிலையெச்சம் . 

கிழவோற் பழித்தல் . 
கிழவோற்பழித்தல் எ - து . அவ்வாறு கூறிய தலைவனைப் பாங்கன் 
பழிததுக் கூறல . 


- 


சூரார் சிலம்பிற் சிலம்பிமென் னூல்கொண்டு சுற்றவேற்றிய 
போராா களிறு புலமபிநைக தாங்கொரு பூவை கொங்கை 
வாரா லணைப்ப வருந்தினை நீதஞ்சை வாணன்வெற்பா 
ஓராழி சூழுல கத்தெவ ரோநின்னை யொப்பவரே . 
இ - ள் . தஞ்சைவாணன் வெற்பிலிருப்பவனே ! சூர்பொருந்திய மலை 
யினிடத்துச் சிலம்பியானது மெல்லிய நூலைக்கொண்டு சுற்ற , மாறறார் 
படையிலே வெற்றிப்போர் செய்கின்ற யானையானது புலம்பிநைந்தாற் 
போலும் , ஒரு பெண்ணினது வார்பொருந்திய கொங்கையாலணைப்ப 
வருந்தினை ; ஆதலால் , ஒப்பற்ற ஆழிசூழந்த வுலகத்தில் நின்னை யொப் 
பாவார்யார் ? எ - று. 


களிறு 


சூர் - தெய்வப்பெண்களிலோர்சாதி . சிலம்பு - மலை. சிலம்பி - சிலந்தி 

- யானை . ஆங்கு - உவமையுருபு . பூவை - பெண் . வார்க்கொங்கை . 
என மாறுக. ஆழி - கடல் . சிலம்பி மென்னூல கொண்டு சுற்றவெற்றிப் 
போரார்களிறு புலம்பிநைந் தாங்கு - அந்நூற்றளையை நீங்கிவருதற்கரிதாய்ச் 
சங்கிலித்தளைக்கு நில்லாது அதன் வலியிழந்து புலம்பி கைந்தாற்போல. 
கடலபோல் வருகினற கால்வகைப் படையும் வென்று மனத்திற் கலங்காத 
வீரம் பெண் வேட்கையாற் கலங்கி வவருந்தினை , நின்னை யொப்பா 
பார்யார் ? - எனக்குறிப்பாற் பழிப்புத்தோன்றியவா. றுனர்க , , ( சச ) 


களவியல் . 


கிழவோன் வேட்கை தாங்கற் கருமைசாற்றல் . 
கிழவோன் வேட்கைதாங்கற் கருமைசாற்றல் எ - து . தலைவன் நீ 
பழிக்கின்ற என்னுள்ளந் தேறுதற்கு வேட்கை என்னால் தாங்கமுடியா 
தென்று கூறுதல . 


வாளனன 


பொறை கொண்ட தாமரைய போதன்ன கொங்கையும் பொங் 
கரிசோ , கறைகொணட 

கணகளுங் கொண்டொரு 
கன்னி தெவ்வைத் , திறைகொண்ட வாணன் செழுந்தஞ்சை சூழுஞ 
சிலம்பிலினறென , நிறைகொணட வாற்றி யாதிக ழாநிற்றி நீயு 


நின்றே , 


( 


பாதத 


இ - ள் பாரங்கொண்ட தாமரை முகையன்ன கொங்கையும் , மிகுந்த 
வரிபொருந்திய மாற்றாரைப் பொருது அவருடறகுருதிக் கறைகொண்ட 
வாளையொ கணகளுங்கொண்டு ஒரு கனனியானவள் , பகையைத 
திறைகொண்ட வாணனது செழுமையாகிய தஞசை மாநகரைச்சூழுஞ் 
சிலம்பிடத்து , இன்று எனனுடைய நிறையைக கவாந்தவாற்றியாது , நீயம 
என முன்னின்று இகழாநின்றாய , யானென செயவேன ! எ - று . 
பொறை பாரம . போது - முகை . 

" காலை யரும்பிப் பகலெல்லாம் போதாகி 

மாலை மலருமித நோய . " என்பதனா னுணர்க . 
பொங்குதல் - மிகுதல் அரி - செவ்வரி , கறை - இரத்தம் . தெவவு - 
பகை . திறை- வெற்றி நிறை - அறிவு . நிறையோரப்புக்கடைப்பிடியென்னும் 
மேன்மக்கள் குணங்களுள ஓாகுணம் . 

அஃதாவது , மனத்தின்கண பிறாறியாமை யடக்கத்தக்க காரியத்தை 
யடக்குதல் . நிறை யெனப்படுவது மறை , பிறரறியாமை யென்றார் பிற 
ரும் . நீயும் என்னும் உம்மை சிறப்பும்மை . பாங்கன் முன்னிலை 
யெச்சம் . 

பாங்கன் தன்மனத்தழங்கல் . 
பாங்கன் தன் மனததழுங்கல் எ - து . அதுகேட்ட பாங்கன் எம்பெரு 
மான் ஆற்றானாய் இவ்வாறு கூறினால் யான அதற்குத்தான என்சொலவே 
னென்று தன்னுள்ளே யிரங்குதல . 


சீதள வாரங் கமழ்தஞ்சை வாணன்றென் மாறையன்னாள் 
காதள வாவெங் கடுவள வாவொளிர காவியந்தண 
| போதள வாவிழி யெனனுமென னாசைப் புறத்தளவா 
சூதள வாமுலை யெனனுமென் னாமினிச் சொலலுவதே . 
திருக்குறள் , செ . கஉ உ எ . 


| 


பாங்கற்கூட்டம் . 
இ - ள் . எம்பெருமான் ! குளிர்ச்சிபொருந்திய சந்தனங் கமழப்பட்ட 
தஞ்சைவாணன் தென்மாறை நாடுபோல்வாளது கண்களைக் காதினாலும் 
அளவிட்டறியப்படா, வெவ்விய விடத்தினாலும் அளவிட்டறியப்படா, 
விளங்கப்பட்ட அழகிய குளிர்ந்த நீலப்போதினாலும் அளவிட்டறியப்படா , 
என்று சொல்லும் ; முலையை மலைபோல் வளாந்த என்னாசையிடத்தும் 
அளவிட் டநியப்படா , வல்லினாலும் அளவிட் டறியப்படா , என்று 
சொல்லும் ஆதலால , நெஞ்சமே ! நாம இன்று சொல்லுவதென் ? எ - று. 

ஆரம் - மைந்தரும் மாதரும் மார்பினும் முலையினும் பூசுஞ் சந்தனம் . 

விடம் . காவி - நீலம் . அந்தண காவி என மாறுக . புறம் - இடம் . 
சூது - வல் . இனி - இனறு. அளத்தல் - அறிதல் . அளவா - அறியப்படா . 

காதைக் கடந்து போதலான் காதளவா என்றும் , கடு உண்டாரைக் 
கொல்லும் அவ்வாறன்றிக் கண்டாரைக் கொல்லுதலான கடு வளவா என 
றும, காவிப் பூவிற்குப் பார்த்தறியுங குணமினமையின் 

‘ காவியநதண 
போதளவா என்றுங் கூறியது . 

" காணிற் குவளை கவிழந்து நிலனோக்கு 

மாணிழை கண்ணொவ்வே மென்று . " என்னுங் குறளினானுங் 
காவிக்குக் கண்டறியுங குணமின்மை யுணாக . 

ஆசையினும் முலை பெரிதாகலான் ஆசைப்புறத்தளவா 
வட்டங்கொணடு குவிந்து வணணம பொதிந்திருததலான் 

சூதளவா 
என்றுங் கூறியது. என்னும் எனப திரண்டும் இறுதிவிளக்கு நெஞ்சம் 
முன்னிலை யெச்சம . 

( சசு ) 
பாங்கன் தலைவனேடழங்கல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 


. 


1 


என்றும் , 
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என்மே லறைவதியானிங்கு நின்செவிக் கெனசொலெல்லாம் 
வன்மே லடா கொங்கை காரண மாய்ததஞ்சை வாணன வெற்பா 
கன்மே லறைகினற மெனமுளை போலுங் கடலவெதுமபில 
தனமேல விளாவவுண டோதரை மேலொரு தணபுனலே , 

இ - ள் . தஞ்சைவாணன் வெற்பனே ! பேரின்பத்திற்குரிய நீ இச்சிற் 
றின்பத்திற்கு இத்தன்மையனாதல் தகாதென்று , சூதினமேறபகை நெருங் 
குங் கொங்கையினை யுடையாள் காரணமாக , இங்குக்கூறும் என சொல 
லெலலாம நின்காதுக்குக் கல்லினமே லறைகின்ற மெலலியமூங்கிலின் முளை 
போலு மாயின , யான மேற்சொல்லுமா றியாது ? கடல வெப்பமுறின் 
திருக்குறள் , செ . 

7 
Domm u gre 


கு 


களவியல் . 


அவவெப்பமாற அக்கடன் மேல் விளாவுதற்குப் பாரிடத்து ஒரு தண்ணீ 
ருணடோ ? எ - று . 

அறைதல் சொல்லுதல் , யானென் மேலறைவது என மாறுக . 

சூது . அடாதல - நெருங்குதல . கொங்கை - ஆகுபெயா . அறைதல் - 
அடித்தல . முளை - மூங்கில . வெதும்பல - வெப்பமுறல. அன் - அடிச்சந்த 
நோக்கி வந்தது . தரை பா . புனல - 

- நீர . 

( சஎ ) 
எவ்விடத்தெவ்வியற்றென்றல் . 
எவ்விடத் தெவ்வியறறென்றல் எ - து . எம்பெருமான இவ்வாறுகூறி 
யும் ஆற்றானாப இன்னதனால் தலைவியைக் கூடாதொழியின இறந்துபடு 
மெனறுதேறி , தலைவனை நோக்கி நினனாறகாணப்பட்ட வுரு எவ்விடத்து 
வெவியலையுடையதென்று வினாவுதல . 
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முகத்திற பகழி யிரணடுடை யாக்கிட மூரிமுகநீர் 
அகததிற பிறந்த வரவிந்த மோவடை யாாதமக்கு 
மகத்திற சனியனன சந்திர வாணனறென மாறைவெற்போ 
நுகததிற பகலனை யாய்தனமை யேது நுவலெனக்கே 

இ - ள் . நினனாற காணப்பட்ட முகத்தில் அமபு போன்ற கணணிரண் 
டுடையார்க்கு இருப்பிடம் , பெருமை பொருந்திய கடலகத்திற பிறந்த 
தாமரையோ ? பகைவா தமக்கு மகநாளில் வந்த சனியையொக்கும் சந்திர 
வாணன தெனமாறை வெறபோ உழும ஏாபபெயலிற்பிணித 

தத நுகத்தின் 
நடுப்போனற தலைவனே அவாக் கிலக்கணம் யாது ? அறிய எனக்குச 
சொலவாயாக . எ - று . 

பகழி - ஆகுபெயா . முரி - பெருமை . முந்நீர் - கடல் . அரவிந்தம 
தாமரை. அடையார் - பகைவா 

மகத்திற் சனிவருங்கால் உலகிற் றீமைபயத்தலால் அடையார் தமக்கு 
மகத்திற் சனியன் 

யெனன சந்திரவாணன எனக்கூறியது , " மகத்திற்புக்கதோர் 
சனியெனக்கானாய என்று சுந்தரழர்த்தி சுவாமிகள் ஓதியவாற்றானு 
முணாக 

நுகத்திற பகலனையாய என்றது நடுவனறி யோரபக்கஞ்சாயின் 
அவ்விடத்திற பாரமுறைக்கும் , நடுவாகின் சமனாயிருக்கு மாதலான , இ 
னும் நடுவு நிலைமையை யுடையவனெனறு கூறப்பட்டது . 
தன்மை லக்கணம். நுவலல - சொலலுதல . ஓகாரம இரண்டும் 

( சஅ ) 
திருவொற்றியூரத் தேவாரம் , செ கூ . 

காங்கா 
ஏம் , துர்பி டிகாலடிணம், 
5 , 

சந் துதி. 

பாக 


- 


வ 


ன 


எம் 


1 : 


பாங்கற் கூட்டம் . 


அவனஃதிவ்விடத் திவ்வியற்றென்றல் . 
அவனஃ திவ்விடத் திவ்வியற்றென்றல் எ - தலைவன் என்னாற் 
காணப்பட்டவுரு இவ்விடத்து இவ்வியலையுடையதென்று பாங்கற்குக்கூறல் . 


வவாறு . 


கனமே குழலசெங் கயலே விழியொழி காரக்குயிலே 
தனமே முகையென றனிநெஞ்ச மேயிடை தன்பகைக்கு 
அனமே. யருளிய வாணனறென மாறை மணிவரை சூழ் 
புனமே யிடமிங்ங னேயெனனை வாட்டிய பூங்கொடிக்கே 

இ - ள் . இவ்வாறு என்னை வாட்டிய பூங்கொடி போலவாட கிருப்பிடம் , 
தன் பகைவாககுக காடே யிடமாகக கொடுத்த வாணனது தனமாறை 
நாட்டு முத்தததையீனும் மூங்கில் சூழ்ந்த தினைப்புனமே , குழல் , முகிலே ; 
விழி ,செவ்வரி பொருந்திய கயலே , மொழி ,கருங்குயிலே , தனம் , முகையே ; 
டை , எனதனிமையாகிய நெஞ்சமே . எ - 

கனம் - முகில . கயல் - மீன தனம் - முலை . முகை - மொக்குள . மணி - 
முததம . வரை - மூங்கில . புனம - தினைப்புனம இங்ஙனம் - 
பூங்கொடி - ஆகுபெயா . 

காரக்குயிலேமொழி எனவும் , முகையே தனம் எனவும் மாறுக . 
இங்ஙனே என்புழி ஏகாரமும் , பூங்கொடிக்கே என புழி ஏகாரமும் ஈற 
றசை , ஏனையதேற்றம் . 

தனிநெஞ்சம் என்றது வேடகைப் பாரத்தைச் சுமந்து கைந்த 
தனால் , நெஞ்சம் முலைப்பாரத்தைச் சுமந்து நைந்த இடைக்கு உவமமா 
யிற்று , வரைகணகளை யுடைமையின ஆகுபெயரான மூங்கிறகுப் பெய 
ராயிற்று . வரைமலையாகாதோவெனின் , ஆகாது . எனனை, மேற்கூறும் பாங் 
கன இறைவனைத் தேற்றுஞ செயயுடகண 

கழைவளா சாரல 

எனறமை 
யான இவ்விடத்து மூங்கிலெனறே பொருளகூறவேண்டுவதாயிற்று மால 
வரை நிவந்த சேணுயாவெற்பின . " எனக் கூறியதனானுணாக . 

பாங்கன் இறைவனைத் தேற்றல் 
பாங்கன இறைவனைத் தேற்றல எ - து . இவ்வாறு நீ வருந்தாதொழிக 
நீசொனன குறியிடத்துச் சென்று தலைவியைக்கண்டு யான வருகினறே 
னென்று தேற்றுதல . 
மழைவளா மாளிகை மாறைவ ரோதயன வாணன வெற்பின் 
இழைவளா வாரமுலை யேரிளந தோகையை யிக்கணம் 

எமபோய்க 
கழைவளா சாரலிற கண்டுனை யான வந்து காணபளவுரு 
தழைவளா தாரணண லே தணி வாயநின றகவினமையே . 

திருமுருகாற்று படை, திருட்டா ங்குனா 
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களவிய . 


- 


இ - ள் . மலரோடுந் தழைகலந்து நீண்ட மாலையையுடைய இறை 
வனே ! முகில் துஞ்சும் மாளிகை நெருங்கிய மாறைநாட்டு வரோதயனாகிய 
வாணனது வெற்பில் , அணிக்கியலுங் கச்சுப் பொருந்திய முலையழகுடைய 
இளந்தோகை போல்வாளை நீகூறிய குறியிடமாகிய மூங்கில் வேலியாய் 
வளர்ந்த புனத்தில் இக்கணம் போய்க்கண்டு உனை யான் வந்து காணுமளவும் 
வருத்தமொழிவாய் . எ 

மழை - முகில் . இழை - ஆபரணம் . வார் - கச்சு . ஏர்- அழகு. தோகை - 
ஆகுபெயர் . சாரல் - ஆகுபெயர் . 

என்னை , - தலைவன் குறிகூறியது புனமே யிடம என்றதனா லென் 
றுணர்க. இங்ஙனம் மூங்கில் வேலிப்புனமென்று அதிகாரப்படக் கூறியவா 
றென்னை யெனின், இக்கிளவிக் கடுத்த கிளவி " குறிவயிற்சேறல் " என் 
றலின் , தலைவி யிருக்குமிடமுங் குறியென்றலின் , அக்குறியிற் குறியிட 
மெல்லா மொன்றாய் வருதல் விதியாதலான் ‘ மூங்கிற்புனம் என்ற திகாரப் 
பட்டவாறுணர்க . அன்றியும் வரைவுகடாவுதலில் இரவு வருவானைப் பகல் 
வருகெனறல் என்னுங் கிளவிச் செய்யுளில் கழைவிளையாடுங் கடிபுனங் 
காத்தும் என்று பாங்கி கூறியவதனானும் , இச்செய்யுளில் புனங் கூறுமிட 
மெல்லாம் மூங்கி லடையாளமன்றி வேறோரடையாளங் கூறுவதின் றென 
அணர்க , 

தார் - மாலை . மலராற் கட்டுதல் மாலையாகலான் மலர்கூறாது , தழை 
யிடை யிடையே கட்டுதலின் தழை கூறினார். அண்ணல் - இறைவன . 
தணிதல் - ஒழிதல் தகவின்மை- வருத்தம் . முன்வள ரிரண்டுங் கண்வளர் 
தல் . பின்வளரிரண்டும் நீடல் . கழைவளர் சாரலிக்கணமபோய் என 
மாறுக . மீண்டு என்பது அவாய் நிலையான் வந்தது . 

( 60 ) 
குறிவயிற் சேறல் . 
குறிவயிற்சேறல் எ து. தலைவன் கூறிய குறியிடத்துத் தலைவியைக் 
காணப் பாங்கன் போதல் . 


பாரித்த திணமையெம மண்ணலுண் ணீரைப் பருகிநின்று 
பூரித்த செவ்விள நீர்களுந் தாங்கியப் பூங்கொடிதான் 
வாரித்த லிம்புகழ் வாணனறென் மாறை வரைப்புனஞ்சூழ் 
வேரித்த டமபொழில் வாய்விளை யாடுங்கொன் மேவிகினறே. 

( இ - ள் . தலைவன் கூறிய அப்பூங்கொடிதான் கடல் சூழ்ந்த நிலவுல 
கம புகழும் வாணனது தென்மாறை நாட்டு மூங்கிலவேலியை யுடைய 
தினைப்புனஞ் சூழந்த மணமபொருந்திய பெரிய சோலையிடத்துப் பொருந்தி 
தின்று , வீரமில்லா தராக்கும் வீரததைப் பிறப்பிதத எம் அண்ணலது 


- 


டாரிங்கற்கூட்டம். 
உள்ளத்துள்ள கலையறிவாகிய நீரைப்பருகி, நிலைகொண்டு விம்மிய செவ்விள 
நீர்போன்ற முலைகளையும் தாங்கி , விளையாடுமோவென எண்ணிக்கொண்டு 
சென்றான் . எ - று . 

பாரித்தல் - பிறப்பித்தல் . திண்மை - வீரம் . உண்ணீர் - உள்ளத்துள்ள 
கலையறிவு . பூரித்தல் - விம்முதல் . உம்மை - அசை . வாரி - கடல் . தலம் - 
நிலவுலகம் . வரை - மூங்கில் . வேரி - மணம் , தடம் பொழில் - பெரிய சோலை . 
கொல் - ஐயம . நெஞ்சம் - முன்னிலையெச்சம . வரைப்புனம் என்பது 
வரைக்கட்புனமென அமையாதோ வெனின் , இவ்விடத்து இவ்வியற்றென் 
னுஞ் செய்யளில் மணிவரை சூழ்புனம் எனவும் , பாங்கன் இறைவனைத் 
தேற்றுஞ் செய்யுளில் கழைவளாசாரல் எனவும் , இச் செய்யுளில் 
வரைப்புனம் எனவும் மூங்கிலே யதிகாரப்பட்டு வருதலின் மலையாகா 
தென்க . 

( ருக ) 
இறவியைக்காண்டல் . 

( இது வெளிப்படை .) 


கானே யாகங் கரும்புய லேயியல் கார்மயிலே 
மானே விழிமுக மாமதி யேதஞ்சை வாணீன் வெற்பில் 
தேனேய் தொடையலச் சேயனை யானசொனன சேயிழையாள் 
தானே யிவளிது வேயிட மாகிய தணபுனமே . 

இ - ள் . தஞ்சைவாணன் வெற்பிடத்திருக்கும் முருகக்கடவு ளனைய 
வண்டு பொருந்திய மாலையை யுடைய எமமிறைவன் சொன்ன இடமாகிய 
தண்புனம் இதுவே இயலாகிய புயலே,மணமபொருந்திய அளகபாசமாயிருக் 
கினறது , கார்காலத்து மயிலே , இயலா யிருக்கின்றது , மானே , விழியாயிருக 
கின்றது , நிறைமதியே , முகமா யிருக்கின்றது ; ஆதலால் , அச் சேயிழை 
யாள் தானிவளே . எ - 

கான் மணம் . எய்தல் - பொருந்துதல் . இயல் - சாயல் . கார் - கார் 
காலம் . விழி - கண் . மாமதி -நிறைமதி , தேன் - வண்டு , தொடையல் - மாலை : 
சேய் - முருகக்கடவுள் . 

கரும்புயலே கானேயளகம எனவும் , கார்மயிலே யியல் எனவும் , 
மதியே முகம் எனவும் , சைவாணன வெறபிறசேய எனவும் 
மாறுக ஈற்றசை ஏகாரமொன்று மொழிதது ஏனைய ஏகாரமெல்லாந தேற் 
றத்தின்கண் வந்தன. நெஞ்சம் - முன்னிலை யெச்சம் . அச சேயனையான் 

எனபது இடைநிலை விளக்கு .. 


சொனன 


1 


12 


களவியல் . 


இகழ்ந்ததற் கிரங்கல். 
இகழந்ததற் கிரங்கல் எ து. தலைவி பேரழகைக்கண்டு பாங்கன் காணா 
முன்னம் எம்பெருமானை அறிவின்றி இகழ்ந்தனமென்று இரங்கிக்கூறல் . 


ண 


கொலைகா லயிற்படை நேரியர் கோனகங் கோடவங்கைச் 
சிலைகால வளைத்துத் திருத்திய வாணன்றென மாறைவெற்பில 
முலைகால கொளக்கண டிளைத்த நுண்ணூலிடை முற்றிழைகண 
வலைகால பிணிப்பவந் தாரவருந் தாரலலா மாலுழந்தே . 

ள் . கொல்லும் தொழிலை உமிழகினற வேற்படையையுடைய 
சோழனது உள்ளம் மாறுபட அழகிய கைச்சிலையைக் காலாலவளைத்து , அம் 
மாறுபாட்டைத் திருத்திய வாணனது தெனமாறை வெற்பிடத்து , முலை 
யிடங்கொள்ளக் கண்டதனால் இளைத்த நுண்ணிய நூலபோனற இடையை 
யும் , அணியும் அணியினிற றாழ்வின்றி முற்றுப்பெற்ற அணியையு முடையா 
ளது கண கிய வலை காலிற் பிணிப்ப வந்தவா ஆசைநோயை அநுபவித்து 
வருந்தாரலலா . எ - று . 
எனவே , 

வருந்துவா ரென்றவா றாயிற்று கொலை - ஆகுபெயர் . 
காலுதல் - உமிழ்தல . அயிற்படை - வேற்படை . நேரியாகோன - சோழன . 
அகம் - உள்ளம் , கோடல் - மாறுபடல . அம் - அழகு . கால்வளைத்து என் 
புழி வேற்றுமைத்தொகை . திருத்தல - செவ்விதாககல் . கால்கொளல 
இடங்கொளல . முற்றிழை - அனமொழித்தொகை . பிணித்தல் - கட்டல் . 
உழத்தல அனுபவித்தல . 

" கடலன்ன காம முழந்து மடலேறாப் 

பெண்ணிற பெருந்தக்க தில . எனனுங் குறளானு முணாக. 
நெஞ்சம் - முன்னிலையெச்சம . 

(ருக ) 
தலைவனைவியத்தல் . 
தலைவனை வியததல் எ-து, பாங்கனதலைவி கணவலையிற் சிக்கி அத்தடை 
யோடுந் தலைவன் நமமிடத்து வந்தது வியப்பென்று அதிசயித்துக் கூறல் . 


தலங்கா வலனறஞசை வாணன முக நீரபொருந் தண்பொருந்தத் 
திலங்கார வலவடக் கொங்கைவெற் பாலிணை நீலவுண்கண 
பொலங்காம வலலி கடைந்தவப் போது புடைபெயர்ந்து 
கலங்கா திருந்ததெவ் வாறெம்பி ரான்றன் கலைக்கடலே . 

திருக்குறள , செ . ககங எ . 


பாங்கற்கூட்டம் 


எ - று . 


இ - ள். இரண்டு நீலம் போன்ற உண் கண்ணையுடைய பொன் மய 
மாகிய காமவல்லிக் கொடி போன்றவள் , உலகிற்குக் காவலனாகிய தஞ்சை 
வாணனது கடலை யெதிருந் தண்ணிய பொருநையாற்றினகண பிறந்தொ 
ளிரும் முத்துக்களைக்கோத்த வலிய வடம் பூண்ட கொங்கையாகிய வெற்பி 
னாலே கடைந்த அப்போது , அசைந்து எமபிரான்றன கலைக்கடலானது 
கலங்காதிருந்த தெவ்வாறு . 

எனவே, - எனக்கிது வியப்பாயிருந்ததென்றவா றாயிற்று . தலம் 
உலகு . பாதலநீர, பூதலநீர , மீதலநீர் , இமமூனறு நீருங் கூடியதால் கடல் - 
முந்நீர் எனப் பெயராயிற்று . பொருதல் - எதிரதல . 

பொருந்தம் - பொருகையாறு ; பொருநீ என்னும் தொழிற்பெயா 
அஃறிணை யாதலின் ஐகாரவீறுபெற்றது . ஆரம - முதது . 

பொருநை 
யாறுங் கடலும் எதிரந்து கலந்தவிடத்துப் பிறத்தலான் பொருநையிற் 
பிறந்த முததென்றா . பொலம் - பொன் . 

it பொன்னென் கிளவி யீறுகெட முறையின 
முன்னாத தோன்றும் லகார மகாரம 

செயயுண மருங்கிற றொடரிய லான என்பதனாலறிக 
காமவல்லி - கற்பகத்திற படருங் கொடி , ஆகுபெயா . கடைதல 
காணடு அறிவைச சுழலச்செயதல . புடைபெயாதல - அசைதல . கலைக 
கடல் - கலவியறிவாகிய கடல் 

தலைவியைவியத்தல் . 
தலைவியைவியத்தல் எ து தலைவியைப் பாங்கன் வியந்து கூறல . 


வெங்கோன மழை பொழி வானவா போாவெனற மீனவாதம 
செங்கோன முறைமை செலுத்திய வாணனறென மாறைவெற்பில 
நங்கோன கெலிய நலிகின்ற காமவெரு நஞ்சினையிய 
பைங்கோன மணிவளை யாாதணி யாரலலா பார்வை கொண்டே . 

இ - ள் . வெவ்விய அமபுமாரியைப் பொழிகின்ற சேரரது போரை 
வென்ற மீனவருடைய நீதிமுறைமையை எண்டிக்குஞ் செலுத்திய வாண 
னது தெனமாறை வெறபிடத்திருக்கின்ற நம பெருமான் மெலிவடைய் 
வருத்தஞ் செய்யாநின்ற காமமாகிய வெவ்வியவிடத்தை இந்தப் பசிய 
கோலுடைய நலல வளையையுடையார் தமது அருட்பாாவை கொண்டு 
தணிப்பார் . எ - று . 

" நிலததைப் படைத்தலும் காதலும் அழித்தலுமாகிய மூனறு 
தொழிலு முடைமையின வவாறு கூறப்பட்டதெனபா . - நச்சினார்க் 
கினியர் . 
1 தொல் . எழு . புள்ளிமயங்கியல் , சூ சாக . 


களவியல் .. 


வெங்கோல் - அம்பு , வானவா - சேரா . மனவா - பாண்டியர் . இறை 
மைத்தன்மை யுடையராதலால் உயர்த்துக் கூறியது . செங்கோல் - செவ் 
வியநீதி . நலிதல் - வருத்தல் , கோல் - வளையிற்புள்ளி கோலம் என்பது 
எடைக்குறையாய்க் கோல் என நின்றதெனபாருமுளா, நெஞ்சம் - முன் 
னிலே யெச்சம் . 

இச் செய்யுளில் வியததற்பொருண்மை வந்தது எங்ஙனமெனின், 
எம்பெருமான் இறந்துபடாமற காத்து இன்றுங் குறியிடத்துத் தனித்து 
வந்து நிற்றலின், இவர் பார்வை கொண்டு தணிப்பாரெனக் கூறியது வியப் 
பின்மேனின்னறது . 

( 56 ) 
இவ் வைந்து பாட்டும் பாங்கன் தன்னுட் கூறியது . 


தலைவன் றனக்குத் தலைவி நிலை கூறல் . 
தலைவன் றனக்குத் தலைவி நிலை கூறல் எ பாங்கன தலைவி குறி 
யிடத்துத் தனித்து நிற்கின்ற நிலையைக் கண்டுவந்து தலைவற்குக் கூறல் . 


அ 


வளங்கனி 

மாறை வரோதயன் வாணன் மலயவெற்பா 
உளங்கனி காத லுடனின்ற தானின் னுடலமெல்லாம் 
களங்கனி போலக் கருகிவெண கோட்டுக் களிறுண்டதோா 
விளங்கனி போலவறி தாநிறை வாங்கிய மெனகொடியே . 

இ - ள் . வளமைபழுத்த மாறை நாட்டு வரோதயனாகிய வாணனது 
மலையவெற்பனே ! நின்னுடலமெலலாங் களம்பழம் போலக் கருக, வெண் 
ணிறக் கோடுடைய யானை யுண்டதோர் விளங்கனி போல் இல்லாமை 
யுடையதாகி நின்று , நிறையாகிய குணததைக்கொண்ட மெல்லிய கொடி 
யானது , நீ சொன்ன குறியிடத்து உளங்கனிந்த காதலுடன் நின்றதாதலால் , 
நீ அக்குறியிடத்துச செலவாயாக எ - 

கனிதல் - பழுததல . கருக என்பது கருகி யெனத் திரிந்து நின்றது . 


என்னை , 


t " செயிரத்தவள் சிவந்து நோக்கிச் சீறடி சென்னி சோத்தி 
யாப்பதென் பணிசெய் வேனுக் கருளிற்றுப் பொருள தென்ன 
உயிர்ப்பது மோமபியொன்று முறையலை யாகி மற்றிப் 
பயிர்ப்பில்பூம் பள்ளிவைகு பகட்டெழின மாரய வென்றாள் . 

என்னுஞ் சிந்தாமணிச செய்யுளில் நோக்கி என்பது நோக்க எனத் 
திரிந்து நின்றது போலக் கொள்க மின்கொடியே என்று பாட 
மோதுவாரு முளா வறிதாய் - இல்லாமையை யுடையதாக வெற்பின் 

சிந்தாமணி , விமலையாரிலம்பகம் , செ.காக 


பாங்கக்கூட்டம் 


என்று பாடமோதி , இறைவா என்னும் முன்னிலை யெச்சமென்று 
பொருள் கூறுவாருமுளர் . 

தலைவன் சேறல் . 
தலைவன் சேறல் எ - து . பாங்கன் சொற்படி தலைவன் குறியிடத்துப் 
போதல் . 


இ - ள் . 


நாட் 


புறங்கூ ரிருட்கங்குல் போன்றக நண்பகல் போன்ற பொங்கர் 
நிறங்கூர் படைக்கண்ணி நின்றன ளேநிழலைச்சுளித்து 
மறங்கூர் களிற்றண்ணல் வாணன்றென் மாறையில் வாணுதலாள் 
அறங்கூர் மனத்தரு ளானின்ற தாமென தாருயிரே 

த ன்னிழலைப் பிறிதோா யானையெனக் கருதித் திரும்பிக் 
கோபமிகுங் களிற்றையடைய அண்ணலாகிய வாணன் தென்மாறை 
நாட்டுப் புறத்தில் , மிகுந்து இருண்ட கங்குலையொத்து அகத்தின் மாணிக் 
கங்களி னொளியான் நல்ல பகல்போன்ற சோலையிடத்து , வாணுதலாளா 
கிய வொளிமிகுந்த படைக்கண்ணி நின்றனளே ! அந்நின்ற தோற்றம் 
முறைமைகூரந்த மனத்தருளினாலே என தாருயிர்நின்றதாம் . எ - று . 

கூர்தல் நான்கும் மிகுதல் தழைகளினது செறிவால் புறங்கூர் இருட் 
கங்குல் போன்றது . பொங்கர் - சோலை . நிறம் - ஒளி. படைக்கண்ணி - 
உவமைத்தொகை . சுளித்தல் - திரும்பல் . மறம் - கோபம் . 
யானை . அறம் - முறைமை . நெஞ்சம் - முன்னிலையெச்சம் . ( ரு ) 

தலைவியைக் காண்டல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 


களிறு 


பாகையும் தேனையும் போன்மொழி யார்தமிழ்ப பைக்தொடையும் 
வாகையுஞ் சூடிய வாணனறென் மாறை வளமுமவன் 
ஈகையும் போலு மெழிலியை நோக்கி யிரங்குபுள்ளுந் 
தோகையும் போனின்ற வாதனி யேயில்தச் சோலையிலே. 

இ - ள் . இந்தச் சோலையிடத்துத் தனியே என்வரவை நோக்கிப் 
பாகையுந் தேனையும் போன்ற மொழியார் நின்ற முறைமை , தமிழ்மாலையும் 
வாகைமாலையுஞ் சூடிய வாணனது தென்மாறைநாட்டு வளமும் அவன் 
கொடையுமொக்கும் , மேகததைநோக்கி யிரங்குஞ் சாதகப்புள்ளையும் மயி 
லையு மொக்கும் . எ 

மொழியார் நின்றவா என மாறுக . தமிழ்ப்பைந்தொடை - தமிழ் 
மாலை. வாகை - ஆகுபெயர் . வளம் - செழுமை ; வளம் எல்லாருக்கு 
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று . 


. 


களவியல் , 


முபகரித்தலால் , வளமும் , ஈகையும் எல்லாருக்கு முபகரித்தலான் மேகம் 
ஒப்பாயிற்று . ாகை - கொடை . எழிலி - மேகம் . நோக்கி - வரவுகருதி . 
இரங்கல் - ஒலித்தல . புள் - சாதகப்புள் . தோகை - மயில . நெஞ்சம் - 
முன்னிலையெச்சம் வாகை மாலை - வென்றாா சூடுவது . பாகையுந் தேனை 
யும போன்மொழியாா நின்றவாறு இரங்கு புளளுந தோகையும் ஒப் 
பென்று பயனிலைகொணடவா றுணாக , 

கலவியின் மகிழ்தல் . 
கலவியின மகிழ்தல எ - து. புணாசசியின மகிழதல் . 
யாருமபா தமபத மென் போல வெய்தின ரிமபரம்பொன 
வாரு துறைவையை சூழ்தஞ்சை வாணன மலயவெற்பில 
தேரு தொறுமினி தாந்தமிழ் போனறிவள் செங்கனிவாய் 
ஆருந் தொறுமினி தாயமிழ் தாமென தாருயிரககே. 

இ - ள் . அழகிய பொன்னையொக்குந் துறைகளையுடைய வையை 
யாறு சூழந்த தஞசைவாணனது பொதியவெற்பில் , ஆராயுந் தோறு மாராயுரு 
தோறுந் தெவிட்டாத இன்பமாக தமிழையொத்தவளது செங்கனி வாயி 
லூறிய நீர் நுகருந்தோறும் தெவிட்டாமல் இனபமாய , என தாருயி ரிறந்து 
படாமைக்குக் காரணமாகிய வமிழதாகினற தாதலால் , இவ்வுலகில் உமபா 
தம் பதததை என்போ வெயதினா யார் ? யானொழிய ஒருவரு 
மில்லை . எ - று . 

உமபா - தேவா இம்பா - இவவுலகு . வாாதல் - ஒழுகுதல . தேர் 
தல் - ஆராயதல செங்கனிவாய் - ஆகுபெயா . ஆாதல - நுகாதல . ஆரு 
யிர - அரிய வுயிர. மலய வெற்பு பொதியவெற்பு. மலய வெற்பிற 
றமிழ் என்றது அவ்வெற்பில் தமிழ்பிறத்தலா னெனக இறபபைத தீர்த 
தலால் அமிழ்தம் என்றது வாணன மலயவெற்பு என்புழி ஆற 
னுருபு நிலப்பிறிதினகிழமைப் பொருளாயத் தொக்கது . நேஞ்சம் - முன 
னிலை யெச்சம . 

புகழ்தல் 
புகழ்தல் எ 

து . புகழந்து கூறல் . 


- 


ை 


- 


தழலகணட தனன கலிவெமமை யாறததன றணணளியால 
நிழலகண்ட சந்திர வாணனறென மாறை நிழல் பொலியுங் 
கழலகணட தனன கதிரமுதத மாலிகைக காரிகைநின 
குழலகண்ட பினனல்ல வோவற னீருட் குளித்ததுவே 

ள் . தழலைக்கண்டது போன்ற கலியினது வெப்பம் தணியத் தன 
தருளாகிய நிழலாக்கிக்கண்ட சந்திரவாணனது தெனமாறை நாட்டிற 


பாங்கற் கூட்டம் . 


றோன்றும் ஒளிமிகுந்த கழற்காயபோல , பரிதாகிய கதிரெறிக்கும் முதது 
மாலிகையையுடைய காரிகை ! நினது கூந்தலைக் கண்ட பின்னல்லவோ 
முன் வெளிப்பட்டிருந்த அறலானது நாணி இப்போது நீருட்குளித்திருக் 


கின்றது . 


று . 


தழல் - நெருப்பு . கலி - கலியுகம் . வெமமை வெப்பம் . அளி - 
அருள் . நிழல - ஒளி . பொலிதல் - மிகுதல . புகழ் - ஆகுபெயா . கதிர - 
ஒளி . காரிகை - அண்மைவிளி . குழல் - கூந்தல. அறல் - கருமணல . 
குளிததல - மூழ்கல . நின குழல் என்புழி ஆறாம் வேற்றுமை யுறுப்புத 
தற்கிழமைக்கண வந்தது . அல்லவோ என்புழி ஓகாரம எதிர்மறை . 

பாங்கியோடுவருகெனப்பகர் தல் . 
பாங்கியொடு வருகெனப பகாதல் எ - இனி நீவருங்கால் நின் 
உயிாப்பாங்கியொடு வருகவெனக் கூறல . 


என்கா தலினொன றியம்புகின் றேனிங் கினிவருங்கால 
நினகா தலியொடு நீவரல வேண்டு நிலமடநதை 
தன்கா தலன்றஞ்சை வாணனறென மாறைத் தண டாமறைவாழ 
பொன்காதல கொண்டு தொழுஞ்சிலம பாரடிப பூங்குயிலே . 
இ - ள் . 

நிலமடநதை தனககுக கணவனாகிய தஞ்சை வாணனது 
தென்மாறைநாடடிலிருககும தணணியதாமரையிலவாழுக திருமகள் ஆசை 
கொண்டு பணியுஞ சிலம்பார்ந்த வடிகளையுடைய பூங்கொடிபோலவாய ! 
எனது காதன மிகுதியால ஒருசொல சொலலுகினறேன , இக குறியிடத்து 
இனிமேல வருங்கால நினனிடத் திற காதலுடையவளாகிய உயிாபபாங்கி 
யொடு நீ வருதலைச் செய்யவேண்டும் . எ - று . 

காதல - ஆசை . இயம்பல் - சொல்லல காதலி - £ Jாபபாங்கி . காத 
லன் - கணவன் . பொன் - திருமகள் . காதல் - ஆசை . பூங்கொடி - ஆகு 
பெயா . நிலமடாதை தன காதலன என்றது பூவைநிலை யென்னும் 
புறப்பொருளிலக்கணத்தால் வாணனை மாயோனாகக கூறியவா றுணாக . 
எனனை , 

. " மாயோன மேய வனபெருஞ சிறப்பிற 

றாவா விழுப்புகழப் பூவை நிலையம் " எனனும் வேட சிககரத 
தையிற் கூறிய சூத்திந்ததா னுணாக . 

( சுக ) 
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. 


தொல் . பொருள் . புறத்திணையியல் , சூ ரு . 


ளவியல் . 


பாங்கிற்கூட்டல் . 
பாங்கிற் கூட்டல் எ - து . தலைவன் தலைவியை ஆயத்துச் செலுத்தல் . 
என்னூடு நின்ற விளங்கொடி யோங்க பேத்துகுழாங் 
தன்னூடு செல்லுஞ் சலஞ்சலம் போற்றஞ்சை வாணன்வெற்பில் 
பொன்னூடு செல்லும் புகழ்மணி போனின் புடையகலா 
மின்னூடு நுண்ணிடை யாருட னீசென்று மேவுகலே . 

ள். என்னுள்ளே நிலையாய் நிற்கின்ற இளங்கொடி போல்வாய் ! 
சங்கக்கூட்டத்துள்ளே பொருந்திச்செல்லாநிற்குஞ் சலஞசலமென்னுஞ் 
சங்குபோலவும் , தஞ்சைவாணனது பெரியவெற்பிடத்துப் பொன்னுள் 
ளே செல்லும் மாணிக்கம் போலவும் , நின்பக்கம் அகலாத மின்பிணங்கும் 
நுண்ணிய இடையாராகிய ஆயக்கூட்டத்துடன் நீபோய்ப் பொருந்துக்க . 


- 


எ - று. 


இளங்கொடி - ஆகுபெயர் . குழாந் தன்னூடேந்து எனமாறுக . 
இப்பியாயிரஞ் சூழ்ந்தது இடம்புரி; இடம்புரியாயிரஞ் சூழ்ந்தது வலம்புரி ; 
வலம்புரி யாயிரஞ்சூழ்ந்தது சலஞ்சலம் , புகழ்மணி - மாணிக்கம் , சலஞ்சலம் 
சங்குகளிற் சிறத்தலானும் , மாணிக்கம் மணிகளிற் சிறத்தலானும் உவமை 
கூறியதென் றுணர்க . ( புடை பக்கம் . ஊடல் - பிணக்கல் , மேவுதல் 
பொருந்தல் . 

இக்கிளவியில் மாலை சூட்டித் தலைவியை விடுத்தானென்ப தாயின் , 
இச்செய்யுளில் முலலை மாலை சூட்டி விடுததானென்ப தில்லையாலெனின் , 
தலைவி ஆயக்கூட்டத்திற் சார்ந்தவுடன் தலைவியை நோக்கி நினக்கு முல்லை 
மாலை சுனைப்புனல் சூட்டியவாறு நன்றாலென்று பாங்க கூறியவதனான் இங் 
ஙனங் கூறப்பட்டது . வரைவியலில் தலைவனைப் பாங்கிவாழ்த்தற் செய்யு 
ளில் சங்க நிரக்காட்டு நீயன்று சூட்டலரோ என்றதனாலுமறிக . 

இவற்றுள் முன்னைய மூன்றும் சார்தல் , கேட்டல் , சாற்றலென்னும் 
மூன்றற்குரிய ; ‘பாங்கன்கழறல் முதல் கிழவோன் வேட்கை தாங்கற்கரு 
மைசாற்றல் ஈறாகக்கூறிய நான்கும் எதிரமறைக்குரிய ; பாங்கன் தன்மன 
த்தழுங்கல் முதல் தலைவன் தனக்குத்தலைவி நிலைகூறல் ஈறாகக்கூறிய 
பதினொன்றும் நேர்தற்குரிய , தலைவன் சேறல முதல் ‘ புகழ்தல் ஈறாகக் 
கூறிய நான்குங் கூடற்குரிய ; தலைவன் தலைவியைப் பாங்கியொடுவருகெனப் 
பகாதலும், தலைவன் தலைவியைப் பாங்கிற்கூட்டலு மாகிய இரண்டும் பாங் 
கிற்கூட்டற்குரிய வெனக்கொள்க . 

பாங்கற்கூட்டம் - முற்றும் , 


வரைவியல் , செ . உஅரு . 


பரங்கிமதி யுடன்பாடு . 
நஃதாவது , தலைவி வேறுபாட்டைக்கண்டு புணர்ச்சியுண்மை யறிக் 
தாராய்ந்து தன்மதியை யுடன் படுத்தல் . 

" முன்னுறவுணர்தல் குறையுறவுணர்த 
விருவரு முளவழி யவன்வர வுணர்தலென் 
ருங்குமூ வகைத்தே பாங்கிமதி யுடன்பாடு 

என்னுஞ் 
திரவிதியால் பாங்கிமதியுடன்பாடு மூவகைப்படும் . அவற்றுள், - 

முன்னுறவுணர்தலாவது - தலைவி பாங்கற்கூட்டத்தின் கண்பாங்கியை 
நீங்கிச்சென்று தலைவனைப்புணர்ந்து மீண்வெந்து பாங்கிமுன்னுற்றவழி , 
பாங்கி தலைவியது வேறுபாடு கண் அதனானே கூட்டமுண்மையறிதல் . 

குறையுற வுணர்தலாவது - பாங்கி தலைவன் தழையுங் கண்ணியுங் 
கொண்டு தனபாற் குறையுற்று நிற்பக்கண்டு அதனானே கூட்டமுண்மை 
யறிதல் . 

இருவரு முளவழி யவன்வர வுணாத லாவது - தலைவியும் தானும் 
ஒருங்கிருந்துழி , தலைவன் அவ்வாறுவரக்கண்டு 

னே கூட்டமுண்மை 
யறிதல். 
** " நாற்றமுந் தோற்றமு மொழுக்கமு முண்டியுஞ் 
செய்வினை மறைப்புஞ் செலவும் பயிலவமென் 

றிவ்வகை யேழினு மையமுற் றோர்தலும் . " 
நாற்றமாவது - தான் பண்டு பயின்றறியாததோர் நாற்றம் . தோற்ற 

கூட்டத்தாற்பிறந்த தோரழகு . ஒழுக்கமாவது - தெய்வந்தொழா 
மை முதலியன . உண்டியாவது - ஊண்பணடையிற் சுருங்குதல் . செய்வினை 
மறைத்தலாவது- தான் செய்யும் வினையைப் பாங்கிக்குமறைத்தல் . செலவா 

ஆயத்தைநீங்கித் தனியே சேறல . பயிலவாவது - எப்பொழுதும் 
ஓரிடத்தே நிற்றல . இவவேழினானும் பாங்கி தலைவியை ஐயமுற் ராய் 
தல் . இவ்வேழினுள இச்செய்யுள் தோற்றத்தாலாராயகின்றது . 

முன்னுறவுணர்தல் , 
தோற்றத்தாலாராய்தல். 

( இது வெளிப்படை ) 
வண்டலை யாயத் துடனயாக , தோவன்றி வண்டிமிர்பூச 
தண்டலை யாரத் தழைகள் கொய தோதஞ்சை வாணன் வெற்பில் 
புணடலை வேலினுங் கண்சிவப் பாரப் பொலஞ்சுனைத்தேன் 
கொண்டலை நீர் குடைந் தோவிவண மேனி குழைந்ததுவே . 

* அகப்பொருள் விளககம , களவியல் , சூ . 22 


மாவது 


-- 


ஷை 


சூ . உங . 


களவியல் 


எ - று . 


ள் . இவள் மேளி குழைவுபட்டது , ஆயக்கூட்டத்துடன் வண்ட 
லம் பாவையை வருந்திச் செயதோ ! அன்றி வண்டு ஆரவாரிக்கும் பூஞ 
சோலையிடத்துச் சந்தனத தழைகள் கொய்தோ ! அனறித தஞசைவாண 
னது வெற்பிடத்துப் புண்செய்யும் தலையையுடைய வேலினும் கண்சிவப் 
புப்பொருந்தப் பொன் விளையப்பட்ட சுனையினிடத்து மலைத்தேன் வந்து 
கூடக் கொண்டலையலையப்பட்ட நீருட்குளித்தோ ! யாதோ ! அறிகின்றி 
லேன் . 

வண்டம் - வண்டலம்பாவை . அயாதல் - செய்தல் . அன்றி - வினை 
யெச்சக்குறிப்பு . இமிரதல் - ஆரவாரித்தல தண்டலை - சோலை . ஆரத்தழை 
சந்தனத்தழை . பொலம் - பொன் . குடைதல - குளித்தல் . குழைதல 
இளகுதல் . ஓகாரங்களனைத்தும் ஐயத்தின்கண வந்தன . நெஞ்சம் - முன் 
னிலையெச்சம . அவ்வகையதனா லையா தீாதல - அவ்வேழு வகையினாலும் 
புணாசசியுண்டென்று கருதித தலைவியிடத தையந்தாதல . ( சு ) 

ஒழுக்கத்தா லையந்தீர்தல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
திளைக்குக திரைமே லுனக்குமுன் றோன்றலிற் செமபொன்வெ 
ற்பை , வளைக்கும் பிரான் முடி வைகுத லாற்றஞசை வாணனமண 
மேல , விளைக்கும் புகழபோல விளங்குத லாறசெககா விணபிறை 
காா , தளைக்குங் குழற்றிரு வேதொழ வேதகுரு தன்மையதே . 

ள் . காரைத்தன்னிடத்து நின்று நீங்காமற றளை செய்யுங்குழலை 
யுடைய திருவே ! நிரமபுங்கடலினிடத்து நினக்குமுனனே தோன்றலா 
னும் , செம்பொன் மலையை வில்லாக வளைக்கும் சிவனது திருமுடியிடத் 
திருத்தலானும் , தஞ்சைவாணன புவியின மேல விளையச்செய்யும் புகழ் 
நாடகுநாள் மிககாய விளங்குதலானும் , 

செவ்வானத்திடைத் 
தோன்றிய பிறை திங்கடோநுந் தொழுதலபோல் இன்றுந்தொழத்தகுரு 
தன்மைய தாதலான , நீதொழுவாயாக 

திளைத்தல் நிறைதல . திரை ஆகுபெயா. செமபொன்வெற்பு - 
மேருமலை . பிரான் - சிவன. 

7. முடி - சடைமுடி . வைகுதல - தங்குதல . செக் 
கர்விண் - செவ்வானம் . காா கருநிறம் , மேகமெனினும் அமையும் . தளைத 
தல் - தடை செய்தல் . 

திரு இவ்வுருக்கொண வெந்து பிறந்தாளெனனும் கருத்தால் திருவே 
யெனறுகூறியது . இவள் கற்புக்கடன் பூண்டவளாதலான , 

1 " தெய்வா தொழாஅள கொழுநற் செழுதெழுவாள் 

பெய்யெனப் பெயயு மழை . எனனும விதியினான் தொழா 
ளாயினாளாகவே ஒழுக்கத்தினா லையா தீராதவா முயிறறு . ( சுச ) 

1 திருக்குறள , செ . ருரு . 


. 


இ 


போல 


எ - று . 


- 


. 
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பாங்திமதி யுடன்பாடு . 
இப்பால் பாங்கி தலைவியை நோக்கிக் கண்சிவந்தும் இதழ்வெளுத்தும் 
நுதற்குறுவெயர் வருடிபியும் இருத்தலால் , இவ்வேறுபாடு நினக்கெற்றினா 
லாயதென்று வினாவுதலும் , தலைவி சுனையாடிப் போந்தே னென்பதனால் 
வந்ததென்று விடுத்தலும் இச்செய்யுளில் கவிகூறிற்றிலா , யாதினா 
லெனின் , அகப்பொருட் சூத்திரத்தில் இவ்விரண்டிற்குங் கிளவி 

கூறிற்றில் 
ராதலானென்க் . 

அவா கிளவி கூறாததற்குக் காரணம் என்னையெனின் , 
சுருக்க நூலாதலிற கூறிற்றிலா. விரி நூலிற்கூறிய துண்டோ வெனின் , 
கூறிய துண்டு . என்னை , - தொல்காப்பியத்தில் நாற்றமுந் தோற்றமும் 
எனனுஞ சூத்திரத்தில் நச்சினார்க்கினியருரையில் தலைவி வேறுபாடு பாங்கி 
வினாயதற்குச் செய்யுள் - 

தொயயில் வனமுலையுந் தோளுங் கவினெய்தித் 
தெய்வங் கமழுமா லைம்பாலு மையுறுவல் 
பொனனங் கொடிமருங்குற பூங்கயற கண்ணினாய்க் 
கெனனை யிதுவந்த வாறு . 
இதற்கு விடை நின்னை நீங்கி மேதகக சுனைகண்டு நெடுங்கால மாடி 
னேன , அதனானாயிறறெனனும். 

அதற்குப் பாங்கி மெய்யினாற் பல வேறு 
கவர் பொருள் சொல்லிநாடலின் 

சுனை நயப் புரைத்தல் . 
சுனை நயப்புரைததல எ - து மெயயாயின் அதுகூறி யக்கூறும் பொரு 
ளிற் பலவேறு கவாபொருளசொல்லி ஆராயதலின் சுனை நன்மையைக் 
கூறல . 
பூட்டிய வாாசிலை வீரரை வெனறெப் பொருப்பினுஞ்சீர் 
தீட்டிய வாணனறென மாறையன் னீரிதழச் செமமையுமை 
ஊட்டிய வாளின கருமையுந தானகொண டுமக்கிங்ஙனே 
சூட்டிய வாறுநன றான முலலை மாலை சுனைப்புனலே 

ள் . நாண பூட்டிய வில்வீரரை வெற்றிகொண்டு குலைமலைக் 
ளெட்டினுங் . கீர்த்தியைப் பொறித்த வாணனது தெனமாறை 
யொப்பீர் ! நுமது இதழின்செமமையும் மையூட்டியவாள் போன்ற கண்ணின் 
கருமையுந் தாவென வாங்கிககொணடு உமககிவ்வாறு கைம்மாறாகச் சுனைப் 
புனலானது முல்லைமாலையைசசூட்டியவாறு நன்று . எ - று. 
வாாபூட்டிய என மாறுக , 

பொருப்பு - குலமலை 
- கீர்த்தி . தீட்டல் - எழுதல . ஊட்டல - உடகொளவைத்தல . வாள் - 
பெயா . ஆல் - அலச . 
- தொல . பொருள . களவியல , சூ . உங . 


ன 


. 


நாடடை 


வாா - நாண . 


. 


" U IHOPADHYAYA 

* + VER LIBRAN ) 


முன்னுறவுணர்தல் . 


தலைவன் பாங்கற்கூட்டத்தில் தலைவியைப் பாங்கிற் கூட்டும் போது 
வின் காதலியோடு நீ வருகவெனக்கூறிக் கற்புடையவ னென்றெண்ணி , 
கற்புடையமகளிர் முல்லைமாலை சூவெது இயல்பாதலான் , முல்லைமாலை 
சூட்டி விடுத்ததனால் , தலைவியும் தலைவன் சொல்லைக் கடவாளாதலால் , தன் 
கற்புடைமை தன்னுயிர்ப்பாங்கி யறியவேண்டுமென்று கருதி , தலைவன் 
சூட்டிய முல்லைமாலையை மறையாது வந்தாளாதலால் அது கண்டு கூறினா 
ளென் றுணர்க . 

தலைவன் சூட்டினான் என்பதென்னை யெனின் , 
* “ ஆணெடுந் தானையை யாற்றுக் குடிவென்ற கோன்பொதியில் 
சனெடுங் குன்றத் தருவிநின் சேவடி தோய்ந்ததில்லை 
வானெடுங் கண்ணுஞ் சிவப்பச்செவ் வாயும் விளர்ப்ப வண்டார் 

தாணெடும் போதவை சூட்டவற் றோவத் தடஞ்சனையே. ” - என் 
னும் இறையனார் அகப்பொருளில் முன்னுறவுணர்தல் என்னுஞ்சூத்திர 
வரையில் இக்கிளவிக்குப் போதவை சூட்டவற்றோ வததடஞ்சுனை 
என்றமையான் தலைவன் போது சூட்டினானென்றுணாக . 

முல்லைமாலை சூட்டிவந்ததைக்கண்டு வினாவினாளென்று தலைவிக்குத் 
தோன்றவும் , இதழ் வெண்மைக்கும் , கண் செம்மைக்கும் முல்லைமாலை 
யுவமையாகப் பாங்கி கருதிக்கவாபடு பொருளாய்ச் சொல்லலின் மெய்யினாற் 
பல கவர்படுபொருள் சொல்லி நாடலாயிற்று . நாடல் - ஆராயதல். இதழ் 
வெளுத்தல் அதரபானத்தாலும் , கணசிவத்தல் இறுகத்தழுவுதலானும் 
தோன்றியதென் றுணர்க . 

சுனைவியந்துரைத்தல் . 
சுனைவியந்துரைத்தல் எ து. அச்சுனை வியப்பை யானுமாடிக் காண் 
பேனென்று கூறல் . 


( 


சு 


மறலா யெதிர்ந்த மறமன்னர் வேழ மலையெறிவேல 
திறலார் முருகன் செழுந்தஞ்சை வாணனறென் மாறைவையை 
அறலார் குழலாய் நுதற்குறு வோவு மழகுநினபோற் 
பெறலா மெனிறகுடை வேனடி யேனும் பெருஞ்சுனையே 

இ - ள் . மதமயக்கமா யெதிர்ந்த வீரமனனரது யானையாகிய மலையை 
யெறியும் வேலால் முன் மலையை யெறிந்த வெற்றியாாந்த முருகனை யொக் 
குஞ் செழுத்தஞ்சைவாணனது தென்மாறைராட்டிலவரும் வையையாற்றி 
லிருக்கும் அறல்போன்ற குழலைபுடையாய் ! நுதற்குறுவேர்வும் அழகும் 

இறையனார் அகப்பொருள் , சு . எ . 


பாங்கிமதியுடன்பாடு . 


கா 


நின்னைப்போற் பெறலாமெனின் , அடியேனும் பெருஞ்சுனையை யாடிக் 
காண்பேன் . எ - று . 

மறல் - மயக்கம் . மறமன்னா - வீரமன்னர் திறல் - வெற்றி . அறல் - 
கருமணல . குடைதல - நீராடுதல . பெறலாமெனில் எனபது பெறுதற் 
கருமைதோனற நின்றது . தான் குறறேவல் செயயும முறைமையால் அடி 
யேன் எனக் கூறினாளென் றுணர்க . 
பொய்யினாற் பல வேறு கவர் பொருள் சொல்லி நாடலின் 

தகையணங்குறுத்தல் 
தகையணங்குறு - நல எ - து . தலைவி வேற்றழகினால் அவளைத் தெய 
வப்பெண்ணாக வலியறுததிக்கூறல . 


குவளை சிவத்துக் குமுதம் வெளும் த குறையலலவேல 
அவளை மறைத்துனனைக் காட்டலு மாமலாத தேனகுதிக்கத் 
தவளை குதிக்கும் தடமபொயகை சூழதஞசை வாணன வெற்பில் 
இவளை வரக்கண்டு நீயணங கேபின னெழுந்தருளே . 

இ - ள் . குவளையொக்குங் கண் சிவந்து , குமுதமொக்கும் வாயவெளு 
தத குறைபாடலலவாயின, எங்கள் தலைவி யொருத்தியணடு, அவள் வடிவில் 
நின்னையொபபவள் , அவளை மறையவைத்து நின்னையவளென்று காட்ட 
லாமென்று எல்லாருஞசொலலுவா , அலரினின்றும் தேனகு கிக்கப் புதுநீர் 
வந்ததென்று தவளை குதிக்கும் பெரியபொயகை சூழந்த தஞசைவாணன் 
வெற்பிலிருக்கு மலையணஙகே ! எங்கள் தலைவிவருமளவும 

ருந்து அவளை 
யொபபுக்கண்டு பின்னை நீயெழு தருளவாப 

" கிளந்த வலல வேறுபிற தோனறினுங் 

கிளந்தவற றியலா னுணாதனா கொளலே . - என்னும் மயங் 
கியற சூகதிரத்தில் அனனப் போலவாளை அன்னம் என்றும் , 
போலவானை யானை யெனறுங் கூறினமையான , இவ்விடத்துங் குவளை 
போன்ற கண்ணைக் குவளை யென்றும் , குமுதம் போன்ற வாபைக குழதழ் 
என்றும் ஆகுபெயராகக் கூறியவாறுணாக . 

அலாததேன என்புழி நாதனுருபுரொக்கது தடா பொய்கை - 
பெரியபொயகை. 

அணங்கு - தெய்வபபெண . 
மனத்தில் தலைவிதா னெனறறிந்துவைத்து வாட்டரையில் அணங்காகக் 
கூறினமையின் , பொயயினார் பலவேறு சலபொருள் சொல்லி 


பானை 


நா 


1 தொ ) செல் வேற்று 


பயயெ , த 


லாயிற்று . கவர்பொருள் என்னாது பலவேறு கவர்பொருள் என்ற 
தென்னையெனின் , ஒன்றல்ல வெல்லாம்.பலவாதல் தமிழ்நடை` யாதலி 
னென் நுணர்க இவையிரண்டும் நாணநாட்டம் . 

( சுஎ ) 


நடுங்கநாட்டம் . 
நடுங்க நாட்டம் எ - து . தலைவியை நடுங்கத்தக்கதாக நாடுதல . 
பால்போன் மொழிவஞ்சி யஞ்சிநின் றேனிந்தப் பார்முழுதும் 
மாலபோற் புரந்தவன் மாறை வரோதயன் வாணன் வென்றி 
வேல்போற் சிவந்து நெறிமுறை கோடிய வேந்தன் வெய்ய 
கோல்போற கொடியன வாங்கொலை யானையின் கோடுகணமே 

இ - ள் பாலபோலும் மொழியையுடைய வஞ்சிக்கொம்பு போல்வாய் ! 
இந்தப் பாருலகமுழுதையுந் திருமாலபோ லிடையூறு நீக்கிக்காத்த மாறை 
நாட்டில வரோதயனான வாணனது வென் றிவேல்போற் குருதியனைந்து 
சிவந்து நெறிமுறைமைவழுவிய வேந்தன துகொடுங்கோல்போல யார்க்கும் 
அச்சங்கொடுக்குங் கொடுமையவாகிய கொலை தொழில் செய்யும் யானை 
யது கோட்டைக்கண்டு அஞ்சி நின்றேன . எ - று . 

வஞ்தி - ஆகுபெயா . மால - விண்டு . புரத்தல் - காத்தல , கோடிய 
வழுவிய கோடு - கொமபு . 

நாணவு நடுங்கவு நாடாடோழி 

காணுங் காலைத் தலைமக டேதது . என்பதனால நாண நாட் 
டமும நடுங்க நாட்டமுங்கூறியது அகப்பொருட்சிதைவாய்ப்பெருந்திணைப் 
பாற்படும் . அன்றியும் பாங்கி இவ்வாறு கூறவே, தலைவி குறிப்பறியாது 
கூறினாளுமாம் . அவமதித்தாளுமாம் , ஆசார மிலலாது கூறினாளுமாம் ; 
மற்று இக்குற்றமெல்லாம நீங்குமாறும் , அகப்பொருட் சிதைவு வாராமற் 
போற்றுமாறும் . என்னையெனின் , நாண நாட்டத் தின்கண தலைவிக்குயிாப் 
பாங்கி யாதலின, இவளுள்ளமே யவளுளள மாதலின் , புணர்ச்சியுணமை 
யுண்டென்ப தறிந்து கூறுகின்றாளென்பது தலைவியறியும் அறிந்ததலைவி 
பாதுகியுடன கூமுத தெனனையெனின் , இவள் பெருநாணின ளாதலான் 
கூறலாகாதென் றிருந்தாள . தன்னுடன் உணமைகூறவில்லை , தானுண் 
மைக் கயலாயினேன் , அவ்வாறு அயலாகாது உடம்பட்டிருக்கத் தலைவி 
யாகத் தன்னோடு கூறவேண்டுமென்பது கருதி, பாங்கி யாராய்ச்சி செய்த 
காரியமாதலான் , நாண காட்டத்தாற் குற்றமின்மையறிக . 

இனி நடுங்க நாட்டம் யானைக்கண்டஞ்சினே னென்றவழி தலைவி 
ஙகாம விருந்த வழி யென்னையெனின , 


B 


பரங்கிமதியுடன்பாடு. 
மெய்யினும் பொய்யினும் வழிகளை பிழையாது 

பல்வேறு கவர்பொரு ணாட்டத் தானும் " என்னும் சூத்திரத 
தில் வழிநிலை பிழையாது என்பதற்கு நச்சினார்க்கினியர் உரையில் பாங்கி 
குற்றேவல் முறைமை தப்பாது , பெருநாணீனள் , பேரச்சத்தாள் , தலைவி 
யென்பதறிந்து , தானும் இறந்துபடாமற் கூறத்தகும் வார்த்தை கூறுமென் 
றுரைகூறினாராதலானென்பது . நடுங்க நாடிக் கூறும்போதும் பாங்கி , எம் 
பெருமாட்டி கவற்சியுறும், கவற்சி யுற்ற போதே யிறந்துபடினும் படுமென்ப 
தறிந்து , முகமலர்ச்சியாய் நகையாடுதல் போன்றுங் கூறுமாதலால், தலைவி 
இவள் முகக்குறிப்பு நோக்கியும் , கவற்சியில்லாமை நோக்கியும் பொய்யென் 
றறிந்திருந்தா ளென்க. அன்றியும் சான்றோர் செய்யுட்களிதி பெரும்பாலும் 
பயின்று வருதலானும் குற்றமின்றென உணாக . குற்றமாயின் சான்றோ 
செய்யுட்க ளோதாரெனவுணர்க . 

தொல்காப்பியச் சூத்திரத்தும் ‘ வழிநிலைபிழையாது என்பதனால 
வழுவமைதி பெற்றாம் . திருக்கோவையாரில் நாண நாட்டம் நடுங்க நாட்டத் 
தைப் பெருந்திணைப்பாற்படும் என்று பேராசிரியர் உரைகூறினாரெனின , 
மாறுகொளக்கூறல் என்னுங் குற்றமாம் . என்னை , 

* " அளவையி லின்பத் தைந்திணை மருங்கிற் 

களவுகற் பெனவிரு கைகோள் வழங்கும் என்னும் அபே 
பொருளினும் , " அன்பினைந்திணைக் களவெனப் படுவது என்னு 
இறையனார் அகப்பொருளினும் , 
b " இனபமும் பொருளு மறனு மென்றாங் 
கன்பொடு புணாத வைந்திணை மருங்கிற 

காமககூட்டம் ) 
என்பதனான் தொல்காப்பியத்தினும் , மற்றும் பிற நூலகளினும் ஜ 7 திணை 
களவென்று கூறுவதல்லது பெருந்திணையை அகப்பொருளிற கூறு 
தொரு நூலினு மில்லை 
பெருந்திணையாவது 

ஒப்பில் கூட்டமு மூததோ முயக்கமும் 

செப்பிய வகப்பொருட் சிதைவும் பெருந்திணை 
சூத்திரவிதியாற பெருந்திணைப்பாற படுமென்றல் பொருந்தாது 

தொல் . பொருள் . களவியல , சூ . உங 
* அகப்பொருளவிளக்கம் , அகத்திணையியல , சூ . உசு 
a இறையனார் அகபபொருள , சூ . க . 

தொல் . பொருள . களவியல் , சூ.க. 
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- 


என்னு 


களவியல் .. 


அகததிற் சிதைந்தது புறத்தின் பாற்படும் 
மடலே றுதலொடு விடைதழா லென்றா 
குற்றிசை தனனொடு குறுங்கலி யென்றா 
சுரநடை தனனொடு முதுபாலை யென்றா 
தாபத நிலையொடு தபுதார நிலையெனப 
புகன்றவை யியறபெயா பொருந்தா வாயி 

னகன்ற வகப்புறப் பெருந்திணைத தாகும் என்பதனால் 
நாண நாட்டம் நடுங்கநாட்டம இதனோ டொப்பதனறி வழுவமைதியென 


றுணாக . 


இவற்றுள் முன்னையதொன்றும் மெயயினாற்சொலலியது , பின்னைய 
மூன்றும் பொயயினாற் சொல்லியது . 

( சுஅ ) 
இத்துணையும் மூன்றுநாட் செய்தியென வுணர்க 


முன்னுறவுணர்தல 


முற்றும் . 


குறையுறவுணாதல . 
பெட்டவாயில் பெற்றிரவுவலியுறுத்தல் 
பெட்டவாயில பெற்றிரவு வலியறுத்தல எ - து. இயற்கைப்புணாச 
சிப்பினனாப பிரிவுழிககலங்கலின வாயில் பெற்றுயதலென ஆண்டு விரும் 
பப்பட்ட பாங்கியைத் தூதாகப்பெற்றுக குறையிரததலை வலியுறுத்திக 
கூறல் . 
பொருமணி வெண்டிரைப பைங்கடல் வஙகம பொருந்திமுன்பு 
தருமணி பினபெற றணிபவா போறசென்று சார்ந்திரந்து 
பருமணி நனகலப் பாங்கியை நீங்கியப் பாவையை ாம 
மருமணி வண்டுறை தாாவாணன பாறை மருவுதுமே . 

இ - ள் . வெண்டிரை முத்துகளைப் பொரப்பட்ட பசியகடலிடத்து 
மரக்கலததை முனபுபொருந்திய பின அக்கடலதரப்பட்ட மணிகளைப் 
பூணபவாபோல , நாமபோயப டரியமணிகளைக் குயிற்றிய நலல அணிகளை 
யணிந்த பாயியைசசாந்து நமது குறையையிரந்து , அவணோந்தபின 
பாங்கியை நீங் , அப்பாவைபோலவாளை மண பொருந்திய கரியவண டுறை 
யப்பட்ட தாரணிந்த வாணன் தென மாறைநாட்டுக் கூடுதும், நெஞ்சமே ! 
அஞ்சல . எ - 
வெணடிரைமணி பொரு 

வெண்டிரை - வெண்மை 
நிறம்பொரு 7 திய அலை மணி - முதது . வங்கம் - மரக்கலம் . நன்கலம் ) - நலல 
வணி . நாளு சென்று எனவும் , பாங்கியை சராந்து 

அகப்பொருள் விளக்கம் , ஒழிபியல் , சூ நாரு . 


. 


> 


எனமாறுக . 


> 


2 


எனவும் மாறுக . 


பாங்கிமதி யுடன்ப்டு . 
மரு . 

- மணம் . மணிவண்டு - கருவண்டு , தார் - மாலை . நெஞ்கம் - முன்னிலை 
யெச்சம் . மாறை நாடு கடலாகவும் , பாங்கி மரக்கலமாகவும் , தான் காக் 
கலநாயகனாகவும் , தலைவி அக்கடலிடத் திருக்கும் மணியாகவும் உவமித்த 
வதனால் இது தொழிலுவமம் . 

" நிரனிறை சுண்ண மடிமறி மொழிமாற் 

றவைநான கெனப மொழி புண ரியலபே . என்னுஞ் சூத்திர 
தியால மொழிகள் மாறிநின்றன 

( சுக ) 
ஊர் வினாதல் . 
ஊாவினாதல எ து . தலைவன கணணியுந தழையுமேந் 

மேந்திக் குறையும் 
றவன போல வந்து நின 


- 


று IN 


தைல . 


புதியன மிகவிப் புனததிற்கி யானறனிய போந்தனனும் 
பதியேது செல்லும் படி சொலலு வீரபடி . மேற்படிந்த 
மதியேய சுதைமதில் சூழதஞசை வாணன்றென மாறைவையை 
நதியேய சுழிநிக ருமபழி தீருத்தி நலலவரே . 

இ - ள் . புவியின் பேற படிந்த மதியை யொப்பாகிய சுதையினால் 
விளங்கிய மதில் சூழந்த தஞ்சைவாணனது தெனமாறை நாட்டினகண் வரு 
னற வையைநதியிற பொருந்திய சுழியையொககுங் குற்றந்தீர்ந்தவுந்தியை 
படைய படவாரே ! 

யான இப்புனத்திறகு மிகவும் புதியேன , ஓரகாலும் 
வந்தறியேன் , இப்போது தனியாகவநதேன, நீரிருக்கும்பதியாது ? யான் 
செல்லும்படிசகுச சொலலுவீர் . எ - று . 

படி - புவி . மதியேய் - ஒப்பு. சுதை வெண்சாந்து ஏய - பொருந்துதல் . 
உதி - கொப்பூழ , நலலவா - மடவா . 

( ஸ ) 
பெயர்வினதல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
கரைத்தாவி யுந்திய காவிரி வைகிய காலத்தினும் 
தரைத்தாரு வன்ன சொ தண்ணளி வாணன றமிழத்தஞ்சை சூழ் 
வதைதாழ சிலமபினும் வாழபதி யீதென்று வஞ்சியன்னீர் 
உரைத்தா லிழில் டேற்பெய ரேனு முரைமினகளே . 

இ - ள் கரையைத்தாவித திரையையெறிந்த காவிரிவற்றிய காலத்தி 
னும பூமியினகண ததருவையொத்த செவ்விய அருளையுடைய 
வாணனது இனிமை பொருந்திய தஞசையைச் சூழந்த மலைகள்பணியப் 
பட்ட பொதியவெற்பில் நாமுடைய வாழவாகிய படுயிதென்றுரைத்தால 
உமக்கிகழ பிவருவதுடே , வஞ்சிக்கொம்பு போலவீர பெயராயினும் 
உரைமினசபா 

தொ ), சொல் . ஏ சாவி பல சூ . அ 


துண 


கற்பக 


எ.று 


றுணாக . 


தாவுதல் கடத்தல் . உந்தல் - எறிதல் காவிரி - காவேரி , வைகல் - 
வற்றல் , தரை - புவி தாரு - கற்பகத்தரு. செந்தண்ணளி - செவ்விய 
அருள் . தமிழ் - இனிமை வரை - மலைக சாதியொருமை . தாழ்தல் - பணி 
தல் . சிலம்பு - ஈண்டு பொதியவெற்பு . இழிவது - குறைவருவது , 

வரைத்தாழ் சிலம்பின் என்புழி . ஐகாரவீற்றுப் பெயராகலான் 
வரைதாழ்சிலம்பு என இயல்பாய் முடியாது ஒற்றுமிக்கவா றென்னை 
யெனின், 

" வேற்றுமை யலவழி இ ஐயென்னு 
மீற்றுப் பெயாக்கிளவி மூவகை நிலைய 
வவைதா - மியலபா குனவும் வல்லெழுத்து மிகுனவு 

முறழா குனவு மென்மனார் புலவர் . - என்னுஞ்சூத்திரவிதியால் 
இகர ஐகாரவீற்றுப் பதங்கள் இயலபாய்முடிவனவும் , வல்லெழுத்து 
முடிவனவும் , உறழ்வாய் முடிவனவுமாகிய மூவகை முடிபினுள் தினை 
குறிது , தினைக் குறிது என்றாற்போல, வரைதாழ் , வரைத்தாழ் என உறழ்ச்சி 
முடிபாயினவென் 

( எக ) 
கெடுதிவினதல் . 
கெடுதிவினாதல் எ து கெட்ட பொருளை வினாவுதல் . 
கண்பட்ட மேவும் வபற்றஞ்சை வாணன் றமிழ்ச்சிலமபில 
பண்பட்ட தேமொழிப் பாவையன் னீரபனை பட்டகையும் 
மண்பட்ட கோடு மதம்பட்ட வாயும் வடிக்கணைதோய் 
புணபட்ட மேனியு மாய்வந்த தோவொரு போர்க்களிறே . 
இ - ள் . தண்ணியவோடையும் பொருந்திய வயலுஞ்சூழ்ந்த தஞசை 

பொதிய வெற்பிடத்துப் பண்ணுண்டாகப்பட்ட இனிய 
மொழியையுடைய பாவைபோலவீர ! பனைபோலுண்டாகியகையும் , தன் 
னிழலைச் சுளித்துப் பாய்தலான மணப்பட்ட கோடும் , கரடத்தானத்தி 
லிருந்து வடிந்தொழுகும மதம்பட்டவாயும் , கூரிய என்கைக்கணை மூழ்க 
லால் புண்பட்டவுடலுமாய் ஒருபோர்க்களிறு நும்புனத்தயலே வந்ததோ ? 
கண்டீரோல் சொலலுவீராக . எ - 

பட்டம் - ஓடை . பட்டழம் வயலும் என உமமைத்தொகை , மேவு 
தல் - பொருந்துதல் , தமிழ்ச்சிலம்பு - பொதியமலை , பண் - இசை , படுதல் - 
உண்டாதல் . தேம் - இனிமை பாவை - சித்திரப்பாவை . பனைப்பட்டகை - 
பனைபோலுண்டாகியகை ; உவமைத்தொகை . வடி-வடித்தல் . களிறு 
யானை . உம்மை - எண்ணின் கணவந்தன . கெடுதிவினாதல் வேழம் வினாதல், 
பனறிவினாதல் , நாய்வினாதல , இனையவினாதல் எனப்பலவுமுள ; அவற் 
றுள் இது வேழம்வினதல் . 

( 12 ) 
தொல் . எழு . தொகைமரபு , சூ . கசு . 


வாணனது 


- 


பாங்கிமதப்பனபாடு .. 


ஒழிந்ததுவினுதல் . 
ஒழிந்ததுவினாதல் எ - து , இவன் வினாயதற்கு விடையின்மையால், 
நீர் பேசாதொழிந்த தென்னெனவினாதல் , 


வனமார் குடிஞைப் பகைக்குர லாமென வாணன்றஞ்சைப் 
புனமார் குளிரிப் புடைப்பொலி யாற்கிள்ளை போயின மீண் 
டினமா மெனவந்திவ் வேனலெலலாம வவுவு மென்பதற்கே 
கனமா நறுங்குழ லீர்மொழி யாதொழி காரணமே . 

இ - ள் . வாணனது தஞ்சைநாட்டில் முகில்போன்ற கருமையாகிய 
நறிய குழலீர் ! மொழியாதொழித காரணம் காட்டிலார்ந்த கூகைக்குப் 
பகையாகிய காக்கைக் குரலாமென புனகதிற் பொருந்திய குளிரியென் 
னுங்கருவியை துங்கையாற் புடைத்திடுமோசையால வெருண் ேெபாயின 
கிளிகளெல்லாம் ; நீரவாய் திறந்து மொழியின் , நமது குரலென் றறியாது 
சிளிக்குரலென் றெண்ணி மீண்டு வந்து , இவ்வேனற் கதிரையெல்லாங் 
கவருமென்பதனாலோ ? சொல்லுவீர் . எ - 

வாணன் தஞ்சைக்கனமா நறுங்குழலீர் எனவும் , பகைக்குரலா 
மெனப் புனமார்குளிரி எனவும் , போயினகிள்ளை ! 

எனவும் மாறிக் 
கொள்க . என்னை , 

மொழிமாற் றியற்கை 
சொன்னிலை மாற்றிய பொருளெதிரியைய 

முன்னும் பின்னுங் கொளவழிக கொளா அல . என் 
சூத்திரவிதியால் மொழிமாற்றிப் பொருளுரைத்துக்கொள்க . 
நல்லவரே சொல்லுவீர என்றும் , வஞ்சியன்னீருரை மின்கள் 

பாவையன்னீர் என்றும் , கனமாநறுங்குழலீர் என்றும் , 
வினாதல் நான்கினும் பன்மையாற்கூறிய சொற்கள பாங்கி யொருத்திடை 
யே 11 " ஒருவரைக் கூறும் பனமைக்கிளவி - எனனுஞ சூத்திரவிதியாபாற் 
கூறிய உயாசொற்கிளவியென் றுணாக . தலைவியுங்கூட இருந்தாளெனின் 
வருங்குற்றமெனனவெனின் , குற்றமுண்டு . என்னை , - 1 இருவருமுளவழி 
யவன்வரவுணாதல என மேலே கூறப்படுதலின் , ஙஙனம இருவரும் 
டனிருந்தாரெனரனறு கூறலாகாவென வுணாக . 

பொருந்தா . குடிஞை 
காக்கை . குளிரி - தினைப்புனததிற் கிளியோட்ட வோா மூங்கிலில் வீணை 
போற்கட்டித் தெறிக்குங்கருவி , 

தொல் . சொல் . எச்சவியல , சூ . கங . 
1 ஷை ஷை கிளவியாககம , சூ. உஎ. 


னு 


. 


ப 


எனறும , 


வனம் 


காடு . 


ஆாதல் 


கூகை . பகை 


களவியல் . 


" தழலுந் தட்டையுங் குளிரும் பிறவுங் கிளிகடி மரபின் . 
என்னும் புத்துப்பாட்டில் குளிரும் என்பதற்கு நச்சினார்க்கினியர் கூறிய 
வுரையிற் கண்டுகொளக . குளிர் எனினும் , குளிரி எனினுமொக்கும் . 

புடைத்தல் - விரலாற்றெரித்தல் . கிள்ளை - கிளியெனல் ஆகுபெயர் . 
கனம் - முகில , மா - கருமை . கனங்குழல் என்புழி உவமைத்தொகை . 
கனமாநறுங்குழல பாரமாகிய நறிய குழலெனினும் அமையும் என் 
பதற்கு வேற்றுமை மயக்கம் . ஒகாரம் - வினா . 

( எந ) 
யாரே யிவர்மனத்தெண்ணம் யாதெனத் தேர்தல் . 
யாரோ யிவாமனத தெணணம யாதெனத் தோதல எ - து இவ்வாறு 
கண்ணியுந் தழையுமேந்தி ஊாபெயர் கெடுதியோ டொழிந்தவும் வினாவி 
நின்றவர்யாரோ ! இவாமனத்தெணணம யாதோ ! வெனப்பாங்கி தன 
மனத்தில் ஆராய்ச்சி செயதல் . 
தரையார வணபுகழ் தேக்கிய வாணன் றமிழ்த் தஞ்சைசூழ் 
வரையாது நும்பதி யாது நும் பேரன்பா வார துளிக்கார 
புரையானை யமபொடு போந்ததுண டோவென்பா பூங்கொடியீர் 
உரையாத தெனனெனப ராலெனகொ லோவிவ ருடகொண்டதே 

இ - ள் தரைநிறைய வளவிய புகழை நிறைத்த வாணனது தமிழ்த் 
தஞ்சைசூழ்ந்த வரையிடத்து நுமமுடைய பதியாது நுமமுடைய பெயா 
யாது ? என்றுஞ் சொல்லுவா , அலலாமலும் , நெடியதுளியைச் சொரியும் 
மேகததையொக்கும் யானையென் கைய போடு வந்த துண்டோ ? என்றுஞ 
சொல்லுவா , அனறியும , பூங்கொடிபோலவீர | யாதும் உரையாததென ? 
என்றுஞ் சொலலுவா , ஆதலால , இவாயாரோ இவருடகொண்ட எண்ண 
மென்கொலோ ! அறிகினறிலேன ! 

தரை - பூவுலகம் ஆர் - நிறைய வண்புகழ் - வளவிய புகழ் தேக்கல - 
நிறைத்தல . தமிழ் - இனிமை . வரை - மலை பதியாது , போ யாது 
என மாறுக . வாா - நெடுமை . துளிக்கார் - துளிசொரியுங்கா . புணர்- 
ஒருபு . 

வந்ததோ வொரு போாக களிறே என்று தலைவன் 
முன் வினாவிய சொல்லையே பாங்கி யீண்டு யானை யமபொடு போந்த 
துண்டோ என்று அப்பொருளையே யெடுத்துக் கூறினமையால , வந்தது 
என்னும் பெயராயினவாறு காணக . அனறியம் , புதியேன றகவிப் புனத 
திற் கியான றனி போந்தனன எனபதனானு முணாக . 
பூங்கொடியீர் - ஆகுபெயா உம்மை 

இறந்தது தழீஇய வெச்ச 
வும்மை விகாரத்திற் றொக்கது . கொல் - ஐயா . ஓகாரம் - அசை . உட் 
கொண்டது உட்கொண்ட வெண்ணம் . 

( செ ) 
இறையுறவுணாதல - முற்றும் 


- உவம் 


‘ போந்தது 


> 


- 


குறிஞ்சிப்பாடு, 


பாங்கிமதியன்பாடு 
இருவிரு முளவழி யவன்வடிவுணர்தல். 

எண்ணத் தெளிதல் . 

(இது வெளிப்படை . ) 
யாரோ யிவரென் றறிகின்றி லேமெதிர்ந் தாலாவென்று 
வாரேய் கழற்புனை வாணன்றென் மாறை வரையுறைவீர் 
ஊரே தெனமுன் வினாவிப்பின் வேறொன் றுறைப்பதெல்லாம 
கோே யிவர்பொருட் டாலென்று தோன்றுமென் னெஞ்சினுக்கே . 

இ - ள். கண்ணியுந் தழையுமேந்திக் குறையுற்றார் போல் வினாவிய 
இவர் யாரென் றறிகின்றிலேம் போர்க்களத்தி லெதிர்ந்தாரை வென்று 
கயிறு பொருந்திய கழலைப்புனைந்த வாணன் தென்மாறை நாட்டில் வந்த 
இவர் நம்மை நோக்கி வரையுறைவீர , நுமதூரெதுவென முன் வினாவீநின்று 
பின் வேறொன்றாகச் சொலலும் வாாததையெல்லாம் ஆராய்ந்தெண்ணில் , 
செவ்வனே இவள் பொருட்டென்று என்னெஞ்சினுக்குத்தோன்றும் , இதற் 
கையமில்லை . எ - 

யாரே - ஏகாரம் ஈற்றசை . வார் - கயிறு . ஏயதல் - பொருந்தல் . 
கழல் - வீரக்கழல் . புனைதல் - தரித்தல் . நேர் - செவ்வை . ஆல - அசை . 

தலைவன் கையுறையே நீதிவருதல் . 
தலைவன் கையுறை யேந்திவருதல் எ - து . தலைவியும் பாங்கியுஞ் சேர்ந் 
திருப்பது கண்டு தலைவன் கைபுறை யேந்திவருதல . 


தண்டா மரைமலர்ப் பொன்னையும் பார்மங்கை தன்னையும் போல 
வண்டார் குழன் மட வாரமணந் தார் சென்று வாணன்றஞ்சை 
நுண்டா தணிபொங்கா நீழலின் கீழந் நுடங்கிடையார்க் 
கண்டா தரவையெல லாஞ்சொல்ல வேநல்ல காலமிதே. 

இ - ள் . வாணனது தஞ்சை சூழ்ந்த நுண்ணிய தாதுக்கள் பொருந்திய 
சோலை நிழற்றணணிய தாமரை மலரி லிருக்குந் திருமகளும், பார்மங்கை 
யாகிய நிலமகளும் போல , வண்டார்குழலன மடவாராகிய தலைவியும் பாங் 
கியுஞ் சேர்ந்திருந்தா ராதலால் , நாமபோய் அந் நுடங்கிடையாரைக்கண்டு 
நமது காதலெல்லாஞசொலல து நல்லசெவ்வி . 

பொன் - திருமகள் . பார்மங்கை - நிலமகள் . மணத்தல் - சேர்தல் . 
தாது - பராகம் . பொங்கா - சோலை . நுடங்கல - ஓசிதல் . இடையார்க் 
கண்டு என்புழி இரண்டனுருபு தொக்கது உம்மை - எண்ணும்மை . 
ஏகாரம் - ஈற்றசை . காலம் - செவ்வி . செவ்வி , பதம , அமையம் , காலம் 
என்பன இருபொருட்கிளவி . 

( எசு ) 
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எ.று. 


கள வி 


யல் . 


தலைவ னவ்வகை விதைல் . 
தலைவ னவ்வகை வினாதல் எ - து . தலைவன் முன் கெடுதி, வினாதல் 
போல மீண்டு கலை வந்ததோ வென்று வினாதல். 


வல - 


வல்லா ரிளங்கொங்கை வஞ்சியன் னீர் தஞ்சை வாணனைக்கண் 
டொலலாா களத்தி னுடைந்தது போல வொருகலை போர் 
விலலார் கணை தப்ப மெய்சோரா தினமவிட்டு வெய்துயிர்த்துப் 
புலலார் வதுமின்றி யேவந்த தோகம் புனத்தயலே . 

இ - ள் . சூதுபோன்ற இளங் கொங்கையையுடைய வஞ்சிக்கொம்பு 
போலவீர ! தஞ்சைவாணனைக்கண்டு பகைவா போர்க்களத்தில் உடைந 
தோரோடியது போலப் போர்செய்யும் எனது கையில் விலலாாந்த கணை 
தைப்ப ஒரு கலைமான மெயசோரந்து இனத்தைப்பிரிந்து பெருமூச்செறி 
ந்து புலலருந்தலு மின்றி நும் புனததயலிலே வந்ததோ ? கண்டீராயிற் 
சொல்லுவீர் . எ - று . 

சூது . ஆர் - ஒப்பு . ஒல்லார் - பகைவர் . களம் - போர்க்களம் . 
உடைதல் - படைதட்டழிதல . சோாதல - மயங்கல . விடுதல் - பிரிதல . 
வெயதுயிாததல - பெருமூச்செறிதல . ஆதல் - அருந்தல . வினையெசச 
வடுக்குகள வந்ததோ எனனும் வினாப பொருணமை வினைகொண்டு 
முடிாதது . ஓகாரம - வினா . 

( எஎ ) 
எதிர் மொழிகொடுத்தல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
வாக்குந் திறனு மதனையொப் பீரதஞசை வாணன் மஞ்சு 
தேக்குங் குடுமிச சிறுமலைக் கேதிரி கோட்டிரலை 
காக்குஞ சரமுங் குருதியுஞசோரக் கொடிச்சியரேங் 

னமருங் கேதனி யேவரக கணடிலமே 
இ - ள் . மெயத் திருத்தத்தினும் வெற்றியினும் மதனைப்போல்வீா ! 
தஞசைவாணனது முகில் நிறையும் உச்சியையுடைய சிறுமலையிடத்துத 
திரித்தது போலிருக்கின்ற கொம்பையுடைய கலையும், யானைகடகுத் தலைமை 
யாகிய குஞ்சரமும் , குருதியொழுக்க கொடுசசியராகிய யாங்கள் காக்கும் 
புனப்பக்கததே தனியேவரக் கணடிலேம் . 

வாக்குத்திருத்தம் - மெய , அவாய்நிலையான் வந்தது . " வாக்கணங் 
காாமணி வீணை வல்லார்க்கும் " என்னும் கேமசரியா ரிலம்பகத்துப் பாட் 
டில் வாக்குத் திருத்தமென்றுணாக . 

சிந்தாமணி , கேமசரியாரிலமபகம , செ . கூஉ . 


காக்கும் 


பாங்கிமதியுடன்பாடு . 
திறல் - வெற்றி . மஞ்சு - மேகம் . தேக்கும் - நிறையும் . குடுமி - உச்சி 
சிறுமலை மலைப்பெயா . சிறுமலைக்கு என்புழி வேற்றுமை மயக்கம 
திரிதல் - முறுக்குதல் . கோடு - கொம்பு . இரலை - கலைமான் . குஞ்சரம் 
யானை . குருதி - இரத்தம் . சோர்தல் - ஒழுகுதல். கொடிச்சியர் - குறத் 
தியர் . இரலைக்கு உம்மை கொடாது குஞ்சரத்திறகு உம்மை கொடுத்த 
தென்னையெனின , 

1 " எஞ்சு பொருட்கிளவி செஞ்சொ லாயிற் 

பிற்படக் கிளவாா முற்படக் கிளத்தல என்னும் விதியாற் 
கொள்க . குருதியும் என்னும் உம்மை அசைநிலை . 

( 14 ) 
இறைவனை நகுதல் . 
இறைவனை நகுதல எ - து . தலைவன் அப்பாற செனமுனாகப் பாங்கி 
தலைவியை நோக்கி அசைதியாடி நகா 

நகாநிற்றல் . 
மைவா ளிலங்குகண 

கண மங்கைநல லாய்தஞ்சை வாணன வெற்பில் 
இவ்வாளி மொய்மபரின றெய்தமெயம் மானிள மாந்தளிரின 
செவ்வாளி யுங்கொண்டு சேடசென்ற தாலன்று சீதை கொணகன 
கைவாளி யுங்கொண்டு போன பொய்ம மானினுங் கள்ளத்ததே . 

ள் . தஞசைவாணன வெறபிடத்து மையெழுதிய வாள்போ 
லிலங்குங் கண்ணையுடைய மஙகைப்பருவதது நலலாய ! இந்த வாளி 
போலும் வலியையுடையார் இப்போதெயத மெயயாகிய மான் இளமாந்தளி 
ராகிய சிவந்த வாளியையுங் கொண்டு சேயமைக்கண சென்றதாதலால் , 
பணடைநாளில் இராமனது வாளியையுங் கொண்டுபோன பொயயாகிய 
மானினுங் களளததையுடையது . 

பொன்ம என்று பாடிமோதுவாருமுளா. இவரொயத மெய் 
மானென்று கூறவே அமமான பொயமானெனறே கூறவேண்டு மாதலால் 
அது பாடமன்மை யுணாக . மைவா ளிலங்குகண மைத்தொகை .. 
ஆளி மொயமபா என்பதுமது . மொயமபு வலி . இளமாக தளிரின 
செவ்வாளி என்றது கையில் அம்பினறித தளிர் பிடித்து நிற்றலின் 
கையாடி கூறியது . சேண - சேயமை . அன்று பண்டைக்காலம் . சீதை 
கொணகன - இராமன் . கைவாளி - கையம்பு , உம்மை - சிறப்பும்மை .( எ . ) 

பாங்கிமதியின் அவாவர் மனக்கருத்துணர்தல் . 
பாங்கி மதியின் அவரவா மனக்கருத துணாதல 

பாங்கி 
தனனறிவினின தலைவன் தலைவியெனறிருவரது மனக்குறிபபை யாரா 
யந்து கூறல . 

தொல , சொல் , இடையியல, சூ. ஙசு . 


- 


று . 


1 
மான 


. 


உவமை 


. 


> 


களவியல் . 


புனங்காவ லன்றிவள் பண்டது மாண்டகை போந்ததுமான் 
இனங்காவ லின்கலை பெய்யவன் முலிக லாழிவிந்தை 
தனங்காவ லன்றஞ்சை வாணனன் னாட்டிவர், தங்களிற்றாம் ( தே . 
மனங்காவல் கொண்டதெல் வாங்கண்க ளே சொல்லும் வாய்திறந் 

இ - ள் . போர்செய்யும் கேமியையணிந்த வீரமகளுடைய தனத்துக் 
குக் காவலனாகிய தஞ்சைவாணனது கல்லநாட்டில் , இவ்விருவரும் தங் 
களிற்றா மனத்தைக்காவல் கொண்டதெல்லாம் , இவர்கள் கண்கள் யாமறிய 
வாய் திறந்து சொல்லுதலபோல் அறிவிக்கு மாதலால் , இவள் மனத்தின் 
கண் பூண்டிருப்பது புனங்காவலன்று , இவ்வாண்டகைவந்தது மானினங் 
கட்குக் காவலா யின்பத்தைக் கொடுக்குங் கலையெய்யவன்று . எ 

ஆண்டகை அன்மொழித்தொகை . இகல் - போர் . ஆழி - நேமி . 
விந்தை - வீரமகள் . வாணன் தோளைப் பிரியாதிருத்தலின் தனங்காவலன் 
என்று கூறியது . மனங்காவல் கொள்ளல் - வேறோரிடத்திற் செல்லாது 
காவல செய்வது போலத் தம்மிடத்தில் மனத்தைவைத் திருத்தல் . ( அ 0 ) 

இருவரு முளவழியவன்வர வுணர்தல் - முற்றும் . 


று . 


- 


மாறுபா 


காட்சியில் தலைவி ஆயவெள்ளம் புடைசூழ்ந்து குற்றேவல் செய்ய 
வீற்றிருந்தாளென்று கூறி , இங்ஙனந் தினைப்புனங் காததிருந்தாளென்று 
கூறியதும் , தலைவனும் பற்பல நூறாயிரங் கூர்வேலிளைஞர் புடை சூழத் 
தோேறி வேட்டையாடவந்தானென்று கூறி , இங்ஙனந் தமியனாய்த் தழை 
யேந்தி வந்தா னென்றும் , குறையிரந்தா னெனறுங் கூறியது 
டன்றோவெனின் , மாறுபாடன்று , என்னை , - தலைவி ஆயக்கூட்டமும 
முன்போலே சூழ்ந்து பிரிந்து விளையாடாநிற்ப , இவளும் பற்பல விளையாட் 
டினுள் இதுவுமோர் விளையாட்டாகவும் , தலைவன் குறியிடத்து வரின் 
தனித்து அவனைக் கூட வேண்டுமென்னுங் கருத்தாகவும் புனங்காததா 
ளென்றும் , தலைவன் கூரவேலிளைஞரும் வேட்டை விருப்பாற் சூழ்ந்து 
பிரிந்து செல்லாநிற்ப , இவனும் வேட்கை மீதூரப்பட்டுப் பாங்கியாற் கூட 
வேண்டுமென்னுங் கருத்தினால் , தலைவி குலமுறைமை யொருவர்க்கொரு 
வர் தழையுங் கண்ணியுங்கொடுத்துக் காண்டலுள் இவா அவற்றையேற்றுக் 
கோடலும் தொன்றுதொட்டு நடந்துவரு மியல்பாதலால் , தழையுங் கண் 
ணியுமேந்தி வந்து நின்று குறையிறந்தானென்றுங் கூறியது மாறுபாடன் 
றென வுணர்க. எனவே , - எளியளாய்ப் புனங்காத்தாளுமல்லள் , எளிய 
வாய்க் குறையுற்றிறந்தானு மல்லன் என்பது தோன்றியவாறுணர்க . 

பாங்கிமதியுடன்பாடு - முற்றும் . 


ம் . 


- 


பாங்கியிற்கூட்டம் 
அஃதாவது , பாங்கி கூட்டுவிக்கத் தலைவன் கூடுக்கூட்டம் . 

“ இரந்துபின் னிற்றல் சேட்படை மடற்கூற்று 
மடல் விலக் குடன்படன் மடற்கூற் றொழிதல் 
குறைாயப் பித்த னயத்தல் கூட்டல் 
கூட் லாயங் கூட்டல் வேட்டலென் 

றீராறு வகைத்தே யிகுளையிற் கூட்டம் என்னுஞ் சூத்திர 
விதியால் பாங்கியிற் கூட்டம் பன்னிரண்டு வகைப்படும் , 

தலைவனுட்கோள்சாற்றல் . 
தலைவனுட் கோள்சாற்றல் எ - து . தலைவன் தான் உள்ளத்தின்கண் 
கொண்ட காதலைக் கூறுதல் . 
வாவுங் கலைவிந்தை காவலன் வாணன்றென் மாறையன்னீர் 
ஏவுந் தொழிலெனக் கேதிய லாததிங் கேநுமக்கோர் 

[ i 
மேவுஞ்செய் குன்றமுஞ் சோலையு மாகப் பொன் வெற்பும்விண்ணோ 
காவுந் தரவும்வல் லேனெனை யாளுங் கடைக்கண்வைத்தே . 

இ - ள் . மேலெழுந்து தாவுதலைச் செய்யுங் கலையை யூர்தியாயுள்ள 
வீரமகளுக்குக் காவலனாகிய வாணனது தென்மாறை நாடுபோல்வீர் ! 

" என்னை யேவற்றொழில் இவ்விடத்தெனக் கியலாததேது ? எத்தொழில் 
செய்யவும் வல்லேன் ; நுமக்கு விளையாடற்குப் பொருந்தும் ஒப்பற்ற செய் 
குன்றுஞ் சோலையுமாக மேருமலையுங் கற்பகக்காவும் தரவும் வல்லமை 
யுடையேன் ; என்னிடத்துக் கடைக்கண்வைத்தாளும்படி செய்வீர். எ - று . 

வாவுதல் - தாவுதல் , விந்தை - வீரமகள் . < மேவுமோர் செய்குன்று 

மாறுக . தரவும் வல்லேன் என்புழி உம்மை நீர் எத்தொழில் 
ஏவினும் அத்தொழில் செய்யவும் வல்லேனென்று தோன் றினமையால் 
இறந்தது தழீஇய வெச்சவும்மை , இதனுள் செய்குன்றமும் , சோலையு 
மாகப் பொன் வெற்பும் , விண்ணோர் காவும் என்பது நிரனிறையெனக் 
கொள்க . 

( அக ) 
பாங்கி குலமுறை கிளத்தல் . 
பாங்கி குலமுறைகிளத்தல் எ - து . தலைவன் இவ்வாறு கூறியதற்குப் 
பாங்கி குலமுறைமையால் இயையாதென மறுத்துக் கூறல் . 

நீவே றுரைக்கின்ற தெனகுற மாதெங்க ணேரிழைபோர் 
மாவேழ வன்படை வாணன்றென் மாறை மணியையன்றித் 
தாவேது மில்லாத் தமனிய மீது தலம் புரக்குங் 
கோவே யழுத்துவ ரோவரி யோருங் குருவிந்தமே . 
* அகப்பொருள் விளக்கப , களவியல , சூ . உஎ , 


என 


எ அ 


களவியல் 


( 


என 


இ - ள் . இவ்வுலகைப் புரக்குங் கோவாகிய தன்மையைப் பெற் 
றோய ! நீ யியையுந் தன்மையைக் கூறாது இயையாது கூறிய தென்னை ? 
எங்கள் நேரிழை குறமாது, போர்செய்யும் பரியும் வேழமும் வலிய பகையாக 
வுடைய வாணன் தென்மாறை நாட்டிற் பிறக்கும் மணியை யன்றிக் 
கேடேதுமில்லாத பசுமபொன்னின் மீது வறுமைப்பட்டோருங் குருவிந் 
தத்தை யழுத்துவரோ ? எ - று. 

எங்க ணேரிழை குறமாது என இயையும் . மாவேழம் என புழி 
உம்மைத்தொகை . மணி - பதுமராகம் . தா - கேடு . தமனியம் - பொன் . 
தலமபுரத்தல் - உலகைக்காததல் . 

வறியோர் - நல்குரவோர் . அன்றி என்னும் வினையெச்சக் குறிப்பு 
அழுததுவரோ என்னும் முற்றுவினை கொண்டது . ஒகாரம எதிரமறை . 
வறியோரும் என்னும் உம்மை இழிவுசிறப்பு . 

குருவிந்தம் என்பது - " கதிர்நிரை பரப்பு மணிமுடித்தேவா 
புழி " குருவிந்தஞ சவுகந்தி கோவாங்கு சாதகங் குரமென்னுஞ் சாதிகள் 
நான்கில் என்று கூறிப் பின்னும் அப்பாட்டிலே 

" செம்பஞ் சரத்தந் திலகமு லோத்திரம் 
முபலின் சோரி சிந்துரங் குனறிக் 
கவிரல ரென்னக் கவாநிற மெட்டுங் 

குருவிந்தத்திற குரித்தன நிறமும - என்று கூறிய வதனால் , 
குருவிந்தம என்பது பதுமராகமணிக்கு பொதுமணியாவதும் , உசசிக் 
கதிரபோலக் கதிரெழுவதாங் கதிரில்லாதது எட்டுவகையி லொரு நிறங் 
கொண் டிருப்பதும் குருவிநதக்கல்லென்று கண்டுகொள்க . ( அ 2 ) 

தலைவன் தலைவிதன்னை யுயர்த்தல் . 

(இது வெளிப்படை ) 
மிக்கா 

ருளா 

ளரலலா மெலலியன் மாதரின் மேதினிமேல் 
தக்காா புகழ்நஞ்சை வாணாபி ரானறமிழ் நாடனையாய் 
மைக்கார நிகா குழல் வள்ளி செவ் வேளுக்கு வல்லவையாம 
இக்கா ரணமுண ராதெனகொ லோநின றியம்புவதே . 

இ - ள் . மேதினிமேல் தகுதியுடையோராற புகழப்பட்ட தஞசையி 
லுள்ள 

வாணாபிரானது தமிழ்நாடு போலவாய மெலலிய இயலபினை 
யுடைய மாதரில் மிகுதித்தன்மையை யுடையா ரலலாராா ? கரிய முகிலை 

கல்லாடம , செ . க எ . 


3 } 


> 


அசைநிலை . 


பாங்கியிற்கூட்டம் 
யொக்குங் குழலினையுடைய வள்ளி முருகக் கட்வுளுக்கு வல்லவையாகிய 
இக்காரணமுணராது இயையாதென்று நீ சொல்லுவதென் . எ - று . 

மிக்குள ரல்லாா என மாறுக . மேதினி - புவி. தக்கார் - பெரி 
யோா . செவவேள் - முருகக்கடவுள் . வாணர்பிரான் - அவன் குலத்தில் 
வாணரென்று பிறக்குமவாகட் கெலலாஞ் சிறந்தோன் . கொலை காலையிற் 
படை நேரியா கோன் என்று முன்னங் கூறியது போலக் கொள்க . தமிழ் 
நாடு - பாணடிநாடு . வலலவை - தேவி . காரணம் - 

கதை . கோலோ - 

( அக ) 
பாங்கி யறியாள் போன்று வினாதல் . 
பாங்கி யறியாள் போன்று வினாதல எ - து . இவன் தலைவியிடத்துக் 
காதல் கொண்ட தறியாள போல நீ யெவளிடத்துக காதல கொண்டா 
யென வினாதல . 

பொனனிய லூசலும் பொய்தலு மாடியெப் போதுநன்னீர 
மன்னிய னீலமு நிததில முங்குற்று வாணன் றஞசை ! 
இன்னிய லாரு மிளமரக காவி னிடம்பிரியாக் 
கனனியா தாம்பலா யாரநினனை வாட்டிய காரிகையே 

இ - ள் . பொன்னாலியன்ற வூசலும் விளையாட்டுமாடி யெஞ்ஞான் 
றும் நிலைபெற்ற நீலமுமமுததுங் குற்றுமவாணன துதஞசை நாட்டில இனிய 
இயல்பொருந்தும் இளமரசசோலையிடம் பிரியாதகனனியாகள தாம் பலா , 
அவருள நின்னைவாட்டிய காரிகையார் ? யான அறிய வுரைப்பாயாக . 

பொன்னியல என புழி மூன்றனுருபு தொக்கது . பொயதல் - விளை 
யாடடு 

நீலம - குவளை நித்திலம் - முதது இனனியல - இனியசாயல் . 
சோலை காரிகை பெண ... சலும் விளையாட்டும் இவ்விரணடை 
யும ஒரு தொழிற்படுத்தி ஆடி என்றும் , நீலமும நித்திலமும் இவ்விரண 

குற்று என்னும் பலபொருள குறித்த வொருசொலலால் நீலபு 
பூவை 

என்றும் , நித்திலத்தை அவைத்து என்றும் கூறினா 
ரென்றுணாக 
அவைததல - உரலில் நெல்லு முதலியன பெய்து குற்றுதல் . - 

துவைக்கும் துணி முன்னீர் கொறகை மகளீர் 
அவைப்பதம பலலிற் கழகொவவா முத்தம் 
மணங்கமழ தாரசசுதன மணகாக்கும் வேலின் 

அணங்கமுத மனனலாா பாடல் என இதனுள் பெண் 
களசிறுசோறடுதற்கு நித திலங் குற்றுதற்கு அவைத்தல் என்று பொருள் 
வந்தவாறு கண்டுகொள்க. 

தலைவன் - முன்னிலையெச்சம் . ( அச ) 


கா - 


டையும் 

காயது 


1 


கோ 


- 


இ 


இறையோன் கயை யேம்பல் 

( இது வெளிப்படை , தன்மை - இலக்கணம். 
தாளிணை மாந்தளி ரல்குல்பொற்றேரிடை சங்கைகொங்கை 

எளிணை கோலக் குரும்பைகை காந்தள் கொடிக்கரும்பார் 
தோளிணை வேய்முகந் திங்கள் செவ் வாயிதழ் தொண்டையுண்கண் 
வாளிணை வார்குழ லாய்வாணன் மாறையெம் மன்னுயிர்க்கே . 

ள் . வார்குழலாய் ! வாணனது மாறைநாட்டிலிருக்கும் எம் மன் 
னுயிர்போல்வாட்கு இலக்கணம் , - தாளிணை , மாவினது தளிர் ; அல்குல் , 
பொன்னி னலங்கரித்த தேர் ; இடை , உண்டு இல்லையென்னுஞ் சங்கை 
கொங்கை , கொத்திலிரண்டிணைந்து அழ்காரந்த குரும்பை , கை , காந்தள் 
பூங்கொடியுங் கரும்புங் குங்குமம் வெளுத்தாலார்ந்த தோளிணை , வேய் 
முகம் , திங்கள் ; சிவந்த வாயி கழ் , கோவைக்கனி , மையுண்டகண் 
வாளிணை ; நீயறிவாயாக . எ - 

சங்கை - ஐயம் . - கோள் கொத்துக் கோட்டெங்கின் குலைவாழை 
என்புழி கோள் கொத்தினை யுணாத்தியவாறுணர்க . அன்றியும் , " 
வண்கோட்பலவின் " என்புழியும் கோள் கொத்தினையுணாத்தியவாறுணர்க . 
கோலம் - அழகு . கொடி - வல்லி . கொடிக்கரும்பு என்புழி உமமைத் 
தொகை . தொண்டை - கொவ்வைக்கனி . மன்னுயிர் - ஆகுபெயர் . ( அரு ) 

பாங்கி தலைவியருமைசாற்றல் . 
பாங்கி தலைவியருமை சாற்றல் எ - து . பாங்கு தலைவியை யறியாளாக் 
கிக் கூறல், 
புகழார் வரையெம் புரவலன் காதற் புதல்வியைநீர் 
இகழா வெளியளென் றெண்ணப்பெ றீரெமக் கென்றுமவண்மை 
திகழா பரணன் செழுந்தஞ்சை வாணன் சிலம்பினுள்ளீர் 
அகழார் கலியுல கிற்புல னான வணங்கவளே . 

இ - ள் . எமக்கெஞ்ஞான்றும் வளமையொளிரும் ஆபாணம்போன்ற 
செழுந்தஞ்சை வாணனது சிலம்பிலிருப்பீர் ! புகழ் நிறைந்த வரைக்கு 
இறைவனாகிய எம் புரவலர்க்குக் காதற் புதல்வியாயுள்ளாளை யிகழ்ந்தெ 
ளியளென் றெண்ணப் பெறுந்தகுதி யுடையீரல்லீர் ; அவள் சகரரால் 
அகழப்பட்ட கடல் சூழ்ந்த வுலகில் அறிவுருவான தெய்வப்பெண் . எ - று 

மலை, புரவலன் - அரசன் . ஆர்கலி - கடல் . 
பட்டினப்பாவை க்கா மலைபடுகடாம் . கூட 


வரை - 


பாங்கியிற்கூட்டம் . 


- 


தலைவன் இன்றியமையாமை வியம்பல் . 
தலைவன் இன்றியமையாமை யியம்பல் எ -து . இன்றியமையாமை 
ஓர் சொல் முடிந்த பொருளாய் துணிபுபற்றிய சொல் . என்னை , - 

" நீரின் றமையர் துலகெனின் யாரியார்க்கும் 
வானின் றமையா தொழுககு . என்பது 

போலத் தலைவி 
இன்றியமையாமை கூறல் . 
வனைந்தா லனகொங்கை மாதுரு வாய்த் தஞ்சை வாணன் வெற்பில் 
புனைந்தா லனைய புனத்தயல வாய் வண்டு போதகத்தேன் 
நனைந்தா லனையவென் னல்வினை தான் வந்து கண்ணிற்றென்று 
கினைந்தா லணங்கனை யாய்தமி யேனுயிர நிற்கின்றதே. 

ள் . அணங்குபோல்வாய் ! தஞ்சைவாணனது வெற்பிடத்து 
அலங்கரித்தாற்போலும் புனத்தின் பக்கத்தில் என் நல்வினைதான் கைவல் 
லார் கையினாற் செயதுவைத்தாற்போலுங் கொங்கையையுடைய மாதுரு 
வாய்வந்து பொருந்திற்றென்று நீ நினைத்தால் , போதகத்திலிருக்குந் தேனில் 
வண்டு நனைந்தாலொத்த அத்தலைவி யின்பத்தின் மூழ்குந் தமியேனுயிர் 
நிற்கின்றது ; நினையாவிடின் நில்லாதென் றறிவாய் . 

போது தலைவியாகவும் ,தேன் இன்பமாகவும் , வண்டு தானகவும் உவ 
மித்தவதனான் தலைவி.பின்பத்து மூழ்குமென்று வருவிக்கப்பட்டது . 
வனைதல் - செய்தல் . புனைதல் - அலங்கரித்தல் . அயல் - பக்கம் . 
பொருந்தல் . அணங்கு - தெய்வப்பெண் . 

( நினையாவிடி 
லுயிர்நில்லாது என்பது அவாய்நிலையான் வந்தது . 

* போதகத்தேன் 
வண்டு எனவும், என்னல் வினைத 

னதான வனைந்தாலன கொங்கைமா துரு 
வாய் எனவும் மாறுக . 

(அஎ ) 
பாங்கி நின் குறை நீயேசென் றுரையென்றல் , 

( இது வெளிப்படை . ) 
மருப்பா வியதொங்கல் வாணன்றென மாறை வனசமலா 

பலாத் 
திருப்பாவை யனனவென் சேயிழை யாட்குன் றிருவுளத்து 
விருப்பா கியகுறை யுள்ளதெல லாஞ்சொலலி வேண்டுக 
பொருப்பா மொழியப் பெறாரெமம னோரிவை போல்வனவே , 
இ - ள் . குறிஞ்சி நிலத் திறைவனே ! மணம்பொருந்திய மாலையை 

வாணனது தென்மாறை நாட்டுத் தாமரை மலரி லெழுந்தருளி 
யிருக்குத் திருமாதுபோன்ற எம்பெருமாட்டிக்கு உனது திருவுளத்து 
விருபபமாகிய குறையுள்ளதெல்லாம நீயே சொல்லி வேண்டிக்கொள்வா 
திருக்குறள் , செ . 20 . 
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கண்ணல் 


யுடைய 


அடி 


களவியல் , 


யாகவன்றி எம்போல்வார் இவை போன்ற காரியங்கள் மொழியப்பெறுந் 
தகுதியரல்லார் . எ - று. 

மரு - மணம் , பரவுதல் - பொருந்துதல் . தொங்கல் - மாலை . வனச 
மலர் - தாமரைமலர் . திருப்பாவை - திருமாது. பொருப்பன - குறிஞ்சி 
நிலத்திறைவன் . 

( அவு ) 
பாங்கியைத் தலைவன் பழித்தல் , 
( இது வெளிப்படை . ) பழித்தல் - பழித்துக்கூறல் . 
வில்லார் நுதல்வெய்ய வேலார் விழிக்கென மெலிவுசொலல ( ன் 
வல்லா ரிலை சொல்ல வல்லையென் றியான்றஞ்சை வாணன்றெவ்வி 
ஒல்லா திதுநுமக் கென்றுண ரேனின் றுணங்கியிருநாள் 
எல்லா மிரந்தது நின்குறை யேயலல வென்குறையே . 

ள் . வில் போன்ற நுதலும் , வெவ்வியவேல் போன்ற விழியுமுடை 
யாட்கு எனது மெலிவு சொல்ல நின்னையல்லால் வலலாரில்லை ; நீ வல்லை 
யென்றெண்ணி யான் தஞசைவாணனுக்குப் பகைவாசெயதி யார்க்கும் 
பொருந்தாதது போல , என் செய்தி நுமக்குப் பொருந்தாதென்று அறியேன் 
வேட்கைவெயிலினா லுலர்ந்து , செஞ்சுடர்தோனறுங் காலையில் தொடங்கி 
இன்றாகிய இந்நாள் முற்றும் நுமமை யிரந்தது நினமேற் குறையல்ல , என் 
மேற்குறை. எ - று . 

ஆர் - ஒப்பு . நுதல்விழி என்புழி உமமைத்தொகை , விழி - ஆகுபெயர் . 
தெவ் - ஆகுபெயர் . ஒல்லாது - பொருந்தாது . 

உலர்தல . 
இன்றி நநாள் என இயையும் . நின்குறையல்ல வென்குறை என்றது 
குறிப்பு மொழி . கற்கறித்து நன்கட்டாய என்பதுபோல " வயக்குறு 
மண்டிலம் " என்னும் பாலைக்கலி பனனீரடித்தரவில் " இறத்திராலைய மற் 
றிவ ணிலைமை கேட்டீமின் என்றதுபோலும் ஒருமை பனமை மயக்க 
மெனக்கொள்க . பாங்கி - முன்னிலையெச்சம் . 
இன் றிந்நாளெல்லா மீரந்தது என்று வறையறுத்துக் கூறிய வதனால் 
குறையுற வுணர்தல் முதல் நாலாதாட் செய்தியென்று 
அறிவித்தற்குக் கூறியவாறென் றுணர்க . 

பாங்கி பேதைமை யூட்டல் . 
பாங்கி பேதைமை யூட்டல எ து. தலைவி பிற துயரமறியாளெனப் 
பேதைமையைப் பாங்கி தலைவன் உளங்கொளச சாற்றல . 
தேனுஞ் சுரும்புஞ் செறிதொங்கல வாணன்றென் மாறைவெற்பா 
மானுங் கலையும் வடிக்கணை யாலெய்து மனனுயிரும் 
ஊனுங் கவர்கின்ற தன்னையா போலயி லொத்த கண்ணாள் 
தானும் பிறருள்ள நோயறி யாத தகைமையளே 

கலித்தொகை , பாலைக்கலி , செ . உச . 


உணங்கல . 
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- 


1 


. 


பாங்கியிற் கூட்டம் . 


இ - ள் . பெடையுஞ் சுரும்புஞ் செறிந்த மாலையை யணியும் வாண 
னது தென்மாறை நாட்டு வெற்பிலுள்ளவனே ! மானும் கலையும் வடித்த 
கணையாலெய்து அவ்விலங்கினது உயிரும் ஊனுங்கொள்கின்ற தன்னுடன் 
பிறந்த தன்னையர்போல , வேலொத்த கண்ணினை யுடையாள் தானும் 
பிறருள்ளத்தின் கண்ணுள்ள நோயையறியாத முறைமையன்று . எ - று . 

தேன் - சாதிப்பெயர் ; பெடைமேல் நின்றது . சுரும்பு - ஆண்வண்டு 
வடி - வடித்தல் , கவர்தல் - கொள்ளுதல் , தன்னையர் - தமையர் . அயில் 
வேல. தகைமை - முறைமை . ஓரிடத்திற் பிறர்தவாகலான தன்னையர் 
குணம் இவட்குமாயினவாறுணர்க . 

( 10 ) 
காதலன் தலைவி முதறிவுடைமை மொழிதல் .. 
காதலன் தலைவி மூதறிவுடைமை மொழிதல எ - அவ்வாறு 
கூறிய பாங்கியை நோக்கி முதிரந்த அறிவினையுடையாள் தலைவி , அவளை 
அவ்வாறு கூற்றபாலையல்லவென்று தலைவன் கூறல் . 


- 


வாள 


வருநீர் வனமுலை மங்கைநல லாய் செங்கை வாணன்வையை 
தருநீர் மலிவயற றஞ்சையன் னாளன்று தஞ்சமிலேன 
கருநீர் நவையுறக் கண்மலா நீர் தெளித தாற்றினளால 
இருநீர நிலங்கொள்ளு மோ வறி யாளென்னு மிவ்வுரையே . 

இ - ள் . அழகின் றன்மை நாட்கு நாள் மிக்காய்ததோனறும் முலையை 
யடைய மங்கைப்பருவ கலலாய ! சிவந்த கையையுடைய வாணனது 
வையையாறு தரும நீரான் மலிந்த வயலினையுடைய தஞ்சைநகாபோல் 

முன பற்றுக்கோடிலலேன , பிறாெயதற கரிதாகிய கலவியறிவு 
வேட்கையான் குற்றமுறும்போது , அக் குற்றந் தீரத தனது கண்மலரி 
னுள்ள அருளாகிய நீரைதநெளித் தாற்றினாளாதலால் , அவளை யறியார் 

கூறிய இவவுரையைப் பெருநீர் சூழ்ந்த இவவுலக முறைமை 
யென்று கொள்ளாது . எ - று . 

வனநீர் வருமுலை என மாறுக மலிதல் - நிறைதல் . தஞ்சம 
பற்றுக்கோடு . அருநீர் - அரிய கல்வியறிவு . நவை குற்றம் . நீர் - வருள . 
ஆற்றுதல் - தணித்தல . இருநீர் - பெருநீர் . ஓகாரம் - எதிர்மறை . ( கூக ) 

பாங்கி முன்னுறு புணர்ச்சி முறையுறக் கூறல் . 
பாங்கி முன்னுறு புணாசசி முறையுறக்கூறல எ து . இவ்வாறு கூறக் 
கேட்ட பாங்கி முன் நினவேட்கை தீரத்தாளென்றுகூறினையே, அவ்வாறு 
இனனங் கூடுகவென்று கூறல் . 


ளென்று 


அச 


1 


தள வியல் . 


எ - று . 


செறிவளர் காவி வயற்றஞ்சை வாணன் சிறுமலைமேல் 
நெறிவளர் வார்குழ னேரிழை யாளன்ன நீர்மையளேல் 
குறிவளர் காவின் முன் கூடிய வாறின்னுங் கூடுக 
கதிவளர் சாரல்வெற் பாபிற ராலென்ன காரியமே . 

எ . கறிக்கொடி வளருஞ் சாலையையுடைய வெற்பனே ! ஒழுங் 
காய் வளர்ந்த வார்ந்த குழலையுடைய நேரிழையாள் நின் வேட்கை தணிக் 
கும் அத் தன்மையாகிய குணமுடையாளேல் , வளருங்காவி செறிந்த 
வயல் சூழ்ந்த தஞ்சைவாணன் சிறுமலை மேல் நீ கூடுங்குறி வளரப்பட்ட 
காவில் முன் கூடியவாறுபோல் இன்னுங் கூடுக ; என்போலும் பிறரால் 
என்னகாரியம் ? 

வளர்காவி செறிவயல் என மாறுக . காவி - நீலம் நெறி - ஒழுங்கு . 
குறி - கூடுமிடம் . கறி - மிளகு ; ஆகுபெயர் சாரல் - மலைப்பக்கம் . ( கூஉ ) 

தன்னிலை தலைவன் சாற்றல் . 
தன்னிலை தலைவன் சாற்றல் . எ - இவ்வாறு கூறக் கேட்ட தலை 
வன் வேட்கை நோயால் உழக்குந்தன்மை கூறல் . 
உரைத்தென் பிறவா தப பைதொடி யாக முறாவிடிலவெண் 
டிரைத்தென் கடனமுத்து தன்மலைச் சந்துஞ் செழுமபனிநீர் 
அரைத்தென் புருகமெய் யப்பினும் வெப்ப மறாதினிகின் 
வரைத்தென் கருமமெல லாந்தஞ்சை வாணன வரையணங்கே . 

இ - ள் . தஞ்சைவாணன் மலையிலிருக்கும் அணங்கே ! அந்தப் பைந் 
தொடியை யுடையாளது ஆகததைக கூட்டாவிடில் யான சொல்லி 
யென்ன பயன் ? வெண்மை நிறம் பொருந்திய திரை பொருந்தும் தென்கட 
லிடைப் பிறந்த முத்தும் , பொதியமலையிற்பிறந்த சந்தனமுஞ் செழும்பனி 
நீர்விட்டரைத்து வேட்கைத்தீயில் வெதும்பிய எலும்புருக என்மேனியெங் 
கும் அப்பினாலும் வெப்பமாறாது , இன்று எனது காரியமெல்லாம் நின 
தண்ணத்தின் மட்டிற்பட்டது . எ 

எனவே, - உய்யச்செய்யினும் நையச்செய்யினும் நீயல்லால் வேறில்லை 
யென்றவா நாயிற்று , பிற - அசைநிலை . பைந்தொடி - அன்மொழித் 
தொகை.. ஆகம் - மெய் . திரை - அலை. தென்மலை - பொதியம . சந்து - 
சந்தனம் . ஆறாது அறது எனக் குறுக்குவழி குறுக்கலாய நின்றது , 
வாராது வராது , தாராது - தராது என்றாற்போல . 

( கங ) 
பாங்கி யுலகிய லுரைத்தல் 
பாங்கி யுலகிய லுரைத்தல் எ - து . இவ்வாறு கூறக்கேட்ட பாங்கி 
உலகில் வேட்கை கொண்டோர் சான்றோரை முன்னிட்டு வரைந்து 
கொள்வர் , அவ்வாறு உலகியலால் நீயும் வரைந்து கொள்கவெனக் கூறல் . 


- 


பாங்கியிற் கூட்டம் 


விரையக நாண்மலர் மெல்லியன் மாதை விரும்பினையேல் 
வரையக நாட வரைந்து கொ ணீதஞ்சை வாணன் முந்நீர் 
தரையக கான்மறைக் கேள்வியர் வேள்வியர் சான்றவர் தம் 
உாையக நாடிமுன் னிட்டன தாகு மூலகியலே. 

ள். மலையிடமாகிய நாட்டையுடையவனே ! தஞ்சைவாணனது 
முந்நீர் சூழ்ந்த புவியகத்தில் வேட் 

கொண்டார் செய்யும் உலகமுறை 
மை நான்கு மறையையுங் கேள்வியாலறிந்து வேள்வி செய்யுஞ் சான்றவர் 
கூறு முரையிடத்துக் கொண்ட பொருளைக் கருதி அவரை முன்னிட்டு 
வரைந்துகொள்ளில் அன்னதாகுமாதலால , மணததைத் தன்னிடத்திலே 
யுடைய நாண் மலரிலிருக்கும் மெல்லிய இயல்பினையுடைய . மாதுபோல் 
வாளை விரும்பினையேல , நீ வரைந்து கொள்வாயாக . 

விரை - மணம் . நாண்மலர் - முறுக்கவிழ்மலர் . மாது - ஆகுபெயர் . 
வரைதல்- மணஞ்செய்தல் . உரையகம் - ஆகுபெயர் . கேள்வியர் - முற் 
றெச்சம் . அனது - இடைக்குறைவிகாரம் . 

( கூச ) 
தலை மகன் மறுத்தல். 

( இது வெளிப்படை . ) 
வெண்டா மரைமங்கை காதல னாகிய வேதியன்பால் 
உண்டா கியதொல லுலகிய லாலுங்க ளாரணங்கை 
வண்டார் குழலி வரைந்து கொள் வேன்றஞ்சை வாணன் வண்மை 
கண்டா லருளுள்ள நீயென தாருயிர் காத்தபின்னே . 

இ - ள் வண்டாரந்த குழிலையுடையாய் ! தஞ்சைவாணனது கொடை 
கண்டாற்போலும் அருளுள்ள நீயாதலால் , இப்போது என்னுடைய அரிய 
வுயிரேகுந் தனமையவாய் நின்றது , அது ஏகாமற் காததபின் வெண்டா 
மரை மங்கைக்குக் கணவனாகிய மறையோனிடத் எகிப் 

பழைமை 
யாகிய வுலகியலால் உங்களுடைய ஆரணங்குபோலவாளை நீரசொனனபடி 
வரைந்துகொள்வேன் . எ - 

வெண்டாமரைமங்கை வாணி . வேதியன் - பிரமன் . ஆரணங்கு 
ஆகுபெயா . நலகுரவால் உயிரபோகின்றாரைப் போகாமல் நிலைமையைச் 
செயயுங் கொடையாதலால் , அக்குடையைக்கண்டாற்போலும் அருளுள்ள 
நீ யெனவே , கொடைக்கும் அவளருளுக்கும் உவமைகூறியவாற்றான என 
தாருயிர் காத்தபின் என்று கூறியவா றுணாக . வண்மை - கொடை (சுரு ) 

பாங்கி யஞ்சி யச்சுறுத்தல் . 
பாங்கியஞ்சி யச்சுறுத்தல் எ - து. பாங்கி தானும் அஞ்சினவளா 

பாய்த் 
தலைகனை அப்புனம்விட்டுப்போக அச்சமுறுத்திக் கூறல் , 


துண்ட 


று . 


- 


களவியல் . 


மல்லார் புயன்றஞ்சை வாணன்வெற்பாவெமர் வந்தினியிக் 
கல்லார் வியன்புனங் காவலவி டாரவர் காணின்மிகப் 
பொல்லா திருண்டது போதுமற் றியாங்களும் போதுமிங்கு 
நிலலா தெழுந்தரு ணீயுமிப் போது நெடுந்தகையே . 

இ - ள் . மற்றொழில் பொருந்திய புயத்தையுடைய தஞ்சைவாணன் 
வெற்பிடத்துள்ளவனே ! எங்கட்குத் தமராயுள்ளவர் இன்று வந்து மலை 
யார்ந்தகன்ற புனம் இராக்காவல்விட்டார் , அவா நின்னைக்காணில் மிகவும் 
பொல்லாராயிருப்பர் , நெடுந்தகையை யுடையவனே ! இருண்டது போது 
எம்மூர்க்கு யாங்களும் போதும் , நீயும் இப்போது இங்கு நில்லாதெழுந்தருள் 


வாயாக . 


- 


தனுள 


எமர் - எமக்குத்தமா . வியன் - அகற்சி . நெடுந்தகை - அன்மொழித் 
தொகை . இதனுள் வெற்பா எனவும் , நெடுந்தகை எனவும் இரண 
டிடத்தும் பொருடபெயா முன்னிலையாய நின்றது . இவ்வாறு வந்த 
தென்னையெனின் , 

" பொருளொடு புணராச் சுட்டுப்பெய ராயினும் 

பொருளவேறு படா அ தொன்றா குமமே . " என்னுஞ் சூத்திர 
விதியால் , 

t " பொற்பூண் சுமந்த புணாமெனமுலைக கோடுபோழ 
நறபூங் கழலா னிருதிங்க ணயநதவாறுங் 
கற்பா டழித்த கனமா மணித தூண செயதோளான் 

வெற்பூ டறுத்து விரைவின்னெறிக் கொண்டவாறும் . 
நற்பூங்கழலான் எனவும் , கற்பாடழிதத கனமாமணித் தூண் செய 
தோளான் எனவும இரணடிடத்தும் படாககைபபெயா ஒரு பொருளைக 
கருதியவா றுணர்க. 

வையைக் கிழவன் வயங்குதார மாணகலந 
தையலா 

யின 

னறுநீ நல்கினை - நல்காயேற் 
கூடலார் கோலொடு நீயும் படுதியே 
நாடறியக் கவவை யொருங்கு . என்பதனானு முணர்க . 

இவ்வாறு வருதல் பெரும்பான்மையும் வழுவமைதியாய வருதலின , 
இச்செய்யுளுள்ளும் இரண டிடத்தும் முன்னிலைப் பொருளைக் கூறியவா 
றுணர்க . மற்று - அசை . 

( கூசு ) 
தொல் . சொல் . கிளவியாக்கம் , சூ . நஎ . 
சிந்தாமணி , பதிகம , செ . கச . 


பாங்கியிற் கூட்டம் . 


தலைவன் கையுறை புகழ்தல் . 

(இது வெளிப்படை . ) 
சிமையார் மலயத் தமிழ்த்தஞ்சை வாணன் சிறுமலைமேல் 
அமையா கிய தடந் தோளன்ன மேயணியத்தகுமால் 
உமையா ளிறைவன் பயிலகயி லாயத்து மும்பாதங்கு 
இமையா சலத்துமெல லாமிலலை யானிக சித்தழைக்கே . 

இ - ள் . சிகரத்தைப் பொருந்திய பொதியமலையிற் பிறந்த தமிழ் 
வளாக்குந் தஞ்சைவாணனது சிறுமலைமேலிருக்கும் மூங்கிற் பெரியதோனை 
யுடைய வண்ணம் போல்வாய ! இத்தழைக்கு நிகா உமையாள் இறைவனா 
கிய சிவன பிரியாது பழகியிருக்குங் கயிலாயத்தும் , தேவர்கள் பிரியாதிருக் 
கும் இமையாசலத்தும் முற்றுமில்லை யாதலால அணியத்தகும் . எ 

சிமையம் - சிமை யென விகாரப்பட்டு நின்றது . மலையம் - பொதிய 
மலை . அமை - மூங்கில் . தடந்தோள் - பெரிய தோள . 

அன்னம் - ஆகு 
பெயா . நிகா - ஒப்பு 

தடந்தோளாகிய என மாறுக . ஆல் - அசை . 
இததழைக்கு நிகரில்லை யென்று கூறுவ தென்னையெனின் , தன்னுயிரை 
நிறுத்தற கேதுவாகலானும் , மனத்துக்குத தான் முன்னிற்றலானுமென் 


-- 


று 


றுணாக . 


பாங்கி கையுறை ம 

மறுத்தல் : 

( இது வெளிப்படை . ) 
மல்குற்ற தண்புனல் சூழ்தஞசை வாணன் மலயவெற்பா 
நலகுற றவையிந்த நாட்டுள வன்மையி னன்னுதலாள் 
அலகுற் றடத்தெமா கண்டா லயிாபபரதுவுமன்றிய 
பலகுற றமுமவரு மாலயாங்கள் வாங்கேம பசுந்தழையே . 

இ - ள் . நிறையுற்ற தண்புனல் சூழ்ந்த தஞசைவாணன் மலையவெற்பி 
லிருப்பவனே ! நீ தரப்பட்ட இத்தழை இந்நாட்டிலுள்ள வல்லமையால் 
நன்னுதலாள அல்குற நடத்திலே யணியில் எமக்குத் தமராயுள்ளா 
கண்டால ஐயப்படுவர் , அதுவுமன்றிப் பல குற்றமும் வருமாதலால் இட் 
பசுந்தழையை யாங்கள் வாங்குதல்செயயேம் . எ 

மலகுறல் - நிறைதல நலகுறல் - தருதல் . அயர்த்தல் - ஐயப்படு 
தல . குலத்துக்கும் , தலைவிக்கும் , தனக்கும் மறுவென்பதுபற்றிப் பல குற்ற 
மென்று கூறினாள . 

( அ ) 
ஆற்ற நெஞ்சினோ டவன் புலத்தல் . 
ஆற்றாநெஞ்சினே டவன்புலத்தல் எ - து . ஆற்றாமையாகிய நெஞ் 
சுடனே தலைவன புலந்து கூறியது . 


களவியல் , 


- 


று. 


உழையும்வெங் காளமும் போலுங்கண் ணாளொரு காலமுள்ளங் 
குழையுமெம் பாலென்று கொண்ட நெஞ் சேகலிக் கோடைமண் 
மழையுமந் தாரமும் வந்தன வாணன்றென் மாறையின் மாந் ( மேல் 
தழையுகம் போலிங்ங னேகவின் வாடத் தவஞ்செய்ததே . 

இ - ள் . மானும் வெவலியவிடமும் போலுங் கண்ணையுடைய பாங்கி 
யானவள் யாம் இரந்து பின்னின்றே மாயின், ஒருகால் மனமிளகுமென் 
றெண்ணங்கொண்ட நெஞ்சே ! கலியாகிய கோடை சூழ்ந்த இம்மண்ணுல 
கினமேல் , கோடை வெப்பந் தணிய மழையும் மந்தாரமும் வந்தாற் போன்ற 
வாணன் தென்மாறை நாட்டில் , நம்மைப் போல் இந்த மாந்தழையும் அழகு 
வாடத் தவஞ்செய்தது , யாம் என் செய்வோம் ! எ 

உழை - மான் . கானம் - விடம். குழைதல் - இளகுதல் . கவின் - 
அழகு . 

மழையு மந்தாரமும் என்பதற்கு மேகமும் மந்தாரத் தருவும் 
என்று பொருளுரைப்பாருமுளர் . மழைபோல் உடனே வெப்பந் தணி 
யாமையின் அது பொருளன்மையுணர்க . யாம் என் செய்வோம் என்பது 
சொல்லெச்சம் . 

( கசு ) 
பாங்கி யாற்றுவித் தகற்றல் . 
பாங்கி யாற்றுவித் தகற்றல் எ . து . இவ்வாறு கூறுதல் கேட்ட பாங்கி 
தலைவனை யஞ்சலை நாளை வாவெனக் கூறிவிடுத்தல . 
சோலையில் வாழிளா தோகையன் னாளைத் தொழுதிரந்திம 
மாலையில் வாழி வரங்கொள்வல யான்றஞ்சை வாணன் வெற்பா 
வேலையில் வார்துகி ரன்னவெய் யோன் வெயில் வெற்பின்மலகும் 
காலையில் வாபின்னை யென்கைய தாகுகின் கையுறையே . 

- ள் . தஞ்சைவாணன் வெற்பனே ! சோலையில் வாழும் இளந் 
தோகை போல் வாளை யான் இவ்விராமுற்றுந் தாளிற் பணிந்திரந்து வரமாக 
வேண்டிக்கொள்வன் ; கடலில் நெடிய பவளமபோன்ற கதிரோனது கிர 
ணம் வெற்பிலெல்லாம் நிறையுங் காலைப்பொழுதில்வா ; வந்தாயேல் , அப் 
போது நின் கையுறை யென்கையதாகும் . எ - 

தோகை - மயில் : வாழி - அசைநிலை . வேலை - கடல் . துகிர் - பவ 
ளம் . வெய்யோன் - சூரியன். வெயில் - கிரணம் . மல்குதல் - நிறைதல் . 
கையிலுறைதலின் கையுறையாயிற்று . 

( க 00 ) 
இத்துணையும் ஐந்தாநாட்செய்தி . 
தலைமகன் கூற்றாயினவெல்லாம் இரந்துபின்னிற்றற்கும் , பாங்கி கூற்றாயின 

வெல்லாஞ் சேட்படுத்தற்கும் உரியவாறு காண்க . 


பாங்கியிற்கூட்டம் . 


று . 


த 


இரந்து குறைபெறது வருந்திய கிழவோன் 

மடலே பொருளென மதித்தல் 
இரநது * * * மதிததல . து மற்றை நாட காலையில் வந்த தலை 
மகன இவளாற காரியமினறெனக் கருதி , இரந்து குறைபெறா தாயினோ 
மனறு வருத்தமுற்று , இனி நமக்குப் பொருளாவது மடலேயெனத தன 
னுளளேமதித்துக் கூறல . 
திருந்தார் தொழுங்கழற சேயனன வாணனறென மாறைவெற்பில 
அருந்தா வமுதனன வஞசொனல லாரழ காரகுழைதோய 
பெருந்தாரை வேலவிழி தந்தவெங் காமப பிணிதனக் 
மருந்தா வதுநெஞ்ச மேயில்லை வேறு மடலனறியே 

இ - ள் நெஞ்சமே ! பகைவா தொழு தாளையுடைய முருகவேளை 
யொத்த வாணன தெனமாறை வெற்பிடத்து ஆராவமுது போன்ற அழகிய 
சொல்லையுடைய மடவாருடைய முகத்திற்கு அழகா யாரந்த குழையைத் 
தொட்ட மணிபொருந்திய பெரிய வேலபோனற விழிப் பார்வையானது 
தந்த வெவ்விய காமமாகிய பிணிக்கு மருந்தாவது மடலேறலே யன்றி 
வேறில்லை எ - 

எனவே , யாம் அது செய்யக்கடவேம் என்பதாயிற்று . 

மடலேறலாவது , லைவன ஒவ்வாக் காமத்தால பனங்கருககாற 
குதிரையும் , பனந்தருவி னுளளனவற்றால் வண்டில முதலான வுஞ 
அக்குதிரையின் மேலேறுவது டலேறுவான திகம்பரனாய உடலெங் 
கும நீறுபூசிக கிழி ஓவியா கைப்படாது நானே திட்டிக் கிழியின தலைப்புறத 
தில அவனபேரை வரைந்து கைப்பிடித்து , மாநடுவே நாற்சந்தியில் ஆகார 
நித்திரையின்றி , அக்கிழிமேற பாாவையுஞ் சிந்தையு மிருத்தி , 

வேடகை 
வயததனாய வேறுணாவின்றி , ஆ ஆரினும் , அழல் மேற்படினும் அறித 
லினறி , மழை வெயில் காறறான மயங்காதிருப்புழி , அவ்வூரிலுள்ளாா பல 
ருங்கூடி வந்து நீ மடலேறுதியோ அவளைத் தருதும் , சோதனை தரு 
கியோ ? எனறவழி இயைந்தானாயின , அரசனுககறிவிதது , அவனே வலால 
அவன இனைந்துநையததந்து மட லேறென்றவழி , ஏறுமுறைமை - பூனை 
யெலும்பு , எருக்கு இவைகளாறகட்டிய மாலைபணிந்து கொண்டு அமமாவி 
லேற , அவ்வடத்தை வீதியிலீரத்தலும் , அவவுருளை - ருணடோடும் பொழுது , 
பனங்கறுக்கு அறுந்த விடமெல்லாம் இரத்த தோன்றாது வீரியந்தோன 
றின, அப்போது அவளை யலங்கரித்துக்கொடுப்பது இரத்தங்கண் டு தி அவ 
னைக கொலை செய்து விடுவது . இவை புலவராலநாட்டிய வழககெனறுணாக . 

சேய் - முருகன . தோயதல் - தொடுதல . சாரை - கணமணி பெரு 
வேல என மாறுக . வேல்விழி - அன்மொழித்தொகை காமததைய 
பிணியாகக கூறப்பட்டமையின மடலேறு நலை மருந்தாகக கூறப்பட்டது . 

12 
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? 


2 


கம் 


களவியல் . 


பாங்கிக் குலகின் மேல் வைத்துரைத்தல் , 
பாங்கிக் குலகின் மேல் வைத்துாைததல் எ - து. தலைவன் அம்மட 
லேற்றினை யுலகின் மேல் வைத்துப் பாங்கிக்குக் கூறுதல . 


விரையூர் குழலியா தாதசிக தாகுல வெள்ளநிரைக் 
கரையூா பொழுதிளங் காளையா தாங்கிழி கைப்பிடித்துத் 
தரையூா தொறுமபெணணை மாமட லூவா தவிரந்து பின்னும் 
வரையூாவா தஞ்சையா கோனவாணன மாறையில் வாணுதலே. 

ள் . தஞசையிலுள்ளார்க் கிறைவனாகிய வாணன தென்மாறை 
நாட்டிலிருக்கும் ஒளிபொருந்திய நுதலினை யுடையவளே ! மணமூருங் 
குழலையுடைய மாதாதந்த காதலாகிய வெள்ளமானது நிரைத்த கரை 
யின் மேற் செல்லும்போது , இளங்காளையாக தாம் வரைந்த கிழியைக் 
கையிலே பிடித்துப் புவியின்க ணுளதாகிய வூாகடோறும் பனை மடலி 
னாற் செய்த மாவை நடத்துவர் , அதனாற சிந்தனை முடியாவிடில் , அதனை 
விடுத்துப் பின்னும் வரைபாயச செலவா இதனை நீ யறிவாயாக . எ - று , 

விரை- மணம் , ஊாதல - நாற்றிக்குஞ்சென்று கமழ்தல . கரையூர் தல 
கரைமேற்செல்லுதல் . கிழி - தலைவியுரு வெழுதப்பட்டது . பெண்ணை 
பனை . மடலமா வென மாறுக . வரையூர்தல - வரைபாய நடத்தல் .( க 02 ) 

அம் மடலேற்றினைத் 
தலைவன் தன்மேல்வைத்துச் சாற்றல் . 
அம்மடலேற்றினை * * * சாற்றல எ " து . அமமடலேற்றினைத் தலை 
வன் தன்மேலவைததுக் கூறல . 


. 


வன்பணி போனிலா தாங்கிய வாணன்றென மாறைவெற்பில 
மின்பணி பூணமுலை மெலலிய லீர் குறை வேணடியுங்கண 
முனபணி வேனினறு நாளைவெண பூளை முகிழெருக்கோ 
டென்பணி வேன மடன் மேலவரு வேனிவை யெனபணியே 

இ - ள் . வலிய அநந்தனைப்போல நிலவுலகத்தைத் தாங்கிய வாணன 
தென்மாறை வெற்பில மின்னும் பணியு மொளிப்பூணபொருந்திய முலை 
யினையுடைய மெலலியலீர் எனது குறையை முடிக்கவேண்டி யின்று உங் 
கள் முன்பணிவேன , யான் பணிதலைக்கண்டு என குறையை முடியாவிடில் , 
நாளை வெண்பூளைப்பூ எருக்கமுகையுடனே யென்புமாலையணிந்து மடனமா 
வேறிவருவேன் எனனுடைய தெ பழிலவை . 

முடியாவிடில் என்பது அவாய்நிலையான் வந்தது . வன்பணி - அருந் 
தன் . 

எருக்கமுகிழ் என மாறுக . அணிவேன் - மூற்றுச்சொல் எசச 
மாய் நின்றது . பணி - தொழில. 


தா 


பாங்கியிற்கூட்டம். 


கூக 





இவ்வாறு மடலேறுவேனெனறு கூறியது பெருந்திணைப்பாற்படுமே 
யெனின் , படாது . என்னை , - தலைவன் பாங்கி யுடனபடவேண்டுமென்று 
குறித்துச் சொல்லியதல்லது மடலேறுங் கருத்தாய்க் கூறினனல்லன் . ஆத 
லானன்றே மடலேற்றெனவையாது மடற்கூற்றென்று கூறியது, சான 
றோர் செய்யுட்களிலெல்லாம , மடற்கூற்றென்றே வருவதல்லது டலேற் 
றென வாராமையானும் , 1 மடனமா கூறு மிடனுமா ருணடே . என்று 
தொல்காப்பியர் கூறியவாற்றானு முணாக . 

( கரு ) 
பாங்கி தலைமகள் அவயவத் தருமை சாற்றல் 
பாங்கி தலைமகள் அவயவத்தருமை சாற்றல் எ து , அவ்வாறு 
கூறக்கேட்ட பாங்கி கிழிதீட்டிப பினனனறோ மடலேறுவது , ஆதலால 
தலைவி யவயவந் தீட்டுதற கருமையெனறு கூறல 


தொடையே யெருக்கெனபு நீயணிந் தாலெனனை சூலவளை யூா 
மடையேய வயற்றஞசை வாணனவெற பாமல ரோரானவகுத்த 
படையே நயனம் படைத்தபொற் பாவை படியெடுக்க 
இடையே தெனத்தெரி யாதுரை யாணி யிடவரிதே 

இ - ள் . சூல்கொண்ட சங்குகளூரும் மடைபொருந்திய வயல சூழந்த 
தஞசைவாணன வெற்பனே ! மாலையாக எருககையும் எனபையும் நீ யணிந் 
தால நினக கியாது பயனைத் தரும் ? கிழிதீட்டிய பினனனறோ மடலேறு 
வது , தீட்டுதல் நின்னால் முடியாது , எஙஙனமெனின் , 

பிரமன வகுத்த 
படைக்கலமே நயனமாகப்படைத்த பொற்பாவையது உருப்படியெடுக்க 
இடையாதெனின் தெரியாது , சொல்லை யெழுதுகருவியா லெழுதவரிது . 

இதனுள் பொற்பாவை என்பது பொனனமபாலையாக்கிப் படிக் 
கலலிட்டு நிறுக்க நிறையேதென தெரியாது , உரைக்க வெண்ணின உரை 
யாணி யிடவரிது ; இவவாறு வேறுபொருடோனறிச சிலேடையாய நின 
மதுகாணக . 
தாடை 

ாற்றசை , சூலவளை - கருபயங்கொண்ட 
சங்கு 

எருக்கெனபு என்புழி எணணுமமை தொக்குநினறது உரை 
உரையை யறிவிக்குங் கருவி 

(கச ) 
தலைவன் தன்னைத்தானே புகழ்தல் . 
தலைவன் தன்னைத்தானே புகழதல எ - து . இவ்வா றெழுத வரி 
தென்று கூறிய பாங்கியை நோக்கி யானெழுத வலலேனெனத தனனைத 
தானே புகழ்ந்து தலைவன கூறல . 


மாலை ஏகாரம் - 


யாணி 


- 


தொல் . பொருள , களவியல் , சூ கக 


களவியல் . 


மகன 


நறையல ராவிரைப போதிசை யாதிசை நான முகத்தும் 
மறையல ராவந்த மான மகன யானறஞசை வாணனவையைத 
துறையல ராவியங் காவியங் கணணி துணிந்து சொல்லுங் 
குறையல ராகுழ லாடகினித தீரக் குறையிலவையே . 

ள் . நறையலரெனனும் அவ விரைப்போதி லிசைந்து திக்கொரு 
முகமாகும் நான்முகத்திடத்தும் வேதம விரிவாகவந்த மாலுக்கு 
யானாதலால , தஞ்சைவாணன் வையைத் துறையினும் , விரிவாகிய வாவியி 
னும் , 

நீரிற் றோன்றிய காவிப்பூப்போலுங் கண்ணையுடையாய் நீ யெழுதப் 
படாதெனறு துணிந்து சொல்லுங் குறையலரார்ந்த குழலையுடையாடகு 
இனறெழுதப்படாதென்று விடத் தக்கதாய குறையில்லை . எ 

இனனுமோா பொருள , நறையலரெனனும அவவிரைப்போதி 
லிசையாது நான்கு திசையிடத்துங் களவு வெளியாகவந்த ஆசைகொண்ட 
புருடன் யானெனச சிலேடைவகையால் , பிரமன யானெனத தோனறிய 
வதனால் எழுதறகரிய தினறென்று கூறியவாறாயிற்று 
நறை மணம . அவவிரை- 

- ஆவிரை யெனச சுட்டு நீண்டது , ஆவயி 
னான எனறாற்போல . பிரமன்மே லேற்றுங்கால - இசையா - இசைந்து . 
மறை - வேதம . அலராவாத - விரிவாகவந்த மால் - மாயோன . மகன் 
பிரமன . தலைவன்மே லேற்றுங்கால , - இசையா இசையாது . 
முகம் நானகிடம் 

மறை மறைகள் . அலராவந்த - வெளியாகவந்த . 
ஆசை மகன - புருடன ஆவி - வாவி . அம - கீர . காவி - நீலப்பூ . 
அம் - சாரியை , அழகு கண்ணி - அணமைவிளி. தீரதல் - விடல " தீரத 
லும் தீர்த்தலும் விடற்பொருட்டாகும் . எனபதனாற்கொளக . குறை - குற 
றம் . குறை - குறைவு 

(கரு) 
பாங்கி அருளியல் கிளத்தல் . 
பாங்கி அருளியல கிளத்தல் எ - அவ்வாறு தலைவன கூறக் 
கேட்ட பாங்கி மடலேறத் தகாதென அருண முறைமை கூறுதல் . 


நான 


மால - 


செயலாா குடமபையிற செந்தலை யனறிற சினையுளபைங் 
கயலா வனவெண குருகினவன பாாப்புள கைக்கடவகா 
மயலார களிற்றணணல் வாணனறென மாறைவை யைத் துறைவா 
இயலா தருளுடை யாாககெனறு மாமட லேறுவதே 

இ - ள் . பாகன் கைக்கடங்கா மத்ததால் மயக்கமாந்த களிற்றரச 
ய வாணன தென்மாறை நாட்டில் வருகின்ற வையைத துறைவனே ! 
பனையில புட்களாற் செய்யப்பட்ட சயலார்ந்த கூட்டில சிவந்த தலை 
யினையுடைய அன்றில் முடடைகளுள பசிய கயலராவனவாகிய வெண் 

தொல சொல் . உரியியல் , சூ உஉ . 


னு 


பாங்கியிற்கூட்டம் . 


கூக 


மட 


ணிறக்குருகின் வளவிய பார்ப்புகளுள்ள வாதலால் , அருளுடையார்க்கு 
எக்காலத்தும் மடனமா வேறுதல பொருந்தாது எ - று . 

எனவே , -- மடலேறத தகாதென அருண் முறைமை கூறுதல பனை 
யை வெட்டலும் , முட்டைகளைச சிதைத்தலும் , பார்ப்புகளை வதைத்தலு 
மாகிய பாவங்கள் சூழ்தலின் , அருளுடையோர்க் காகாதென றவா றாயிற்று . 
டற்கூற்று அதிகாரப்பட்டு வருதலின பனையென வருவிக்கப்பட்டது . 

செயல் - தொழில. குடமபை செந்தலையனறில - வண்ணச 
சினைசசொல் . 

அடைசினை முதலென முறைமூனறு மயங்காமை 

நடைபெற றியலும் வண்ணச் சினைச்சொல . எனனுஞ் சூத 
திரத்தா னுணாக . 
சினை - முட்டை குருகு 

நாரை . பார்ப்பு - பிளளை " பாரப்பும் 
பிளளையும் பறப்பவற றிளைமை என பதனா னுணாக மயல - மயக்கம . 
களிறு - யானை . இயலாது - பொருந்தாது . அண்ணல் வேந்தன (கச ) 

கொண்டு நிலைகூறல் . 
கொண்டு நிலைகூறல எ - து . தலைவன் உயிரைத் தாங்கிகள் காணடு நிற 
கும் நிலைமையாகிய மொழியைப் பாங்க கூறல் . 
வெண்டோ டணிமுகப பைங்குரும் பைக்கொங்கை வெய்யவுண 
கணடோா விரும்புங் கருமபனை யாரைக கடற்றுறைவா ( கண 
கொணடோர குறை முடி கொம்பனை யாரநின் குறைமறுத்ததால் 
வணடோ விடுந் தொங்க லானவாணன மாறை வளநகாககே . 

ள் . கடற்றுறைவா ! கொயனையா நினது குறையை மறுத் 
தால் , வெண்மை நிறம் பொருந்திய தோடணிந்த முகத்தையும் , பசிய குரும் 
பையாகிய கொங்கையையும் , உண்ணப்பட்ட வெய்ய களளையுமுடைய 
கணடோரால விரும்பப்படுகின்ற கரிய பனையாரைக்கொண்டு, வண்டுக 
ளாரவாரிக்கும் மாலையையணிந்த வாணன மாறையாகிய வளவிய நக 
ரிடத்து ஒப்பற்ற நினகுறையை முடிப்பாயாக . று . 

கொமபனையார மறுத்தகாலையில் தோடணிந்த முகமும், 
போன்ற கொங்கையும் , உணகணணுமுடைய கருமபனையாரைக் கொண்டு 
எனனச சிலேடையால ஒரு பெண்ணாகத் தோனறியவாறுணாக . 

மறுத்தாற் குறைமுடியெனவே , குறிப்பான மருளெனத்தோன்றி 
நிற்றலின , அவன உயிரைத் தாங்கிக்கொண்டு நிறகும் நிலைமையாயிற்று . 

தொல . சொல . கிளவியாககம , சூ . உசு 
1 தொல் . பொருள . மரபியல , சூ ச . 


ருமபை 


களவியல் . 


முன்கூறிய செய்யுட்களில் வெற்பன் , சிலம்பன் , பொருப்பன் , என்று 
குறிஞ்சி நிலத்துத் தலைமகனாகக் கூறி , இவ்விடத்தில் கடற்றுறைவா என்று 
நெய்தனிலத்துத் தலைமகனாகக் கூறியவதனான் , முன்க.றிய தலைவனேயோ , 
இவன் வேறேயோ வெனின , அததலைவன் தானே இவன . ஐந்திணையில் 
எத்திணை கூறினும் அத்திணைக்குரிய கருப்பொருளாற் கூறப்படுமாயின , 
இக்கிளவி எததிணைப்பாற்படுமெனின , நெயதற்பாற்படும , அஃதென்னை 
யெனின் , பனை நெய்தனிலத்துக் கருப்பொரு ளாதலான் கடற்றுறைவா 
எனக் கூறியவாறு பனை நெயதனிலத்துக் கருப்பொருளானவா றெனனை 
யெனின் , - குறிஞ்சி கறபூமியாகலான பனைக்காகாது , பாலைக்குத் தீந்து 
போவதல்லது பயிராவதில்லை . முலலை வரகு , சாமை , முதிரை முதலா 
யின் மக்கட்கு ஊணும் , நிரையினங்கட்குப் புல்லு முதலியன உணவும் , நிழ 
லுமாக இருத்தலின் பனைக்காகாது . மருதநிலததிறகு வாவியும் , குளனும் , 
கமுகு ,வாழை , செநநெல் , கருமபுமுதலியனவும் நீர்சசாாபாதலின , அநநிலத 
திற்கும் பனையாகாது . மணல் நிலத்திற பயிராதலால நெயதனிலத்துக் 
கருப்பொருளாயிற்று . 

தோடு - பனைமேலேற்றுங்கால ஏடு , பெண்மேலேற்றுங்கால் செவி 
யிற்துழை . குருமபை - கொங்கை , - பனைக்குப் பண்புத்தொகை பெண் 
ணுக்கு உவமைத்தொகை உண்கண் பனைக்கு உறுகள் : பெண்ணுக்கு 
மையுண்ட கண் . ஓலிடுதல் - ஆரவாரித்தல . வளநகாககே 

என்புழி 
வேற்றுமை மயக்கம . 

( க o எ ) 
தலைமகள் கூற்றாயினவெல்லாம மடற்கூற்றிறகும் , பாங்கி கூற்றாயின 

வெல்லாம் மடலவிலக்கிறகும் உரித்தாயினவாறு காணக . 
தலைவி யிளைமைத்தன்மை பாங்கி தலைவர் தண 

ணர்த்தல் . 
( இது வெளிப்படை . ) 
களவரும் பாகரு நீலங்கள காமக கடவுளுமால 
கொளவரும் பாபைங் குருமபைக் குலஞசெங் குமுதத்துவெண 
டளவரும் பாநணப னேதஞசை வாணன றமிழ்வையைநாட 
டிளவரும பாமிவண மாடடெனகொ லோநின றிரபபதுவே . 

ள். கருநீலமபோன்ற கண்களிற் களவு அரும்பவில்லை , காமக் 
கடவுளும் காதல் கொள்ள மார்பில் பசிய குரும்பைக்குலை போல முலைகள் 
அரும்பவில்லை ; செவ்விய குமுதம் போன்ற வாயில் வெண்டளவுபோன்ற 
பல் அரும்பவில்லை . தஞசைவாணன தமிழ் வையைநாட்டின் அரும்பு 
போன்ற இவளிடத்தில் யான சென்று நின்று இரப்பதெவ்வாறு ? சொல் 


. 


வாயாக . 


பொருளை உவமைப் பொருளாய்க்கூறியவெல்லாம் ஆகுபெயர் . கொல் 
லும், ஓவும் அசைநிலை . 

( 404 ) 


பாங்கியிற்கூட்டம் . 


தலைவன் தலைவி வருந்திய வண்ண முரைத்தல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
சிலைபயில் வாணுதன் மினனே பிறந்தவச் செவ்வியிலே 
கொலைபயி னாகக் குருளையைப் போற்குறி யோனிருந்த 
மலைபயில வாரதமிழ வாணனறென் மாறை மயிலனையாள் 
அலைபயி லாலவிழி யால்ன தாவி யணங்கினளே . 

இ - ள். சிலைவளைவு பழகும் வாணுதலையுடைய மின்னே ! 
முனிவ னிருந்த மலையில் பழகிய தமிழ்கற்ற வாணன் தெனமாறை நாட்டு 
மயிலனையாள் பிறந்த அக்காலத்தே கொலைபழகிய நாகக குட்டியைப் 
போல அலையிற் பழகிய ஆலம் போன்ற விழியால எனதாவியை வருத்தி 
னாள் . எ 
சிலை - வில் பயிலல நானகும் பழகுதல . 

குட்டி குறி 
யோன - அகத்தியன . வாணுதன மினனே என்றது சிறப்புருவகம் . 
அலை - ஆகுபெயா . ஆலம் - ஆல் என விகாரப்பட்டது ; நீலம் - நீல் என 
நின்றாற்போல . 

( காக ) 
பாங்கி தலைமகள் செவ்வியருமை கெப்பல் . 
தலைமகள செவ்வியருமை செப்பல எ - 

தலைமகளது 
காலப்பருவத்தின அருமை கூறுதல 


ளை 


பாங்கி 


த 


( 


ஏடா ரலங்க விலங்கிலை வேலவெற்ப வேழுலகும 
வாடாமல வந்தருள வாணன றென மாறையில வலலியனனாள் 
சூடாள குவளை யு முலலையுஞ சூட்டுஞ சுனையும் பதும 
ஆடா டனக்கென்கொ லோவடி யேன சென றறிவிப்பதே 

ள் . பூவாரந்த மாலை யணி 5 திலங்கப்பட்ட இலைபோலும் வேலை 
யுடைய வெற்பனே ! ஏழுலகும வாடாமைக்குக காரணமாகவந் தருளப் 
பட்ட வாணன தன மாறைநாட்டில் வலலிபோலவாள குவளைப் போதும் 
முல்லையஞசூட்டுஞ சூடாள , சுனையும் பாதுமாடாள , அவடகு அடியேன் 
போய் அறிவிப்பதெவ்வாறு ? எ - 

ஏடு - ஆகுபெயா . அலங்கில் மாலை . இலங்குதல் - ஒளிர்தல இலை 
வேல் - உவமைத்தொகை . குவளையு முலலையுஞ » சூடாள 

சுனையும் பந்துமாடாள என்றும் , ஒருவினை கொண்டு முடிந்தது . 
முலலையஞசூட்டு - முல்லைப்பூவாற சுட்டி போலசசெய்து நெற்றியிற கட்டு 
தனக்கு என புழி சுட்டு வருவிகக . கொல்லும் , வும அசை 

( ககள் ) 


. 


1 என் 


-- 


றும் , 


15 


நிலை . 


களவியல் 


தலைவன் செவ்வியெளிமை செப்பல் . 
தலைவன் செவ்வி யெளிமைசெப்பல எ - செப்புதற்குப் பதமெளி 
தெனத தலைவன் கூறுதல . 


| தேனவந்த வாயிதழ்ச் சேயிழை யாயிளஞ் செவ்விகவ்வி 
மான வாத வாள்விழி வஞ்சிக்கு நீதஞசை வாணனவெற்பில 
யானவந் தவாசென் றியம்புதி யேலவா யாவரென்னாள் 
தான் வந்த வாவுட னேநின்னை யாரத தழீஇக்கொளுமே . 

இ - ள் , தேன் போன்ற சொலவந்த வாயிதழையும் , செய்ய பூணையு 
மூடையாய் ! இளமையழகாகிய நவ்விமானபோல்வந்த வொளிபொருந்திய 
கண்ணையுடைய வஞ்சிக்குத் தஞசைவாணன் வெற்பில் யான வந்தவாறு 
நீ செனறு கூறுதியேல , அவா யாவரெனறு கூறாது , தான ஆசையுடனே 
வந்து ,நின்னை யாகத்தோடாகம் பொருந்தத் தழுவிக்கொள்வாள் . எ 

தேன - ஆகுபெயா . நவவி மான் இருபெயரொட்டுப் பண்புத் 
தொகை . மான்வந்த வாளவிழி - உவமைத்தொகை. வந்தவா- வந்தவாறு . 
நீ சென்று எனவும், தானவாவுடனவந்து எனவும் இயையம் ( ககக ) 

என்னை மறைத்த பின் னெளிதென நததல் 
என்னை மறைத்த பின னெளிதென நகுதல் எ - து . நீரிருவருமொதது 
என்னை மறைத்தபின இக்களவொழுக்கம் ஒழுகுதற் கெளிதென நகை 
யாடிக் கூறல் . 


. 


மண்ணும் பயிலவித்து மொன்றினுஞ் சந்திர வாணன் வெற்பா 
நணணும் புனலின்றி யங்குரி யாதுங்க ணலவினையாற 
கண்ணுங் கருத்துங் கலா தன வாயினுங் கணணினுமமுள் 
எணணுங குறையென்னை நீரமறைத தாலிங் கியலவதன்றே 
இ - ள் . சந்திரவாணன வெற்பனே ! நிலனும் நிலத்துப் பழகிய 
வித்தும் இரண்டு மொத்துக் கூடினும் , அவ்விரண்டும் நனையப்பொருந்தும் 
புனலின்றி முளையாதது போல , நீங்கள் முன் செய்த நலவினையால் கண் 
ணுங் கருத்துங் கலந்தனவாயினும் , கருத்துமிடத்து நும்முள்ளத்துள் எண் 
ணுகின்ற குறை நீரெனனை மறைத்தால் இவ்விடத்து முடிவதன்று . எ - று . 

பயிலுதல் - பழகுதல . அங்குரியாது - முளையாது எண்ணல் 
தல் . இயலுதல் . பொருந்துதல ; பொருந்தல எனவே முடிவின் மேல 
நின்றது . இச்செய்யுளில் அங்குரியாது , அதுபோல என்று சுட்டிக்கூறுது 
உவமமாயிற்று , என்னை , 


கரு 


ஃபாங்கியிற் கூட்டம் 


கஎ 


எனனுஞ் 


சுட்டிக் கூறா வுவம் மாயிற் 

பொருளெதிர புணாததுப் புணாத்தன கொளலே , , 
சூத்திரவிதியால் , 

" மோப்பக் குழைய மனிசச முகந்திரிந்து 
நோக்கக குழையும் விருந்து . 

என்றாற்போலக்கொள்க . 
அந்நகை பொறு தவன் புலம்பல் . 
அந்நகைபொறா தவன் புலம்பல எ - து . அவள நகையாடிக் கூறு 
தல பொறாமல் தலைவன புலாந்து கூறுதல . 


- 


வெவவே லெறிந்த விழுப்புணணின மீட்டும் வெதுடபியதோர் 
செவவே னுழைப்பவா சீலமன சோதிரு வேமருவாா 
வைவே லமாவென்ற வாணனறென மாறை மயிலபொருட்டால 
கைவேனை யஞ்சலென னாதினன வாறு நகைக்கினறதே. 
இ - ள் 

திருவையொப்பவளே ! மருவா வைவேலாற் செய்யும் 
போரைவென்ற வாணன தெனமாறை நாட்டு மயிலபோனறவள பொருட் 
டால நைகின்ற வெனனை அஞ்சலையென றோதாது இவ்வாறு நகைக்கின் 
றது , வெவ்விய வேலெறிந்து துன்பந்தரும் புண்ணில மீட்டும் அழலிற் 
பழுக்க வெதுபபியதோர் வேலை நுழைப்பவா குண மனறோ எ 

வெவ்வேல் - கொடிய வேல . விழுப்புண - துன்பந்தருமபுண வெதுப் 
பல் - அழலிடை வெவெதுப்பல செவ்வேல் - பழுக்கககாயந்தவேல . சீலம் - 
குணம் . திரு - ஆகுபெயா . வை - கூாமை 
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போர் . மயில் - ஆகு 
பெயா . ஆதலால , நகை ககினற நினகுணமும் , வேலை நுழைப்பவாதங் குண 
மும ஒக்குமெனபதாயிற்று. 

( ககங ) 
பாங்கி தலைவனைத் தேற்றல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
தன்கண ணனைய தன் பாங்கிய ருள்ளும், தனக்குயிரா 
எனகண ணருளபெரி தெமபெரு மாடடிக கிகன மலைா நா ’ 
வன்கண ணமா வென்ற வாணனறென மாறையில் வந்தவளால் 
புன்கண ணடையலை நீயினி வாடல் புரவலனே 

இ - ள் . புரவலனே ! எயபெருமாட்டிக்குத் தன கணபோன்றுள்ள 
பாங்கியா பலருளா , அப்பலருளருந் தனக கு பிரொக்கும் எனனிடத்து 
அருளபெரிது , பகையா யெதிரந்தா . கொடிய அமரைவொற வாணன 
தென்மாறையில் வந்து அவளால வருதர மடையலையாய இன்று வாடறக . 

- தொல் . பொருள் உவமவியல , சூ எ . 
- திருக்குறள , ரெ . கூ0. 
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களவியல் . 


எனவே , 

பாங்கியர் பலருங் கண் போன்றவ ரென்றும், தானுயிர் 
போன்றவள் , தன்னிடத் தருள்பெரிதென்றும் கூறியவதனால் , தன் சொல் 
மறாள் , போஞ்சாதை யென்று தேற்றியவாருயிற்று . உயிரசம் - உயிரொக் 
கும் . இகல் - பகை . வன்கண் ணமர் - கொடியவமர் . புன் கண் - வருத்தம் . 
வாடல் - ஆவலித்து , வியங்கோள் . 

( ககச ) 
பாங்கி கையுறை யேற்றல் . 

(இது வெளிப்படை .) 
ஒலிதென் கடல்புடை சூழுல கேழினு மூழ்வினை தான் 
வலிதென் பதனை வயக்கிய தாற்றஞ்சை வாணன் வெற்பா 
கலிதெங்கு மாவுங் கமுகும் பலாவுங் கதலிகளும் 
பொலிதென் பொதியிலின் மேற்சந்த னாடவிப் பூந்தழையே 

இ - ள் . பொலிந்த தெற்கின்கணுள்ள பொதியமலையிடத் துண்டா 
கிய சந்தனக்காட்டிற் றோன் றிய இப்பூந்தழையானது ஒலியொடு கூடித் 
தெளிந்த கடன்மருங்கிற் சூழ்ந்த உலகேழிடத்தும் பழவினைதான வலி 
தென்று சொல்வதனை இப்போது விளங்கச்செய்தது . எ - று. 

எனவே , -கையுறையேற்றவா றாயிற்று . இதனுள் கருப்பொருள் மயங் 
கியவாறு " உரிப்பொரு ளல்லன மயங்கவும் பெறுமே. - எனனுஞ் சூத் 
திரவிதியா னுணாக . 

புடை - மருங்கு . ஊழ்வினை - பழவினை . வயக்கியது - விளக்கியது. 
கலி - இலாங்கலி தலைக்குறையாய் விகாரப்பட்டு நின்றது : தெங்கில் ஓர் 
வேறுபாடு . கலி தெங்கும் என்புழி " எஞ்சுபொருட் கிளவி செஞ்சொ 
லாயின் என்னுஞ் சூத்திரவிதியால் உம்மை தொக்கு நின்றது உம்யைகள் 
எண்ணின்கண் வந்தன . 

கதலி - வாழை . அடவி - காடு . பூந்தழை - 
பூவோடு கூடிய தழை 

( ககடு ) 
கிழவோனாற்றல் . 
கிழவோனாற்றல் எ - து . தலைவன் துயர்மாறிக் கூறுதல் .. 
மைப்போ தணிதொங்கல் வாண னொன்னான வல்வினையேற் 
கப்போ தடைந்த வருச துயர் நீங்கி யரும்பியபொற் . 
செப்போ திளமுலை யாணகை வாண முகத் திங்களைக்கண 
டிப்போ திளகிய தாலிந்து காந்தங்கொ லென்னெஞ்சமே . 

ள் . குவளைப்போதாலியன்ற மாலையையணிந்த வாணன் பகை 
வரையொத்த வல்வினையேனாகிய எனக்கு நென்னலடைந்த அரிய துன்ப 
நீங்கித் தோன்றிய பொற்செப் புவமையா யோதிய இளமூலையையுடைய 

தொல் . பொருள் . அகத்திணையியல் , சூ.ககூ . 
t1 ஷ சொல், இடையியல் , 


AN 


பாங்கியிற்கூட்டம் . 
பாங்கியது மகிழ்ச்சி ஒளிபொருந்திய முகத்தைக்கண்டு , இப்போது பிறந்த 
மரிழ்ச்சியா லினகியதாதலால் , என்னெஞ்சம் சந்திரகாந்த மென்னுஞ்சிலை , 

எனவே,- ஈரமின்றிப் புலாந்த தன்னெஞ்சம் பாங்கி முகத்திங்களைக் 
கண்டு , இப்போது மகிழ்ச்சியென்னும் நீருண்டாதலின் , இந்து காந்தம் 
என்று கூறியது . 

மைப்போது - குவளைப் போது . ஒன்னார் - பகைவர். அரும்பல் - 
தோன்றல் . கொல் - அசைநிலை. 

( ககசு ) 
பாங்கி கூற்றாயினவெல்லாம் குறைநேர்தற்கும் , தலைவன் 
கூற்றாயினவெல்லாம் மடற்கூற் றொழிதற்கும் உரியவாறுணர்க . 
இறைவன்றனக்குக் குறைநேரீபாங்கி இறைவிக்கு 

அவன்குறை யுணர்த்தல் , 

( இது வெளிப்படை ) 
இருவர்கண் டால்வரு மேதமென் றெண்ணி யெனக்கெதிரே 
வருவர் வந்தாலுந்தன் வாய்திறவாா தஞ்சை வாணனவெற்பின் 
ஒருவர்நஞ் சார லுழையக லாரதழை யுள்ள தெலலாந 
தருவாவம் பார்முலை யாயெனகொலோசெயத் தக்கதுவே . 

இ - ள் . வம்பார் முலையாய் ! இருவர்கண்டால் குற்றம் வருமென் 
றெண்ணி யெனக் கெதிராயே வருவர் , வந்தாலும் தம் வாய திறந்தொன்றுஞ 
சொல்லார் , தஞ்சைவாணன் வெற்பில ஒருவா நம்முடைய மலைச்சார 
லிடத்தைவிட் டகலார் , இவ்வனத்திலுள்ள தழைகளையெல்லாங் கொய் 
துவந்து தருவர் , அவர்க்கியாஞ் செய்யத்தக்கதென்னோ ? எ - 
ஏதம் - குற்றம் . உழை - பக்கம வம்பு - கச்சு கொல் - அசைநிலை. 

இறைவி யறியாள் போன்று குறியாக்கூறல் . 
இறைவி * * * கூறல் எ து. பாங்கி இவ்வார்த்தை கூறவே தலைவி 
தான் கேட்டு அறியாள் போல மனத்திற கருதாத வேறொன்றைக் கருதிக் 
கூறல் . 

பாங்கி வினாவியதற்குவிடைகூறாது வேறொன்றுகூறியது , f " செப்பும் 
வினாவும் - வழா அலோம்பல் " என்று கூறிய விதியின்றி வழுவக் கூறுத 
லால் செப்புவழ என்னுங் குற்றந் தங்குமேயெனின் , தங்காது . என்னை , 
ஒருவர் வந்திருக்கின்றார் தழையுள்ளதெல்லாந் தருவர் , அவாக்கு யாம 
என் செய்வோமென்று வினாயவழி , இவள் பெருநாணுடைய ளாதலால் , 
அவன் நினைத்தபடி செயவோமென்று கூறத தகாதாதலானும், இவள் 
கற்புக்கடன் பூண்டவளாதலானும் , மறுக்கத்தகா தாதலானும், காமம் ஒரு 
பாலும் நாணம் ஒருபாலும் ஈர்த்துக்கொண்டு நிற்றலின , ஒருபாற் சார 

தொல் , சொல் , கிளவியாக்கம் , சூ . க ங . 


று . 
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மாட்டா ளாதலானும் , என செயவோமெனறு நெஞ்சிற் கவற்சியுற்று நடு 
வாக நின்றாளாகலான் , அவள் கேட்டதற்கு விடை செவ்வன் கூறாது; 
அக்கணம் மனத்திற்றோன் றிய வொன்று கூறுவது , இவ்விடத்திற்கு முன் 
னம் என்னும் உறுப்பாதலின் , இவ்வாறு கூறுதல் செப்புவழ அன்றே 
னக்கொள்க . 

இவ்வாறு கூறாது வாளாவிருக்கின் அமையாதோ வெனின் , வாளா 
விருக்கின அவள் கூறியதற்கு உடம்பட்டாளாம் ; உடன் படின மேற்கூறுங் 
கிளவிகள் பலவற்றையும் நீக்கல் வேண்டு மாதலான் , இவ்விடத்து இம் 
மொழி இவரிவர்க்குரியவெனறு அவவிடத் தவரவாக் குரைப்பது பற்றி , 

முன்னத்தி னுணருங் கிளவிய முளவே 

யீனன வெனனுஞ் சொன முறை யான என்னுஞ சூத்திர 
விதியால் இவ்வாறு கூறுதல இயல்பெனக்கொள்க 
கலைதொடக் கீண்ட கருவியா தேனபல காலகொடுமா 
மலைதொடுத் தூரந்து வருகின்ற தாற்றஞ்சை வாணனவென்றிச் 
சிலைதொடுத் தாங்கெழில் சோநுத லாயபயில் செமபழுக்காய்க் 
குலைதொடுத தோங்குபைங் கேழ்பபூக நாகக் குழாஙகவாகதே . 

இ ள் . தஞ்சைவாணன வெற்றி சிலை தொடுத்தாற்போலும் அழகு 
சேர்ந்த நுதலையுடையாய பிறைக் கோடு தீண்டக் கிழிந்த இறாற்றொகுதி 
கள் தங்கிய தேனானது ஒரு முகமாய வாராது பலகாலகொண்டு பெரிய 
மலையுச்சி தொடுத்துக்கடந்து நெருங்கிச சிவாது பழுககாயக் குலைவைத 
தோங்கப்பட்ட பசிய நிறத்தையுடைய பூகக்குழாததையும் நாகககுழாததை 
யுங் கவாந்து வருகின்றது நீ காணபாயாக . எ - று . 

கலை - பிறைக்கோடு , தொடுதல - தீண தெல . கருவி - தொகுதி . 
தொடுத்து - தொடங்கி . நாகம் - புன்னை . குழாம் என்பது பூகத்துடனுங் 
கூட்டுக . கவாதல் - கொள்ளுதல் . 

( ககஅ ) 
பாங்கி யிறையோற்கண்டமை பகர்தல் . 
பாங்கி யிறையோற் கண்டமை பகாதல எ - பாங்கி தலைவன் 
நின்வயத்தனாக வந்தவதனைக் கண்டமை பகாதல . 
திவாகர னேயன்ன பேரொளி வாணனறென மாறைன்னாட் 
வோமதி போலு மொளிாமுகத் தாயென் னொளிப்பதுனமேல 
அவாவின னாகியொர மானை வினாவிவந் தானையின்றிக் 
கவானுயர் சோலையின் வாய்வண்ட லாருழைக் கணடனமே 

ள் . ஆதித்தனையொத்த பேரொளிவாணன் தெனமாறை நாட்டு 
வரமதிபோலும் ஒளிரமுகத்தாய் ! நீ யொளித்துச் சொல்வது யாது கார 

தொல சொல , எசசவியல , சூ . கா ங 


- 


பாங்கியிற் கூட்டம் , 


காக 


று . 


எனறும் 


ணம் ? உன் மேல் ஆசை கொண்டவனாகி ஓாமானை வினாவிவந்தவனை இப் 
போது இந்தத் திரளாயுயர்ந்த சோலையிடத்து விளையாடும் வண்டல பாவை 
பொருந்திய விடத்து யாங்கணடனம . எ - 

உலகத்தில் கலி இருளமாற்றுந் தனமையால் திவாகரனேயன்ன 
எனக்கூறியது . 

ஒளி - கீர்த்தி . உவாமதி - பூரணமதி ஒளிர்தல் - விளங்குதல் , கவ 
ரன் - திரட்சி . மாயோனனன மாலவரைக்காவான் என்றார் பிறரும் . 
வண்டல் - ஆகுபெயா . வணடலாடுழை 

பாட மோதுவாரு 
முளர் . 

( ககசு ) 
பாங்கியைத் தலைவி மறைத்தல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
செவ்வண்ண வேலவிழி யாய்தஞ்சை வாணனறென் மாறைகன்னா 
டிவ்வணண நீசொலவ கேற்பதன றானின னிடையெனததா [ . 
மெய்வணணம வாடி வெறிதே வருந்தி விருந்தினராய்க் 
கைவணண வார்தழை கொண்டுசென் றாதழை கண்டுகணடே 

ள் . செவ்வண்ணமாகிய வேலபோனற விழியினையுடையாய் ! 
தஞ்சைவாணன தென்மாறை நனனாட்டில் , நின்னிடைபோல வாடிப 
பயனின்றி வருந்தி , நம்புனத்திறகுப் புதியோராயக கையிலே யழகிய 
நெடிய தழையைக கொணடுவந்து போனார் தம்மைக் கண்டுகண்டு , இவ் 
வண்ணம் நீ சொலவ தேற்பதனறு . எ - 

செவ்வண்ண வேல - பகை வருடற குருதிதோயந்த கொடிய வேல் . 
ஆல் - அசைநிலை . இவ்வணணம - இவ்வாறு . வெறிதே - பயனினறியே . 
விருநதினா புதியோர் . 

அழகு . கண்டுசண்டு 

அடுக்கு 
மொழி . 

( 520 ) 
பாங்கி யென்னை மறைப்ப தென்னெனத் தழால் . 
பாங்கி * * * தழால எ . 

து . இவ்வாறு மறைத்துக் கூறிய தலைவியை 
உனக்குநான் வேறோவென்று உவகையாயத் தழுவிக்கொண்டு கூறல . 


வணணம - 


பரக்கின்ற செவ்விதழ்ப் பங்கயப் பாதம் பணிந்துநின்னை 
இரக்கின்ற தொனறையு மெணணலை யாலெழு பாாமுழுதும 
புரக்கின்ற கோனறஞ்சை வாணன பொதியிலிற் பொயததென்னை நீ 
கரக்கின்ற தென்னைகொ லெனனுயி ராகிய காரிகையே . 

இ - ள் . ஏழுலக முழுதுங் காக்கின்ற வேந்தாகிய தஞ்சைவாணனது 
பொதிய வரைக்கண எனக் கு பிரையொக்கும் காரிகையே ! செவ்விதழ் 


களவியல் . 


பரக்கின்ற பங்கயம் போன்ற பாதத்தைத் தொழுது யானின்னை விரக்கின்ற 
தொன்றையு மெண்ணலையாய ! உண்மையை நீக்கி யென்னை மறைப்ப 
தென்னோ ? எ - 

ஆல் - அசை . புரத்தல் - காத்தல் . பொய்த்தல் உண்மை நீக்கல் . 
காத்தல் மறைத்தல் . கொல் - ஐயம் . தஞ்சைவாணன் பொதியில் 
என்னுயிராகிய காரிகை எனவும் , செவ்விதழ பரக்கின்ற எனவும் 
மாறுக, வருந்துழி வருந்தியும், மகிழ்ந்துழி மகிழ்ந்தும் , இறந்துழி இறந்தும் 
இயைவதாதலின் எனனுயிராகிய காரிகை என்று கூறினார் . ( கஉக ) 

பாங்கி கையுறை புகழ்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
சூடத் தகுவன வல்லவெல லாம்படி சொல்லி னுந்தாம் 
வாடத் தகுவன வலலநல லாய்தஞ்சை வாணன் வெற்பர் 
தேடத் தகுவன வல்லதல் லாத சிலம்பினுள்ளார் 
நாடத் தகுவன வலலகல் லார நறுந்தழையே . 

இ - ள் . நல்லாய் ! உலகமெல்லாஞ் சொல்லினுஞ் சொல்லா தொழியி 
னும் மலையிடத்துத் தோன்றிய இச்சந்தன நறுந்தழை சூடத் தகுவன வல் 
லது , தாம் வாடத்தகுவனவல்ல ; அன்றியும் , தஞ்சைவாணன் வெற்பர் 
தேடத்தகுவன வல்லதல்லாத மலையினுள்ளார் நாடத்தகுவனவல்ல . எ - 

படியெல்லாம் என மாறுக . சொல்லினும் என்புழி உம்மை எதிர் 
மறையாகலின் சொல்லாதொழியினும் என்பது வருவிக்கப்பட்டது . 
அல்லது என்பது அஃறிணைப் பன்மைவினைக் குறிப்பு முற்றுச்சொல . 
, நாடல் - கருதல் . கல் - மலை . ஆர நறுந்தழை - சந்தனத்தழை ( கஉஉ ) 
இவற்றுள் பாங்கி கூற்றாயினவெல்லாம் குறைநயப்பித்தற்கும் , 
கலைவி கூற்றாயினவெவல்லாம் மறுத்தற்கும் 

உரியவா றுணர்க . 
தோழி கிழவோன் துயர் நிலை கிளத்தல் . 
தோழி கிழவோன் துயர்நிலை கிளத்தல் எ - து . பாங்கி தலைவனது 
வேட்கையால் கொண்ட துயர் நிலையைத் தலைவிக்குக் கூறல். 


வனையுங் குழல்வஞ்சி வாணன்றென் மாறை வரைக்களிறு 
தினையுந் தழையும் பிடியொடு மேய்ந்து தெளிந்தவின்னீர் 
சுனையுண்ட சோக நிழற்சோக நீங்கித் துயில்வதுகண் 
டெனையுங் கடைக்கணி யாவினை யாநிற்ப போதிலரோ 


. 


புாங்கியிற்கூட்டம். 

கடே 
இ - ள் . அலங்கரிக்குங் கூந்தலையுடைய நம்புனத் தயலாராய் வந் 
தோர் வாணன் தென்மாறை வரையிடத்துக் களிறுபிடியொடு தினையுந் 
தழையுமேய்ந்து , சுனையிடத்துத் தெளிந்த இனிய நீலாயுண்டு , துன்பம் நீங்கி , 
அசோகமரத்து நிழலின்கீழ்த் துயில்வதனைப்பார்த்து , என்னையுங் 

கடைக் 
கண்ணால் நோக்கி வருந்தாநிற்பர் . எ 

வஞ்சியயலார் எனவும் , களிறுபிடியொடு எனவும் , சுனைத் 
தெளிந்த வின்னீர் எனவும் , உண்டு சோகநீங்கி எனவும் மாறுக. 

வனை 
தல் - அலங்கரித்தல. வஞ்சி - அண்மைவிளி. இளையாநிற்பர் - வருந்தா 
நிற்பர் . ஏதிலா - அயலார் . கடைக்கணித்தல் - கடைக்கண்ணானோக்குதல் . 
பிடியொடு துயிலுங் களிற்றைக்கண் டென்னையும் நோக்காநிற்பா எனவே 
நீ இதனை யறிந்திலையெனக் குறிப்பால் அறிவித்தவாறாயிற்று . ( கஉங ) 

மறுத்தற் கருமை மாட்டல் . 
மறுத்தற் கருமைமாட்டல் எ து . இவ்வாறு கூறிய சொற்கட்கு 
விடை யின்மையால் , இனி அவரவரின எனனால் மறுத்தற் கரிதெனப் 
பொருத்திக் கூறுதல் . மாட்டல் - பொருத்துதல் . 


. 


கையுந் தழையுமுன் காண்டொறுங் காண்டொறுங் கட்டுரைத்த 
பொய்யும் தொலைந் தன பூகதழை போலரி போந்துகஞ்சும 
மையுங் கலந்துண்ட வாள்விழி யாய்தஞ்சை வாணன வெற்பா 
மெய்யுரு துவணடதென னான்முடி யாது வெளிநிற்கவே . 

இ - ள். செவ்வரியை மேற்கொண்டு நஞ்சும் மையுங் கலந்துண்ட 
வாள் போல் விழியாய ! இவ்வனத்திலுள்ள மாந்தழைகளெல்லாம நமக் 
குக் கொண்டுவந்து கொண்வொது வாடியெறிதலால , அப் பூந்தழைகள் 
தொலைந்தாற்போல , வாகையுந் தழையும் எதிரே காணுந்தோறும் காணுந் 
தோறும் , யான் உறுதிசசொ 

செசொலலா யுரைத்த என்னிடத்தி லுண்டான பொய் 
யெலலாந தொலைந்தன , அன்றியும் , தஞ்சைவாணன் வெற்பர் மெய்யும் 
லைந்தலைந்து துவண்டதாதலால் , இனியவர்வரின் வெளியாய நிறக என் 
னால் முடியாது . எ - று . 
எனவே , 

அவர் வரின் மறைய வேண்டு மென்பதாயிற்று . கட் 
டுரைத்தல் - உறுதிச்சொற்கூறுதல் . அரி - செவ்வரி . 

( கஉச ) 
தலைவன் குறிப்பு வேறக நெறிப்படக் கூறல் . 
தலைவன் குறிப்பு வேறாக நெறிப்படக் கூறல் எ - து . தலைவனென் 
லுங் குறிப்பு நம்பக்கல இரப்பவன் போற் றோற்றவில்லை , வேறுநினைப்பா 
னாகத் தோன்றியதென்று ஒழுங்குபடக் கூறுதல . 


கச 


களவியல் . 


ககொளவ 


கலப்பை , 


உடையான 


பல 


- வாய 


மை . 


விடையான் மிசைவரு மேருவில வானொடு மேழிவென்றிப் 
படையா னொடுமவெம் பகைகொள்வ தோபகல போலுமெய்மமை 
உடையா னுயாதஞ்சை வாணனொன் னாரென வொலகிய நுண 
இடையாய் பிறிதுகொ லோவறி யேன வெற்ப ரெணணுவதே . 

இ - ள் . நடுவு நிலைமையையும் வாய்மையையு முடையான எல்லார்க 
கும் புகழாலுயாந்த தஞசைவாணனுக்கு ஒன்னாரெனத துவண்ட நுண் 
ணிய இடையையுடையாய ! வெற்பா எணணுவது விடையான மேல்வருந் 
தன்மையையுடைய மேருவில்லானோடும் , மேழியைத் தனக் குறுப்பாக 
வுடைய வெற்றிப்படையை யுடையானோடும் வெயய பகை ளவதோ ! 
பிறிதோ ! அறியேன ! எ 

விடை - இடபம் விடையான் - பண்புத்தொகை . மேருவில்லான் - 
சிவன . மேழிவெனறிப்படை 

பலதேவன . 
சிவனுடன் பகைகொளளுதல எருக்கமாலை எனபுமாலை யணிதல் . 
தேவனொடு பகைகொளளுதல பனையைவெட்டுதல . பனையவனுக்குக் 
கொடியெனவே மடலேறும் குறிப்புததோனறியது . பிறிது என்பதனால் 
வரைபாயதல் கொளக பகல் - நடுவு நிலைமை போலும் - அசைநிலை . " ஒப் 
பில போலியு மபபொருட டாகும் " எனபதனாலறிக. மெயமமை 
கொல் - ஐயம் , ஓகாரம் - அசைநிலை 

( கஉரு ) 
தோழி தலைவியை முனிதல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
தூற்றா தலரை மறைப்பவாக கேகுறை சொலலுகுறறம 
ஏற்றா தொழியெனை யெம்பெரு மாட்டி சென றேற்றவற்கு 
மாற்றா தருள்செங்கை வாணனறென மாறையில் வந்து நெஞ்சம் 
போற்றாது நினறய லேனசொனன தீங்கு பொறுத்தருளே 

இ - ள் . எம் பெருமாட்டி ! தூற்றாதலரை மறைக்கின்ற நினக்கு உண 
மையானவற்கே நின் மனக்குறையைச் சொல் , என்னைக் குற்றமேற்றாது 
விடு , செனறேற்றவாக கிலலையெனனாது கொடுக்குஞ் செங்கையை யுடைய 
வாணன தெனமாறை நாட்டில் , நின பககத்தில் வந்து ரெஞசததைக காவா 
மல, அயலேனாகிய யான் அறியாமற சொனன குற்றத்தைப் பொறுத்தருள் 

று . 
எனைக் 

குற்றம் எனவும் , நின்று எனவும் இயையும் , போற் 
து - காவாது . 

( கஉசு ) 
தலைவி பாங்கியை முனிதல் . 
தலைவி பாங்கியை முனிதல எ 5. பாங்கியை முனிந்து தலைவி 
தன்னுட கூறல . 

தொல் . சொல . இடையியல , சூ . ங o . 


வாயாக . எ 
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பாங்கியிற் கூட்டம் 


காரு 


மற்ற தவா நினை வார்தஞ்சை வாணன் வரையின் முந்நாள் 
பொற்றேரின் வந்து புணாந்து சனறாாதம் 

பொருட்டுநம்மைக் 
குர்றேவன் மங்கை குறையிரந் தாளெனுங் குற்றமிகநாள் 
எற்றே தவறுநம பாலிலலை யாகவு மெய்தியதே 

இ - ள் . தஞ்சைவாணன வரையில் மூன்றுநாள் பொற்றேரினில் 
வந்து புணாந்து சென்றாா, அவா மற்றேது நினைவார் , அவா தமபொருட்டு 
நமமைக குறறேவல மங்கையாகிய இவள குறையிரந்தாளென்னுங் குற் 
றம் நநாள நம பக கலிலலை யாகவுந தவறெயதுவது எததனமைத்து ? 


நாள் - 


மற்று - அசைநிலை எதை என்புழி இரண ட னுருபு தொக்கது முந் 

மூன்றுநாள . அவையாவன , -- இயறகைப் புணாச்சி , இடந்தலைப் 
பாடு , பாங்கற கூட்டம என்பன . தமபொருட்டு என்புழி அவா என 
னுஞ சுட்டுப்பெயா வருவிக்க அவாமறறேது நினைவாா 

எனவும் , 
நாள் நமபால எனவும் , தவறெயதியதோ எனவும் இயைபும் ( கஉஎ) 

தலைவி கையுறை யேற்றல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
ஆற்றும் தலைவ ரருந்துய ராற்றினு மாற்றிலனாண 
மாற்றும் புனையின் மயிலனையாய தஞ்சை வாணனறெவ்வின் 
போற்றுங் கொடுவினை யேனபுனை யாவிடிற போநதலரோ 
தூற்றுக தழையென்றி தொன்றங்ங னேவாது தோன்றியதே . 

இ - ள் மயிலபோலவாய ! தஞசைவாணன் பகைபோல மிக்காயக் 
கூறுங் கொடிய வினையேன அணிந்தேனாயின நாணை மாற்ம , அணியா 
தடுததேனாயின எங்குஞசென்று அவரையே தூற்றும் ,தழையென்று பெய 
ரிட்டுக்கொண்டு இஃதொன்று எவ்விடத்திலேயிருந்து இவ்விடத்திற்றோன் 
றியது முன் நலவினையாற்றும் தலைவா அரிய வேடகையை ஆற்றல் செய் 
யினும யானாற்றலன . எ - று . 
எனவே, - தலைவி கையுறை வாங்கினாளாயிற்று என 

" நலவினை யாற்று முயா நாண மாற்று மலா 

தூற்றலினால் வந்த துயர் . 
இன் ஐந்தனுருபு ஒப்பின கண்வந்தது . போற்றல் - மிக காயக்கூறல் . 
யான் என்பது தோன்றா எழுவாய் . தெவ்வு - பகை . 

( கஉஅ ) 
இவற்றுள பாங்கி கூற்முயினவெல்லாங் குறைநயப்பித்தற்கும் , தலைவி கூற் 
ராயினவெல்லாங் குறை தேர்தறகும் உரித்தாயினவாறு காண்க . 
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* இறைவி கையுறையேற்றமை வாங்கி 

"பீறைவற்குணர்த்தல் . 
அது 

வளிப்படை. ) 
போயா னளித்தலுங் கைகுவித் தேற்றபின் போற்றியன்பால் 
சாயாத கொங்கையின் மேலணைத் தாடஞ்சைவாணன் வெற்பா 
காயா மலான்ன மேனிமெய் யாகநின் கையுறையே 
நீயாக வல்லது மாந்தழை யாக நினைந்திலளே . 

இ - ள் . தஞ்சைவாணன் வெற்யனே ! நீ தந்த கையுறையை நான் 
போய்க்கொடுத்தலுங் கைகுவித தேற்றாள் , ஏற்றபின் அன்பினால் மிகவும் 
புகழ்ந்து கடறி எஞஞான்றுஞ சாயாத கொங்கையின்மே லணைந்தாள , 
அணைத்துக் காயாமபூவையொத்த நிறத்தைப் பொருந்திய மெய்யாகத்தை 
யடைய நீயாக நினைத்தாளல்லது மாந்தழையாக நினைந்திலள் . எ - று . 
எனவே , 

- நீ வந்துழி நிகழும் உபசாரம் யாவையுந் தழையினிடத்து 
நிகழ்ந்ததென்று கூறியவாறாயிற்று . யான் போய் எனவும் , அன்பினாற் 
போற்றி எனவும் , மெய்யாகம் நீயாக எனவும் மாறுக . 

அளித்தல் - கொடுத்தல , போற்றி - புகழ்ந்து . மெய்யாகம் - பண 
புத்தொகை . மேனி - நிறம் . 

( கஉசு ) 
பாங்கி தலைமகற்குக் குறியீடங் கூறல் . 
( இது வெளிப்படை . ) குறியிடம - பகவிற கூடுமிடத்தடையாளம் . 
அணிமா மலாமயி லைப்புயத் தூணங்கொ ளாகமெனும 
மணிமா ளிகைவைத்த வாணனவண் காவலன் மாறைவெற்பா 
துணிமா மரகதப் பாசறை வேலைச் சுடரவன் போல் 
பணிமா மணிதிக ழும்பகல் யாங்கள் பயிலிடமே . 

ஆழகாகிய மா வென்னும் பெயரையுடைய திருமகளைப் 
புயமெனனுந் தூண்களையுடைய மார்பெனனும் மணிமாளிகையில் வைத்த 
வாணனாகிய வேந்தனது மாறை வெற்பனே ! பகற்காலத்தில் யாங்கள் 
விளையாடுமிடம் பெருமையுடைய மரகதத் துண்டங்கள் போன்ற குருக 
த்தியிலையாற் பச்சைநிறமபொருந்திய முழையினிடத்தே கடலிடத்துக் 
கதிரோன் போல நாகமாணிக்கங்க ளொளிவிடும் . எ . 

மலர்மயில் - திருமகள் . ஆகம் மார்பு . தூணம் என்புழி . அய் 
பகுதிப் பொருள் விகுதி . மாமரகதத்துணி என மாறுக . பாசறை 
பசிய குருக்கத்தியிலையாற் செறிந்த முழை . குருக்கத்தி யென்று செய்யு 
ளிற் கூறிய திலலையாலெனின் , மேல்வருங் குறியிடத்து இறைவியைக் 
கொண்டு + சேறல் என்னுங் திளவிச்செய்யுளில் பூமாதவிப்பாதர் ” 
என்று கூறினமையாலும் , மேற்சொன்ன குறியிட மூன்றுங் குருக்கத்தி 


. 


இ - ள் . 


. 
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யென்று 


பாங்கியிற் கூட்டம் 
யென்று உய்த்துணர்ந்துகொள்ளக் கிடத்தலானும் ,"ஈண்டு குருக்கத்தி 

வாக்களிக்கப்பட்ட 
அணி - துண்டம் ; ஆகுபெயர் . மாமணி 2 மாணிக்கம் . -திகழ்தல் - 
ஒளிவிடுதல் . பாசறை கடற்கும், மாணிக்கம் கதிரோனுக்கும் உவமையாத 
லின் பண்புவனம் . மலர்மயிலை மார்பில் வைத்த வாணன் எனவே பூவை 
நிலை . பயிலிடம் - ாண்டு விளையாடுமிடம் . 

(50 ) 
பாங்கி குறியீடத் திறைவியைக் கொண்டு சேநல் 

( இது வெளிப்படை , ) 
நாமாவி மூழ்கி நறுமலா குற்றுநந தாவனத்துத் 
தேமா விளந்தளிர செவ்வண்ணங் கொய்து சிலம்பெதிர்காய் 
வாமா நெடுங்கண மடந்தைநல் லாய்தஞ்சை வாணன வெற்பிற் 
பூமா தவிப்பந்தீர் வாய்விளை யாடுகம போதுகவே . 

இ - ள் தாவு மான போல நெடியகண்ணையுடைய மடநதைநலலாய் 
தஞசைவாணன் வெற்பில் நாம் வாவியினிடத்து மூழ்கி , நறிய மலர்களைக் 
கொய்து , நந்தவனத்துச் செவ்வண்ணமாகிய தேமாவினது இளந்தளிரைக் 
கொயது , சிலமபெதிர கூவி, பூவொடு கூடிய குருக்கத்திப்பந்தரின் விளை 
யாடுவாம , செலவாயாக . எ 

ஆவி - வாவி . குற்று - கொய்து . வாமான் - தாவுமான் . மாதவிப் 
பந்தர் - தினைப்புனத்தயலில் சோலையில் மாதவி படாந்து மலாக நாற் 
றம் வீசச் சுற்றும் புதவ சூழ்ந்து அகத்திருந்தோர புறத்தில் வருவோரக் 
குப் புலனாகாத மறைவு வாயத் திருப்பதோரிடம் . 

( கஙக ) 
பாங்கி தலைமகளைக் குறியீடத்துய்த்து நீங்கல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
கண்சாயல கையுருக் கொண்டு தன் வேன மயில் காந்தள் வள்ளி 
எணசாய வென்றனை யெனறு செவ் வேளிவ ருமபவளம் 
வணசா யொசிக்கும் வயற்றஞ்சை வாணன மலயமராத் 
தண்சாயை நின்றணங் குநதைய னீநிற்க சாரலிலே 

ள் . தையலே கண்ணுஞ் சாயலுவ கையும் உருவுங் கொண்டு , 
தனது வேலும் மயிலுங் காந்தளும் வள்ளியும் ஒப்பிலலையென றெண்ணிய 
முருகவேளின் எணணததைத தாழ்வு படவென்று , அணையால ஏறிப்பட 
ரும் பவளம வளவிய கோரையை யசைக்கும வயலை புடைய தஞ்சை 
வாணன் மலையத்தினிடத்து, - மராமரத்து தண்ணிய நிழலிலே நின்று , என் 
னுடன் நீ வந்தாயாகில் , நின்னை அம் முருகவேள் வருத்துமாதலால் , இச் 
சாரலில் இவ்விடத்தில் நிற்பாயாக வென்று பாங்கி யகல்ராள், எ 


று . 


* 


கஃஅ 


களவியல் . 


எண்ணும்மை தொக்குநின்று நிரனிறைப்பொருள் வந்தவாறுணர்க . 
இவர்தல - ஏறுதல. கோரை . ஒசித்தல் - அசைத்தல் . சாயை 
நிழல் , சாரல் - மலைப்பக்கம் . 

( தங 2 ) 
இறைவி யிறையோனிடத் தெதிர்ப்படுதல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
முபங்கிய நூபுரப் பங்கயத் தாளு முலை சுமந்து 
தயங்கிய நூவிடை தானுமென போலத தளாவுறுமிங் 
கி பங்கிய வாறென மனததிரு ணீககவென் றே துணிந்தோ 
வயங்கிய சீருடை யானவாணன மாறை மணிவிளக்கே . 

இ - ள் . விளங்கிய புகழையுடையோனாகிய வாணன தனமாறை 
நாட்டு மணிவிளக்குப் போவாய் ! நுபுர முயங்கிய பங்கயம போன்ற 
தாளும் , முலையைச சுமந்து தளளாடிய நூலபோன்ற விடைதானும் என 
னைப்போலத தளாவுறும் , இவ்விடத்துச சஞசரித்தவாறு என மனத துன 
பத்தை நீககவென்று துணிந்தோ ? சொல்வாயாக 
நூபுரமுயங்கிய பங்கயத்தாள் என இயையும். 

நூபுரம - சிலம்பு . 
தயஙகல் - தளளாடல இயங்கல - சஞ்சரித்தல . ஏகாரம - ஈற்றசை . ஓகா 
வினா. வயங்குதல 

விளங்குதல . சீர் - காததி. விளக்கு - ஆகுபெயா . 
தலைவியை விளக்கு என்று கூறினமையான் மனத்துனபததை இருள் 
என்று கூறியது இருள் - ஆகுபெயா . 

( கஙங ) 
புணர்ச்சியின்மகிழ்தல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
தருந் தாரு வஞ்சுங் கொடையுடையான் றஞசை வாணனின் சொல 
செருகதாா பசுந் தமிழக தென்வரை மேற்செம்பொன மேருவெற்பா 
கருதாரை நஞ்சுமிழ வாசுகியாலவெண கடலகடைந்து ( ல 
வருந்தா வமுதளித தாள்வலல ளாமிம மடக்கொடியே 

இ - ள் கேட்டவை பலவுந் தருந் தாருமஞ்சப்பட்ட கொடையை 
படையானாகிய தஞ்சைவாணன் இனிய புகழையும்,செருந்திமரசசோலையும் , 
பசிய தமிழையுமுடைய பொதியமலை மேல , செமபொன மேருவெற்பால் , 
கரிய தாரையாய நஞ்சை யுமிழப்பட்ட வாசுகியென்னும் பாம்பால் , 
வெண்மை நிறமபொருந்திய கடலைக் கடைந்து , வருந்தாத அமுதை 
யளித்தாளாதலால , இம்மடக்கொடி வல்லளாம , எ - 

தருந்தாரு - கற்பகம் . தென்வரை பொதியமலை , தாரை - நீர்வரும் 
வழி , சலதாரை என்றாற்போல , வாசுகி - கடல்கடைந்த பாம்பு . வெண் 


- 


று . 


பாங்கியிற்கூட்டம் 

காக 
கடல் - பாற்கடல. இவ்வாறு வருத்தப்படாமல் அமுதம் ஈந்ததனால் 
வவலள் என்று கூறியது . வல்லள் உயர்திணை யொருமைவினைக் 
குறிப்பு முற்று. 

( கஈச ) 


புகழ்தல் . 


(இது வெளிப்படை ) 
மயனா விதித்தன்ன மாமதில் சூழ்தஞசை வாணன் வெற்பில 
பயனார் பயோதரப் பாவையன னீரபசும் பொற்குழைதோய் 
நயனார விந்தத்து நஞ்சுநும் வாயிதழ் நலலமுதம 
அயனா படைத்தில் ரேலடங் காதவ வரனுக்குமே 

இ - ள் தெயவததச்சனா விதித்தது போன்ற அரிய செயலாகிய 
பெரிய மதில் சூழாத தஞ்சைவாணன வெற்பில இனபப பொருளார்ந்த 
முலையையுடைய சித்திரப் பாவைபோலவீர / பசிய பொன்னாற் செய்த 
குழையைத் தொடும் நயனமாகிய தாமரையிலிருக்கும் நஞ்சான தடங்கு 

நும் வாயிதபூடு நலலமுதம அயனா படையாமற் போனாராகில் , 
முன்பு கடலிற் பிறந்த நஞசையடக்கிய அவ்வரனாறகும் அடங்காது . எ - 

பயன் - இனப்பபொருள . பயோதரம் - முலை . தோயதல் - தொடு 
தல , நயனாரவிதம - எகதேசவுருவகம் இதழமுதமுண்டு விடந்தணிக் 
தானாதல் இவ்வாறு கூறியதென றுணாக . மயன - தெய்வத்தச்சன . () 

தலை மகளைத் தலைமகன் விடுத்தல் . 
லைமகளைத தலைமகன விடு 

ததல எ - து . தலைமகளைத் தலைமகன் 
ஆயக்கூட்டத்திற செலலவிடுதல . 


மாறு , 


தீ 


- 


நேயம் புகலிட மினறிநின பாலவந்து நின்றது போல 
ஆயம புகல வடைந்தரு ணீயடை யாதமனனா 
வாயம் புகலில் வணக்கிய வாணனறென மாறை நன்னீர் 
தோயம் புகரிணை வேலவிழி யாயநின றுணையுடனே. 

ள் சரணென்றுவந்தடையாத பகைமனனரிடத்து அம்புகளுதிர 
விலலைவளைத்த வாணன தெனமாறை நாட்டுள்ள நல்லநீரிலே தோயத்துப் 
பதஞசெயத பழகிய புகாநிறததையுடைய இணைவேலபோலும் விழியாய் ! 
நீ யனபுசொலவதற்கிடமிலலா நின பககலிலேவந்து நின்றது போலச் சூழப் 
பட்ட ஆயக்கூட்டந் தங்களன்பைச சொல்லத்தக்கதாக நின் பாங்கியுட 
னே நீயடைந்தருளவாயாக . எ 
நேயம் - அன்பு 

நேயம் புகல்வதற்கு இவளபோலும் வேறொருவ 
ரின்மையால் , இவளிடத்து வந்து குழந்தது போலு மென்று கூறியவா 
றுணாக , வாய் - இடம் . அமபுக - அம்புதிர , புகா - இரத்தக்கறை . ( கஙசு ) 


. 


ககள் 


களவியல் 


பாங்கி தலைவியைச் சார்ந்து கையுறை காட்டல் . 
பாங்கி 

காட்டல எ - து . குறியிடத்து நிறுத்திப்போயின 
பாங்கி தலைவன் போயினபின் தான் கையுறைக்குப் போயின பாவனை 
யாய்க் கையுறைகொண்டுவந்து காட்டல் . 


நினது 


- 


. 


என மாறுக . 


பொய்போ லிடைநின் விழிபோற் குவளையம் போதிவைநின் 
மெய்போ லசோக மிளிர்பூத தழையிவை மெல்லியனின 
கைபோற் கவின் கொளசெங் காநதளம் போதிவை கண்டருள்யான் 
மைபோற் குழலிதக தேன்றஞ்சை வாணன் வரையினின்றே . 

இ - ள் . மையை யொக்குங் குழலையுடையாய ! தஞசைவாணன் 
வரையினின்று யான் நினக்குத் தாதேன . பொய்யையொக்கு மிடையாய் ! 

கண்களையொக்குங் குவளைப் போதிவை ; நினது மெய்யைப்போ 
லொளிவிடும் அசோகப்பூந்தழை இவை ; மெல்லிய இயலையுடைய நின 
கையைப்போ லழகு கொண்ட செங்காந்தட்போது இவை : நீ கண்டருள் 
வாய் . எ 
மிளிர்தல் - ஒளிவிடுதல் . கவின் 

அழகு . 

மை - மேகம் , பொய் 
போலிடை , மைபோற் குழலி என இரண்டு முன்னிலை வந்தவாறு 
காண்க, தஞ்சைவாணன வாையின் யான 

அம் மூன் 
றுஞ் சாரியை . 

( கஙஎ ) 
தலைவியைப் பாங்கிற் கூட்டல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
குனிநாண் மதிநுதற் கோகில மேநின் குழவிலெல்லாப 
பனிகான் மலரும பறிததணிந் தேனிந்தப் பாரமடந்தை 
தனிகா யகன்றஞ்சை வாணன்றன் சாரற் றனித்துநில்லா 
தினிநா மகன்றிளை யார்விளை யாடிட மெய்துதுமே . 

ள் . வளைந்த நாட்கொண்ட மதிபோன்ற நுதலையுடைய கோகி 
வமே ! நினது குழலினிடத்தில் வனத்திலுள்ள முறுக்கவிழ்க்கின்ற மல 
ரனைத்தும் பறித்தணிந்தேன் , இந்த பூமடந்தைக் கொப்பற்ற நாயகனான 
தஞ்சைவாணனது குளிர்ந்த மலைச்சாரலிடத்துத் தனியாய நிலலாது இவ் 
விடத்தினின்று மகன்று , இப்போதிளையார் விளையாடுமிடத்தை யாமெய்து 
வோம் . எ 

குனிநாண் மதி - பிறை . ‘ மதிநுதற் கோகிலம் என்றது சிறப்புரு 
வகம் . தனி - ஒப்பின்மை. நாண்மலர் - முறுக்கவிழ் மலர் . (கஙஅ ) 


* 


- 


- 


பாங்கியிற் கூட்டம். 6 க்கக 

தீங்கித் தலைவர் தோம்படை சாற்றல் , 
நீங்கித் * * * சாற்றல் எ - து . தலைமகனேடியாயத்தில் கட்டி மீண்டு 
வந்து தலைவற்கு ஓம்படைசாற்றல் . ஓம்படை - மறவாமை .. 


- 


சின்னாண் மலாககுழல் காரண மாச்செவ்வி பார்த்துழன்று 
பன்னா ளுரைத்த பணிமொழி நோக்கிப் பழிநமக்கீ 
தனனா திடைப்பட்ட வென்னிலை நீமற வேலிறைவா 
தன்னாக மெய்பபுக ழான்றஞ்சை வாணன் றமிழ்வெற்பிலே . 

இ ள் , இறைவனே ! தன்னாகததை மெயப்புகழாய் நிறுத்தின 
தஞ்சைவாணண் தமிழவெற்பிடத் துச சில நாண் மலனா யணிந்த குழலை 
யுடையாள காரணமாக , அவளது பதம்பார்த்து வருத்தப்பட்டு , நேற்று 
மின்றுமாகிய பலநாளுரைத்த தாழ்ந்த மொழியைக் கருதி , நமக்கிதுபழி 
யென்று சொல்லாது , நுமமிருவர்க்கும் நடுப்பட என்னிலைமையை நீ மறவா 
திருக்கக்கடவை . எ - று . 

செவ்வி - காலம . உழன்று - வருந்தி பணிமொழி - தாழ்ந்தமொழி . 
தன்னாகம் - தன்னுடல் . இரண்டுநாளென்பதனைப் பனனாளென்று கூறிய 
தென்னையெனின் , ஒன்றல்லனவெல்லாம் பலவென்பது தமிழ் நடையாக 
லின் கூறியவாறென்றுணாக . 

( கஙக ) 
உலகியன் மேம்படவிருந்து விலக்கல் . 
உலகியன் மேம்பட விருந்து விலக்கல எ - து உற்றார் அயலூரி 
லிருந்துவந்தால் , அவாக்கு உளணகொடுத துபசாரஞசெயதல் உலகியல்பாத 
லால , அவ்வுலகியல பெருமைப்படத் தலைமகனை எமமூாக்குவந்து இருந்து 
போமெனக்கூறிப் பகற்குறியை விலக்கல் . 

ஆயின , விருந்தென்பது உண்டிக்குப் பெயரோவெனின் , விருந்து 
என்பது புதுமை , உலகின் கண்மருவி உளண்மேனினறது . எனனை , ஒருவன் 
ஒருவற்கு விருந்து கூறினானெனின் , ஊணகூறினனென்பதலலது புதுமை 
கூறினனென்னும் பொருடரா தாதலான , விருந்தென்றது ஊணென்றே 
கொள்க. 
வலைப்பெய்த மானறசை தேனறோய்த் தருந்தி மரைமுலைப்பால் 
உலைப் பெய்த வாாதினை மூாலு முண்டுளங் கூறுவகை 
தலைப்பெய்த நாளனை யான்றஞ்சை வாணன சயிலத்தெமமூர் 
இலைப்பெய்த தாழ்குரம பைததங்கி னாலுமக் கென் வருமே. 

ள் . தலைவரே ! வலை சுற்றுமிட்ட மானினது தசையைத் 
தேனிற் பேரீய்த்து அருந்தி மாை முலையினின்றும் பாலினை யுலையாகப் 
பெய்து அட்வெடிதத நினைச்சோறறை மண்டு , உளத்தின் மிகுந்த வுவகை 
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ககஉ 


களவியல் . 


வந்து கூடிய நாள் போனறவனாகிய தஞ்சைவாணன் வாையிடத்து, எம்மூரில் 
இலையான மேய்ந்த குடிலவீட்டுள் தங்கினால் உமக்கியாது குறைவரும் ? 

உலைப்பெய்த உலையிற்பெய்த . வாாதல - வடித்தல . மூரல் - சோறு . 
தலைப்பெய்தல - கூடுதல் . ஆங்க ணானகே தலைப்பெயன மரபே 

என 
பதனானுணர்க . எனவரும யாதுகுறைவரும , இங்ஙனங்கூறியது இரவுக 
குறியை நாடிப் பகற்குறியை விலக்கிய கருததென்றுணாக எனனை , 
தினைவிளைந்தால நாளைத தினையறுதது இவள ஊஊாக்குப்போதலால , தலை 
வனையும் ஊர்க்குவாவென்று கூறி , வந்தால் இரவுக்குறியிற கூட்டிவிப்பே 
னெனுங் கு நிபபுத தோன்றக் கூறியதன்றி விருந்து கூறிய தனறென 
தலைவன் - முன்னிலை யெச்சம . 

(60) 
விருந்திறைவிரும்பல் . 
விருந்திறை விருமபல எ து . அவனைத் தலைவன் விரும்பிக்கூறல் . 


வுணாக . 


மஞசூட்டி யன்ன சுதைமதில் சூழதஞசை வாணன வெறபில 
பஞ்குட டியமென பதயுகத தீருங்கள் பாடியினமான 
வெஞசூட டிழுதனன வூனுமபைா தேனும் விருந்தினாக்குச 
செஞசூட் டிளகுபொன போற்றினை மூாலுக தௌளமுதே 

இ - ள் . முகிலை யருந்தியது போன்ற சுதை பூயெ ! [ தில சூழ்நத தஞ் 
சைவாணனவெறபில பஞசைப்பொருந்திய மெல்லிய பாதமிரணடுடையீர் ! 
உங்களூரிடத்து வெணணெயபோனற வெவ்விய சூட்டுண்ட மாலூனும் , 
பசிய தேனும் ,செஞசூடுசுட்டிளகிய பொனபோன்ற தினைச்சோறும விருந 
தினர்க்குத தெள்ளமுதுபோ 

எனவே , - பாங்கி கூறிய இரவுக்குறியைத் தலைவன் குறிப்பா லுணா 
ந்து இயைந்து கூறியது, இக்கருததானேயனறே ! பகற்குறி யிடையீடு 
பட்டவாறென் றுணாக . 

ஊட்டல் - அருந்துதல் . சுதை - வெண்சாந்து . பஞசூட்டல் - செம 
பஞ்சு பொருந்துதல . பாடி - முலலை , பாசகுப் பொருளமயக்கம செஞ் 
சூட்டிளகுபொன் - சிவ்க்கசசுட்டிளகிய பொன , இழுதன்ன வெஞசூடு 
எனவும் , மானூன எனவும் இயையும் . 

( கசக ) 
பாங்கி கூற்றாயினவெலலாம கூட்டற்கும் , பாங்கிறகூட்டறகு முரிய . 
தலைவன் கூற்றாயின வெலலாம கூட்டறகும் , வேட்டற்கும் உரியவா 
றுணர்க . 

பாங்கியிற்கூட்டம் - முற்றும். 


/ 


ஒருசார் பகற்குறி , 
அஃதாவது , ஒருகூற்றுப் பகற்குறி . ஒருகூற்றுப்பகற்குறி யாதெனில், 
தலைவன மற்றைநாள் தன் வேட்கை - மிகுதியால் பகற்குறியிடத்து வந்து 
நிற்க , தலைவியைப்பாங்கி குறியிடத்துச் செலுத்தாது . மறுத்துக் கூறத் தவை 
ஒன் வருந்திப்போதலாதலான் பகற்குறியாகாது ,ஒருசாரபகற்குறியாயிற்று , 

* “ இரங்கல் வன்புறை யிற்செறிப் புணர்த்தலென் 
றொ நங்கு மூவகைத தொருசார் பகற்குறி . 

சூத் 
திரவிதியால் ஒருசாரபகற்குறி மூவகைப்படுமெனக்கொள்க . 
கிழவோன் பிரிந்துழிக் கிழத்தி மாலையம்பொழதுகண் டிரங்கல் , 

( இது வெளிப்படை ) 
ஆழ்ந்தார் தமக்கரு ளாதவா போலிவ் வளவிலன்பு 
சூழா கார் செலத்தொங்கல சூழ்குழ லாய்சொற் பொருள்படைத்து 
வாழ்ந்தார் புகழ்தஞ்சை வாணனைப் பேணலா மானவெய்யோன் 
வீழ்ந்தாரா கலிககரந் தானபனி மாலை வெளிப்படவே . 

இ - ள் . மாலை சூழ்ந்த குழலினையுடையாய ! மிடியில் மூழ்கினர்க் 
குக கொடாதவாபோல இந்த மட்டில் அன்புசூழ்ந்தார் பிரிந்து போகச் சொற் 
பொருள் படைத்து வாழும் புலவராறபுகழப்பட்ட தஞ்சைவாவாணனை விரும் 
பாதவர் கடலிலவிழுந்து மறைதலபோல , கதிரோன் பனியொடு கூடிய 
மாலைக்காலம் வெளிப்படக் கட 

கடலில வீர 

ழந்து மறைந்தான . யா னென்செய் 
வேன் ! எ - 
ஆழந்தாா மிடியிலாழ்ந்தார் . 

எனவே , 

ஆழந்தாா தானாகவும் , 
கொடாதவா தலைவராகவும் கூறியவாறாயிற்று . சூழந்தார் - பொருந்தினார் . 
பேணலா விருமபாதவா . ஆர்கலி - கடல் , கரத்தல் - மறைதல் . பனி 
அநதியபோது . வெளிப்பட்டதே 

மோ துவாரு 


> 


மாலை - 


யென 


று பாட 


முளா. 


இக்கிளவி பாங்கி நோக்கிக் கூறுதலும் , மாலையமபொழுதை நோக்கிக் 
கூறுதலும் , தனனுட கூறுதலுமென மூவகைப்படும் . அவற்றுள இச் 
செய்யுள் பாங்கியை நோக்கிக கூறியது . 

புனகண்ணை வாழி மருணமாலை யெங்கேள் போல் , 

வன்கண்ண தோநின் றுணை . என்பது மாலையுடன் கூறியது . 
t " காலை யரும்பிப் பகலெல்லாம் போதாகி 

மாலை மலருமி கோய . என்பது தனனுட்கூறியது . ( கசஉ ) 
* அகப்பொருள் 

விளக்கம் , களவியல , சூ . ங எ . 
திருக்குறள் , செ . கஉ உ உ . - திருக்குறள் , செ . கஉ உ எ. 

15 


ககசி 


களவியல். 


பாங்கி புலம்பல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
காலையம் போருகவாணமுகத் தாளன்பா கையகல 
மாலயம் போது வருவிதத நீர் தஞசை வாணன் றெவ்வா 
ஆலயம போலுங்க ளாதவன் கோயி லழலகொளுந்த 
வேலையம் போடுழல வீரபரி காளென் றும வெய்துயிரத்தே . 

ள் காலையம் போருகப போலும் ஒளியையுடைய முகத்தாளைத் 
தலைவா கையகல மாலைய பொழுதை வரச்செயத நீர் தஞ்சைவாணன் 
தெவ்வராலையம் போல , உங்கட் கிறைவனாகிய கதிரவன் கோயில் அழல்பற் 
றக் கடலில் தணணீரோடே யெப்போதும் நெட்டுயிரத்து வருந்துவீராக . 

காலை பா போருகம - முறுக்கவிழதாமரை அமபோருகவாண்முகம 
உவமைத்தொகை முகத்தாள எனபுழி ரணடனுருபு தொக்கது கை 
யகல் - ஒரு சொல , 

அது பிரிதல . 
" செற்றா ரெனககை விடலுண்டோ நெஞசேயா 

முற்றா லுறா அ தவா . எனபதுபோலும் 
தெவவா பகைவா ஆதவன - கதிரவன் . கொளுந் தல - கொளுத் 
அ - நீர . உழலுதல - வருந்துதல . வெய்துயிர்த்தல - நெட் 

( கச ) 
தலைவ னீட்டத் தலைவி வருந்துதல் . 
தலைவனீட்டத் தலைவி வருந்துதல எ . து தலைவன வாராது நாழிகை 
நீட்டித்துழித தலைவி வருந்திக்கூறுதல . 


தல் 


டுயிாததல 


ஆராத 

வினய விடந்தொறு நீங்கிய வாயமென்பால் 
வாராத முனனம வருகில ராற்றஞசை வாணன் வெற்பில 
கூரா தரநலகி வலவினை யேனலங் கொள்ளை கொண்டு 
தேரா தவனுட னேநெனனன மாலையிற சென்றவரே 

இ - ள். தஞ்சைவாணன் வெற்பில் மிகுந்த காதலைக்கொடுத்து , வல் 
வினையேன நலததையெல்லாங் கொள்ளை கொண்டு , தேரோடுகூடிய சூரிய 

னே நெருநலமாலைக் காலத்துச் சென்றவா அமையாத விளையாட்டின் 
பததால அவ்விடந்தோறும் நீங்கிய ஆயக்கூட்டம் எனனிடத்து வாராத 
முன்னம் வருகிலாா / யானென்செயவேன் 
ஆல் - அசை . கூர் - மிகுதி . ஆதரம - காதல் . நலம் - 

அழகு நென் 
னல் - முன்னைநாள் . 

( கசச ) 
திருக்குறள் , செ . கஉசுரு . 


டை 


ஒருசார்பகற் தறி 

ககரு 
தலைவியைப் பாங்கி கழறல் . 
தலைவியைப் பாங்கி கழறல எ - 

பாங்கி நீ வருந்துவது முறைமை 
யன்றெனக கட்டுரைத்தல் . கழறல் என்பது கட இடித்துக்கூறல ; 
உறுதிச்சொல ; இவை ஒரு பொருடகிளவி . 


டுரை , 


பிறந்தார் தெரிந்த செழுந்தமிழ் வாணனறென் மாறைவெற்பர் 
அறம் தா பெனையெனறு சோருவ தேனிக்தத் தொலலுலகில 
பிறகு தா ரெவாக்கும் பிரிவெய்து மாலவெய்ய பேரமாக்கண 
புறா தாழ் கரிய குழற்செய்ப வாயைய பூங்கொடியே , 

ள் வெவ்விய பெரிய போாசெயயுங் கண்ணும் , புறப்பக்கத்தே 
தாழ்ந்த கரிய குழலும் , சிவந்தவாயும் அழகாகிய பூங்கொடிபோலவாய் ! 
இந்தப் பழையவுலகினகட் பிறந்தாா யாவாக்கும் பிரிவுவாராமற் போகாது 
வந்தெயதும் , சிறந்த முனனோராயந்த செழுந்தமிழைக் கற்ற வாணனது 
தெனமாறைநாட்டுத் தலைவா என்னை விட்டுத் 

துறந்தாரென்று யேயர்வ் 
தன ? இனி யயரவேண்டாம 

சிறாதா - அகத்தியனா, தலைச்சங்கத்தார் முதலானோர் சோருதல் - 
அயாதல . எணணுமமை தொக்குகின்றன . ஐய - அழகாகிய . 

ஐய - அழகாகிய , ( கசரு ) 
தலைவி முன்னிலைப் புறமொழிமொழிதல் . 
தலைவி * * * மொழிதல் எ - து பாங்கி முன்னிலையாய் நிற்கததலைவி 
அவள மேல வெறுப்பால அவளை நோக்கிக் கூறாது புறமாய் மொழிதல் . 


( 


எ - று . 


பூவலா வாவியி னீ, 


ள் 


பற்ற 

போதுற்ற புன்மையலலால 
காவலா காமா துறக்கிவென னாங்கடம் பாய்மதுகை 
மாவல வாணன வயற்றஞசை வேந்தனை வாழத்தலசெய்யா 
மேவலா போலுங் கழற்றுரை யாளா வியனறிவே . 

தலைவராசையைத துறக்கில் பூவலரும வாவி நீரற்றபோ 
தற்ற இழிவுபோலு மலலா 

லா மல யாதாம , இதனை யறியாது கட்டுரை சொல 
வாரது வரிந்தவறிவு மதமபாயும் வலியையுடைய யானை ததொழிலவல்ல 
வாணனாகிய வயலசூழந்த தஞசைவேந்தனை வாழத்தல் செய்யாத பகைவ 
ரறிவுபோலும் . எ - று 

எனவே , - காலமிடனறியாது மதிகெட்டுக்கூறுவர் பகைவா , அவரறி 
வையொக்கும் கட்டுரை கூறுவா ரறிவென்றவாராயிற்று 
பூவலாவாவி " வினைத்தொகை. புன்மை இழிவு கடம 

மதம் , 
வலி , வியன - விரிவு . 


. 


மதுகை 


. 


கள்வியால் . 


கட் 


தலைவி பாங்கியொபேகர்தல் : 
தலைவி பாங்கியொடு , பகர்தல் எ - து. வெறுப்பால் முன்னிலைப் புற 
மொழி கேட்ட பாங்கி தலைவியை யுபசரித்தலால் வெறுப்பு நீங்கிப் பாங்கி 
யொபெசர்தல் . 
முலையார் முயக்கினு மல்லா விடத்தினு மூரிமுக்தீர் 
அலையா ரமுதமு நஞ்சமும் போல வணங்கனையாய் 
தொலையாத வின்பமுந் துன்பமுங் காட்டுவா தூங்கருவி 
மலையா சலத்தமிழ் தோவாணன மாறைநம் மன்னவரே . 

இ - ள் அணங்கனையாய் ! தாழும் அருவியையுடைய பொதியமலையிற் 
பிறந்த தமிழை யாராய்ந்த வாணன மாறைநாட்டு நம்மன்னவர் முலை 
பொருந்திய புணாச்சியினும் பிரிவினும் பெருமைபொருந்திய முர்நீராகிய 
கடலிடத்துப் பிறந்த அமுதும் நஞ்சும் போலத் தொலைவில்லாத இன்பமும் 
துன்பமுங்காட்டுவ ராதலால் இரண்டினு மல்லராயிருந்தார் . எ - று . " 

ஆர்தல் - பொருந்துதல் . ஆதல - ஈணடுத்தோன்றுதல் . தூங்கருவி 
ஒலிக்குமருவி , “ வான் மலைந் தெழுந்தோனை மகிழ்ந்துபறை தூங்க ” - 
என்னுந் தொல்காப்பியச் சூத்திரவுரையாற் காண்க மலையாசலம் - பொதிய 

அமுதமும் நஞ்சமும் போல என்பதனால் இனபத்தினும் துன்ப 
மிக்கென்று கூறியவாறாயிற்று . 

இன்பங் கடன் மற்றுக் காம மஃதடுங்காற் 
றுனப மதனிற் பெரிது என்பதனானுணர்க . ( கசஎ ) 

தலைவியைப் பாங்கி யச்சுறுத்தல் . 
தலைவியைப் பாங்கி யச்சுறுத்தல் எ து . தலைவியைப் பாங்கி அச்ச 
முறுத்திக் கூறுதல் . 
பேணற் கரியநின் பெண்மையு நாணமும் பேணியவர் 
காணத் தகுமென்று காணபதல லாற்கழி காதனெஞ்சு 
பூணத் தருகினும் பொற்பல்ல வாகுதல கற்பலலவால 
யாணர்த் தமிழுடை யான்வாணன் மாறையி னின்னமும் 

- ள் . புதிதாய்ப் புலவர்பாடுந் தமிழையெலலாங் கொள்ளுந்தன் 
மையையுடைய வாணன் மாறையின் இனிய வமுதம் போன்றவளே ! மிகு 
ந்த காதலை நெஞ்சு பூணத்தருனுகிம விருமபற்கரிதாகிய நின் பெண்மையும் 
நாணமும் விரும்பியவரே காணத்தகுமென்று கருதுவ தல்லாகல் , இவ்வாறு 
துன்பத்தா லழுங்கி அழகல்லவாகுதல் கற்பல்ல , எ - 

* திருக்குறள் , சே , கககூகூ . 


மலை . 


. 


என்னை , 


- 


- 


று . 


- 


ஒருசார்பகற்குறி . 
* பேணற்கரிய நின் பெண்மை - தவஞ்செய்து விரும்பினும எய்தற்கரிய 
பெண்டனமை. பேணி விருமபி . தேற்றேகாரம் விகாரத்தாற் றொக் 
கது." காண்பது கருதுவது . பொற்பு - அழகு. யாணர் - புதுமை , 

என்பதனால் யாதுகூறியதெனின், --- துன்பமுறவே அத்துனபத்தால் 
நலனழியும் , நலனழியவே அனனைக் கையந்தோன்றும் , தோன்றவே இற் 
செறிப்புவரும் , வேற்றுவரைவு நேரினும் நேரு மாதலான் , கற்புக்கெடு 
மென்று அச்சமுறுததிக கூறியவாறாயிற்று . 

( கசஅ ) 
நீங்கற்கருமை தலைவி நினைந் திரங்கல் . 
நீங்கற்கருமை தலைவி நினைந்திரங்கள் எ - தலைவனவிட்டு நீங்கற் 
கருமையைத் தலைவிநினைந்து தன்னுளிரங்கிக்கூறல் . 
குன்றா 

கியபொன்னும் வேழக் குழாமுங் கொடை புகழ்ந்து 
சென்றா முகக்குஞ் செழுநதஞ்சை வாணனறென மாறைவெற்பில் 
நன்றா மிறைவற்கு நனறியி லேறகுமுன னான முகத்தோன் 
ஒன்றா விதிததில னேயுயிா போல 

வுடம்பையுமே . 
இ - ள் . நெஞ்சமே ! பொன்னாகிய மலையையும் யானைத் திரளையுங் 
கொடையைப் புகழ்ந்து சென்றோர்கள் பரிசிலாயக்கொள்ளப்பட்ட செழு 
மையையுடைய தஞ்சைவான 

வாணனது தென்மாறைநாட்டு வெற்பிடத்து , நல் 
வினைசெயத இறைவாக்கும் , தீவினை செய்த எனக்கும் , நான் முகத்தோன் 
முன் னிருவரையும் படைக்குங் காலத்தில் உயிரபோல் உடமபையும் 
ஒன்றாய் விதியாமற் போயினான இனிச செய்யுமாறென் ! எ - று . 

வேழக்குழாம - யானைக்கூட்டம் . முகததல - கொள்ளுதல் . நன்றி - 
நலவினை முகக்குஞ் செழுந்தஞசை வாணன என்னும் பெயரெச்சடி 
வினை முதலோடு முடியாது பிறவாற்றான முடிந்தது . 

( கசக ) 
தலைவிக் கவன்வால் பாங்கி சாற்றல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
நெஞ்சுக வாய்மல ரனன கண ணீர்மலக நின்றவஞ்சொல் 
கிஞ்சுக வாய்வஞ்சி கேட்டரு ணீயுங் கிளைத்தமிழோா 
தஞ்சுக வாய்மொழி நெஞ்சுடை யானறஞ்சை வாண்ன் வெற்பில் 
மஞ்சுக வார்த்தன வாலவர் தேரின மணிககுரலே . 

இ - ள் . நெஞச முதிரும்படியாய்ந்த மலாபோன்ற கண்ணினிடத்து 
நீர் நிறைய நின்ற வழகிய சொல்லையும் , முருக்கம் பூப்போன்ற வாயையு 
முடைய வஞ்சியே ! கிளைத்தமிழையுடைய பெரியோர் தம் வாயுறைவாழ்த் 
தாகக்கூறியமொழியை நெஞ்சிலே மறவாது வைத்திருக்குந் தன்மையனா 
கிய தஞ்சைவாணன் வெற்பில வரத் தேரின் மணிக்குரல் முகிலுற வார் 
தல் யான் கேட்டேன் , நீயும் கேட்டருள்வாய் , எ - று. 


. 


> 


ககஅ 


களவியல் . 


ளாது . 


என்னை , 


நெஞ்சுகி - நெஞ்சமுதிர . ஆய்மலா - மலருட்டெரிந்தெடுத்தமலர் . 
கிஞ்சுகம் - முருக்கம்பூ ; ஆகுபெயா , உம்மை - எச்சவுமமை . கிளைத்தமிழ் - 
விரிந்த தமிழ். வாயச்சுகமொழி என இயையும் ; அது வாயுறை வாழ்தது . 
மஞ்சுக - மஞ்சுதிர . ஆாததன - ஒலித்தன . மணிக்குரல் - மணியோசைகள் . 

இனித தேரின மணியோசை முகிலுதிர ஆரவாரத்துடன் வந்தா 
னெனின , களவென்பதனோடு மாறுகொளளுமே யெனின , மாறுகொள 

நாலவகைப் புணாசசியினும் தலைவன தேரோடும் 
சேனையோடும் வந்தானல்லது தமியனாய் வந்தானல்லன் . எவ்வாறெனின , 
காட்சியிற் கூறியதானுணாக . அன்றியும் , பிரிவுழிமகிழ்ச்சியில் பாகனொடு 
செல்லல என்பதனானும் , பாங்கியிறகூட்டத்தில் தலைவி பாங்கியை முனி 
தல் எனனுங் கிளவிச செய்யுளில் முன்னாள பொற்றேரின வந்து புணர்ந்து 
சென்றார் என்றுங் கூறினமையானும் ,மேலவரைவிடைவைத்துப் பொருள 
வயிற்பிரிவோன மீண்டு வருங்கால பாகனொடு கூறலுந் தோ முந்த வேண்டு 
மென்று கூறுதலானும் , வருநதொறும் தேரொடுஞ சேனையொடும் வந்து 
குறியிடத்துத் தமியனாய வருதெலென றுணர்க . 

( கரு ) 
தோழி சிறைப்புறமாகச் செறிப்பறிவுறுத்தல் 
தோழி * * * வுறுததல எ - து தலைவன சிறைப்புறமாகக் குறி 
யிடத்து வரத் தோழி தங்களுக்குள்ள செறிபபை யறிவுறுத்திக கூறுதல . 
சிறைப்புறம் - வேலிப்புறம் . 

சிறைகாக்குங் காபபெவன செய்யு மகளிர் 
நிறைகாக்கு பகாபபே 

எனபதனானுணாக செறிப்பு - 
கானவர் தினைகொய்யப் புனத்தினில் வந்திருத்தல . 


* 


தொடைடைக்கணியார தடா தோளவா கேளலா தோகையன்னா 
உடைக்கணி யாரு 

நதழை கொய்யா 

ருழவ ருடைத்ததெணணீர் 
மடைக்கணியார் மிடுந்தஞ்சை வாணன வரையின முன போல 
கடைக்கணி யார்கணி யார் நமமை நாளைக க 

கருங்கணியே 
இ - ள் . கரிய கண்ணையுடையாய / மாலைக்கழகாரநத பெரிய தோளி 
னையுடையார் நமக்கினி யுறவலலா ; மயில் போன்ற ஆயக்கூட்டத்தார் 
அரையி லுடுத்ததற்கு அழகாந்த தழையை இனிக கொய்யார்கள் ; உழவ 
ருடைத்த தெண்ணீர் வயலமடையை யணியப்பட்ட முததினாலடைக்கும் 
தஞ்சைவாணன் வரையிடத்து நாம் தழைகொய்ய வந்தோமென்று அசசத் 
தானோக்கி நிற்கும் வேங்கையா நாளை நமமை முன்போற் கடைக்கண் 
ணாற் பாரார் . எ 

திருக்குறள் , செ . ருஎ . 


ஒருசார் பகற்குறி 

கககூ 
எனவே , குறவா தினை கொய்ய வந்தனர் , யாம் இன்று ஊர்க்கு ஆயக் 
கூட்டத்துடன் போவோமெனறு செறிப்பறிவுறுத தவ றாயிற்று . 

கேளலர் - உறவலா . உடைக்கு - உடுத்ததற்கு ஆரம் - முத்து. கடைக் 
கணியாா கடைக்கண்ணாற்பாராா சிறப்புமமை தொக்கது . 

கணியார் - 
வேங்கையாா , உயாசொற்கிளவி .- 

ஒருவரைக் கூறும பன்மைக் கிளவியும் 
ஒன்றனைக் கூறும் பனமைக கிளவியும் 
முக்கி னாகிய வுயாசொற் கிளவி 

லக்கண மருங்கிற சொலலா றலல . எனனுஞ் சூத்திரவிதி 
யானுணாக . கடைக்கணிததல கடைக்கண்ணால் நோக்குதல் . ( கருக ) 
தோழி தலைமகற்கு முன்னிலைப் புறமொழி மொழிந் தறிவுறுத்தல் 

தோழி *** வுறுத்தல எ - து . தலைவன முன்னிலையாய நிற்ப தோழி 
லைமகளைக் காணாளபோலப புறமொழியாயப் புட்களை நோக்கிக் கூறு 
வாள் போன்று செறிப்பறி வுறுத்தல 


தீ 


- 


பயிலகாள பந்திப் புயலனன வோதியைப் பைங்கிள்ளைகாள் 
மயிலகாள சிறிது மறக்கப் பெறீர் தஞ்சை வாணனவெற்பில 
குயிலகாள மெங்கு மியமட தண சோலையில் கூடி.யின்பம ! 
மயிலகாள வெங்கதிா வேலனபா சால வயாபபினுமே 

இ - ள் . பைங்கிள்ளைகாள மயிலகாள நெருங்கிய கரிய பந்தியா 
யிருக்கின்ற புயலபோன்ற வோதியை யுடையாளைத் தஞசைவாணன வெற் 
பில குயிலகாளமபோ லெங்கு மொலிக்குங் குளிர்ந்த சோலையிற்கூடி யினப 
மருந்தும் விடம் போன்ற வெங்கதிர வேலையுடைய அனபா மிகுதியும் மறந் 
தாலும் நீங்கள் சற்று மறக்குந் தனமையைப் பெறீராக எ - று. 

எனவே , யா மூாக்குப் போகா நினறோ மெனச செறிப்புணாதத 
லாயிற்று . 
பயின்லுதல் - நெருங்குதல் . காளம் - கருமை . பந்தி - நிரை . ஓதி - கூந் 

இயமபல - ஒலித்தல் . அயிலுதல் - அருந்துதல் . 
அயாததல் - மறத்தல 

( கருஉ ) 
பாங்கி தலைமகன் முன்னின் றுணர்த்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
கானலங் கானமலாக் கள்வாய்க் கருங்கணி கட்டுரையால் 
கூனலஞ சாயபொற் குரலுங்கொய தாரெமா கொற்றவயாம 
ஏனலங் காவலு மினறே யொழிந்தன மேழபுவிககும 
தானலங் காரமன னானறஞ்சை வாணன றமிழவெற்பிலே . 

தொல் . சொல் . கிளவியாககம , சூ . உ எ. 


தல காள D - காகளம் . 


காளம . 


விடம் . 


. 


களவியல். 


பு 


- மணம . 


கணிகை - வேங்கை . கடைெர . 


-- 


ள் . கொற்றவ ! எழுலகுக்கும் கீர்த்தியால் அலங்காரம் போன் 
நவனாகிய தஞ்சைவாணன் வெற்பிடத்துச சோலையில் அழகிய மணத 
தோடுங் கூடிய மலரிலிருக்குங் கள்ளைத் தன்னிடத்திலே யுடைய பெரிய 
வேங்கைமரத்தினுடைய கட்டுரையாலே மா தலைவளைந்து சாயந்த பொன் 
னிறமாகிய தினைக்கதிலாக கொய்சின் மூராதலால் , தினைப்புனங் காவலும் 
இன்னெழிந்தனம். எ - று . 

கானல் - சோலை , கான 
உறுதிச்சொல் . 

வேங்கை பூக்குங்காலம் தினைக்கதிர் கொய்யுங் கால மாதலால , 
வேங்கை கட்டுரையால் தினைக்கதிர் கொய்சின்றா ரென்று கூறியது 

" வாராக் காலத்து நிகழுங் காலத்தும் - எனனுஞ்சூத்திரவிதியால 
கொய்கின்றார் என்னும் நிகழ்காலச் சொல்லைக் கொய்தாா என விரைவு 
பற்றி இறந்தகாலத்தாற் கூறினாரென வுணாக . முன இறைவனைக் குறிவர 
விலக்கல செய்யுளில் புனமும் பசுந்தினைச் செங்குரலேந்தும் என்று 
கூறியவதனானும் கொய்கின்றா எனறே கொள்க . 

கூனல் - தலைவளைதல் . குரல் - கதிர் . ஏனல - தினை . சோலையில் அழ 
கிய மணத்தோடுங் கூடிய மலரிலிருக்குங் கள் வாயினிடத்து நாறுங் கரிய 
நிறததையுடைய கணிககாரிகை கட்டுரையால . எனினு மமையும் , கணிக் 
காரிகையைக் கேட்டுத தினைகொயதல அவாக கியல்பாதலின . ( கருங ) 

பாங்கி முன்னின் றுணர்த்தியோம்படை சாற்றல் . 
பாங்கி * * * சாற்றல் எ - து . அவ்வாறு முன்னின் றுணாததிய 
பாங்கி யெம்மை மறவாமை வேண்டுமென்று கூறுதல . 


கனஞ்சாய நல்கிய கையுடை யானெதிர கன்றினர்தம் 
மனஞ்சாய வெனறருள் வாணன வரோதயன மாறைவெற்பில் 
சினஞ்சாலும் வேலணண லேமறவே லெமமைச செவ்வியிரு 
தனஞ்சா யினுமினி நினனையல லாதிலலைத் தாழ்குழற்கே . 

ள் . கொடையில மேகஞ்சாயக கொடுக்கப்பட்ட கையையுடைய 
வன் வீரததா வெதிராகிச சினநதவர் மனஞ்சாயவென்றருளிய வரோ 
தையனாகிய வாணனது மாறைவெற்பில் கோபமமையும் வேலையுடைய தலை 
வனே ! அழகையுடைய இருதனஞ்சாயினும் இனித்தாழ்ந்த குழலையுடை 
யாட்குப் பற்றுக்கோடு நின்னையலல தில்லை யாதலால் , எங்களை மறவேல . 

கனம் - மேகம் . சாயதல் - நிலைதளாதல். நல்கல் - கொடுத்தல் . மனஞ் 
சாய 2 செவ்விதி னில்லாரது வளைய . சினஞ்சாலும் -சினநிறையும் . செவ்வி , 

தொல் . சொல் வினையியல் , சூ . ச.ச. 
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ஒரு சார்பகற்குறி . 

கட்க 
அழகு . தனஞ்சாய்தல் - முலைசரிதல் . தனஞ்சாயினும் என்று இங்ஙனங் 
கூறுதல எடுத்துக்கோடறகண்ணே எஞ்ஞான்றும் ஒரு தன்மையரென்று 
கூறியதனோடு மாறுகொள்ளுமெனின , மாறுகொள்ளாது . என்னை , 

+ நாடக வழக்கினு முலகியல வழக்கினும் 

பாடல சான்ற புலனெறி வழக்கம் என்னுஞ் சூத்திர விதி 
யால் ஆணடுங் கூறியது . 

நாடக வழக்கு ாண்டுங் கூறியது உலகியல் வழக்கென றுணர்க. பற் 
றுக்கோடு அவாய் நிலையான வந்தது . 

(கருச ) 
கீழவோன் தஞ்சம் பெறது நெஞ்சொடு கிளத்தல் , 
கிழவோன் * * * கிளத்தல் எ - து . இவ்வாறு கூறக்கேட்ட தலை 
வன வேறோ பற்றுக்கோடு பெறா நெஞ்சொடு கூறல . 


ஏவல போய்விழி மாந்தளிர் மேனிய பேரானவினிக் 
காவல ரேமனங் காததனம யாங்களி யானை செம்பொன 
நாவல பேராபெற நலகுங் கைமேக நறுங்குவளை / 
மாவல போய்தொடை யானறஞசை வாணன் வரையில் வந்தே . 

இ - ள் . மனமே ! ஏவும் , மலரும போன்ற விழியினையும் , மாந்தளிர் 
போன்ற மேனியையு முடைய அவா இனித தினைப்புனங் காப்பா ரல்லா ; 
களித்தயானையுஞ செம்பொன்னும் நாவலாக 

மாபெறக் கொடுக்குங் கையை 
யுடைய மேகம் போன்ற நறுங் குவளையினது கரிய மலாபொதிந்த மாலை 
யணிந்தவனாகிய தஞசைவாணன வரையிடத்து வந்த நாம் வீவீணே 


ண காத்த 


னம , எ 


, 


ஏவு அம்பு . ஏவலா - எண் 

மமை தொக்கு நின்றது . ஏயதல் - ஒப்பு . 
மாந்தளிர்மேனியா 

உவமைத்தொகை . ஏனல தினை .. இனி - இனி 
மேல . காவலா - காப்பாரலலா . யானைசெமபொன - எணணுமமைத , 
தொகை . மாவலா - கரியமலா . எயதல் - பொத்தல . மனம் 

அணமை 
விளி . 

கிழவோன் பிரிந்துழி கிழத்தி மாலையமபொழுதுகண் டிரங்கலும் , பாங் 
புலம்புதலும் , தலைவனீட்டத் தலைவி வருந்தலும் , முன்னிலைப் புறமொழி 
மொழிதலும் , பாங்கியொடு பகாதலும், நீங்கற கருமை தலைவி நினைநதிரங்க 
லும், கிழவோனறஞசம பெறாது நெஞ்சொடு கிளத்தலுமாகிய வேழும் இரங 
கற்குரிய . தலைவியைப் பாங்கிகழறலும் , தலைவியைப் பாங்கி யச்சுறுத்தலும் , 
தலைவிக் கவன்வரல மாங்கி சாற்றலுமாகிய மூனறும வனபுறைக்குரிய . 
தொல் . பொருள் . அகத்திணையியல , சூ . ருங . 
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• சிறைப்புறமாகச் செறிப்பது அறுத்தல் முதல் நான்கு கிளவியும் இற் 
செறிப்பணர்த்தற் குரியவாறு காண்க. 

ஒருசார் பகற்குறி முற்றும் . 


பகற்குறி யிடையீடு . 
அஃதாவது , பகற் குறிக்கண வந்த தலைமகன் குறிக்கட் செல்லாது 
இடையீடு பட்டுப்போதல் , 

விலக்கல் சேறல் கலக்க மென்றாங் 

சிகப்பின்மூ வகைத்தே பகற்குறி யிடையீடு. " - என்னுஞ் சூத் 
திரவிதியாற் பகற்குறி யிடையீடு மூவகைப்படும் . 

இறைவனைப் பாங்கி குறிவால் விலக்கல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
புனமும் பசுந்தினைச் செங்குர லேந்தும் புகன்றகிள்ளை 
இனமுங் குழீஇவர் தின கொள்ளு மாலிறை யாாவளையும் 
மனமுங் கவர்வெற்ப வாணன்றென் மாறை மடப்பிடியும் 
அனமும் தொழுநடை பாற்பல கால்வரு மன்னையுமே . 

இகள் தலைவி கையின் கண் நிறைந்தவளையும் , அவள் மனமும் இரண் 
டையுங் கவர்ந்து கொள்ளும் வெற்பனே ! இப்புனமும் பசிய தினையினது 
முற்றிச் சிவந்த கதிரையேந்தி நிற்கும் , இவள் சொல்லைப்போற் சொல்லப் 
பட்ட கிளியினமுங் கூடி வந்து தங்கும் வாணன் தென்மாறை நாட்டு மடப் 
பத்தோடு கூடிய பிடியும் அன்னமுந் தொழும நடையினை யுடையாள் பக் 
கல் அன்னையும் பல்காலவரும் . எ று . 

எனவே , -- தலைவியும் புனமவிட்டு நீங்கத்தக்காளல்லள் , ரீயும் இங்கு 
வாரற்க வெனக் குறிப்பாற் பெறப்பட்டது . 

குரல் - கதிர் . குழீஇ வருதல் - பலபல தொகுதியாயக் கூடி வருதல் . 
இரைகொள்ளுதல - தங்குதல் , இறை - ஆகுபெயர். தொழிநடை - ஆகு 
பெயர் . கவர்தல் - கொள்ளுதல் . 

(கருகா ) 
இறைவியைப் பாங்கி குறிவால் விலக்கல். 

( இது வெளிப்படை . ) 
தத்துசற் றுங்கடன் ஞாலமெல் லாம்புகழ் காமன்வளர் 
சந்துசுற் றுங்கொங்கை மங்கையர் வேள்சஞ் சரீகநறை 
வந்துசுற் றுந்தொங்கல் வாணன்றென் மாறை வலாயின் பலாக் 
கொந்து கற் றுங்குழ லாய்செல்ல னீயக் குளிர் பொழிற்கே 

* அகப்பொருள் விளக்கம் கள 


- 


பகற்குறி யிடையீடு , 
இதன்: சங்கு சுற்றுங்கடல் சூழ்ந்த வல்கமெல்லாம் புகழப்பட்ட 
பெயரைப் படைத்து நாட்டு நாள் வளரும் தகைமையையுடைய சதனச் 
மிருங் கொங்கையை யுடைய மங்கையர்க்கு வேளையொத்த சஞ்சரீகம் 
பணத்தால் வந்து சுற்றுந் தொங்கலையணித்த வாணன் தெனமாறை வரை 
யிடத்துள்ள மலர்க்கொத்துச் சுற்றிய குழலாய் ! குளிர்ந்த பொழிலிடத்து 
* செல்லற்க. எ - 

நந்து - சங்கம் . நாமன் - பெயர் . சந்து - சந்தனம். சுற்றல் - திமிர்தல் . 
சஞ்சரீகம் - வண்டு . நறை - மணம் . கொந்து- கொத்து , மெலிந்து நின்றது . 
நாமன் வேள் என்னும் வினைக்குறிப்பு முற்று எச்சமாய்த் திரிந்து நின்றது. 

இறைமகளாளிடம் நோக்கியழங்கல் . 
( இது வெளிப்படை . ) அழுங்கல் - தன்னுளிரங்கல் , 
அருவித் தடமு மணிமுத்த யாறு மவனியெங்கும் 
திருவித தியதஞ்சை வாணன் சிலம்புமிச் சிற்றிலும் பேர் 
இருவிப் புனமுமின் றெனனினைக் கினறன வென்னையின்னே 
மருவிப் பிரியவா போலில்லை யேமண்ணில் வன கண்ணரே . 

இ - ள் . சிற்றருவி வந்து விழும் பொய்கையும் , ஒழுங்காய முத்துக் 
களைக் கொழித்துவரும் பேரருவி யாறும் , புவியெங்குஞ் செல்வத்தையே 
வெள்ளாமையாய் விதைக்கப்பட்ட வாணனது சிலம்பும், இச்சிற்றில்லமும் 
பெரிய தாளையுடைய புனமும் , இன்றெனனை யென்னாக நினைக்கின் 
றனவோ ! ப்போது பலநாளும் மருவிப் பிரிபவாபோல் உலகின் வன் 
கண்ணரில்லை எ - று. 

உம்மை - எண்ணும்மை . தடம் - பொய்கை . இருவி - தினைத்தாள். 
என்னே போது . வனகண்ணர் - கொடியர் . 

( கருஅ ) 
பாங்கி ஆடிடம்விடுத்துக் கொண் டகறல் , 
பாங்கி ஆடிடம் விடுத்துக் கொண்டகறல எ து பாங்கி விளையாக 
மிடம் விட்டு நீங்கித் தலைவியைக்கொண்டு தமமூாக்குப் போதல் . 


* 


உன்னைய ராவல்கு னல்லவ பேராயென் றுசாவினெங்கள் 
மன்னைய ராமல வகுத்துரை நீதஞ்சை வாணன் வெற்பின் 
என்னைய ராணைகொண டேகுகின் றேனிவை யித்தனையும் 
பின்னைய ராதொழி வாயித ணேயிது பெற்றனமே . 
இ - ள். பரணே ! நீயும் யானும் இந்தப்பிரிவைப் பெற்றனமே உன் 
னை யெங்கள் மன்னாகிய தலைவா வந்து அராவல்குல் நல்லவ ரெங்கே 
யென்று உசாயில் , அயர்ச்சியடையாமல நீ வகுத்துச்சொல்வாய் , தஞ்சை 


கஉ 


களவியல . 


வாணன் வெற்பில் என்னையரேவலால் தலைவியைக் கொண்டு ஊர்க்கே 
கின்றனன் ; ஆடிடம் நோக்கி யழுங்கியதும், ஆடிடம் விடுத்துக்கொண்டக 
றலும் , உன்னுடன சொலகின்ற சொற்களுமாகிய விவை யித்தனையும் பின் 
மறவா தொழிவாயாக . எ - று . 

நல்லவர் என்புழி எங்கே என வருவித்துரைக்க. அராவல்குல 
உவமைத்தொகை . ஓகாரம் - அசைநிலை உசாதல் - வினாதல . அயாச்சி - 
தளாச்சி . என்னையா - ஈன்றோ . ஆணை - ஏவல் . அயாதல் - மறததல் . 
இதன் - பரண் 

(கருக) 
இத்துணையும் ஆறுநாட் செய்தியென்றுணர்க . 
பின்னாள் நெடுந்தகை குறியின் நீடுசென்றிரங்கல் . 
பின்னாள் * * * திரங்கல எ து . ஏழாநாள் தலைவன் குறியிடமா 
கிய மாதவிப்பந்தரிடத்து வந்து நீட்டிதது நினைந்திரங்கல . 


- 


மானகா ணிகரின் மடமயில காடஞ்சை வாணன் வெற்பில் 
தேனகா ணினாமென சிறைக்கிள்ளை காளென் றெருமரனோய் 
தானகா ணியகொலிச சந்தனச் சோலைபைத் தனனையின்றி 
யான்கா ணியகொலெ ழுந்தரு ளாததின றெனனுயிரே . 

இ - ள் . மான்காள் ! உவமையிலலாத மடப்பததையுடைய மயில் 
காள் ! தஞ்சைவாணன் வெற்பிடத்திருக்கின்ற வண்டுகாள் ! ஒழுங்காய 
வருகின்ற மெல்லிய சிறகையுடைய கிளிகாள் இன்று என்னுடைய சுழ 
லும் வேடகை நோயைத் தானறியவோ ! இச்சந்தனச்சோலையிற கரந்திருக் 
கின்ற தன்னையினறி யான் தேடிக்காணவோ ! என்னுயிாபோலவாள 
எழுந்தருளாதது எ - று . 

தெருமரல் - சுழற்சி . சோலையை என்புழி வேற்றுமை மயககம் . 
யிர் - ஆகுபெயா . 

( கசு ) 
தலைவன் வறுங்களநாடி மறுகல் . 
தலைவன வறுங்கள நாடி மறுகல் எ து . தலைவி யில்லாத தினைப் 
புனததை நோக்கி வருந்துதல . 


செங்கேழ் விழிக்கு மொழிக்கும் பகை திருப்பாற்கடலும் 
பங்கேருகமும் பயந்தன வாயினும் பைங்கிள்ளைகாள் 
சங்கேய் தடந்துறை சூழ்தஞ்சை வாணன றரியலாபோல 
எங்கே யினித்தங்கு வாரேனல காததிங் கிருந்தவரே . 

ள் . பைங்கிள்ளைகாள் ! செவ்வரி பொருந்திய விழிக்கும் மொழிக் 
கும் தாமரையுந் திருப்பாற்கடலு மாதரைப் பெற்றனவாயினும் பகையாயின் 


பகற்குறி யிடையீடு . 


கஉரு 
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வாதலால் , தினைப்புனங் காத்திருந்தவர் சங்கு பொருந்திய பெரிய வைகைத் 
துறை சூழ்ந்த தஞ்சைவாணன தரியலாபோல னறெங்கே தங்குவாா ? 
இது மொழிமாற்று நிரனிறை.- 

ஆடவாக ளெவ்வா றகனறொழிவார வெஃகவும் 
பாடகமு மூரகமும் பஞ்சரமாய நீடியமால் 
நின்றா னிருந்தான கிடந்தா னி துவனறோ 
மனறா ம . 

மதிறகச்சி மாணபு என்றாற்போல நிரனிறை 
மொழிமாறி நின்றது . 

கேழ - நிறம் . பங்கேருகம் - தாமரை . இடமாயினதனறி பயந்ததின் 
றேயெனின், சீதை யிலங்கையில் பொய்கைத் தாமரையிற் பிறந்தாளென 
பது இராமாகதையிற கண்டுகொளக துறை - வைகைத் துறை. தரியலா . 

ஏனல - தினை கோடாப்புகழமாறன என்னுஞ் செய்யுளும் 
வறுங்கள நாடி மறுகல எனறே கொளக . 

( கசுக ) 
குறுந்தொடி வாழழர் நோக்கி மதிமயங்கல் . 
குறுந்தொடி * * * மயங்கல எ - து . தலைவியின் ஊா தேடிச சேறு 
மெனில் அறிந்திலமென்று மதிமயங்கிக் கூறல் . 


பகைவா 


பெறவரி தாலவள் பின் சென்ற நெஞ்சமும் பேணலர்க்கு 
மறவரி தானனன வாணனறென மாறை வரைப்புனஞ்சூழ் 
நறவரி தாழ்முலலை நாணமல ரோதி நகருமெனக 
குறவரி தாமெனசெய் வேனெனறு சோருமென னோருயிரே .. 

இ - ள் . அவளைப் பெறுதலரிதாயது மனறி அவள பின்னே தொட 
ர்ந்து சென்ற நெஞ்சமும் மீட்டு நாம் பெறவேண்டுமெனிற பெறுதற்கரிதா 

பகைவாககு வீரமபொருந்திய சிங்கத்தையொதத வாணன் தென் 
மாறை வரைப்புனஞ சூழந்த களளால் வண்டு தாழப்பட்ட முலலைகாண் 
மலரை யணிந்த குழலையுடையாளது நகரும் எனக்கு உறுதற்கரிதாதலான , 
என்செய்வேனென்று எனனொப்பற்ற உயிர் சோராநிற்கும் . எ - 

எனவே , - இதற்குச் செய்யுமா றறிந்திலேனென் மதிமயங்கிக் கூறிய 
வாறாயிற்று . 
மதி - அறிவு ஆல் - அசை . 

பகைவர் . மறவரி - வீரச்சிங் 
கம் . சூழ்ந்த என்னும் பெயரெசசம நகர் எனனும பெயாகொண்டு முடிந் 
தது . நெஞ்சழம் எனனும் உம்மை எசசவுமமை . நறவு - கள்ளு . அரி 

தாழ்முலலை - வினைத்தொகை நாளமலரோதி - ஆகுபெ 
யா . முன்னா இடமணித்தென்றல் எனனுஞ செய்யுளில் தன்னூரும் 
அவளூரும ஓரெலலையெனறு கூறினவன நஙனம ஊரறியேனென்று 


று 


பேணலா 


. 


வண்டு . 
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களவியல் 


கூறியது முன்கூறியதனோடு மாறுகொள்ளுயெனின் , மதிமயங்கிக் கூற 
லான் மாறுகொள்ளாதென்றுணர்க . 

( ககா உ ) 
இவற்றுள் முன்னைய விரண்டும் விலக்கிற்குரியன. ‘ பாங்கி பாடிடம் 
விடுத்துக்கொண் டகறல் ஒன்றும் சோற்ஞரித்து . ஏனைய நான்கும் கலக் 
கத்திற் குரியன. 

பகற்குறியிடையீடு - முற்றும் . 


இரவுக்கு றி . 
ஃதாவது , தலைவன் தலைவியை இரவுக்குறியிற் கூடுதல் . 

" வேண்டன் மறுத்த லுடன்படல் கூட்டல் 
கூடல் பாராட்டல பாங்கிற் கூட்ட 
லுயங்க னீங்கலென் றொன்பது வகைத்தே 

யியம்பிப் போந்த விரவுக்குறிதானே . என்னுஞ் சூத்திர 
விதியான் இரவுக்குறி ஒன்பது வகைப்படும் . 

இறையோ னிருட் குறி வேண்டல் . 
இறையோ னிருட்குறி வேண்டல் எ - து தலைவன் இருட்குறியை 
விரும்பிப் பாங்கியுடன் கூறல் . 


கருவிருந் தெண்டிசை யுங்கன மாமழை கான்ற துள்ளம் 
வெருவிருந் தெம்பதிக் கேகவொண் ணாது விதம்விதமாய் 
வருவிருதென்றும் புரந்தரு வாணன்றென் மாறையன்னீர் 
ஒருவிருந் தெங்களைப் போலெய்து மோகங்கு லுங்களுக்கே . 

இ - ள் . வகைவகையாய் வரும் விருந்தை யெஞ்ஞான்று மோம்பும் 
வாணன் தென்மாறை நாடு போல்வீர் ! சூல்கொண்டு முகில் எண்டிசையும் 
பெரிய மழையைப் பெய்தது , ஆதலால் உள்ளத்தினிடையே அச்சமிருந் 
தால் எம்பதிக்குச் செல்லுதல் கூடாது , இற்றைக்கு வைகுதல் வேண்டும் ; 
எங்களைப்போல் ஒப்பற்ற விருந்து இந்தக் கங்குலின்கண் உங்களுக்கு நீர் 
வருந்தித்தேடுகினும் கிடைக்குமோ ? சொல்லுவீராக . எ - று . 

கரு - சூல் .. கனம் - முகில் . கான்றல் - பெய்தல் . வெருவு - அச் 
சம் . 

ஏக - போக . ஒண்ணாது கூடாது. - விருந்து புரத்தல விருந் 
தோம்பல் . அன்னீர் - உயர்சொற்கிளவி . 

( கசு. ) 
* அகப்பொருள் விளக்கம் , களவியல் , 


- 


இரவுக் குறி , 
பாங்கி நேறியின தருமை கூறல் . 

(இது வெளிப்படை . ) 
மலைமாது வல்லவன் வாணன் வரோதயன் மாறைவெற்பில் 
சிலைமா லுருமெங்குந் தீயுமி ழாநிற்குஞ் சிங்கமெங்கும் 
கொலைமா கரியினா தோகதுழ லாநிறகுஞ் கொற்றவபொன் 
கலைமா னுறைபதி நீவரு மாறென்கொல் கங்குலிலே . 

இ - ள் . வீரமகட்குக் கணவனாகிய வாணனென்னும் வரோதயன் 
வெற்பிடத்திற்கொற்றவனே ! மேகலைபொருந்திய மானுறைகின்ற பதிக்கு 
நீ வருகின் றவழி வில்லொடுகூடிய மேகத்திடத்து இடிகளெங்குக நீயைக் 
கக்காநிற்கும் , சிங்கங்கள் வெவிடத்துங் கொலலுந்தொழிலையுடைய கரிகளை 
யிாையாகத்தேடி வருந்தித் திரியாநிற்கும் கங்குற்பொழுதில் நீ வந்த தெப் 
படியோ ? எ - று . 

எனவே , - நீ வருதல் தகுதியன்றென்று கூறியவாறாயிற்று . 

மலைமாது - வீரமகள . மலைதல் - பொருதல் . சிலை - வில் , மால் - 
மேகம , உரும் இடி . உமிழ்தல் - கலக்கல . தோதல - ஆராய்தல் . 
உழலல் - வருந்தித்திரிதல . பொற்கலைமான் - மேகலையுடைய தலைவி . ( ) 

இறையோன் நெறியின தெளிமை + றல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
வடுவரி நீள்கண்ணி யஞ்சலம யாந்தஞ்சை வாண 

ணன் வெற்பில் 
கொடுவரி கேழற் குழாம பொரு கொல்லையுங் குஞ்சரந்தேர்ந் 
தடுவரி தாவு மடுக்கமுஞ் சூரவழங் காறுமைவாய்க் 
கடுவரி நாகா , தவாமல்கு கலலளைக் கானமுமே . 

இ - ள். வடுப்போன்று வரியோடு கூடிய நீண்ட கண்ணையுடையாய் ! 
தஞ்சைவாணன் வெற்பிடத்துப் புலிக்குழாமும் , பன்றிக்குழாமும் ஒன்றோ 
டொன்று பொரப்பட்ட கொலலைக்காடும் , குஞ்சரத்தைத் தேடிக்கொல் 
லும் சிங்கந் தாவப்பட்ட மலைப்பக்கமும் , அச்சததைக்கொடுக்குஞ் சூரரமக் 
ளென்னும் தெய்வப்பெண் ணியங்கும் வழியும் , ஐந்து வாயும் விடமும் வரியு 
முடைய நாகங்கள் தவர்ந்து செல்லும் நெருங்கு கற்களின் வளைகளை 
யுடைய காடும் யாமஞ்சலம் . எ - று . 

வடு - மாவடு , வரி - செவ்வரி. கொடுவரி - புலி . கேழல் - பன்றி . 
தேர்தல் - ஆராய்தல் . அடுக்கம மலைப்பக்கம் . சூர் - சூரரமகள் . ஆறு . 
வழி . வழங்கல் - இயங்கல் . தவர் - தவாதல . கல்லளை - கல்வனை . அதேல் . 
கொல்றுதல் . அரி - சிங்கம் . அடு - முற்றியலுகர மாதலான் வகர வடம் 
படுமெய்பெற்றது . தாவுதல் - பாய்தல. 
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களவியல் . 


பாங்கியவனாட்டணி யியல் வினாதல் . 
பாங்கி யவனாட்டணி யியல்வினாதல் எ - து . தலைவன் நாட்டுப்பெண்க 
ளணியும் அணியையும் இயலையும வினாதல் . இயல புனைதல, முடிததல , 
விளையாடிடம் முதலியன . 

எனவே , தலைவன் நெறியினது எளிமை கூறியவழி நன்றென்று 
கூட்டற்கு உடாப்பட்டுக் கூறாது, அணியியல் வினாதல வினாவழுவெனின் , 
அன்று . தலைவனை அவணாட்டணியியல வினாவுழித தலைவன தன்னாட 
டணியியல வினாவும் , வினாவுழி அணியியல் கூறும் வழி அதுவே குறியீட 
மாகக் கூறலாமென்று கருதிப் பாங்கி வினாவியவாறென றுணாக . 


று . 


பூதழை யாது மலைமலா யாது புனையிழையும் 
சாந்தமும் யாது தடமபொழில யாது தரணியினமேல் 
மாந்தரில வேளனன வாணனறென மாறை வளநகாசூழ் 
தோதரு சோலைவெற பாவுங்க ணாட்டுறை செலவியாககே . 

இ - ள். புவியின மேல மாந்தருக்குள வேளையொதத வாணன தென் 
மாறை வளநகா சூழ் தேனைத் தரும் மலரையுடைய சோலைவெற்பனே ! 
உங்கள் 

நாட்டுறையுள செலவியாக கிடையிலுடுக்கும் பூந்தழையாது ? 
சூடும் மலர் யாது ? அணியும் அணியொடு பூசுஞ சந்தனம யாது ? விளை 
யாடும் பெரிய பொழில் யாது ? சொல்வாயாக . எ 

மலைதல் - சூடுதல . புனைதல - அணிதல . இழை - அணி . உம்மை 
இரண்டும் அசைநிலை . எண்ணுமமை யாகாதோவெனின , ஆகின் பன்மை 
வாசகங்கொண்டு முடியுமாதலான , எணணுமமை யாகாதால மூன்றனுருபு 
வருவித்துரைக்கப்பட்டது தடமபொழில - பெரியபொழில. தேம - தேன . 

கலைவ னவணாட் டணியியல் வினாதல் . 
தலைவ னவணாட டணியியல வினாதல் எ து . பாங்கி குறிப்பறிந்து 
அவனாட்டணி யியலை தலைவன வினாதல . 
எக்காட் டவரணி உறியன் பேறிங் கிகலவடிவேல [ மேல் 
மைநநாட்ட வெணமுதத வாணகை யாய்தஞ்சை வாணன் மென் 
உன்னாட் டரிவைய ராரிடிடஞ் சாந்த மொளியிழைபூ 
மொய்க்காட டழையொடெல லாமொழி யாமன மொழியெனக்கே . 

இ - ள் . போர் செய்யுங் கூரிய வேல் போன்ற மையெழுதிய நாட்டத் 
தையும், வெண்முத்தமபோனற வொளிநகையையு முடையாய் ! எங்க ணாட் 
டவரணியும் மணி முதலிய கூறிப் பெறுவதியாது , தஞ்சைவாணன் மண் 


வார் , 


இரவுக்குறி 

கஉக 
மேல் இவ்விடத்து உங்கள் நாட்டரிவையா ஆடிடமும், பூசுஞ் சாந்தமும் , 
அணியு மொளிப்பூணும் , முடிக்கும் பூவும் , மொயதத நாட்டழையோடு எல 
லாம விடாமல எனக்கு மொழிவாயாக . 

பாங்கு - இவ்விடம் . இகல் - பொர . நாட்டம் கண . வாள் - ஒளி . 
வடிவேல் நாட்டம் , வெணமுததநகை இது 

ரண்டும் உவமைததொகை . 
மொயததல - செறிதல . 

(கசுஎ ) 
தன்னாட் டணியியல் பாங்கி சாற்றல் . 

து வெளிப்படை ) 
வகைகொண்ட மாநதழை காநதளம் போது மருப்பின முத்தம் 
தகைகொணட சந்தனச சாந்தணிந் தாடுவா தஞசையாபாகோன 

கான தூா 
மிகைகொணட தெவவரை வென்கணட வாணனவெற பாவெம 
நகைகொண்ட வலலியன னாரெலலி நாக நறுநிழலே 

ள் . குற்றங்கண்ட தெவ்வரைப்புறங்கண்ட தஞ்சையா கோனா 
கிய வாணன வெற்பனே ! எமதூரிடத்து மகிழ்ச்சி கொண்ட வலலி போல 

வகைகொண்ட மாந்தழை , காநதளம் போது , யானைக்கோட்டு 
முத்தம , அழகுகொண்ட சந்தனச்சாந்து , இவையணிந்து கங்குறகாலத்துப் 
புனனாகத் தின நறிய நிழலில் விளையாடு பவா , 

எனவே , - குறியிடங் கூறியவாறாயிற்று இரவு குறியிடம் மனையைச 
சுற்றி வளைந்த மதிலகத்தென்றுணாக . 
மிகை கொண்ட தெவ்வரை வென்கண்ட தஞசையா கோனாகிய 
என முடிக்க நிழலிலா 

லொடுவா என இயையும வகைகொணட 
எனபதனைப் ‘ போதும் முதலியவற்றிற்கும் கூட்டுக . 
வகை கொள்ளலாவது தழை வகையிறகொணட 

மாந்தழையும் , 
போது வகையிறகொண்ட காந்தட போதும் , முத்தவகையிற கொண்ட 
யானைக் கோட்டு முத்தமும் , சந்தனவகையிற் கொண்ட தகை கொண்ட சந் 
தனமுமென்றுணாக . 

அழகு . மிகை குறறம் , 

வென - புறம் . 
எலலி - இரா . உடுப்பதற்கும் , டுவதற்கும் , பூணபதறகும் அணிந்து என 
னுஞ் சொல் பொதுவாகலான அச்சொற்கொண்டு ஒரு முடிபாக்கிக் கூறி 
யவா றுணாக . 

( கசு அ ) 
இறைவிக் கிறையோன் தறையறி வுறுத்தல் . 
இறைவிக்கு * * * வுறுததல எ - து . பாங்கி தலைவனை யோரிடத்து 
நிறுவி தலைவியக்கற்சென்று தலைமகன குறையை யறிவித்தல . 
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எ - று . 


> 
வாணன 


. 


தகை 


- 


நகை - 

. 


மகிழச்சி . 


க X0 


களவியல் . 


உளை 


த 


லல 


- 


. 


2 


என 


- 


வும், 


புயலே றதிர்தொறும் பொங்குளை மீதெழப் போதகாதோக 
தியலே றதிரு மிருங்கங்குல வாயமுதத மீனறு சங்கம் 
வயலே றணைவள ருந்தஞசை வாணன வரையிலுணகண 
கயலே றனையகின பாலவரல வேண்டினா காதலரே 
இ - ள் . இடியதிருந்தொறும மிகுந்த மயிரைச சிலிாதது யானை 
யைத் தேடி யியஙகுஞ சிங்கவேறு வாயவிடும் பெரிய கங்குலிடத்துச சங்க 
முத்தங்களை யீன்று வயலி னுயாந்த வரம்பிலே துயிலுந் தஞசைவாணன 
வரையிடத்துக கயலேறுபோனற மையுண்ட கண்ணையுடைய நினபககல 
வரத்தக்க தலைவா விரும்பினா . எ - 
புயலேறு - இடி பொங்குதல் - மிகுதல . 

மயிர மீதெ 
ழல் - மேலே சிலிாததல . போதகம - யானை . தோதல் - தேடுதல . இய 
இயங்குதல 

சிங்கவேறு 

இடிததவுடன மயிாசிலிாத துச 
சிங்கம் யானையைத தேடுமென்றது , இடியென றறியாது களிறுபிளிறிய 
தென்று கருதித தேடியவாறென றுணாக . சஙகமுதத மீனறு 

கயலே றனைய வுணகண எனவும் மாறுக . சயலேறு மீனகளிற 
சிறந்தது. தலைவி - முன்னிலையெசசம 

( கசு ) 
நேரா திறைவி நெஞ்சொடு கிளத்தல் , 
நேரா திறைவி நெஞ்சொடு கிளத்தல எ - து இவ்வாறு கூறக்கேட்ட 
தலைவி இயையாது தன னெஞசொடு கூறுதல . 
விடவார கணைவிழி மெலலியன மாதரை மேதினியோ 
மடவா ரெனு முரை வாயமைநெஞ சேதஞ்சை வாணன வெற்பில் 
கடவா ரணந்தரி கஙகுனங் கணணனன காதலாமுள 
பிடவாா சிறுநெறி வாயவரல வேண்டினான பெண்ணணங்கே 

ள் . நெஞசே தஞசைவாணின பகைவரைப்போல மதமபொழி 
யும் யானை திரியுங் கங்குலில் முடபிடவாரந்த சிறுநெறியிடத்து நங்கண 
போற்சிறந்த காதலா வர அணங்குபோலும் பெண விருமபின ளாதலான, 
டம் பொருந்திய நெடிய கணைபோலும் விழியையும் மெலலிய இய 
லினையு முடைய மாதரை 

உலகினுளளோா மடவாரென்று கூறுமுரை 
வாயமைதானே ! 
கணைவிழி - உவமைத்தொகை . மடவார் - அறிவிலார் . 

மதவாரணம் . பிடவு - ஓர மரம் சிறுநெறி - 
அருநெறி பெண்ணணஙகு - பினபொது 
னபொழி நிலையல . 

( கன ) 
நேரிழை பாங்கியொடு நேர்ந்துனாத்தல் , 
நேரிழை * * * துரைத்தல் . எ - து . நெஞ்சொடு கூறிய தலைவி 
பாங்கியோ டுடனபடடுக கூறுதல . 


வாயமை 


உணமை . 


கடவாரணம் " 


ததாரா 


று . 


மறு 


- 


கூட்டம் . 


இரவுக்குறி 

ககக 
வெங்குல வாரண மேற்றவாக் கேநலகி வேற்றரசர் 
தங்குல வாழ்வு தவிரத்தருள வாணன் றமிழ்ச் சிலம்பில 
கங்குல வாவினா காதல ராயிற களிபயந்த 
கொங்குல வாவலா சூழ்குழ லாயெனகொல கூறுவதே . 

ள் வெவ்விய கூட்டமாகிய யானைகளை யிரப்போாககுக கொடுத் 
துப் பகைவேந்தா தங்குலத்தினுளளோா வாழவெலலாந தவிாததருள் 
வாணன தமிழசசிலமபிடத்து வண்டுக -- குக களிபபைக்கொடுத்த மணம 
வாடாத மலா சூழந்த குழலாய ! காதலா இரவுக்குறியைக கா 

காதலித 
யின யான் மறுவாாததை கூறுவதென ? எ 

எனவே , - ரோந்தமையாயிற 
குலம் 

தமிழசசிலம்பு - பொதியமலை களி - களிப்பு . 
களிப்புப் பயந்த மணம் என்றதனால் வண்டு வருவித துரைக்கப்பட்டது . 
கொங்கு 

( கஎக ) 
நேர்ந்தமை பாங்கி நெடுந்தகைக் குரைத்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
பரவாத வண்ணம் பரவியும் பாதம பணிந்துநெஞ்சம 
கரவாத பொனனை நின காரண மாகக கயிலையென்றே 
வரவா தவனஞசும வெணமா ளிகைத்தஞதை வாணன வெற்பா 
இரவாத வணணமெல லாமிரக தேனிவ விரவிடையே 

இ - ள் . வெண்சாந்து பூசியவதனாற கயிலாயமலை யென்று கதிரோன 
வருதற கஞ்சும மாளிகையுடைய தஞசைவாணன வெறபனே / நெஞசத 
தில நின காதலை மறையாத பொன்னை நின பொருட்டாகப புகழாத 
வண்ணமெலலாம புகழந்தும், பாதங்களைப் பலகாற பணிபம் , இவ்விடை 
யிருளில் 

னகண அவள் மன மியை த றகு இரவாத முறைமையெலலாம இரா 


- மணம் உலவா - வாடா , 


தேன . 


- 


பரவுதல புகழதல . கரத்தல மறைத்தல 

பொன் - திருமகள் . 
ஆதவன - கதிரோன 

வண்ணம் இரணடும முறைமை . ( க ) 

குறியிடை நிறீஇத் தாய்துயி லறிதல் . 
குறியிடை நிறீஇத தாய துயி லறிதல எ - து. பாங்கி தலைவனைக் . 
குறியிடத்து நிறுத்தித தாயினது துயிலையறிதல . 


மாகா தரியலாக் கீந்தருள வாணனறென மாறைவெற்பில் 
மேகா தருமி 

டையனன மேவிரை நாணமலாவேய 
நாகந தழுவுங் குடமபையின வாயநடு நாளிரவில 
சோகா தவிரவில வாயத்துயி லாததென றோகைகளே . 


னனிடை 


MAHAMAHOPADHYAYA , 
mr il V. SWAMINATHAIYAR LIBRARY. 


கரு. 


களவியல் 


கூடு . 


நமது 


ள் . தன்னைச் சேராத பகைவாக்கு வானுலகத்தை யளித்த 
ருள் வாணன தெனமாறை வெற்பிடத்து மேகங்கொடுக்கும் மின் போன்ற 
விடையையுடைய அனனமே ! மண நாணமலா பொருந்திய புன்னாகத் 
தைத தழுவுங் குடமபை யிடத்தில் இரவில் இடையாமத்து மயில்கள் 
துன்பததை நீங்காவாயத துயிலாததென ? எ - 

மாகம் - வானுலகு . தரியலா - பகைவா . குடமபை வேய் 
தல - பொருந்துதல . சோகம் - துன்பம் . தோகை - மயில . ( களங ) 

இறைவிக் கிறைவன் வரவறி வுறுத்தல் . 
( இது வெளிப்படை ,) வரவு - குறியிடத்து வரவு . 
கந்தார நாணுங் கனிந்த சொல லாயகங் கடிமனைக்கே 
வந்தார வாவின் பெருமையி னாற்றஞசை வாணனவெற்பில 
கொகதார சோகா தருஞசெழும போதும் கொழுந்தழையும் 
தந்தா ரகலா தழீ இயக லாது தணந்தவரே 

இ - ள் . தஞசைவாணன வெற்பில் கசதாரம் நாணும் தித்தித்த 
சொலலாயா கொத்தாரநத வசோகத்தரு தரப்பட்ட செழும்போதுங் 
கொழுந்தழையுந் தந்து நிறைந்த முலையைத் தழீஇ மணத்தாற பிரியாது, 
மெய்யாற பிரிந்த வாதரங்கொண்ட அவாவின் பெருமையினால் 
விளங்கிய மனைக்கு வந்தார் . எ - 
கநதாரம் ஓர் பண . 

திததிததல . கடி - விளக்கம் 
கொழுந்து - கொதது அகலம் - ஆகுபெயா தணத்தல் பிரிதல . ( கச ) 
தலை மகளைக் குறியிடத்துக் கொண்டுசேறல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
மினனே யயிலொடு மினவிளக காவந்த வெற்பறை 
பொனனே யெதிர்கொளப் போதுகம வாபுவி யேழினுக்கும 
தனனேயம் வைத்தருள சந்திர வாணன றமிழச்சிலம்பில 
எனனே ரியனமயில் கணயெ 

னாக நிழலகததே 
ள் . ஏழபுவிக்கும் தன்னனபைவைத தாளப்பட்ட சந்திரவா 
ணன தமிழச்சிலம்பி லிருக்கப்பட்ட பொன் போன்றவளே ! நின்னியலுக்கு 
நேராகிய மயிலகண்ணுறங்கும் புனனாக நிழலகத்து ஒளி பொருந்திய வேலு 
டனே மின்னும் விளக்காக கங்குலில் வந்த வெற்பரை நாமெதிர்கொள் 
ளப் போதுகம வா . 

மின் - ஒளி . ஏயதல் - பொருந்துதல . அயில - வேல . பொன் - 
ஆகுபெயா . நேயம் அனபு தமிழச்சிலம்பு - பொதியமலை . இயல 
நின தியல என மாறுக . 

( காரு ) 


கனிதல 


ரைகாம் 


எ - று . 


சாயல . 


இரவுக்குறி 

கங் 
குறியுயீத் தகறல் , 
குறியுய்த் தகறல எ - து . பாங்கி தலைமகளைக் குறியிடத்துச் செலுத் 
தித தானகனறுபோதல . 


நந்தா வனய 


வாணேன 


கு 


மந்தார மனனகை வாணனறென மாறை மயிலனையாய் 

னபபொயகை நானகொயகு வேனகுழ னாணுங்கங்குல் 
கொந்தார் தெரியனின் செங்கனி வாயொடுங் கொங்கையொடும் 
பைநதா மரையையுஞ சேதாம பலையும் பகைப்பித்ததே 
இ - ள் . மந்தார தருபபோனற கையையுடைய 

தென் 
மாறைநாட்டு மயில் போன்றவளே ! குழலுக்கு நாணங கங்குலானது 
கொத்தாரந்த மாலையணிநத நின செங்கனிவாயொடுங் கொங்கையொடு 
சேதாமபலையையும் பைந்தாமரையையும் பகைககச செயத தாதலால் 
கேடிலலாத சோலையிடத்திருக்கும் பொய்கையிற போய் , நான் அப்போது 
களைக கொயவேன , கொயதுவருமளவும் இவ்விடத்து நிற்பாயாக . எ - று 

மந்தாரம - பஞ்சதருவிலோர் தரு நாதா - கெடா . வனம் - சோலை , 
கொந்து கொதது தெரியல - மாலை சேதாமபல - அரககாமபல . 

இவ்வாறு இரவுக்குறிக்கண தலைவியைத் தமியளாய நிறுத்திப் பாங்கி 
நீங்கில இடையிருளில் அச்சமின்றி தலைவி நிற்பளோ வெனின் , தான 
பயின்ற இடமும தன னாயததோ டொக்கு மாதலானும் , தலைவன ஓர் 
புடை அருகு நிற்றலானும் , பாங்கியும் அப்பால பொயகையில் நிற்றலானும் 
அச்சமினறி நிற்பளென றுணாக . 

(கசொ ) 
வண்டுறை தாபோன் வந்தெதிர்ப் படுத்த 

( இது வெளிப்படை . ) 
முதிரா முலையிப் பனியந்த கார முனி பவல்ல 
கதிராயிரமிலலை யேழபரித தேரில்லைக் காவலவெயயோற 
கெதிராதல சோமற கியைவதன றே நுமமில யார்திறந்தார் 
மதுரா புரித்தமிழ தோவாணன மாறை வனத்துவந்தே 

இ - ள் எஞஞானறும் முதிராது சாயாத முலையையுடையாய் இரு 
தப் பனிபொருந்திய அந்தகார மாதிய பூட்டைத் திறப்பதற்குத் திறவுகோ 
லாகிய கதிராயிரமிலலை , திறப்பவனைக் கொண்டுவரும் ஏழபரியையுடைய 
தேரில்லை , திறக்குங் காவலையுடைய வெயயோடு 

னுக்கெதிராயவந்து திறத 
தல சோமற்குப் பொருவதனறே யாதலானும் ,இல்லாகிய தாமரைமாளிகை 
யை மதுராபுரித தழிழை யாராயந்த வாணன மாறை நாட்டிலிருக்கும் 
பொய்கை நீரில் வந்து திறந்தவாயா ? எ 


. 


கஙச 


களவியல் . 


வ 


அந்தகாரம் இருள் . பரி குதிரை . வெயயோன் - சூரியன். 
சோமன - சந்திரன . இயல்வது - பொருந்துவது வனம - நீர் . முதிரா 
முலை என்றதற்கு நுமமில என்றது ஒருமைப்பனமைமயக்கம் ( கஎஎ ) 

பெருமகள் ஆற்றின தருமை நினைந் திரங்கல் 
பெருமகள * * * திரங்கல் எ - து. தலைவி தலைவன வ N 
யின தருமையை நினைந்திரங்கல . 
செழியன கயலைத திசைவைத்த வாணனறென் மாறையெனமேல 
கழியன புடையநின காலகணக ளாகக் கராமபயிலும் 
குழியன்றி யுமவெஞ் சுழியொனறும யாறு குழீஇக்கொடிதாம 
வழியனப நீயெஙங னேவாத வாறிம மழையிருளே 

இ - ள் . அன்பனே ! பாண்டியனது கயறகொடியைத திசையெட் 
டினும் நிறுத்திய வாணனாட்டி லிருககினற என மிகுந்த அனபுடைய 
நினது காலகளே கணகளாக , முதலைகள நெருங்குங் குழிந்த மடுவலலாம 
லும் வெவ்விய சுழிபெபாருந்தும் அருவியாறுங் கூடிக கொடியதாம வழியில 
இமமழைக்காலிருளில் நீ வந்தவா றெவ்வாறு ? 

செழியன - பாண்டியன . கயல் - ஆகுபெயா கழி - மிகுதி . கால 
கண்களாதல இருடசெறிவால் அககண நெறி செல்லாதாகலான காலறி 
வாற் றடவிவருதல. கராம் - முதலை பயிலுதல் நெருங்குதல் . குழீஇ 
கூடி . 

( கஎஅ ) 
புரவலன் தேற்றல் . 
புரவலன தேற்றல எ - து தலைவியைத தலைவன் தேற்றல . 
வெயிலும் தரவிந்த மெனமல ரனனமும விநதை வெற்றி 
மயிலும் பயில்புயன வாணனறென மாறைநின் வாளவிழிபோல 
அயிலுங் குயினமொழி நினனிடை போனமினனு மாடளிகள் 
பயிலும் தொடைநின குழலபோ லிருளைப் பருகினவே 

இ - ள் . குயிலபோன மொழியாய ! வெயிலினாலே முறுக்கைத் 
தள்ளப்பட்ட தாமரை மலரிலிருக்குஞ செலவததிருவும் , விநதையாகிய 
வெற்றிததிருவும் , பழகிய புயததையுடையவனாகிய வாணன மாறை நாட்டு 
நின்னொளியையுடைய விழியையொக்கும் என கைவேலும் , நினனிடை 
யையொக்கும் மின்னும் , ஆடும் வண்டுகள் செறிந்த மாலை சூழந்த நின் 
குழலை யொக்கும் இருளைக் குடித்தன வாதலால யான அச்சமினறி வந் 
தேன. 

உந்தல - தளளுதல் அரவிந்தம மென்மலா . அன்னம - செல்வத் 
திரு ; விநதை வெற்றிமயில - வெற்றித் திரு உலுதல பழகுதல . 
அயில் - வேல் . பயிலுதல் - செறிதல . பருகுதல் - குடித்தல் . (கஎசு ) 


ரவுக் குறி . 

ககரு 
புணர்தல் , 

( இது வெளிப்படை . ) 
சுழி ேரலைகடற் றொலலுல கேழினுர தோற்றும வண்மைக் 
கழிநீடு மாடக மேருவின மீதினுங் காவல் கொண்டு 
வழிநீள் புகழகொண்ட வாணனறென மாபாறை 

வரையினமலர்ப் 
பொழினீழ லுமபரமுதனை யாரைப் புணாந்தனமே 

ள் சுழிந்த நீரும அரநீரி லலையும்பொருந்திய கடல் சூழ்ந்த பழைய 
வுல கேழினும் புரக்குஞ் செல்வமிகுதி நீண்ட பொனமேருவு மீதிலுங் காக் 
குரு தொழிலைக்கொண்டு , அததொழில் வழியே நீண்ட புகழைக்கொண்ட 
வாணன தெனமாறை வெறபிற றோன்றிய மலாசசோலை நீழலில் தேவாமிர 
தம போலவாரை யாம புணாநதனம . எ - று 

யாம் - தோனறா எழுவாய சுழிநீரலை என்புழி உமமைத்தொகை . 
தொலலுலகு - பழைய வுலகு . வணமை - வளம . கழி - மிகுதி. ஆடக 
மேரு - பொனபேரு உம்பரமிரதம் - தேவாமிர்தம . 

( கஅ o ) 
புகழ்தல் 

( இது வெளிப்படை ) 
மணணா பெரும் புகழ வாணனறென மாறை வரைபயிலும் 
தண்ணார முங்கமழ சாாவருஞ சாரலிற சாரந் துறையும் 
பெண்ணா ரணங்கனன நினமுகரு தான கண்ட பின்னுமுணடோ 
கண்ணா தடங்களின வாயொடுங் காத கமலங்களே . 

இ ள் . நிலவுலகம் நிறைாத பெரிய புகழுடைய வாணன தென் 
மாறைவரையில் பயிலுந் தடபமாயச சந்தனமும் நாறுகினற பிறரொருவர் 
சாதற்கரிய மலைச்சாரலிற சாரந் துறையும் ஆரணங்குபோன்ற பெணணே ! 
நின முகததைக்கண்ட பினனும் இடமாரநத பொயகைகளில் வாயகுவியாத 
கமலங்களுணடோ ! இலலை . எ - 

நின முகத்தை மதியமென்று கருதி வாயொடுங்காதகமலமுண்டோ 
எனினும் அமையும் . 

நிலவுலகம ஆரதல் - நிறைதல . ஆரம் - சந் 
தனம . தென்மாறைவரை பொதியம் 

ஆரணஙகனனபெண 
இயையும் . பெண் அணமைவிளி. கண இடம் ஒடுங்கல 

குவிதல. 
இறைமக ளிறைவனைக் குறிவால் விலக்கல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
மூரற கதிரமுதத வாாமுலை (பாவியின் மூழ்ககனி 
வாரறக நீதஞசை வாணன வெற பாவய மாவழங்கும் 
வேரற கடியாகவவலையி 

டு வெயில் வறகும் 
சாரற கருமைய தாலிருள் கூருமெஞ சாரலிலே . 


மண 


- 


என 


காசு 


களவியல் . 


- நகை 


வாாமுலை 


இ - ள் . தஞ்சைவாணன் வெற்பனே ! வயமாவாகிய சிங்கம் புலி 
யானை இவைகள் சஞ்சரிக்கும் வேரல நெருங்கிய கடியவாகிய கவர்வழி 
யாய , உளளே வெயிலவன கிரண ஙகட்கும் சோதற கருமையுடைத்தாத 
லால , எக்காலமும் இருளமிகும் எஞ்சாரலிடத்து நகைத்தல போன்ற 
கதிரையுடைய முததமுங் கசசும பொருந்திய முலையெனனும் வாவியில 
முழுக நீ தனியே வாரற்க . எ - று . 
மூல 

கதிர - கிரணம . முததவார என்புழி உமமைத் 
தொகை. 

கசசிறுககியமுலை . ஆவி - வாவி . வயமா புலி , 
யானை , சிஙகம மூனறிறகும் பொதுவாதலான இம் மூன்றையுங் கூறப 
பட்டது வேரல - மூங்கில . 

கவலை - கவாவழி . வெயிலவன் 
பெயா . சா - மிகுதி 

( கஅஉ ) 
இறைவியை இல்வயின் விடுத்தல் . 
இறைவியை இலவயின விடுத்தல் எ - து . தலைவன தலைவியை மனை 
யிற செலலெனவிடுததல . 
மலலையம் போர்வென்ற வாணனறென மாறைநின மாளிகையாம 
தொலலையம் போருகா தேடவுங் கூடுக தொடித் தளிரால 
முலலையம் போது முகையுங்கொய்யாது முகிழ்முலையாய 
சொல்லையம் பொற்பளிங் கிற்றலம் பாதஞ் சிவப்பிக்கவே 

இ - ள் . மலலை யென்னும் ஓரூரிடத்தில் போரை வென்ற வாணன 
தெனமாறை நாட் டிருக்கின்ற முகை போன்ற முலையாய நின மாளிகை 
யாகிய 

பழமையுடைய தாமரையான தேடவு மமையுமாதலால தொடி 
செறிந்த தளிர்போனற கையினால முலலைப்போது தனது முகையுங் 
கொய்யாது அழகிய பளிங்குத்தலத்தைப் பாதமானது சிவப்பேறச் செய்யச் 
செலலக்கடவை 

மல்லை - ஓரூர் . தொடித்தளிா - ஆகுபெயா. அம் - சாரியை . அம் - 
அசைநிலை . செல் - செல்லக்கடவை ஐ - சாரியை . பொன் - அழகு . தலம் 
என்புழி இரண்டனுருபு தொக்கது . 

( கஅக ) 
இறைவியை யெய்திப் பாங்கி கையுறைகாட்டல் , 

வெளிப்படை .) 
முகையா யலராய் முலைக்குகின வாய்க்கு முறைமுறையே 
பகையா முளரியுஞ சேதாமப லுமிவை பைங்கழுநீர் 
வகையாா தொடைபுனை வாணனறென மாறையின் மௌவலன்ன 
நகையா யவையிவை நினகுழற காமுலலை நாணமலரே . 

இ - ள் . பசிய கழுநீர் வகையாரந்த மாலையணிந்த வாணன் தென 
மாறை நாட்டின் மௌவலபோனற நகையினையுடையாய ! முகையாயல 


இரவுக் குறி . 

ககள 
ராய் முலைக்கும் நின்வாய்க்கும் நிரனிறையாய்ப் பகையான தன்மையை 
யுடைய தாமரையும் செவ்வாம்பலும் இவை கண்டருள் ; முல்லைநாண் மல 
ராகிய இவையும் , முனகாட்டிய அவையும் நின் குழற்குச் சூடுதற்காமென்று 
கொண்டுவநதேன . எ - று. 
முளரி - தாமரை . சேதாம்பல் - செவ்வாம்பல் . கழுநீர் 

குவளை . 
மௌவல - முல்லை . இரவுக்காலமாதலால தாமரையை முகை யென்றும் , 
ஆம்பலையும் , முல்லையையும் மலர் என்றும் கூறியவாறென் றுணாக . (கஅச ) 

இற்கொண் டேகல் . 
இறகொண டேகல எ - து. தலைவியைப் பாங்கி மனையிடத்திறகூட 
டிப் போதல . 
ஒலகா விருண்மண தாலகரும் போழதி னுணர்ந்துநமமை 
நலகா வியலபனனை நாடினு நாடு நடந்தருணீ 
மலகாவி சூழ்தஞசை வாணனறென மாறையின் வளளையின் மேல் 
செலகாவி யன்ன விழித்திரு வேநின றிருமனைக்கே 

இ - ள் . நிறைந்த பொய்கை சூழந்த தருசைவாணன நெனமாறை 
யில் வள்ளையின் மேற் செல்லுங் காவிபோலக் காதினமேற செல்லும் விழி 
யையுடைய திருவையொப்பவளே நமமை நலகும அவ்விய பயினையுடைய 
அனனை சுருங்காத இருளைப் பொருநதிச சுருங்கு கறகரிய இராப்போதிற 
றுயிலெழுந்து தேடினுந தேடுமாதலினால் , நின திருடனைக்கு நீ நடாநதருள . 
ஒல்கா - சுருங்கா . உணாதல - துயிலெழுதல் 

பயததல் . 
ஆவியல - சுட்டுநீண்டது . மலகல் - நிறைதல . ஆவி - பொய்கை 
வள்ளைக்கொடி . காவி - நீலம் . 

( கஅடு) 
பிற்சென் றிறைவனை வரவு விலக்கல் 
பிறசென் *** விலக்கல எ து பாங்கி தலைமகளை மனையிற சேர்த்த 
பினபு தலைமகன்பாற செனறு இவ்விருளினில நீவாரலென்று வரவு 
விலக்கிக் கூறுதல் . 
வெம்போர் முருகென்ன வேலவல னேந்தி வெறிதிங்ஙனே 
வம்போர நகரெலலி வாரலவெற பாமரு வாவரசா 
தமபோர் கடந்த தடம்புய வாணன றமிழத்தஞசைகாட் 
டமபோ ருகமலல வோதிருக் கோயி லணங்கினுக்கே 

இ - ள். வெற்பனே ! பகைவேந்தாதம போரைக்கடந்த வாணன் 
தமிழ்ததஞசை நாட்டினக ணுள்ள அணங்கு போலவாடகுத திருக் 
கோயில் அம்போருக மல்லவோ ! ஆதலினால் , வெம்போரில் முருக 
வேளென்று சொலல்வேலை வலத்திலே யேநதிப பயனின்றிப் புதுமை 
யாநாயும் நகரிடத்து இராப்பொழுதில் இவ்விடத்தில் நீ வாரல் . எ 

18 


லகல - 


வளளை / 


1 


கங அ 


களவியல் 


முருகு - முருகவேள் . வலன் - வலப்பக்கம் 

வமபு - புதுமை. ஒர் 
தல - ஆராய்தல . எலலை இராப்போது . அல்லவோ என்னும் ஓகா 
ரம எதிரமறை . அம்போருகம் இராக்காலத்தில் கதவு திறவாதாதலால் 
தலைவி மனைவிட்டு வெளிவருதல் அரிதெனக் குறிப்பால் அறிவித்தவா 
றுணர்க . 

( கஅசு ) 
பெருமகன் மயங்கல் 
பெருமகன மயங்கல எ - து . பாங்கி இவ்வாறு இரவுக்குறி விலக்கிய 
சொற்கேட்டுத தலைமகன மயங்கிக் கூறல் . 

வஞசங கலந்த கலிவென்ற வாணனறென் மாறைவெற்பில 
தஞ்சுங் கலந்த சொற றையலும் யானுந் தனித்தனியே 
நெஞ்சங் கலந்த நிலைமையெல லாங்கண்டு நீயமுதின 
நஞ்சங் கலந்தனை யோனை வார்குழ னனனுதலே 

இ - ள். வாரந்து அருமபை முடித்த குழலையும் , நலல நுதலையு முடை 
யாய வஞ்சனை கலந்த கலிகாலத்தைவென்ற வாணன் தெனமாறை வெற 
பில் பற்றுக்கோடாகககலந்த சொல்லையுடைய தையலும் யானுந் தனித் 
தனியே நெஞ்சஙகலந்த நிலைமையெல்லாங்கண்டு , நீயுண்ணு மமுதில் நஞ்சங் 
கலந்தாற்போலும வார லெனனுஞ சொல்லைச சொலலினை . எ - 
தஞசம - பற்றுக கோடு . நனை 

அரும்பு . வராதல - சீப்பிடுதல் . ( ) 
தோழி தலைமகள் துயர் கிளந்து விடுதல் . 
தோழி தலைமகள து பாகிளந்து விடுதல எ - து . தோழி தலைமகனுக 
குத் தலைமகள் துயரைக் கூறி நீ வா போயச சோந்த செயதி யாம அறியும் 
படி , குறிசெய்யென்று கூறிவிடுதல .. 
முன்னூ ரரவு தெரியா விருணெறி முன்னிரையும் 
மின்னூா புணையிழை மினனனை யாளுய்ய வேளின் வெம்போர் 
மன்னூர் களிறு திறைகொணட வாணனறென மாறையனன 
நினனூ ரகமபுகுந் தாற்குறி காட்டு நெடுந்தகையே 

இ - ள் நெடுநநகையே ! முனனே யூரப்பட்ட அரவுந் தெரியா 
விருள் செறிந்த நெறியென்றதனை நினைந்து நையும் ஒளியூரநத அணியை 
யணியும மின்போனறவ ளுயயுமபொருட்டு , வேலினால வெயய போரிற 
பகைவேந்த னூரப்பட்ட களிற்றைத் திறையாகக கொண்ட வாணன் 
தென்மாறை போன்ற நினனூருட் புகுந்தால் , ஓரடையாளங் காட்டுவா 


யாக , எ - 


அரவும் என புழி உம்மை சிறப்புமமை . முன்னி - நினைந்து . 
மின் - ஒளி . இழைபுனை என இயையும் . புனைதல - அணிதல் , இழை - 


கங்க 


இரவுக்குறி 
அணி . மன - வேந்தன் . குறி - அடையாளம் . காட்டுதல் - கோடுகுறித்தல் , 
சங்கு குறித்தல் முதலியன . 

( கஅஅ ) 
திருமகட் பு ssag ந்தவன் கோல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
இருங்குன் றனமதி லெமபதிக் கேக லெளிதுசெமமை 
தருங்குங் குமமுலைத் தையனல் லாயதஞசை வாணன வெற்பில 
கருங்குஞ சரவினம வெணசிங்க வேறஞகங் கங்குலினெம் , 
மருங்குஞ் சுடாவிளக் கா மட வார்குழை மாணிக்கமே . 

ள் . சிவப்பு நிறததைத் தருங் குங்குமபணிந்த முலைபையுடைய 
தைய னலலாய ! தஞ்சைவாணன வெற்பில் கரிய யானைக் கூட்டங்கள் 
வெண்சிங்க வேற்றை யஞ்சுங கங்குலில எட்டுத் திக்கும மடவார துகுழையி 
வணிந்த மாணிக்கம் ஒளி பொருந்திய விளக்கேற்றினாறபோல வருமாத 
லால , பெரிய மலைபோலும் மதில சூழாத எம்பதிக கேக லெளிது நீ கவ 
லறக . 

எனவே , -- தலைவி யெனனெஞ்சி லிருககின ளாதலின் அவள் 
குழைமாணிக்க வொளியினால் இருள் நீங்குமென்றவாறாயிற்று . 
இருமை - பெருமை குஞசரம் 

குழை - 
காதணி சிங்கவேறு என புழி இரண்டனுருபு தொககது ( கஅக ) 

இறையோனிருடகுறி வேண்டலும் , நெறியி னெளிமை கூறுதலும் , 
தலைமக னவனாட்டணியியல வினாதலும் , பாங்கி இறைவிக்கு இறையோன 
குறியறி வுறுத்தலுமாகிய நான்கும் வேண்டறகுரியன . பாங்கி நெறியின 
தருமைகூறலும் , இறைமகள் இறைவனைக் குறிவர லேககலும் , பாங்கி 
இறைவனை வரவு விலககலுமாகிய மூன்றும் மறுத்தற்குரியன பாங்கி 
யவனாட்டணி யியல் வினாதலும் , அ கருத தனனாடடணி யியல் பாங்கி 
சாற்றலும் , நேரிழை பாங்கியோடு நோந்துரைத்தலுமாகிய மூன்றும் உடன் 
படறகுரியன . தலைமகள் நோந்தமை பாங்கி தலைவாக்குணாததாலும் , குறி 
யிடை நிறீஇத தாயதுயிலறிதலும் , இறைவிக்கு இறைவன வரவறி வுறுத் 
தலும் , அவடகொண்டு சேறலுமாகிய நானகுங் கூட்டற குரியன . தலை 
மகன தலைமகளை யெதிர்ப்படுதலும் , தோதலும் , புணாதலுமாகிய நானகுங் 
கூட்டறகுரியன . தலைமகன தலைமகளையெதிரப்படுதலும் , தேற்றலும் , புணா 
தலுமாகிய மூன்றும் கூடற்குரியன தலைமகள் புகழதலும் , கையுறைகாட் 
டலுமாகிய இரண்டும் பாராட்டக் குரியன தலைமகள தலைவியை இல 
வயின விடுத்தலும் , பாங்கி தலைமகளை இறகொணடேகலுமாகிய இரண 
டும் பாங்கி கூட்டற் குரியன . நேராதிறைவி கெஞ்சொடுகிளத்தலும் , தலை 
மகள் ஆற்றின தருமைநினைந் திரஙகலும் , பெருமகன மயங்கலும் , தோழி 


- 


யானை 


சுடா - 


ஒளி . 


கச O 


களவியல் . 


- 


தலைமகள் துயர்கிளந்து விடுத்தலுமாகிய நான்கும் முயங்கற் குரியன. முயங் 
கல் 

வருந்துதல் . பாங்கி குறியுயத் தகறலும் , திருமகட் புணாநதவன 
சேறலுமாகிய இரண்டும் நீங்கற்குரியன . 

இத்துணையும் ஏழாநாட் செய்தியென் றுணர்க . 


இரவுக்குறி - முற்றும் . 


இரவுக்குறி யிடையீடு 


அஃதாவது , எட்டாநாள் இரவுக்குறிக்கண வந்த தலைமகன அல்ல 
குறிப்பறிதலால இடையீடு பட்டுப் போதல . 

அலல குறிவருந் தொழிறகருமை யென்றாங் 
கெலலிக குறையிடையீ டிருவகைத தாகும் . 

எனனுஞ் சூத 
திரவிதியான் எலலிக்குறை யிடையீடு இருவகைப்படும் . அல்லகுறி எ 
தலைவியால் நிகழ்த்தப்படுவன வாகிய புளளெழுப்பல் முதலியன . என 
வே , - நீரிற கலலெறிதல , இளநீர்வீழ தல முதலியனவுங் கொள்க . வருந் 
தொழிற் கருமை எ து. தலைமகன் வருகின்ற தொழிற்கருமை . 


- 


அலல குறி 
இறைவிக் கிதளை யிறைவர்வர வுணர்த்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
கயலவென்ற வுண்கண்ணி காரண மேதுகொல கைதையங்கான 
அயனின்ற புனனையி னனனமெ லாமட லாழியங்கைச் 
சயமங்கை தனபெரு மானறஞசை வாணன றரியலாபோல 
துயரம் பெருகி யிராவொரு போதுந் து பினறிலவே 

இ - ள் . கயலை வென்று மையுண்ட கணணாய போர்புரியுஞ் சக்கரத 
தைத தரித்த சயமங்கைக கிறைவனாகிய தஞசைவாணன தரியலாபோற் 
கைதையங்காட்டின் அயலிருக்கும் புனனையி னனனமெல்லாந துயரம் 
பெருகி , இவ்விரவின்கண ஒரு நாழிகையுந் துயினறில , காரணம் யாதோ ! 
தெரிந்திலன . எ - 

கைதை - தாழை . புன்னை - புன்னாகம் . அடல் - போர் . சயமங்கை 
வெற்றிமாது . போது எண்டு நாழிகை. உம்மை சிறப்பு . ( க * 0 ) 

அகப்பொருளவில் கம் , களவியல , சூ சங , 


. 


- 


. 


இரவுக்குறியிடையீடு . 

கசக 
தான் குறி மருண்டமை தலைவியவட் குரைத்தல் . 
தான் குறி * * * குரைததல் எ து. தலைவி தானல்ல குறியிடத்து 
நின்று தலைவனைக் காணாமையால மீண்டு விடியற்காலத்து வந்து பாங்கி 
யுடன் கூறல . 

அலலகுறிப்படுங் காரணமெனனை யெனின , தலைவன் முன்னை நாளிர 
வில் புனனைமரத்தின கீழநினறு அதனமே லிருக்கும் மயிலகளை யெழுப்ப , 
அக்குறியிடத்து வந்து நீங்கிய தலைவி மற்ற நாள குறிக்கு வருவளெனறு 
தலைவன் வந்து நிறக , தலைவன வருங்கால அணிததும் அல்லது சேயததும் 
அலலதாய ஓர் புன்னை மரத்திருந்த அன்னங்கள் தற்செயலா யெழுந்து 
ஆரவாரிக்க , அது தோழியாலறிந்த தலைவி அவ்வனன ங்களெழுந்த புன் 
னைக்கீழ வந்து நின்று போயினள் . தலைவனும் மயிலிருக்கும் புன்னைக்கீழ் 
நின்று தலைவியைக காணானாய , இருபுன்னைக்கும் நடுவிருந்த தாழைமரங் 
களிலே யோ மரததில தான வந்து போயதற கடையாளமாகத தான 
ணிந்த மாலையை வைத்துப் போய நாளில் இருவரும அலல குறிப்பட்ட 
காரண மென்றுணாக . 
பேசத தகுவதொன றனறுகன டாயபிறி தோாகுறியை 
நேசத தவா குறி யெனறுசென றியானகுறி நின்றுவந்தேன 
வாசத தமிழபுனை தோளுடை யானறஞசை வாணனொனனா 
தேசத தவருமெய தாவெயய நோயெ பதிச சேயிழையே . 

இ - ள் சேயிழையே ! தலைவா நிகழத்த நிகழகரதலலாதாயப் பிறி 
தொன்றா னிகழந்த அடையாளத்தை நேசத்தையுடைய தலைவா நிகழ்த்திய 
அடையாளமாக வெண்ணிப்போயக குறியினின்றும் மணம பொருந்திய 
தமிழமாலை புனைந்த தோளுடையானாகிய தஞ்சைவாணன் பகைவாதேசத்தி 
லுள்ளோரும் எயதாத கொடிய துனபததை யெயதி வந்தேன் , அத்துன 
சொலலத்தகுவதெ 

வதொன்றன்று 
கணடாய - முன்னிலையசை . குறி - அடையாளம் நேசத நவா 
அன்புடையவா . 

ஒன்னா - பசைவ 

( க.க ) 
பாங்கி தலைமகன் தீங்கெடுத் தியம்பல் . 
பாங்கி தலைமகன் தீங்கெடுத்திய மபல எ து . பாங்கி தலைவன பொல 

ததுக கூறல 
வடியோ வெனுங்கண மடந்தைநல லாயதஞசை வாணனை வரு 
தடியோ மெனச்சென றடையலா போலயா கின்றனகைத் 
தொடியோட பென்பணை த தோளிணை வாடும் தொழிலாரி 5 , 5 
கொடியோா துணிந்து செய தாாகுறி யாத குறியகட்க 


வாசம் - மணம் . 


லாஙகை யெடு 


கச 


களவியல் . 


- 


இ - ள் . வடுவோ ! கண்ணோ ! என்றையந் தருங் கண்ணையுடைய 
மடந்தை நல்லாய ! தஞசைவாணனை வந்தியா மடியோமெனச் சொல்லி 
யடையாதவாபோல அயாகின்ற நின கைததொடி யோடிப்போக மெல் 
லிய மூங்கிலபோன்ற தோளிணைவாடுந் தொழிலைக் கொடுத்த கொடியோா 
குறியை நமக்குத் துணிந்து செயதார் . எ 

எனவே , - நாங் கருதாத அடையாளத்தை நமககறிவித்துத் தாம 
அக்குறி வாராதொழிந்தாரெனறு தலைவன தீங்கு கூறியவாறென்றுணாக . 

வடு - மாவடு . அடையலா - பகைவா . தொடி - வளை . பணை - மூங்கில . 
குறிததல - கருதுதல . 

( க + உ ) 
தலைவன் புலர்ந்து போதல் . 
தலைவன புலாந்துபோதல எ து . தலைவன் தானகுறித்த குறியி 
லிருந்து தலைவியல்ல குறிப்பட்டு வாராமையாற புலாந்து தன வாக்குப் 
போதல. 
தேனுற்ற வாகையா தாாததஞசை வாணனைச சேரலாபோல 
மானுற்ற பாராவை மயிலபொருட டாக வழிதெரியாக 
கானுற்ற கான்ற கனையிருள வாயவரக கற்பித்த 
யானுற்ற 

நோயகளெல லாமபடு வாயினி யெனனெஞசமே . 
இ - ள் எனது நெஞ்சமே ! தேன்பொருந்திய வாகையநதாரணிந்த 
தஞசைவாணனைச் சேராதவாகள் போல , மான போலுற்ற பார்வையுடைய 
மயில்பொருட்டாக வழிதெரியாத காடுபோபோலப் பொருந்திய சோலையிடத் 
திற செறிந்த இருளிலே வரக கற்பித்த நீயான உற்ற நோய்களெலலாம 
இன்று படுவாயாக 

வெற்றிமாலை . சேரலா 

மானுற்ற 
பார்வை கானுற்ற கானல இரண்டும் உவமைத்தொகை . ஈங்கு உற்ற 
என்பதற்கு வம்புறா வென்று செப்புற்ற தோரபகை என்பதனை உதா 
எணங் காட்டுவாருமுளா. மயில் - ஆகுபெயா 

சோலை . கனை 
யிருள - செறிந்தவிருள 

இவ்வாறு புலந்து போந் தலைவன் தான் வந்து குறியிடத்து நின்றுபோய 
த்ற கடையாளமாகத் தன மாலையைத் தாழைமேலவைத்துப் போயினா 
னென்பது மேலவாஞ செயயுளிற றோற்றியதென்பது . ( ககூகூ ) 

இத்துணையும் எட்டாநாட் செய்தியென் றுணர்க . 


வாகையந்தாள் 


- 


பகைவா . 


கானல 


புலர்ந்தபின் வறுங்களத் தலைவிகண் டிரங்கல் , 
புலாந்தபின * * * டிரங்கல எ - து . ஒனபதாநாள் இருள் புலாநத 
பின் தலைவி வறுங்களஙகண டிரங்கல . 


இரவுக்குறியிடையீடு . 


கச 


லாம் 


தாதகை தண்டலை சூழ்தஞ்சை வாணன் றடந்துறைவாய் 
நீதகை கொண்டெனமுன னினறனை யேசொ நிறக்கனிவாய் ( ன்பூம 
மேதகு முள்ளெயிற் றொணமுகைக் கொங்கைவெண டோட்டுமெ 
கேதகை யென்னுநல லாக்கொணகா மாலை கிடைத்ததென்றே 

இ - ள் . தாது செறிந்த சோலை சூழந்த தஞசைவாணனது பெரிய 
வையைத் துறையிடத்துச் சிவந்த நிறததையுடைய கள் 

கனியாகிய 

வாயையும் , 
மேம்பாடுள்ள முள்ளாகிய வெயிற்றையும் , ஒளளிய முகையாகிய கொங் 
கையையும் , வெண்மைநிறமபொருந்திய தொடையையு முடைய மெல்லிய 
பொலிவாகிய கேதகையென்னும் பெண்ணே ! நினக்குத் தலைவாசூட்டிய 
கழுநீரமாலை சிடைத்ததெனறு நீ யழகுகொண்டு என முன்னின்றனை யாத 
லால நலவினை செய்தாய் . எ 
கேதகையைப் பெண்ணென்று கூறிய வதனாற கேதகை யுறுப்பெல் 

பணணுறுப்பாகக் கூறியவாறு காணக . 
அகைதல - செறிதா . தணடலை - சோலை . தகை 

அழகு . மேதகு - 
மேமபாடு . கேதகை - தாழை . 

கொணகா - தலைவா . தலைமகள் அவலம் 
பாங்கி தணிததல என்னுங் கிளவிச செய்யுளில் கழுநீர் மாலை கூறிய வத 
னால , ஈண்டுக்கூறிய மாலை கழுநீரமாலையென றறியப்பட்ட 

டட தாதலால , 
நீ நலவினைசெயதாய எனபது சொல் லெசசம . 

தலைவி தன்றுணைக் குரைத்தல் . 

(இது வெளிப்படை , ) 
வரலிங் கரிய மயங்கிருள் யாமதது வக 

திளவேய் 
சிலம்பா நவமணி யாழி நறவுணவண்டு 

யவிழ மொயமமலாக காந்தளஞ செமமலாக்கை 
விரலென்று கொலசெறித தாாநெறித தாழகுழன் மெல்லியலே . 

1 ( இது பிறசெய்யுடகவி ) 
இதற்குச் செய்யுளிற் கவியில்லை 

என்னை , பாடா தொழிந்தன 
வெனின் , செய்யுட்பாடி நெடுங்காலமாதலால் முறையெழதுவார் விட் 
டதும் , ஏட்டிற் பழதினா லிறந்ததுவுமாயிற்று . முன்னர் வருங் கிளவிகட் 
தச் சில விடங்களில் செய்யுட்களில்லா விடங்களுக்கும் இவ்வுரைப்படி 
கண்டுகொள்க . 

( ககூரு ) 
தலைமகள் அவலம் பாங்கி தணித்தல் . 
தலைமகள அவலம் பாங்கி தணித்தல் எ து. தலைமகளது துன்பத 
தைப் பாங்கி தணிததுக் கூறல . 
அம்பிகாபதிக கோவை , செ . ககஅ . 
3 றைசை கோவை 
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நரலுஞ 


முரலும் தளையவிட 


கச 


களவியல் . 


பொய்யா தவர் தங் குறிபிழை யாரவா பூண்டவன்பு 
மெய்யாத றேறி யழுங்கன்மின் னேபுய வெற்பிரண்டால் 
மையாழி வைய நிலையிட்ட வாணன்றென் மாறைவெற்பின் 
| உய்யான மென்கழு நீர்நறு மாலை யுடைத்தலலவே 

இ - ள் . புயமாகிய மலையிரண்டினால் கருங்கடல் சூழ்ந்த வுலகத்தை 
நிலைக்கச்செயத வாணன தெனமாறை வெற்பிடத்தி லிருக்கு மின்னே ! 
இச சோலையிலிருக்குங் கைதையானது மெல்லிய கழுநீரமாலை யுடைததா 
யிராதே இங்ஙன முடைத்தா யிருத்தலால் , அவாதங் குறியும் பொய்த்துப் 
போகாது , அவரும பிழைத்தல செயயாா , அவா நமமிடத்திற பூண்ட 
மெய்யாதலைத் தெளிந்து இரங்கலை . எ - று . 

புயவெற பிரணடால வையநிலையிடல் புயவலியால் நிலவுலகத 
தைத் தாங்கி நிலைக்கச் செய்தல . தம - அவாதம . பிழைத்தல் - தப்பல . 
வையம் - உலகம் . உய்யானம் - ஆகுபெயா . 

( ககசு ) 
இறைவன் மேற் பாங்கி குறிபிழைப் பேற்றல் . 
இறைவன் மேற * * * பேற்றல் எ து . ஒன்பதாநா ளிரவுக்குறிக்கு 
வந்த இறைவனமேற பாங்கி அலலகுறிப்பட்ட குற்றமேற்றுக் கூறல். 
விமா துயாக்கடல வெள்ளத்துள் ளேயெமமை வீழவித்துநீர் 
எமமூ ரகத்து வாலொழிந் தீரெதி ரேற்றதெவ்வா 
தமமூரை முப்புர மாக்கிய வாணன் றமிழத்தஞசை போல 
உமமூா வரத்துணிந் தேமன கூறுமவ் வூரெமக்கே 

இ - ள் . அன்பரே ! விமமுதல் நிகழப்பட்ட துன்பக் கடலாகிய 
வெள்ளத்துள எங்களை வீழத்தள்ளி யெமமூரிடத்து நீர் வருதலை யொழிந்தி 
ராதலால , எதிராய்ப போரேற்ற தெவவாதமமூரை முப்புரமாக வெரித்த 
வாணனது தமிழத்தஞசை போலும் வளமுடைய உமமூரிடத்து வரத் 
துணிநதே 

தோம் , அவ்வூர் இத்திசையென்று எமக்கு அறியக்கூறும் . எ - 
அன்பர் - அண்மைவிளி. விம்முதல் - துன்பம் உள்ளடங்காது மேன் 
மேல எற்றி யெற்றி வருதல . காதல் - செல்லுதல் . எதிரேற்றல - 
போரோற்றல . தெவ்வா - பகைவா . முப்புரமாகுதல - எரித்தல் . ( ககூஎ ) 

இறைவிமே லிறைவன் குறிபிழைப் பேற்றல் . 
இறைவி * * * பேற்றல் எ து . தலைவிமேல் அல்ல குறிப்பட்ட 
குற்றமேற்றிக் கூறுதல் . 
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இரவுக்குறியிடையீடு . காடு 
பறந்தன ளாகியம் போருகந் தன்னையித் தொல்வரைமேல 
றந்தன ளாகும் பெருந்திரு மாதெனப் பேதையரில் 
றந்தன ளாதலிற் செந்தமிழ் வாணன்றென மாறையன்னாள் 
மறந்தன ளாயினும் யாமொரு போது மறவலமே 

ள் . பெருந்திருமாது தாமரை மலரை நீக்கினவளாகி இந்தப் 
பழைய மலைமேல் வந்து பிறந்தன ளாகுமென்று உலகஞ்சொல்லப் பெண 
விற் சிறந்தனளாதலின, செந்தமிழ்வாணன தென்மாற போனறவள் 
மறந்தனளாயினும் , யாமொருபோதும் மறந்திலம் . எ - 
அம்போருகம் தாமரை . வனா - மலை . 

என்று சொல்ல 
பேதையா - பெணகள் , போது - நாள் . 

அவன் குறிமருண்டமை யவளவற் கியம்பல் . 
அவள் * * * கியம்பல எ - து தலைவி குறிமயங்கியது பாங்கி தலை 
வற் 


என 


ணாததல . 


நின 


தனையா வரும்புக ழத்தரும் வாணன றமிழத்தஞசைமான் 
அனையா ளவள் குறி யாமிதென றேநினைந் தலலதெதொன்று 
நினையா வருங்கங்கு னின் குறி யாவது மதுநம 
வினையால் விளைந்ததென றேவெறி தேயன்ப மீணடனளே . 

இ - ள் . அனபனே ! தன்னை யாவரும புகழக்கொடுக்கும் வாணன் 
தமிழத்தஞ்சை மான் போன்றவளாகிய அத்தலைவி இது குறியாமென்ற 
நினைந்து வருங் கங்குலிடத்து நீ நினையாவல்லதொரு குறி நின்குறியாய் 
வந்து நோபட நின்றது , நாம் முன்செய்த தீவினையால் விளைந்ததென்று 
பயனின்றி மீணடனள . 

இதுகுறியாம எனவும் , நினைந்துவருங் கங்குல எனவும் , நினையா 
வல்ல தொன்று எனவும் மாறுக . கங்குல - இரா . வெறிதே - பயனின் 
றியே . அன்ப எனபது அணமைவிளி. 

( ககா கா 
அவன் மொழிக் கொடுமை சென் றவளவட் கியம்பல் . 
அவனனமொழி *** கியம்பல 

எ - து . தலைவன சொல்லிய கொடு 
மையைத் தோழி தலைமகடகுச சொலலல் 


எலுரு 


பல்லியம் போ மோ 

றெங்கு மாாபபதும பாாப்பதினறி 
வலலியம போதகம போரபயில் கானவந்து வாணன்றஞசை 
அல்லியம் போருகை யனனநின் கேளரு ளாசையினின் 
றெலலியம் போது சென்றேனெனறு கேள்வ ரியமபினரே . 
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கரசர் 


களவியல் . 


இ - ள் போர்புரிவோா முரசுபோல இடி யெவ்விடத்தும் ஆரவாரிப்ப 
தையுங் கருதுதலின்றிப் புலியும் யானையும் போர்நெருங்கிச் செய்யுங் காட் 
டிலவந்து , வாணன தஞசைநகரி லுள்ளவா அகவிதழை யுடைய அமபோ 
ருகததை யுடையவளாகிய திருமகளை யொதத நினது உறவு தரும் ஆசை 
யாற குறியிடத்துநின்று இராபபோதில் நீ வாராமையான மீண்டு சென்றே 
னெனறு கொண கரியமபினா. எ - று , 


- 


வல் 


கான - 


பலலியம் - முரசு . உருமேறு - இடி பார்ப்பது கருதுவது 
லியம் - புலி. போதகம் - யானை 

காடு அலலி - அகவிதழ. அம 
போருகை - திருமகள் கேள் - உறவு . அருளாசை - தருமாசை நின்று - 
குறியிடத்து நின்று எலலியமபே ( து - இராபபோது . கேளவா - கொணகா . 


என் பிழைப் பன்றென்று இறைவி நேர்தல் 
எனபிழை * * * நோதல எ து குறி பிழைத்தது எனபிழை யன 
றென்று இறைவி நோந்து கூறல , 


வியலூ பெயிற்புற நொச்சியி னூழமலா விழதொறெணணி 
மயலூர் மனததொடு வைகினன யானறஞசை வாணன வெற்பா 
புயலூ ரிருடகங்குல வந்தவ மேநின்று போயினரென 
றயலூா நகைக்குமென னேயெனன பாவங்கொ லாக்கினவே 

இ - ள் . அகலமபரந்த மதிறபுறத்து நொச்சி மரத்தினது பழைய 
மலா சரசாதது வீழதோறும் வீழதோறும் தலைவா வருகின்றாரெனனும 
ஆசைசெல்லும் மனததோடு யானிருந்தேன் தஞ்சைவாணனது வெற்பி 
ஒளளாராகிய தலைவா புயலகள செல்லும் இருளில் வந்து பயனினறியே 

மிண்டுபோயினரெனறு அயலூரறியில் நகைக்கு மாதலால , இவவா 
முக்கிய தென்ன பாவமோ ! செய்யுமா றெனனே ! எ - று . 


தின்று 


- 


மயல - 


வியல் - அகலம் . ஊாதல - பரததல் எயில மதில . ஊழ மலா 
பழைய மலா. 

ஆசை . பாதல இரண்டும் செலலுதல . என்னே 
எனபது இகழசசியான வந்தது . அயலூர் நகைக்கும் எனவே இகழச்சி 
பிறந்து அவ்விகழ்ச்சிக்கண எனனே என்று இழிவுதோனறியவாறுணாக . 

இத்துணையும் பகற்செய்தியென் றுணர்க . 


அலலகுறி - முற்றும் 


இரவுக்குறியிடையீடு . 


கசஎ 


வரும் தாழிற 

கருமை 
தாய் துஞ்சாமை . 
தாயதுஞ்சாமை எ து. தாய விழித்திருத்தல . 


காய் 

துயசாமை 
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ஆழிய கனபுவி யுள்ளன யாவு மடங்கிநள்ளென , 
எழி முடிந்தன வோங்கிருள யாமத்து மோடையினும் 
தாழியினுமபோ தலாதஞசை வாணன றரியலா போல 
தோழிநம மனனைகண ணே துயில் கோட றுறந்தனவே 

இ - ள் . தோழியே ! கடலசூழந் தகனற புவியி லுளளன யாவு மட 
ங்கி நளளெனனு மோசையோடே கூடி யுகமுடிவு காலமபோன்று இருள 
வளரப்பட்ட யாமத்தும் ஓடையிடத்தும் தாழியிடத்தும் போதுக ளலருந 
தஞசைவாணன தரியலர்போல நமமனனை கண்டுயிலகொளளுதலைத் துறா 
தனள . -ெ 
ஆழி - கடல . நளளெனனு மோசை 

அனுகரணவோசை . வழி 
யுகம் . யாமம் - இரவு . தாழி - சால 

( உ na .) 
நாய் துஞ்சாமை 

து தாயதுஞ்சிய பின பெரிலிருக்கும் 
துஞ்சாமை . 
தணனென புனலவையை சூழதஞசை வாணன ராயலா போல 
பெணணென் பிறவியும பேருடைத் தனறிய பெரும்பதிகங் ! 
கணணென பவாவரக் கங்குலின ஞாளிக கணங்குரைத்துத 
ணன கடுங்குரல வாயனனை துஞ்சினுந் துகில 

விலயே 
இ - ள் . குளிரென்னும் புனலையுடைய வைகைசூழந்த சைவ ( மைன 
தரியலாபோல பெண்ணென்று சொல்லும் பிறவியுங் & பதிய, - 5 
தனறிப பெருமபதியிடத்து நங கணணென்று சொல்லப்பட்ட தலைவா 
கங்குலில் வர நம் அன்னை துஞ்சினும் , துண என்று சொல்லும் கடி 
குரலெழும வாயையுடைய ஞாளிக்கூட்டங் குரைத்து அன்னை 

து சிலள 
பாங்கி - முன்னிலை யெச்சம் தரியலா - பகைவா. 

போ - பாத்தி 
பெரும்பதி என புழி ஏழனுருபு தொக்கது . ஞாளிக்கணம் - 
துணணென் கடுங்குரலவாய ஞாளிக கணம என இனம் துள் 
என்பது அசசக் குறிப்பு துஞ்சினும் என்னும் உம்மை துாகத லரிதென 
பது தோனற நின்றது . 

( ( க ) 
ஊர் துஞ்சாமை . 
வரா நுருசாமை . எ - துபாயதுருசினும் " ரிலுள்ளது சா திருத 

து நிகழுபொருளின தொழில் இடது eme 


துண 


| 


நா 5 கூட 


1 


கசஅ 


களவியல் 


| 


ஓங்கண்ணல் வெம்பக டுந்திவந் தோரை யுடன்று துமபைத் 
தேங்கண்ணி சூடிச் செருவென்ற வாணன்றென மாறைமின்னே 
தாங்கண் ணனையர் தமைப் பிரிந் தோநந் தனிமைகண்டோ 
நாங்கண ணுறங்கினு மோவுறங் கார்கண் ணகரவரே . 

இ - ள் . உயர்ந்த பெருமையுடைய வெவ்விய யானைப்பகட்டை நட 
த்திவந்த பகைவரைச் சினந்து துமபையெனனுந் தேன் பொருந்திய மாலை 
யைச சூடிப் போரை வென்ற வாணன் தெனமாறை நாட்டு மின் போன் 
றவளே ! தாம கணபோன்ற நாயகரைப் பிரிந்தோ அனறி நமது தனி 
மைகணடோ ! நான கண்ணுறங்கினும் கண்ணுறங்காா நகரவா . எ - 

வெம்பகரோந்து வந்தாரெனறு முறங்கா ரிந்த கரவா 
மும் ஓதுவாருமுளா . அண்ணல் - பெருமை 

யானை . உந்தல் 
நடத்துதல் . உடலுதல் - சின, 

ததல போரபொருவோர் 

துமபைமாலை 
சூடுதல புறப்பொருளிலக்கண வழக்கு . தேங்கணணி - தேனபொருந 
தியமாலை . செரு - போர . 

(உச ) 
காவலர் கடுததல் . 
காவலர் கடுகுதல் எ - து. நகா காப்போர் துடி யடித்துக்கொண்டு 
ஊாசுற்றிக் கடுகி வருதல் . 


று . 


எனறு பாட 


பகடு 


புயற்கண் ணியதலைப் பூகமென் பாளைப் புதுமதுநீர் 
வயற்கணணிறைதஞசை வாணனறென மாறையில் வஞ்சியன்னாள் 
கயற்கண் ணிணையஞ்சி நீரமலகக் காவலா கைப்பறையின் 
செயற்கண் ணிணையல்ல வோபடு கினறன திணகடிப்பே 

இ - ள். முகிலைக்கிட்டிய தலையினையுடைய பூகத்தினது மெல்லிய 
பாளைப் புதிய மதுநீர் வயற்கண்ணுறையந் தஞசைவாணன தெனமாறை 
யில் வஞ்சிக கொமபு போலவாளது கயலபோனற கணணிணை யஞ்சி நீர் 
நிறைய வலலவோ காவலரது கைப்பறையின் செயலபொருந்திய கண 
ணிணையின் திண்ணிய கடிபபுப்படுகின்றன . 

அண்ணிய - கிட்டிய . தலை - கமுகின துச்சி . பூகம் - கமுகு . பறை 
துடி.கண்ணிணை- இருபக்கம . கடிப்பு - அடிக்குங் குறுங்கோல் . ஓகாரம் - 
எதிரமறை . 

உரைப்போர் கேடபோ ரினமையின கவிக்கூற்றாய துறை , வருந 
தொழிற்கருமை கூறுங் கிளவி யேழினுள்ளும் ஆறு கிளவியும தலைவி கூற் 
ராய்ககூறி இது கவிக்கூற்முய்க் கூறிய தெனனைபெனின் , அயன் மாக்கள 
தனமையைக் கற்புடைமகளிர் கூறுவது இயலபன்றாகலின , அவா கூறா 
ரென்னும் ஒழுக்கமபற்றிக் கவிக்கூற்றாயக் கூறியதென றுணாக . இக்கருத 


இரவுக்குறியிடையீடு. 


L 


தானன்றே ஊாதுஞ்சாமை என்னுங் கிளவிச் செய்யுளில் தாம் கண் 
ணனையர் தமைப்பிரிந்தோ வென ஆடவரை நீக்கி மடவார் செயலாயக 
கூறிய தூஉமென் றுணர்க. 

$ அடி க்கண் ண திருங் கழலரி கேசரி தெவ்வனுங்கக் 
கொடிக்கண ணிடியரு மேந்தியதெனனவன கூடலன்னாய் 
வடிக்கண் ணிரணடும வளநகாகாநாக்குமவை வேலிளைஞா 

துடிக்கண் ணிரண்டுங் கங்குற றலையொன்றுந் துயினறிலவே . - என 
இறைவனர் அகப்பொருளுரையிற காட்டியவதனானு முணாக . ( உ og ) 

நிலவு வெளிப்படுதல் . 
நிலவு வெளிப்படுதல் எ தலைவன வருதற கிடையூறாய் நிலவு 
வெளிப்படுதல் . 
தெணபாற் கதிர முதத வெணணகை யாயதிகி ரிக்கிரிசூழ் 
மணபாற் புகழவைத்த வாணனறென மாறைநம மனனாபொற்றோ 
பணபாற் பரிக்கும பரிவரு மாறென பராதநிலா 
வெணபாற கடலிலவை யமபதி னாலு மிதக்கினறவே . 

இ - ள் . தெளிவாய்ப் பாலபோனற கதிாையுடைய முததமபோன்ற 
வள்ளிய நகையையுடையாய ! பரந்த நிலவாகிய வெண்பாற்கடலி னுல 
கம பதினாலு மிதவாநினறன ; ஆதலாற சககரவாளகிரிசூழந்த புவியிடத் 
துப் புகழைவைத்த வாணன தென மாறை நாட்டிலிருக்கும நமமன்னரது 
பொற்றேரைக் குணத்தினாற் பரிக்கும் பரிகளவருமாறு எப்படி . எ - று . 
திகிரிக்கிரி 

பணபு - குணம் . பரித்தல் - சுமத்தல் . 
பரி - குதிரை. வையமெனபது - தோக்குமபேராதலின் முன் பதினாறு 
தோமீது நின்றன கண்டு நம் மனனர் பொற்றேர்பரிக்கும் பரி வருமாறென 
னன வோர் பொருடோனறியது காணக . 

நிலவு வெளிப்படுதல் பதினாலு நாழிகைக்கு மேற் கூறிய தென்னெ 
னின, மதித்திங்களும் பிறைத் திங்களும் தமமிற கலககினற நாள் அப்பதி 
னைநதில் இது மதித்திங்களாதலால இம் மதித்திங்கட்குப் பிற்கூறும் களவு 
இரவுக்குறிக்கு உரித்தாகலானும் மற்றைத் தினம அட்டமிப் பக்கமாக 
லானுமென றுணாக . திங்க ளிரண்டி னகமென மொழிப் என்னும் 
இறையனர் பொருட்சூத்திர வுரையா னுணாக . 

(உக ) 
கூகை குழறுதல். 
கூகை குழறுதல் எ - கூகை குழறக்கேட்ட தலைவி யஞ்சிக் 
கூறுதல . 


சககரவாளம் , 


- இறையனார் அகபபொருள , சூ . ஙஉ . 


களவியல் . 


- கசசு 


மன்றம் 


- 


( 


2 


2 


நமயே றுடைமை யிருக்கின்ற வாகடன ஞாலத்துளளோர் 
தமபே நெனவந்த சந்திர வாணன றரியலாபோல 
வமபேறு கொங்கை மயிலிய னாமஞச மனறமராங் 
கொமபேறி நளளிருள வாயக்குழ றாநினற கூகைகளே 

இ - ள் . கசசேறியிருக்கப்பட்ட கொங்கையையுடைய மயில் போன்ற 
வியலையுடையாய கடல சூழந்த வுலகத்துளளோாதந் தவப்பேறாய வந்த 
சந்திரவாணன றரியலாபோல நாமஞ்சத்தக்கதாக வெளியிலிருக்கு மரா 
மரத்தின் கிளையிலேறி இடையிருளின் கண்ணே கூகைகள் குழறாகின்றன 
நமது நலவினைப்பேறிருக்கின்றவாறு நன்றாயிருந்தது . எ - று 
பேறிரணடும் நலவினைபபேறு . வட்பு 

வெளி . 
நள்ளிருள் - இடையாமம் . நன்றாயிருந்தது எனனுஞ் சொல் வருவித 
துரைக்கப்பட்டது . குறிப்பு மொழியதனாற றீதாயிருந்ததெனபது பெறப் 
பட்டது 

மயிலியல் அனமொழித்தொகை அணமைவிளி . மராமரக 
கொமபு - ஆசசாக்கொமபு . 

( உ0 எ ) 
கோழி குரல்காட்டுதல் 
கோழி குசலகாடதெல எ து இருவாக்கு மிடையூறாயக கோழி 
குரல காட 

ட்டுதல 
மனபதை யுயய வருநதஞசை வாணனறென மாறைவெற்பா 
கொனபதி வேலவலங் கொண்டுவா தாற்றங்கள் கோனடந்தான 
எனபது தேறி யிடையிரு ளூரை யெழுப்புமவெமமுள 
பொனபதி தாளவளை வாயச் செய்ய சூட்டுவன் புள்ளினமே 

ள் மக்கட்பரப்புயயமபடி வரும் தஞ்சைவாணன தெனமாறை 
வெற்பா அசசமபதித்த வேலை வலதுகையிற கொண்டுவாதால வெவ்விய 
முள்ளையுடைய அழகுபொதிந்த தாளையும் வளைந்த வாயையும் செய்ய சூட 
டையுமுடைய வலிப்புள்ளாகிய கோழியினம தங்கள் கோனாகிய முருகவேள 
நடந்துவந்தா னெனபதை அறிவில் தெளிந்து இடையிருளில் ஊரை 
யெழுப்பும . எ - 

மக்கட்பரப்பு கொன அசசம . தங்கள் கோன - முருக 
வேள் . பொன - அழகு . 

( 204 ) 
இரவுக்குறி யிடையீட்டில் வருந் தொழிற் கருமை ஏழிற்கும் ஒவ் 
வொன்றுக்கும் நந்நான்கு நாழிகையாகக் கொள்வது 

இரவுக்குறி யிடைபீடு 

முறறு . 


மனபதை 


- 


வரைதல் வேட்கை . 


அஃதாவது , இவ்வாறு இடையீடுபட்டதனாற பத்தநாள் . தலைவி 
வரைதல வேடகையாற கூறுவது . 

அசச முவாதத லாற்றா மையென 

மெச்சிய வரைதல் வேடகைமூ வகைததே. " - என்னுஞ் சூத்திர 
விதியால வரைதல வேடகை மூவகைப்படும் . 


1 


ள் 


வாணனது 


தலைமகளைப் பாங்கி பருவால் வினவல் . 

( இது வெளிப்படை ) பருவரல் துனபா . 
விணடாா பதிகொண்ட வேற்படை வாணன விரைகமழ பூங் 
தண்டா மரைமங்கை தங்கிய தஞசைநின் றாயாதமமோ 
டுணடா கியமுனி வோவனறி யாயததொ டுற்ற துண்டோ . 
வண்டார் குழலி சொல லாயசெலவ தேதுன மனத்திடையே 

பகைவருடைய பதியைககொணட வேற்படையையுடைய 

மணங் கமழகின்ற பொலிவுவாயந்த தண்ணிய தாமரைமலரி 
லிருக்கும் வகைநங்கிய தஞசையி லிருசகின்ற வண்டார் குழலினின்று 
ஆயாதமபா லுண்டாகிய முனிவோ ? அல்லது நினனாயக்கூட்டத்தாரால 
வந்த இடையூறுண்டோ ? னமனத் திடை நிகழகின்ற துனபம யாதோ ? 
சொலவாயாக 

திருமகள் 
குழலி - அனமை விளி ஆல் உருபு இரண்டிடத்தும் ஓடுவ 

வாயத் திரிந்தன . 
ததொடு வாயமை மொழியிற றவத்தொடு 
தானஞசெய வாரிற நலை . - என்றாற்போலக கொளக ( 20 ) 

அருமறை செவிலி யறிந்தமை கூறல் 
அருமறை * * * கூறல எ - து . தலைவி யரிய களவொழுக்கத்தைச 
செவிலி யறிந்தமை பாங்கிக்குக கூறல 


விணடடாா - 


பகைவா , த - மரா மங்கை 


வண்டார் 


<< மன 


மாணிகக மெனகொம்ப ரென சொல்லு கேனறஞ்சை வாணன வெற 
பேணிப் புணாந்து பிரிந்தபின் றோன்றலும் பேன்தமுகம 
பாணிதத லினறி மதிகணடு நாணிய பங்கயமபோல 
நாணிக் கவிழந்தத னாலறிக தாளனனை நங்களவே 

இ - ள் . மெல்லிய மாணிக்கக் கொம்புபோலவாய , யான யாது சொ 
லுவேன் தஞசைவாணன வெற்பராகிய தலைவா விரும்பிய 
* அகப்பொருள் 

ளவிளமகம் , களவியல் , சூ . ச 
திருக்குறள, செ . உகரு . 


. 


ந J4 


களவியல் . 


- 


புணாந்து பிரிந்து போய் பினனும் மனைக்கண் நீர்வேட்ட காரணம் போலத் 
தோன்றலும் , அவரைக் கண்டவுடன உன்னுடைய அறிவில்லா முக நீட்டி 
ததலின்றி மதியைக்கண்டு நாணிய பங்கயமபோல நாணிக் கவிழ்ந்தபடிய 
லே நங் களவை அன்னை யறிந்தாள . எ - று . 

மென மாணிக்கம் என இயையும் , கொம்பர் - அண்மைவிளி. பேணி 
விருமபி . பாணிததல நீட்டித்தல . நாணல குவித்தல். களவில் 
தாயறிந்தாளென்று கூறல் வழுவெனல் வழுவன்று . என்னை , - இரவுக் 
குறியின் இடையீடு பட்டவதனால வரைதல் வேட்கை தலைவிக்குப் பிறந் 
தது . பிறக்கவே பாங்கியொடு வருந்தொழிற்கருமை முதலிய கூறித தலை 
வன் வரவை விலக்குவித்தலின் அருமறைச்செவிலி யறிந்ததாகக் கூறவே, 
தலைவன் விரைந்து வரைந்து கொளவனென்று கருதித் தலைவி தானே 
கூறியதல்லது செவிலியறிந்தா ளலலவென றுணாக . அன்றி , அறிந்தா 
ளெனின வரைவியலில் தலைவி வேற்றுமை செவிலி பாங்கியை வினாதல 
என்னும் கிளவிக்கு வழுவாம் . அனறியும் ,செவிலி வெறியாடுதல முதலியன 
வற்றால் தலைவிக்குற்ற நோய யாதோவென்று வினாவினாளென றாண்டுக் 
கூறலின் , நண்டறிந்துவைத்து அங்ஙனம வினாவில் வினாவழு வருமாதலா 
னும் செவிலியறிந்தா ளலலளென றுணாக . 

(உக ) 
தலைமகன் வருந்தொழிற் கருமை காற்றல் 
தலைமகன * * * சாற்றல் எ - து. தலைவி தலைமகன வருந்தொழிற 
ருமையைப் பாங்கிக்குக் கூறுதல . 


காலுங் 


ஓவலில வாயன்னை ஞாளியிவ வூர்க ணுறங்கினுமூாக் 
காவலா காயவா நிலாமதி கடுங் 

ங்குடிஞைசு 
சேவலும் வாரண முந்தஞசை வாணனைச் சென்றிறைஞ்சா 
மேவலா போலவெய்ய வாயடை யாவென மெலிவறிந்தே . 

இ - ள் . ஒழிவில்லாத வாயையுடைய அனனையும் ஞாளியும் இவ் 
வூரும் கண்ணுறங்கினும் ஊக்காவலா அயலாயாரென்று சினந்து திரிவாா 
கள் . மதி நிலவைக் காலும் தஞசைவாணனைப் போய் வணங்காத பகை 
வரைப்போல என் மெலிவறிந்து கடிய கூகைசசேவலும் வாரணமும் 


வாயடையா . 


பாங்கி - முன்னிலையெச்சம் . ஓவல் - ஒழிதல. ஞாளி - நாய் . காலு 

சேவல - 
தல் - உமிழ்தல் . மதிநிலா வென இயையும் . குடிஞை - கூகை . 
ஆண்புள . வாரணம் - கோழி . மெலிவறிந்து என்பதனாற காரணத்தைக் 
காரியமாக உபசரிக்கப்பட்டது . 

( உகக ) 


வனாதல்வேட்கை . 


கருக, 


தலைமக ஊர்க்குச் செலவொருப்படுதல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
நமபா னலனுண்ட நமபா தகாதந நகாவினவித் 
தமபா லுடன சென்று சார்குவ மோதரி யாரைவென்று 
வமபார் கழல்புனை வாணனறென மாறை வளருமவஞ்சிக் 
கொமபா கியமருங் குறகரும் பாமொழிக் கோமளமே . 

ள் . தரியாரை வென்று வீரத்தால கச்சாந்த கழலையணிந்த 
வாணன தெனமாறை நாட்டு வளரும வஞ்சிககொமபுபோன்ற மருங்குலை 
யும் கரும்பு போன்ற மொழியினையு முடைய கோமளமே ! நமமிடத தின் 
பததையுண்ட நமமுடைய பாதகரிருக்கும் நகரம வினவி இருவரும் உடன் 
செனறு அவா தமபாற சோகுவம , நீ யஞ்சலை 
தரியலா - பகைவா . வம்பு கசசு . ஓகாரம் - அசைநிலை . ( உகஉ ) 
பாங்கி யிறைவனைப் பழித்துரைத்தல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
வறியார் புகழதஞசை வாணனறென மாறை மடநதையனனாள 
அறியா டுயாமுன ன றிக தவா தாமத னாலழவின 
பொறியா ருயிரவெம் பணிமா மணியும் புதையிருள் கூா 
நெறியா ரருளபெற நாநடு நாளிடை நீந்துதுமே. 

இ - ள் . மிடியுடையாா புகழப்பட்ட தஞசைவாணனது தெனமாறை 
நாட்டு மடநதைபோலவாள முனனா வேடகை நோயை யறியாள , தாய 
அறிந்தவதனால நெருப்பின பொறி போன்ற உயிாப்பையுடைய வெய்ய 
நாக மீனற மாணிக்கத்தையும் புதைக்கப்பட்ட இருள செறிந்த நெறியில 
வரப்பட்டவரது அருளைப்பெற இடையாமமாகிய வெளளத திடையே 
நீந்துவம் . எ - 

அவரது அருளைப் பெறவேணடி நாமிறந்துபடாது துன்பப்படுவோ 
மெனவே , இயற்பழித்த லாயிற்று . வறியார் - மிடியார் . உயிர - உயிரப்பு . 

மாமணி - மாணிககம . புதைத்தல் - மறைத்தல் . நெறி - 
வழி . நடுநாள் - இடையாமம . நீந்தல் - துனபமுறல . ( உகந ) 

இறைவி இறையோன் றன்னை நேர்த் தியற்பட மொழிதல் . 

இறைவி * * * மொழிதல் எ து. பாங்கி இயற் பழிததது பொறா 
ளாயத தலைவி இயற்பட மொழிதல . 


பணி - பாம்பு . 
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கருச 


களவியல் 


1 


புணரா விரகமும் போகா விரவும் புணாமுலைமேல 
இணரார் பசப்பும் பிறவுமெல லாமிருள கூரகதறலபோல 
வணரா குழற்பிறை வாணுத லாய்தஞசை வாணன வெற்பா 
உணரா திருப்பது வேறொன்று மல்லநம மூழ்வினையே 

இ - ள் . அறலபோல இருள் கூர்ந்து கடைகுழன்றார்ந்த குழலைபம் 
பிறைபோனற வாணுதலையுமுடையாய கூடாத விரகமும் , கழியாத இர 
வும், நெருங்கிய முலைமேற் கொனறைப் பூங்கொத்து வைத்தாற்போன்ற 
பசப்பும் , ஒழிந்த துன்பங்களும் இவையெல்லாந் தஞசைவாணன வறடா 
அறியாதிருப்பது வேறொன்றுமல்ல , மழவினையாதலால அவாமேற 
குறையின்று . எ - று . 
புணாதல 

கூடுதல . புணர்தல் - பெருங்குதல இண - பூங்கொதது . 
பசப்புப் பொனனிற மாதலால் கொைைறயென வருவித்தது . 
கடை குழன்றல . உணாதல அறிதல . பழவினை - பாவினை . (உகச ) 

கனவுநலி புரைத்தல் , 
கனவுநலி புரைத்தல எ - து தலைவன் கனவிறகூடினானாக , விழித்த 
பினபு பொய்யாயப்போ துன்பத்தைப் பதினொன்று நாள் பாங்சியடன 
கூறல . 


வணா 


பான 


இல்லா வருதுயி லுண்டா யவநமவம் நெயதிறக நகுல 
பொலலாத சேவற யேகுர லாாதது ) புவிபுாக்கும் 
மல்லார் புயன்றமிழ் வாணனமென பாறை மருவலாபோல 
அல்லாமை கெஞசா தடுமாற 1 லிடை... யாககியதே 

பிரிவில்லா அரு துயிது முணடாயவரும வநதெயதின 
கங்குலில் பொல்லாமையாகிய கோழி கொடிய குலை யா " த்துப் புவியை ர 
காக்கும் மற்றொழிலா ந்த புயத்தையுடைய தமிழைக்கற்ற வாணன் தென 
மாறை நாட்டைச் சேராதா போல , நனகலலாத எனனெஞ்சம் தடுமாற்ற 
பாகாலல இடையூறாக்கியது . எ - 

தலைவன் பிரிந்தகாலை துயிலரிதாதலால் இல்லா வருந்துயில் என்றும் , 
இன்பத்தைக்கெடுத்து துயிலெழுப்பலால் பொல்லாத சேவா என்றும் , 
மிகுந்த துன்பத்தைக் கொடுத்தலின் நல்லிடை என்றும் கூறியவாறு . 
துயிலும் எனனும் எதிரது தழீஇய எசசவுமமை விகாரத்தாற றொக்கது . 

பாங்கி முன்னிலையெசசம் , இது கனவொடுயங்கல 
மெயப்பாடு . 


என்னும் 


வரைதல் வேட்கை 


கவி னழி புரைத்தல் . 
கவினழி புரைத்தல் 

து விரகத்தால் தலைவி தன நலனழித 
தனைப் பாங்கியொடு கூறல 


D 


வாளினு நீளவிழி வாணுத லாபதஞசை வாணனறெவ்வின 
நாளினு நாளு நல தொலை வேனகை யாரயிலவேல 
வேளினு மோதல் ல வெறானு நீபுமென மேனியினும் 
கோளினு நோயறி பீரறியாகதென பெலவினையே ! 

ள் . வாஸ்து . நீண்ட விழியையும், ஒளிபொருநதிய நுதலையு 
முடையா ! த எசைல் எனத பகையைப்போலச சென்றாளினும் வரு 
ந TT மிகவு நலனழி தலை டைப எனது மேனியி னுரு தோளினும் உற்ற 
வேடகைநே யை உளிய த 

கூ வேல 0 , மேளினு மிக்க அழகையு 
முடைய வெற்பனும் நீ அறிதலசெய நீரறி பல செபயாதது. யாதெ 
னின . ன பழவினை . 
பொல யேனடேனிய 5 / 
வு , 

நோ பாகை பயிலவேல 
எனவும் , 

நீ மறியீ olts மறுக நோய என்புழி இட லுருபு 
தொ பகது . தேளினு கோடறியீ எ 

ய நமுளர், 
* 35 - ஒளி அயல 

தொல்வினை 
வினை நாளும் என்புழி உம்மை அசைநிலை . 

(245 ) 
த எறுயர் தலைவர்க குணத்தல் வே ILL 
தனறுயா 7 * * வேண்டல எ - து . தலைவி தன துயதை தலையாக்கு 
அபிவிக்கயேடுடென்று பாங்பொடு கூறல . 


. 


0 


3 


று டா .டோ 


தெவவு 


பகை 


கூ ை 


L 


. 


வரைபயான மதுரத் தமிழதொ வாணன்மென பாறைவையை 
நுரைப்பான முகந்தனன நுண்டுகிவயிந்த கோயவாககின 
அரைப்பா ருளரே லுயி .1 பத லாாமக கூாதிரை சூழ 
தரைப்பால வளரும் புகழொக லாமவா தங்களுச் 

கே 
- ள் . பொதியவரையிடத்துப் பிறந்த ( துரமாக தமிழை ஆரா 
பலத வாணன தெனமாறைபைச் சூழந்துவரும வையை பற்றின நுரையை 
யும் பாலையும் முகந்துகொண்டாலொத்தது பனிய நூலாற செயத துகிலை 
யுடையாய 

நோ லைவாக்கு இன றுரைபபா 
ருணடாயின மக குயெதலா ( , சொலவாா ககுப் பயன யாதெனின , 
அவா தங்கரககு டக்கு திசையை புடைய க ! -ல சூ 55 வியினிடது 
தில் புகடயதல 


| 


யான வருது . 


LA 


6 ! * - 


களவியல் . 


வரை 


- 


நுணடுகில . * 

குண 


பொதியமலை . பால டம் . நுரைப்பால் -உமமைத்தொகை . 
ஊர் திரை வினைத்தொகை . 

ரை - ஆகுபெயா . தரை - நிலவுலகம . 

டுசுனைபூத்த வண்டுபடுகண்ணி என்றாற்போல ஒற 
றுமை நயமபற்றி நுண்ணிய நூலாற் செய்த துகிலென்று கொள்க . ( உகஎ ) 

துன்புறல் பாங்கி சொல்லெனச் சொல்லல் . 
துனபுறல * * * சொல்லல எ து . யான் துன்புறலைத் தலைவாக்கு 
நீ சென்று சொல்லெனத் தலைவி கூறியதற்குத் தலைவியை நோக்கிப் பாங்கி 
சொல்லல் . 


ஒல்லென வேயென் னுறு துயா தாமு முணரும்வண்ணம் 
சொலலென நீயிது சொலலியென பேறுன றுயரமெல்லாம் 
வலலென வேகொண்ட கொங்கையா வேடஞசை வாணன் வெற்பி 
அலலென வார்குழ லாயறி யாரல்ல ரன்பருமே . 

( ல 
இ - ள் . விரைவினுள இது விரைவென்ன ? என்னுடைய மிக்க துய 
ரைத் தலைவர்தாமும் உணருமவண்ணம என்னைச் சொலலென்று நீ இது 
சொல்லிப் பெறு 

றும்பயன யாது ? சூதெனறு சொலல ஒப்புமைக்கொண்ட 
கொங்கையா வேளாகிய தஞசைவாணன் வெற்பில் இருளெனறு சொல் 
லப் பொருந்திய குழலினை யுடையாய ! உன துயரமெலலாம அன்பரும 
அறியாரல்லா . எ - று . 

ஒல்லெனல் விரைவின்கண் வந்த சொல் . உறுதுயா - மிக்கதுயா . 
භාවනීය. சூது . அல - இருள் . ஆரந்த - பொருந்திய . 

( உக ) 
அலர்பார்த்துற்ற வச்சக்கிளவி . 
அலாபாரத்துற்ற வசசக்கிளவி எ.து. உற்றாருஞ சொலலும அலரைக் 
கருதி அதனா லுற்ற அச்சத்தால தலைமகள் கூறுஞ் சொல . 


- 


மலரும் தொடைவஞ்சி வஞ்சக மாதரு மாரனும்வாய் 
அலருந் தடங்கை யலருகதொ டாகிறப வஞ்சிநெஞ்சம 
பலரும் புகழ்தஞ்சை வாணர் பிரானைப் பணியலாபோல 
புலரும பெயருங்கண ணீர்புல ராது புலரினுமே . 

இ - ள். மலருமாலையுடைய வஞ்சி போல்வாய் ! ஊரிலுள்ள வஞ் 
சகமாயிருக்கப்பட்ட மாதரும் மாரனும் வாயலரும் பெரிய கையலருந 
தொடா நிற்ப வஞ்சி ; நெஞ்சமானது பலரும் புகழபபெற்ற தஞசைவாணா 

* திருமுருகாற்றுப்படை , குன்றுதோறாடல . 


வரைதல் வேட்கை . 


கரு எ 


குலத்துச் சிறந்தானைப் பணியாதா போலப் புலரும் , நெஞ்சு புலரினும் பெய 
ரப்பட்ட கணணீரானது புலராது . எ - 
வஞ்சி - அண்மைவிளி. மாரன் 

மன் மதன . வாயலா - தூற்றுஞ் 
சொல . கையலா - மாரன அமபாக எயயுமலா . பெயாதல - நிலைவிட்டுப் 
பிரிதல . நெஞ்சம புலரும் எனவும் , புலரினும் பெயருங் கணணீர் என 
வும் இயையும் . 

( உகக ) 
ஆறுபார்த்துற்ற வச்சக்கிளவி . 
ஆறுபாாத துற்ற வசசககிளவி எ - து . வழியைப்பார்த்து அவ்வழி 
யேத்ததாற சென்று அச்சத்தால தலைவிகூறுஞசொல . பாரததல - 

கருதல . 


- 


று . 


- 


அரியுங் கரியும் பொருநெறிக கோதுணை யாயவா மேல 
சொரியுந் திவலை துடைக்கவென றோகுழை தோயந் துநஞசும 
வரியும் பயிலகணணி வாணனறென மாறைகம மனனா வந்து 
பிரியும் பொழுதெலலி வாயவினை மயனமனம பினசெலவதே. 

இ ள் குழையைத் தொட்டு நஞசும வரியும் நெருங்குங் கணணாய் 
வாணன தெனமாறையிலிருக்கும நமமனனா இரவின் கண வந்து பிரியும் 
பொழுது பாவியேன மனம் அவரைப் பிரியாமற் றொடாந்து செல்வது சிங்க 
மும யானையும் பொருகின்ற வழிக்கொரு துணையாய் அவாமேற சொரியப் 
பட்ட மழைத்திவலையைத துடைககவெனறோ ! சொலவாயாக . எ - 

அரி - சிங்கம் . கரி - யானை கண்ணி அணமைவிளி. எல்லி 
இரவு . நஞசு - விடம் . 

உரி - செய வரி . பயிலகண - நெருங்குங்கண . 

காம மிக்க கழிபடர் கிளவி . 
காமமிகக கழிபடா கிளவி எ து. வேடகை மிக்குச சிறபபச சிந் 
திததுச சொலலுஞ சொல . 
இக்கிளவிச செய்யுடகுக கருத்து 

கானல் , பொழில் , 
விலங்கு , புள் இவற்றை நோக்கித் தலைவி இரங்கிக கூறல . 
மாதுற்ற மேனி வரையுற்ற விலவிதில லைநகாசூழ 
போதுற்ற பூமபொழில காள்கழி காளெழிற புள்ளினங்காள் 
ஏதுற றழிதியென னீர் மனனு மீரந்துறை வாக்கிவளோ. 
தீதுற்ற தென்னுக்கென னீரிது வோநனமை செப்புமினே . 

1 [ இது பிறசெய்யுட்கவி ] 
இக் கிளவிச்செய்யுள் ஆங்கு நெஞ்சழிததல எனனும மெயபபாடென் 

(உஉக ) 
திருக்கோவைய 77 , செ . கஎசு . 


கடல , 


றுணாக . 


* 


க 


களவியல் 


தன்னுட் கையா றெய்திடு கிளவி . 
தனனு ! - கையா றெயதிடு கிளயி எ - து . தலைவி தனனிடத்துத் 
துன்பத்தைப் பிறிதொன்றன் மே விட்டுச சொலலுஞ சொல . 


* விண்டலை யாவாக்கும் வேதாவண டிலலைமெல லங்கழிசூழ் 
கண்டலை பேகரி யாககனனிட புனனைக் கலந்தகள்வா 
கண்டிலை யேவரக கங்குலெல லா மங்குல வாய்விளக்கும் 
மண்டல மேபணி யாய தமி யேறகொரு வாசகமே . 

1 ( இது பிறசெயட கவி ) 
க களவி . செயள எம் பெய பாயினு ) 

ஒப்புகை கோடல் 
என மொயபாடெ 

இனபததை வெறுத்தல எனனு 
சூத்திரத்திற காணக 

( உஉஉ ) 
தெறி விலரவி த்தல் , 
பெரிவிலக்குவித்தல எ 

தலைவன் வரும் வழியை விலக 
கனப் பாங்கியொடு கூறல 


( 


5 . 


து , தலைவி 


பான 


ஏன்ரருததா , இயற்றுங் கருததா , கருவிகருத்தா, கருமகருதரா 
என் காதநா நா லவகையாயக கூறப்படும் . அவற்றுள பாங்கியை இயற்றுங் 
கருத்தாவாககி , தலைவியை ஏவுங்கருத்தாவாயக் கூறலின , நெறிவிலக்கல 
எனனாது தெறிவிலக்குவித்தல் எனக் கூறியதென றுணாக . இவ்வாறே 
மேலவருங் குறிவிலக்குவித்தல் முதலாயினவற்றிறகுங் கொள்க . 

ளி மனக கனபுடை யாயசென றிரந்து கொண்டு 
சான்றாணமை யனபா தமக்குரை நீதஞசை காயல 

பலனை 
தன்றாழ் வரைத் தமிழ் சோத்திய வாணனைச் சேரலாக்கும் 
தோனற விருபகங்கு னீவரு மாறொழி தோனறலெனறே. 

இ - ள் . என்றதாய அன்பினும் என்னிடத தனபு மிக்குடையாய ! 
தஞசை காவலனைத் தேன்றாழந்த பொதியமலையில் தமிழைச சோத்திய 
வாணனைச சேராத பகைவாக்குரு தோனறாத பெரிய கங்குலிடத்துத் 

தானபோற சினத்துரு மேந்திய கோனகனனித தாழ்துறைவாய 
டொடோ 

போன மலாப்புனனைக கானலு நோக்கிப் புலம்புகொண்ட 
என போ லிரவினெல லாந்துயி லாதுநின றேங்குதியால 

அனபோ டொருவாக கறிவழிந்தாயோ வலைகடலே . இதனை இக 
கிளவிக்குச் செய்யுளாக உரையாசிரியர் கொண்டிருக்கின்றனர் . இறையனார் 
அகப்பொருள் சூ . ங .0 - ல காணக . 

திருக்கோவையார் , செ . கஎஎ . 


* 


வரைதல் வேட்கை . 


| 


அன 


தோன்றலே வரும் வழியை யொழியென்று பாட்சிமையடைய 
பாக்கு நீ சென்று வேண்டிக்கொண்டுரைபபாயாக 

உம்மை - சிறப்புபமை . எனக்கு என்பழி வேற்றுமைமயக்கம் சான் 
ராணமை - மாட்சிமை . தாழ்தல் - தங்குதல . வரை - பலவரை சோல 
பகைவா . உம்மை இழிவு சிறப்பு . தோன்றல் - அண்மைவிளி. ( உஉங ) 

தறி விலக்குவித்தல் 
குறி விலக்குவித்தல எ - து . தலைவி தலைவன வரு : இரவுக்குறியை 
விலககெனப் பாங்கியொடு கூ றல . 
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வெற்றிய வாவிய வாணிபி ரானறஞசை வெப்பகத்தில 
பெற்றிய சோலைப் பிறங்கிருள் வாரனமின பேதை பின்னும் 
முற்றிய வேன்ற படுகிள்ளை யோட்டு முறைமையளென 
நெற்றிய காதலி னாசைத் தாளன்ன யெ அமைய . 

இ - ள் தலைவி இனனும் முநரிய தினையினிட து வீழுங் கிளி 
யோட்டு முறைமையபொனறிநய க தலினால் அன்னை பொன் தாளாத 
லால் , வெற்றியை விரும்பிய வணபிரானது தாசை மெமிடத்து இவ 
விடையீடு படுவதாகிய சோலை ) செரி | டகுறியட தது 
தொழிமினெனஅ அன்பாகு நீ கூறும் - யாக 

முன 

னிலை ப டுபருகா ற கொளக அன்பர்க்கு 
எனபது அவாய நிலையான வந்தது பிட்டல செ . ஏறல - 
இரங்கல் . இசைத்தல் - கூறுதல் வாரன்மின் - ஒரு ைடனமை) 
கம எனனை , * " வயக்குறுமண்டிலம் " என்னும் பாலைக்கலை " இந்த 
திராலைய மற றிவணிலைமை கேட்டிமின் என்று போலக மகளக . 

ஒருமை சுட்டிய பெயாதிலைகளை 
பனமைக் காகு டெனுமா ருண ட்ட . 

( உஉச ) 
வெறி விலக்குவித்தல 
வெறிலில் குவித்தல 61 - 

மாய வெறியாடுத - கொனடா 
ளெனறு தலைவ குக கூறி வரவு விலக்கென்ப பாங்கியொடு கூறல . 


பாங்கி 


யக 


-எனறு 


யானு புணாக 


து . தலவி 


- கலித்தொகை , பாலைககள் , ரெ . உச . 
* தொரிகாட பியா, செல் எசசவிய . . சூ சரு . 


கசு 


கள 


வி 


ல் . 


- 


வாணன 


மினனா திடித்தன வனனை கொண்டாள் வெறி விந்தைமங்கை 
மனனாணமை மனனிய வாணன்றென மாறை வரையிலவணடியாழ் 
எனனா வசுண மிறைகொள்ளு நாட ரெனக்கருளால 
முனனா ளருளிய கோய்தணிப் பானினறு மொய்குழலே. 

ள் மொய்குழலே ! வெற்றி மங்கையா லரசாணமை நிலைபெற்ற 

தென மாறையில் வண்டிசையை யாழிசையென் றெண்ணி 
அசுணப்புடகள் தங்குநாடா எனக்கருளினால் முன்னா ளருளிய நோயைத் 
தணிக்கும் பொருட்டாக , இன்று என்னை மினனாதிடித்தது போலக் காரண 
மினறி வெறியாட்டாளனை வினாவ உடகொண்டா ளென்று அன்பாக் 
குரைதது வரவு விலக்குவாயாக . எ - 

வெறி - வெறியாட்டாளனை வினாதல . விநதை மங்கை வெற்றி 
மாது. மன்னாணமை - அரசாணமை வண்டு , யாழ் இரண்டும் ஆகுபெயா . 
இறைகொள்ளுதல - தங்குதல . நோய - வேட்கைநோய தணிப்பான் - 
வினையெச்சம மொயகுழல் 

வண்டுமொயக்குங் குழல் . ( உஉரு ) 

பிற விலக்குவித்தல் 
பிற விலக்குவித்தல் எ - து, தலைவி பிதாவரவைத் தலைவாக்குக் 
கூறி வரவு விலக்கென பாங்கியொடு கூறல் . 


- 


பொருபான மதியினைப் போன மருப் பியானையிற பொன்னொ டின் 
தருபான 

ன மொழிவஞ்சி சாரவத தராதஞசை வாணன வெற்பின் பம 
ஒருபா னொதுமல ரென்னவொ தீயுலை யுற்ற செவ்வேல 
இருபான மருங்கினுங் கொணடெறிந் தாலொதத தெனசெவிககே . 

இ - ள் . இனபததைக் கொடுககும பாலபோது மொழியையுடைய 
வஞ்சிக்கொம்புபோலவாய தஞசைவாணன வெற்பில் பெறப்பட்டவெண 
மதியை யொக்கும் மருபபையுடைய யானையினமேல பொன்னொடு ஓரிடத 
தயலாா சாரவந்தாரெனறு சொல்ல , அசசொல என செவிக்கு வெயய 
தீயுலையிற் பழுக்கக்காயந்த செவவேலை இரனடு பக்கத் திடத்துங் கொண 
டெறிந்தாலொதததென்று என அனபாக்குக் கூறி அவா வரவு விலக்குவா 


யாக . எ - று . 
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நொதுமலா 


பால - 


வெணமை , 


பால - பால , 


பால் - 


- 


அயலார் . 
இடம் , பால் பககம முறையே காண்க 

( உஉா ) 
குரவரை வரைவெதிர் கொள்ளுவித்தல் . 
குரவரை வரைவெதிர் கொள்ளுவித்தல் எ - து . பெரியோரை 
கூறிவர நமரெதிரகோடலைச் செயயெனறு தலைவி பாங்கியொடு கூறல் . 


வரவு 


வரைதல் வேட்கை 

ககக 
தற்பழி யாமலுஞ் சந்திர வாணன் றழிழத்தஞ்சைநங் 
கற்பழி யாமலுங் காரணமாகக் கயல விழிநின 
சொற்பழி யாரநமர் சொல்லுவல லே சென்று சொல்லலையேல் 
இற்பழி யாமவழி யாகம தாருபிரக் கேதமுமே . 

இ - ள் . கயல்போனற விழியினையுடையாய் சந்திரவாணன் தமிழ்ச் 
சிலம்பில் தலைவன் தன்னைப் பழியாமலும் , நமது கற்பழியாமலும் , இவ்விர 
ண்டுங் காரணமாக வலலேசென்று பெரியோரை மணமொழிந்து வரவும் , 
நமரெதிர் கொள்ளவும் தலைவாக்கும் நமாக்கும் சொல்லு ; நீ சொல்லியக் 
கால் நமா நின சொல்லைப் பழியார் , நீ சொல்லலையேல நம மனைக்குப் 
பழியாம ; நமதாருயிர்க்கு ஏதம வருவதற்கு வழியுமாம் . 

கயல் விழி - அன்மொழித்தொகை. இல் - ஈண்டுக்குலம் . ஏதம் - 
குற்றம் . பிறா வரைவு நேரின் உயிரபோய்விடு மாதலானும் , உயிராக்கேதம் 
என்று கூறியவாறு . வெறிவிலக்கு விததல முதலிய மூன்று கவியுள்ளும் 
தலைவாக்குக் கூறென்று கூறவில்லை யெனின் , விலக்குவித்தல் கொள்ளு 
விததல எனத் தலைவி ஏவலாய்ப் பாங்கி செயலாயக் கூறியதனானும் , 
வரைவு கடாவினும் இக்கிளவிகளின் பொருள்படத தலைவற்குக் கூறுத 
லானும் , அதிகாரப்பட்டு வருதலானும் தலைவாக்குக் கூறென்று கூறியவா 
றாயிற்று . 

" பருவரல் வினவிய பாங்கிக் கிறைவி 
அருமறை செவிலி யறிந்தமை கூறலுந் 
தலைமகன் வருந்தொழிற் கருமை சாற்றலும் " - ஆக இரண்டும் , 

அலாபாரத துற்ற வசசக் கிளவியும் 

ஆறுபாரத் துற்ற வச்சக்கிளவியும் " - ஆக விரண்டும் , நெறிவிலக் 
குவித்தல் முதலிய நான்கும் ஆகிய எட்டும் அச்சத்திறகுரியன . 
" பாங்கி இறைவனைப்ப 

பழித்தலும் 
துன்புறல பாங்கி சொல்லெனச் சொல்லலும் " - ஆகிய இரண் 
டும் உவர்ததற் குரியன. 

" தலைமக னூாக்குச செலவொருப் படுதலும் 
பாங்கி யிறைவனைப் பழித்தலும் பூங்கொடி 
இறையோன் றன்னை நோந் தியற்பட மொழிதலும் 
கனவு நலி புரைத்தலுங் கவினழி புரைத்தலுந் 
தன்றுயர் தலைவர்க் குணாத்தல் வேண்டலும் 


- அகப்பொருள விளக்கம , களவியல, சூ . சஅ . 
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ககூஉ 


களவியல் . 


காம மிக்க கழிபடா கிளவியும் 
தன னுட கையா றெய திடு கிளவியுங் 

குரவரை வரைவெதிர காளளுவிததலும் - ஆகிய எட்டும் 
ஆற்றாமைக் குரியன . 

( உ.எ ) 
வரை தல வேடகை 


முநறு . 


வரைவு கடாதல். 
அதாவது , பாங்கி தலைவனொடு வனாவுகூறி வினாகல . 
" பொயததன மறுததல கழறன மெயத்தலென 

றொருநால வகைததே வரைவுக டாதல . " எனனுஞ சூத்திரவிதி 
யால வரைவுகடாதல நானகு வகைப்படும் 

வினவிய செவிலிக்கு மறைத்தமை விளம்பல் . 
வினவிய * * * விளம்பல் எ - 

து . முன வரைதல் வேடகையில் 
தலைவி அருமறை செவிலி யறிந்தமை கூறியவதனைத் தோழி தன்னை 
செவிலி வினவியதாகவும் , அதற்குத் தான மறைத்துக் கூறியதாகவும் தலை 
வறகுக் கூறுதல் . இக்கிளவி முதல் கவினழி புரைததல ஈறாகக் கூறிய 
கிளவிகள் பலவற்றுளளும் குறிப்பினானும் வெளிப்படையானும் வரைவு 
கடாவியவாறு கண்டுகொளக . 


தளரா விளமுலை தாங்குகில லாது தளரிடைகண 
வளராத தென்கங்குல வாரா யெனததஞ்சை வாணன் வெற்பா 
விளரார் திருநுத லனனைக்கொர மாற்றம் விளம்பியுய்ந்தேன் 
உளரா மவாவலை யுட்பட்டு வாழ்வ துணாந்தருளே . 

இ - ள் . தஞ்சைவாணன் வெற்பனே செவிலி என்னை எங்கு வாரா 
யென அருகழைத்து எஞ்ஞான்றும் இறுகிய தனமை தளராத இளமுலை 
களைத் தாங்கமாட்டாது தளாந்த இடையினையுடையாள கங்குலினகண 
துயில் கொள்ளாதது என்னென்று வினவ , வெளுப்பார்ந்த திரு நுதலை 
யுடைய அன்னைக்கு ஒரு சொல் மறைத்துச் சொல்லி உயந்தேன் , எமக் 
குள்ளாராகிய தாய்மார வலையு ளகப்பட்டு யாங்கள் உயிரவாழ்தல் உணாக 
தருள்வாயாக . எ - 

அகப்பொருள் விளக்கம் , களவியல , சூ . சக. 


வரைவு கடாதல் . 

கசுக 
தளரிடை - அன்மொழித்தொகை , கண்வளாதல் - துயிலுதல் . கங்குல் - 
இரவு . விளராதல- மகட்குத் துயில வாராமையால யாது நோயோ வென்று 
துனபத்தால திருநுதல் வெளுத்தல . ஓர் மாற்றம் - தலைவி துயிலிடைக 
கனவுகண்டு வெருவி யெழுநதாள , அவ்வசசததினால துயில வாராதிருந்தா 
ளெனனு மாற்றம் . யான இங்ஙனம மறைத்துக் கூறாவிடின எனனுயிரக்கு 
ஏதஞசெயவரெனபது தோன்ற உயந்தேன என்று கூறியவாறு . 

எனவே , - குறிப்பால் வரைவு கடாதலாயிற்று . தாங்கி நிலலாதென்று 
பாடமோதி , தளரிடைக்குத் துவளுமிடை யென்று பொருளுரைப்பாரு 
மூளா . 

( உஉஅ ) 
அலரறி வுறுத்தல் . 
அலரறிவுறுத்தல எ - ஊரில தலைவியைத் தூற்றும் அலாவிரிந்த 
தென்று தலைவனுக் கறிவுறுத்தல . 
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து 


மணிவரை மாளிகை மாறை வரோதயன வாணன வெற்பா 
பணிமொழி யாளென 

எனனுங் கொளகொமபு மூடிப் படாநதயலாா 
அணிமனை தோறுங் கொழுந்துவிட டமப லருமபிமணமேல 
தணிவில் தாகவிப் போதலா பூதத்துன றணணளியே . 

இ - ள் . மணிவரைபோன்ற மாளிகையை யுடைய மாறை வரோதய 
னாகிய வாணனது வெற்பிலுள்ளவனே ! நினது தண்ணளியாகிய வல்லி 
தலைவியென்னுங் கொளகொமபை மூடிப்படாந்து , பக்கத் தழகிய மனை 
தொறும் கொழுந்துவிட்டு , அம்பலெனனும் அருபபை யரும்பி , மணமேல் 
தணிவிலாததாக இப்போது அலரெனனும பூவைப் பூதது . 

பணிவரை - மாணிக்கமலை பணிமொழி - மெலலிய மொழி . கொள 
கொய்பு - கொடிபடர் கொள்ளுங்கொம்பு , அம்பல - முகிழமுகிழத்தல . 
அலா விரிதல - முகிழ முகிததல, மனையோரறிதல முகம் முகிழத்தல் - 
அயனனை யறி தல , அவாசேயறிதல் , முகிழ முகிழ்த் தல - சேரியறிதல , 
அயலயறசேரி யறிதல . எனனை , அமபலு மலருங்களவு 
இறையனார் அகப்பொருடசூத்திர வுரையிற கண்டுகொள்க . இச செய்யுள் 
இயை புருவகம எனக் கொள்க . 

(உஉ கூ ) 
தாயறி வுறுத்தல் . 
தாயறிவுறுததல எ - து . இக்களவைத தாயறிந்தாளெனறு தலைவற 
கு கூ றுதல . 


* ( ( 


எனனும் 


* 


இறைபனா அகப்பொருள , சூ . 22 . 


களவியல் . 


திரையிற் பவளம் வடவா முகத்தெழுக் தீக்கொழுரதின் 
கரையிற் படருங் கடற்றுறை நாட கயற்கொடிபொன் 
வரையிற் றிகழ்வித்த வாணன்றென் மாறை மலாந்தமௌவல் 
விாையிற் களவையெல லாமறிக தாளனனை மெய்யுறவே . 

இ - ள் , பவளக்கொடி நிரையால் வடவாமுகக் கனலி லெழுங் 
கொழுந்து போலக் கரையிலே படருங் கடற்றுறைநாடனே ! கயற்கொடி 
யைப்பொன்மலையில் விளக்குவித்த வாணன தெனமாறை நாட்டின் தலை 
விக்குச் சூட்டிய முல்லைமாலை மணத்தினாலே அன்னை களவையெலலாம 
உள்ளபடி யறிந்தாள் . எ - று . 

எனவே , - களவொழுக்கத்தில் ஒழுகற்பாலை யல்லையென்று கூறியதா 
யிற்று . திரை அலை . இன் இரண்டும் 

மூன்றனுருபு 

எனனை , 
இன்னா 

வீங்கென வரூஉ 
மனன பிறவு மதனபால வெனமனார் 

என்னுஞ் 
விதியா னுணர்க . கொழுந்தின் - ஐந்தாமுருபு உவமப பொருளின் கண 
வந்தது . பொன்வரை மகாமேரு , நிகழவித்தல விளக்குவித்தல் . 
மளவல முலலை . விரை 

மணம . மெயயுற - உள்ளபடி . ( உந 0) 

வெறியச்சுறுத்தல் . 
வெறியச்சுறுத்தல் எ அன்னை வெறியாட்டாளனை வினாதல் 
உட்கொண்டா ளனறு தலைவனுக்கு அச்சமுறுத்திக்கூறல . 


- 


. 


னே 


- 


- 


மையுற்ற நீலக்கண மாமங்கை கோன்றஞ்சை வாணன் வெற்பில் 
நெய்யுற்ற வேலன்ப தேணி யாமையி னெஞ்சினுளளே 
ஐயுற் றயாவுறறெம் மனனையு மாயுமென் னாரணங்கின 
மெய்யுற்ற நோய்தணிப் பானவெறியாடல விருமபினரே. 

இ - ள் . மை யெழுதிய நீலமலாபோனற கண்ணையுடைய திருமகட் 
குக் கணவனாகிய தஞசை வாணன வெறபில் நெய தடவிய வேலை 
யுடைய அனபனே ! நீ தலைவிக்குக் கொடுத்த காம வேட்கையாகிய 
நோயைத்தணியச்செய்யாமையான அன்னையும் யாயும் எந்நோயோவென்று 
ஐயப்பட்டு அயற்சி யடைந்து , என ஆரணங்கு போலவாளது மெயயுற்ற 
நோயைத் தணிக்குமபொருட்டு வெறியாட்டாளனை வினாதல விருமபி 
னர் எ . 

எனவே , - வெறியாட்டாளனை வினாதற்கு முன்னமே நீ விரைந்து 
வரைந்து கொள்வா யென்பது குறிப்பால் தோன்றிற்று . 


* தொல் . சொல் , வேற்றுமையியல , சூ . கங . 


- 


வரைதல் வேட்கை . 
மாமங்கை திருமகள் . தணித்தல் ஆறச்செய்தல் . அயர்தல் - 
கவற்சி அன்னை - செவிலி . ஆய் - நற்றாய் . ஆரணங்கு - அன்மொழித் 
தொகை . தணிப்பான் - வினையெச்சம . 

(உங்க ) 
பிறர் வரை வுணர்த்தல் . 
பிறர் வரை வுணாததல் எ - து. பிறா வரைவு கூறிவந்த தலைவற் 
கறிவித்தல . 
வெடிக்கின்ற விப்பியு ணித்திலம் பைத்தலை வெம்பகுவாய்த் 
துடிக்கின்ற திங்களிற றோனறுக துறைவசெஞ் சொறபுலவோர் 
வடிக்கினற முத்தமிழ் வாணனறென மாறையெம் மான்மருங்கை 
ஒடிக்கின்ற கொங்கைகண டாலெவா நெஞ்சுரு காதவரே . 

ள் . வாய் விளளும் இப்பியிற் பாதியுள்ளும் பாதி வெளியுமாய்த் 
தோன்றும் நித்திலம் வெய்ய வகிரந்த வாயிடத்துத் துடிக்கின்ற திங்களைப் 
போலத் தோன்றும் நீர்த்துறைவனே ! செவ்விய சொல்லையுடைய புல 
வோர் ஆராயந்து குற்ற நீங்கித் தெளிந்த தமிழைக கற்ற வாணன் தென் 
மாறை நாட்டிலிருக்கும் எங்கள் மானபோனற தலைவியது இடையை 
ஒடிக்கின்ற கொங்கையைக் கண்டால் நெஞ்சுருகாதார யாா . எ 

வெடித்தல் - வாய்விள்ளுதல் . இப்பி - முத்திப்பி . நித்திலம் - முத்து . 
பைத்தலை - ஆகுபெயர் . பகுவாய - வகிர்வாய் . துடித்தல் - நடுங்குதல் . 
உவமப் பொருடகுத் துடிப்பு யாதெனின் , ஒளியால் துடித்தல் போலத் 
தோன்றல . வடித்தல் - ஆராயந்து குற்றம் நீக்கித் தெளிதல் . முத்தமிழ் 
இயல் இசை நாடகம . மான் - ஆகுபெயர் . மருங்கு - இடை . உகுதல் 
உதிர்தல . 

வெடிக்கின்ற விபபியு ணிததிலம் பைத்தலை வெம் பகுவாய் 
துடிக்கின்ற திங்களிற் றோன்றுந் துறைவ என்றது இறைச்சி யெனக . 
I இறைச்சி தானே பொருடபுறத்ததுவே " என்னுஞ் சூத்திரத்தா னுணாக . 

வரைவெதிர் வுணர்த்தல் , 
வரைவெதிர வுணரத்தல எ து பாங்கி தலைவனை நோக்கி நீ வரைவு 
கூறி, எங்கள நகாக்கு வந்தாயாகில எமா எதிர்கொண்டு வருவரெனக் 
கூறுதல . 
குருதிகண டாலன்ன காந்தளஞ சாரற் குறிவெறிதே | 
வருதிகண டாய்தஞசை வாணனவெற பாவெங்கண மாநகர் நீ 

கண டாரொடுக தோன்றி லெங் கேளிரநின் சொல்லிகவா 
பருதிகண் டானமல ராதொழி யாகயப் பங்கயமே . 

இ - ள் . தஞ்சைவாணன் வெற்பனே ! குருதிகண்டாலொத்த காந் 
தட் பூவலாநத எங்கள் சாரற குறியிடத்தில் பயனினறியே வருவாய ; 
எங்கள் மாநகரில் நீ வேதம் வல்ல அந்தணரொடும் வந்து தோன்றி வரைவு 

தொல . பொருள் . பொருளியல , சூ . ஙரு . 


கசுசு 


களவியல் . 


குறி 


கூறினையேல் எங்கள் சுற்றத்தாரா நின சொல்லைக் கடவாா . அஃதென் 
னெனின் , ஞாயிற்றைக் கண்டால் குளத்திலிருக்கும் தாமரை அலரா 
தொழியாது , ஆதலால அந்தணரை முன்னிட்டுக்கொண்டு வருவாயாக . 

எனவே, - வெளிப்படையால வரைவு கடாவியது . குருதி - இரத்தம . 
அம் - சாரியை ஏழாமவேற்றுமைத்தொகை . கண்டாய் - முன 
னிலையசைச . சால . சுருதி - வேதம கண்டார் - முடிவுகண்டார். இகத்தல - 
கடத்தல . நின் சொல இகழார என்று பாடமோதுவாரு முளா . அலரா 
தொழியாதெனபது அலருமென்னும் பொருடந்து நின்றது . ( உஙக ) 

வரையுநா ளுணர்த்தல் . 
வரையுநா ளுணாததல எ - து மணஞசெயகினற நாளை யறிவிததல . 


அலகம பன கண் ணிவள கொங்கை மென்சுணங் காகிவணடு 
பலகம் பலை செயயப பூததன வேங்கைப் பனிவரை மேல 
திலகம் பதித்தெனச சேலவைத்த வாணனறென மாறைமன்னன் 
உலகம பயிலபுகழ போற்சிலம் பாமதி யூர கொண்டதே . 

ள் . சிலாபனே கூாமை பொருந்திய அம்பு போன்ற கணணை 
யுடைய எங்கள் தலைவியது இறுகி வளாநத முலைமேல பரந்த மெல்லிய 
சுணங்குபோல வண்டுகள் பலபல விதமாய ஆரவாரஞ செயய வேங்கை 
கள பூததன , பனிவரைமேல திலகம பதிந்தது போன்ற சேற் கொடியை 
வைத்த வாணனாகிய தென மாறை மனனனது உலகமெலலாமாக 
புகழபோல திங்களைப் பரிவேடம் வளைந்தது 


| 


வளைதே 


எ - று. 


- 


கண , 


சுணங்கு 


( 


னும விதி 


எனவே , - இது வரையும் நாளென வெளிப்படையான உணாததியவா 
றாயிற்று . அலகு - கூாமை . அம்பு 

மாமைநிறம் . 
கம்பலை - ஆரவாரம் . பனிவரை - இமயமலை . சேல் - ஆகுபெயா . பயிலு 
தல வளைதல ஊா - பரிவேடம். 

வண்டு கமபலை செய்யப்பூததன 
வேங்கை என்றதனால் " வேங்கை சணபகம் வண்டுணா மலா " என 
யான் வேங்கைப் பூவை வண்டணுகாதாதலால் இங்ஙனங் கூறிய தென்னை 
யெனின் , வேங்கை மரத்தினும் சணபக மரத்தினும வணடுணணா திராது, 
உணணின அதனான் மயங்கி மூாசசையினை யடையும் , பூவைக்கண்ட 
உவகையால் ஆரவாரிக்கும் அதுபற்றிக் கூறியவாறு 

( உநச) 
அறிவறி வுறுத்தல் . 
அறிவறி வுறுத்தல் எ 

தலைமகளறிவு தலைமகற கறி 
வுறுத்தல் . 


4 


பாங்கி 


வரைவு கடாதல் . 

கசுஎ 
வனநாண் முளரி முகைவென்று வாணனறென மாறைவெற்பில 
கனநா ணணிந்து பொற கசசற வீசிக் கதிததெழுந்த 
தனநாணு நுண்ணிடைத தையனல லாள பழி சாற்றுவலயான் 
எனநாணி நினபழி தான மறைத் தாளனப வெனனையுமே 

ள் . அனபனே ! வாணன தனமாறை வெற்பில நீரில் தோன்றி , 
மலாமலாதற்கு நாட்கொள்ளும் தாமரை முகையை வென்று , கனமாகிய 
பொன்னாணணிந்து , பொறகசசற வெறிந்து பெருத்தெழுந்த முலைக்கு 
நாணப்பட்ட நுண்ணிய இடையையுடைய தையலாகிய நலலாள நீ பிரிந்து 
செய்த பிழையை யான சொலலுவனென்று நாணி நினது பழியைச 
சொலலாமல் என்னையும் மறைத்தாள . 

எனவே, - இங்ஙனம அறிவுடையாளை நீ விரைந்து வரைந்து கொள் 
ளெனக் குறிப்பாற கூறியவாறாயிற்று . வனம - நீர். நாணமுகை 
தறகு நாடகொளளு முகை . 

பொனனாண ; ஓரணி விசேடம் . 
கதித்தல் - பருத்தல . தனம் - முலை , தனத்துக்கு என 
நானகனுருபு தொக்கது . 

( உகரு ) 
குறி பெயர்த்திடுதல் . 
குறிபெயாத திடுதல எ - து . பாங்கி இக்குறி யியலபலல , வேறோ குறி 
யிடை வருகவென்று கூறுதல் . 


று . 


- 


மலா 


நாண 


எறிந்து . 


ஊறோ பவரிங் குலாவவுங் கூடுமவந் தொணசிலம்பா 
வேறோ பொதும்பரிற போய்விளை யாடுக வேற்படையான 
மாறோ பகைவென்ற வாணன் றென மாறையெம் மனனுதவப் 
பேறோ வடிவுகொண டாலனன நீயுமென் பேதையுமே . 

இ - ள் . ஒள்ளிய சிலமபையுடையவனே ! உறுதற்றொழிலை ஆரா 
ய்ந்து திரிபவாகள் இக்குறியில் வந்து உலாவவுங் கூடுமாதலால ,வேற்படை 
யினாலே எதிரந்தோர பகையை வென்ற வாணன தென்மாறை நாட்டில் 
என்னுடைய நிலைபெற்ற தவப்பேறு ஒரு வடிவு கொண்டாலொத்த நீயும் 
என் பேதையும் வேறாகிய வோர் சோலையிற்போய விளையாடுக . எ 

எனவே , - இக்குறிக்கண வாரற்க எனக் குறிப்பால் வரைவுகடாதலா 
யிற்று , ஊறு 

உறுதல . ஓரபவா - ஆராயபவா. உம்மை - எதிரமறை . வந் 
திங்கு என இயையும் . பொதுமபர்- சோலை. மாறு- எதிர , வாளிரணடு மாறு 
வைததபோல " மழைக்கண் மாதரார் எனப பிறரும மாறு எதிராகக் 
கூறியவாறுணாக . 

( உஙசு ) 


கசஅ 


களவியல் . 


* 


பதின்மூன்றாள் 
பகல் வ , வானை இரவுவருகென்றல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
முத்தணி நீல மணிததகட் டுள்ளெங்கு மொய்கொளவே 
வைத்தணி சேர வகுத்தது போற்றஞசை வாணன வையைப் 
பைத்தணி வார்திரை தோய்கருந் தாட்புன்னைப் பாசிலைவெண 
டொத்தணி பூந்துறை வாவரு வாயிரு ஈங்கிடையே, 

இ - ள் . முத்தினிரையை நீல நிறமாகிய நலல தகட்டுள் எங்குஞ் 
செறிவுகொளவைத்து ஒழுங்குசேர வகுத்ததுபோலத் தஞ்சைவாணனது 
வைகையாற்றிடத்துப் பசுத்த அழகாகிய நெடிய வலை தோயப்பட்ட கரிய 
வடியையுடைய புன்னையினது பச்சிலையில் வெள்ளிய பூங்கொத தணியப் 
பட்ட பொலிவினையுடைய துறைவனே ! இருள் தூங்கப்பட்ட இடை 
யாமத்து வருவாயாக . எ - று. 

முததணி முத்துநிரை. மொய்கொள் செறிவுகொள் . பைத்து - 
பைத்த . அணி - அழகு . வார்திரை - நெடியதிரை . கருந்தாள் கரிய 
நிறத்தையுடைய வடி . பாசிலை பசசிலை தொதது - பூங்கொத்து . 
பூ - பொலிவு . இச்செய்யுளில் இறைச்சி கூறியவா றுணாக . ( உஙஎ ) 

ஓரவு வருவானைப் பகல் வரு கென்றல் , 

( இது வெளிப்படை .) 
இழைவிளை யாடு மிளமுலை சாயற் கிடைந்த மஞ்ஞை 
கழைவிளை யாடுங் கடிப்புனங் காத்துங் கலையகலா 
துழைவிளை யாடு முயாசிலம் பாவின்னு முன்பொருட்டால் 
மழைவிளை யாடு மதிற்றஞ்சை வாணன் மலயத்திலே . 

-ள் . புயல் விளையாடும் மதில் சூழ்ந்த தஞ்சைவாணனது பொதிய 
மலையிடத்து மானைப்பிரியாது கலைவிளையாடும் உயாந்த சிலம்பையுடைய 
வனே ! இன்னும் உன் பொருட்டாகப் பூண் விளையாடப்பட்ட இள முலை 
யை யுடையாளது சாயலுக் கிடையப்பட்ட மஞ்ஞை மூங்கிலிடத்து விளை 
யாடும் நிறைந்த தினைப்புனத்தை யாங்கள் பகற்பொழுதிற் காப்போம் , 
அங்கு வருவாயாக . எ - 

இழை - ஆபரணம் . சாயல் - இயல், இடைதல் - தோல்வியடைதல் . 
கழை - மூங்கில் . கடி - சிறப்பு . உழையகலாது கலைவிளையாடும் என இயை 
யும் . மானைப் பிரியாது கலைவிளையாடும் என்றதனால் நியுந் தலைவியைப் பிரி 
யாது விளையாடுகவென உள்ளுறை யுவமங் காண்க . 

( உஙஅ ) 


வரைவுகடாதல் . 


கசுக 


பதினான்காநாள் 
பகல் வருவானைப் பகலினு மீரவினும் பயின்றுவரு கென்றல் . 

( இது வெளிப்படை .) பயின்று - நெருங்கி 


உ 


குரவுங் கணியும விரவுமவெற் பாவெய்ய குஞ்சரமேல 
வரவுரு தியதெவ்வை மாற்றிய வாணனறென மாறைமின்னும் 
அரவும் பணியு நுடங்கிடை யாற்றல ளாறபகலும் 
இரவுங் குறிவயி னீவரல வேணடு மிவள் பொருட்டே. . 

இ - ள் . குரவ மரமும் வேங்கை மரமும் ஒன்றோடொன்று கலந் 
திருக்கும் வெறபை யுடையானே ! வெய்ய யானையினமேல் வரவே 
நடத்திய பகையை மாற்றிய வாணன் தெனமாறை நாட்டில் மினனும் 
அரவும் பணியப்பட்ட ஒசியு மிடையினையுடையாள் உன்னைப் பிரிந்து 
ஆற்றலள் ; ஆதலால இவள் பொருட்டுப் பகலினும் இரவினுங் குறியிடத் 
தில் நீ வரவேண்டும் . எ 

எனவே , - ஓரறிவுயிராகிய மரங்களும் பிரியாது ஒன்றோ டொன்று 
கலந்திருக்கின்றமையால் ஐயறிவொடு கூடிய நீ பிரிந்திருக்கத் தகாதென்று 
ள் ளுறையுவமந் தோன்றியவா றுணாக . 

குரவு - குரா . கணி - வேங்கை . விரவுதல் - கலத்தல் , உந்தல் - நட 
ததல் நுடங்கல - ஒசிதல . நுடங்கிடை - அன்மொழித்தொகை . (உஙசு ) 

பகலினு மிரவினு மகலிவ ணென்றல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
தாவாத செல்வம் 

தருந்தஞ்சை வாணன றடஞ்சிலம்பா 
நீவாரல சார னில்வல ராமபக னீடிருளார் 
மாவா னிலவு நிலமங்கை வாாகுழன மலலிகைபோல 
ஓவா திரவெறிக் குஞ்சோலை நீழலி னூடுவந்தே . 

இ - ள் . தன்னை யடைந்தோர்க்குக் கேடில்லாத செல்வத்தைத் 
தரும் தஞசைவாணனது பெரிய சிலமபை யுடையானே ! பகலில்வரின் 
விளங்கப்பட்ட அலராம் ;இரவிலவரின் நீண்ட இருளார்ந்த பெரியவானிலவு 
நிலமங்கையது குழலின் முடித்த மல்லிகைப் பூப்போல நீங்காது சோலை 
நிழலினுள்ளே வநதெறிக்கும் , ஆதலாறசாரலிடத்து நீ வாரலை 
தாவாத கெடாத . நிலவுதல் 

விளங்குதல . மா - பெருமை . 
வான் - ஆகாயம் . நிலவு - நிலா . ஓவாது - நீங்காது . பகல நிலவலராம , 
எனவும் , வந்தே யெறீக்கும் எனவும் ; சாரலநீ வாரல் எனவு மியை 
யும் . சாரல் என்புழி ஏழனுருபு தொக்கது . 

(உச ) 
22 


கன் . 


களவியல் . 


மை 


கல 


உரவோனாடு ஒருங் குலனு மரபும் புகழும் வாய்மையுங் கூறல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
தலத்திற்கு மாறைக்கு மனனவன வாணன றமிழ்ததஞரைசூ 

சூழ 
நிலத்திறகு மாமணி யாகுகின னாட்டிற்கு நினபதிககும 
குலத்திறகு மாசில குடிமைக்குஞ் சீரமைக்குங் கோதின் மெயம 
பத்திற்கு மாவதன றாலவரை யாது நடப்பபதுவே 

இ - ள் . புவிக்கும் மாறைக்கும் மனனனாகிய வாணனது தமிழத்தஞ 
சைசூழந்த நிலத்திறகும மாமணியாகும் நினனாட்டிறரும் நினனீளபதிக்கும் 
நின குலத்திற்கும் குற்றமிலலாத நின குடிமைக்கும் தேதிககும குற்ற 
மில்லாத ரினது வாயமைக்கும் 

நீ செயய நலவினைக்கும் நீ வரையாது 
நடப்பதாகு முறைமையனறு . எ - 

உம்மைகள் - எணணின கண வந்தன . தலத்திறகுமனனவன என்ப 
தமையாதோ மாறைக்கு மனனவன எனனல வேண்டுமோ வெனின , 
மாறை தலைமுறைக்காணியாதலாற கூறினாா சீரமை - சீர்ததி மெயமமை 
வாயமை . நலம் - செய்யப்படும் நலவினை . ஆல் - ஆசை ( உசாக ) 

ஆறுபார்த்துற்ற வச்சங் கூறல் 
ஆறுபாாத துற்ற சசங் கூறல எ - து . வரும வழியைக் கருதி அவ் 
வழியிற றிரிதரும விலங்காற றோன்று மச்சங் கூறல . 


புராந்தகா செஞ்சடை வெண்பிறை போனுதற புளளிமிழபூங் ( ள 
குராநதொடை மென குழற கொமபினை வேண்டிக கொடிமுலலைநீ 
மராநதழு வுந்தஞசை வாணனவெற பாவலசி தோததிலஞ்சிக 
கராநதிரி கலலதா வாயெலலி நீவரீல கற்பலவே 
இ - ள் முலலைக கொடியானது நீண்ட செங்கடப்ப 

மரததைத 
தழுவிப்படருந் தஞசைவாணன வெற்பனே புராந்தகரது சடையிற சூடிய 
வெண்பிறை போன்ற நுதலையும் , வண்டுக ளாரவாரிக்கும் பூங்குரா மாலை 
யணிந்த மெல்லிய குழலினையுமுடைய கொம்புபோலவாளை வேண்டி 
நிலத்திற் குழியாய ஆழ்ந்த நீர் நிலையிடத்து முதலைகள் இரைதேடித் திரியப் 
பட்ட கல்லதரினிடத்து இராக்காலத்து நீவருவது முறைமையன்று . எ - று . 
புராந்தகா - ஈசா . புள 

வண்டு . இமிழ்தல - ஆரவாரித்தல . குரா 
தொடை - குரவமாலை . கொம்பு - ஆகுபெயா . மராம - செங்கடமபு . 
மராந்தழுவும வெறபு எனக் கூட்டுக . வலசி - இரை . தோந்து - தேடி . 
இலஞ்சி - குழிந்தாழாத நீர்நிலை. கராம - முதலை . கலலதா - இருமருங்கும் 
நெருங்கிய வழி . எலலி - இரவு . கற்பு - முறைமை . 


வரைவு கடாதல் . 


காக 


ஓரறிவாகிய கடமபு முல்லைக் கொடியைத் தழுவியது போல ஆற்றி 
வொடுங் கூடிய உயா பிறவியாகிய நீ கொடிபோலவாளைத தழுவுவாயாக 
வென்று உளளுறையுவமங் கொள்ளக்கிடந்தவா றுணர்க. (உசஉ ) 

ஆற்றத் தன்மை யாற்றக்கூறல் 
ஆற்றாத தனமை யாற்றக கூறல எ து , தலைமகளது ஆற்றாத தன 
மையை ஆற்றுதல செயயத தலைவறகுக கூறல . 


. 


கலங்குக தெளியுங் கனலெழ மூசசெறி யுங்கணணினீர் 
மலங்கும பொலந்தொடி சோரமெய் சோரு மறஞசெயகொலை 
விலங்கும படிறுசெய் யாக்குன்ற நாட விரைந்தளிப்பாய் 
அலங்குங் 

ங கடும்பரித தோவாணன மாறை யணங்கினையே . 
இ - ள் . விளங்கப்பட்ட கடிய வேகததையுடைய வாணன 
யின் மறமாகச் செய்ய கொலைத்தொழிலையுடைய விலங்குங் களவு செய்யாத 
மலைநாடடை யுடையானே கலங்குந் தொரியு நெருப்பபெழம் பெருமூச 
செறியுங் கணகளினீர் ததுமபும பொனனாற செயத தொடி கழல மெய 
யிளைக்குமென்று சொல்லப்பட்ட அணங்குபோலவாளை விரைந தளிப்பா 


மாறை 


யாக எ - 


மலங்கல - 


- 


பாவம் . 


* களவு 


. 


அளியாவிடின இறந்துபடுமென்பது தோனறியவாறு . இவ்வாறு கூற 
வே வரைந்து கொளவாயெனறு குறிப்பாறகூறியவாறாயிற்று 
ததும்பல சோருதல - கழலுதல் . சோருதல - இளைத்ததல . மறம 
கொலை - கொல்லும் தொழில . விலங்கும் என்புழி உம்மை இழிவு சிறப்பு 
படிறு குன்றநாடு மலைநாடு 

அலங்கல விளங்கல் . பரி - 
குதிரை . அணங்கு 

ஆகுபெயா , புனமையறிவாகிய விலங்குங் களவு 
செய்யாவெனவே மேலறிவாகிய நினக்கு வரையாது களவிலொழுகத 
தகாதெனக் குறிப்பாற கூறியவாறாயிற்று . 

( உ.முக 
காவன்மிக வுரைத்தல் . 
காவன்மிக வுரைததல எ - து. குறியிடத்து நீ வருவதற்கும் அவள் 
வருவதற்கும் இடையூறாகி | காவ்ல மிக்கென்று கூறுதல . மிகவுரைத்தல் 
மிகவாயின துரைத்தல் 


நஞசா ரரவ திரிதரு கானடு நாளிரவில 
அஞ்சாது செங்கை யயிலவிளக காவணங் கினபொருட்டால 
மஞசா மதிற்றஞசை வாணன 

சனவெற பாவரல வனசொ லன்னை 
துஞசாள் கடுந்துடிக் கைநகா காவலா துஞ்சினுமே . 


கஎஉ 


களவியல் . 


இ - ள் . முகில்க ணிறைந்த மதில் சூழ்ந்த தஞ்சைவாணன வெற்பி 
லுள்ளவனே ! நஞ்சுபொருந்திய பாம்புகள் திரியப்பட்ட காட்டில் இடை 
யாமத்தில் அச்சமின்றிச செஙகையிலேந்திய வேலே விளக்காக அணங்கு 
போல்வாள் காரணமாக வாரற்க , அன்றி நீ குறியிடத்தில் வருதற் கிடையீ 
டாகிய கொடுமையையுடைய துடி கொட்டித் திரியும் நகாக்காவலாதுஞ்சாா , 
அவர் துஞ்சினுந்தலைவி குறியிட ததிலவருதற கிடையீடாகிய கடுஞ்சொல்லை 
யுடைய அனனை துஞ்சாளாதலால் நீ வரைந்துகொள்வாயாக . எ - 

எனவே , - வெளிப்படையாக வரைவு கூறியவா றுணாக . நடுநாள் - 
இடையாமம் . அயில் - வேல் . 

( உசச ) 
காய மிக வுரைத்தல் . 
காமமிகவுரைத்தல் எ - து . தலைவி வேட்கை மிகவாயின துரைத் 
தல் . 


று . 


தென்னாக வண்டமிழ் வாணன்றென மாறைச் செருந்தியுடன் 
புன்னாக முங்கமழ் பூந்துறை வாசுரர் போற்றமிரதம 
பின்னாக முன்வாத பேதைதன் காமப பெருங்கடற்கு 
நின்னாக மன்றியுண டோபுணை யாவது நீததுதற்கே . 

இ - ள். பொதியமலையிற் பிறந்த வளவிய தமிழைக்கற்ற வாணன் 
தென்மாறை நாட்டிற் செருந்திப்பூவுடன் புன்னாகப்பூவுங் கமழப்பட்ட 
துறைவனே ! சுராபோற்றப்பட்ட அமுதம் பினவர முனனே தோன்றிய 
எங்கள் தலைவியாசையாகிய பெரிய கடலை நீந்துதற்கு மரக்கலமாவது நின் 
மார்பன்றி வேறுண்டோ , எ - 

தென் நாகம் - பொதியமலை . வண்டமிழ் - வளவிய தமிழ் . பூ 
என்பதனைச் செருந்தியுடனும் புன்னாகத துடனுங் கூட்டுக . சுரா - தேவர் . 
பேதை-திருமகள் . எனவே , -தலைமகளைத் திருமகளாகக் கூறினா . ஆகம் 
மார்பு . புணை - மரக்கலம் . செருந்திப்பூவும் புனனாகப்பூவுங் கூடி மணக் 
குந் துறைவனே யென்று கூறியவதனால் , நீங்க ளிருவீரும் மணத்தொடு 
கூடியிருப்பீரென உள்ளுறையுவமந் தோன்றியவா றுணர்க . 

கனவு நலி புரைத்தல் . 
கனவுநலி புரைத்தல் எ - து. தலைவிக்குக்கனவினால் வந்த துன்பத்தைப் 
பாங்கி தலைவற் குரைத்தல் . 


மாதை 


தெவ்வென்ற வாணனறென மாறை வளநகாபோல 
பூணாக மெல்லியற் புல்லினை யாகவப் பொய்யை மெய்யாப் 


வரைவு கடாதல் . 

கஎக 
பேணா மகிழ்ந்து பெருந்துயி லேற்றவள் பின்னை நின்னைக் 
காணாள் கலங்கின ளாறகலங் காமனக் காவலனே . 

இ - ள் . கலங்காத மனததையுடைய காவலனே ! மாட்சிமை யகலாத 
பகைவரைவென்ற வாணன் தென்மாறை வளநகரைப்போன்ற பூண்பொ 
ருந்திய மாரபையுடைய மெல்லிய கனவினிடைத்தழுவினையாக , அந்தப் 
பொய்யை மெய்யாக விரும்பி மகிழசசியை யடைந்து பெரிய துயிலை யுற் 
றவள் துயிலுணாரந்த பினபு நின்னைக் காணாளாய்க் கலங்கினள் 

மாணாத - மாட்சிமையில்லாத தெவ்வு - பகை ; ஆகுபெயா . பூணா 
கம் - பூண்பொருந்திய மாரபு மெலலியல தலைவி டேணி - விருமபி . 
பேணா- செய்யா என்னும் வினையெச்சம் . ஆல் - அசை . பெருந் துயிலேற் 
றவள் என்றதனாற் கனவு வருவிக்கப்பட்டது 

( உசசு ) 
கவினழி புரைத்தல் . 
கவினழி புரைததல் எ - து. தலைவி அக மகிழ்ந்ததனைத் தலைவற்குக் 
கூறுதல் . 


ஏரேற்ற கொங்கை யிளங்கொடி மாந்தளி ரோயந்தவண்ணம் 
காபோற்ற கங்குலிற பீரலா போன்றது காவியுணகண 
வாரேற்ற பைங்கழல வாணனறென் மாறையில வாவியினகண் 
நீபோற்ற செங்கழு நீர்மலா போன்றது நினபொருட்டே . 

இ - ள் . தலைவனே நின்பொருட் டழகு நிறைந்த கொங்கையை 
யுடைய இளங்கொடி போனறவளது மாந்தளிக் கொப்பாகிய அழகு 
கருமை நிறைந்த . இராக்காலப் பீரககமபூப் போன்றது , கருங் குவளை 
போனற உணகண வாரகோததுக்கட்டிய பைம்பொனனாற செயத வீரக் 
கழல புனைந்த வாணன தெனமாறை நாட்டிலுள்ள வாவியிடத்துச் செங் 
கழுநீர் மலரில் நீர் நிறைய முகந்துகொண்ட மலாபோன்றது . எ - று . 
ஏர் - அழகு . ஏயதல - ஒத்தல . வண்ணம 

அழகு . காா - 

கருமை . 
பீர் - பீரக்கு அலா - பூங்காவி , கருங்குவளை , வார் : கயிறு. கழல் - வீரத் 
தால் விருதாகக காலிற கட்டுவதோர ஆபரண விசேடம் . கருங்குவளை ! 
போன்ற 

கண அழுதழுது சிவந்து நீர்கோதத வதனால் நீர் முகந்த 
செங்கழுநீர் போன்ற தென்று கூறினா. 

( உசஎ ) 
வினவிய செவிலிக்கு மறைத்தமை விளமபல முதலாகப் பிறாவரை 
வுணர்ததல் ஈமுகக்கூறியஐந்தும் மறுத்தற்குரியன. உரவோன நாடுமூருங் 
குலனு மரபும் புகழும் வாயமையுங்கூறல் ஒன்றுங் கழற்றகுரிதது . வரை 
வெதிரவுணாததலும் , வரையுநா ளுணாததாலும், அறிவறி வுறுத்தலும் , ஆறு 


கஎச 


களவியல் . 


பாரத துற்ற வச்சங்கூறலும் , ஆற்றாத்தன்மை யாற்றக்கூறலும் , காவன் மிக 
வுரைத்தலும் , காமமிக வுரைத்தலும் , கனவினலிபுரைத்தலும் , கவினழி 
புரைத்தலும் ஆகிய ஒன்பதும் எயது தற்குரியன . இவை எலலாங் குறிப்பி 
னானும வெளிப்படையானும வரைவு கடாவியவா றுணாக . 

வரைவு கடாதல 

முற்றும . 


ஒருவழித் தணத்தல் . 
அஃதாவது , கூறிய பாங்கியொடு வரைதற குடன்பட்ட தலைவன 
தன்னூர்க்கொரு வழிபோய் வருகிறேனென்று போதல் . 

செலவறி வுறுத்தல் செலவுடன படாமை 
செலவுடன படுத்தல் செலவுடன படுதல 
சென்றுழிக கலங்கல தேறரியாற றுவித்தல 
வந்துழி நோந்துரை யெனவெழு வகைதரே 

ஒன்றக கூறிய வொருவழித தணத்தல் எனனுஞ சூத்திர 
விதியால் ஒருவழித தணததல எழுவகைப்படும் . 

தன்பதிக் ககற்சி தலைவன் காற்றல் . 
( இது வெளிப்படை . ) அகற்சி - பிரிவு . 


திரைகே தகைாணங் கூடுமெம் பாடியிற சென்றுவந்தியான 
வரைகேன் வருக நுணை வலலியை நீதஞ்சை வாணன செவ்வேல் 
புரைகேழ் மதாவிழிக கோங்கரும் போமுலைப் பூசலவண்டு 
நிரைகேச வஞ்சியஞ சேலென்று தேற்றுத னின கடனே 

ள் தஞ்சைவாணனது செவ்வேலையொக்கும் நிறம் பொருந்திய 
மதர்த்த விழியையும் கோங்கரும்பு போன்ற முலையையும் ஆரவாரிக்கும் 
வண்டு நிரையாயிருக்குங் கேசததையுமுடைய வஞ்சி போன்றவளே ! திரை 
யானது தாழம்பூ மணிததைக கூட்டும் எம்மூரில் யான சென்று வந்து 
வரைவென வருமளவும 

நீ வலலியை யஞ்சலென்று தேற்றுதல நின் 
கடன் . 


. 


கடன - 


திரை - அலை கேதகை தாழை . பாடி 

- ஊா கேழ் - நிறம் . மதா 
விழி - மதாந்த விழி. பூசல - ஆரவாரம 

அளகம். 
முறைமை . 

( உச அ ) 
- அகப்பொருள விளககம , களவியல , சூ.ருக . 


. 


ஒருவழித்தணத்தல . 


கஎரு 


பாங்கி விலக்கல் . 

( இது வெளிப்படை , ) 
பறந்தாங் கிவாபரித தோகட வேலுன பதியடைந்தால் ) 
மறந்தாங் கமையவும் வலலையன பாதஞசை வாணனொனனா 
நிறந்தாங் கிவாகணை போலுணகண மாமுகி னீரமைகொண்டு 
புறந்தாழ கருங்குழல வெணமுதத வாணகைப் பொன்னினையே . 

இ - ள் , அனபனே ! நினனூாக்குப்போயச சோநதை யானால 
தஞசைவாணன ஒனனா மாரபுதாங்க வெறுங்கணையையொக்கும் உன 
கணணையும் , முகிலினது தனமையைக கொண்டு புறத்திலே தாழப்பட்ட 
கருங் குழலையும் , வெண முத்தம் போன்ற ஒளிபொருந்திய நகையையு 
முடைய பொனனை யொபபாளை மறந்து அவ்விடத்தி லிருககவும வலலையா 
தலால , பறந்தாறபோற செலலும் பரிபூண தேரைச செலுததா தொழி 


வாயாக . 


வாள 


- 


ஆங்கு - உவம வுருபு இவாத ப - செலுதரல கடவுதல - செலுதது 
ஆங்கு - அவ்வி .. 

அரைதல அயைாதிருத்தல் . நிறம் -மாாபு . 
இவாதல ஏறுதல . 

ஒளி பொன் - ஆகுபெயா . ( உசுக ) 

தலைவ னீங்கல் வேண்டல் 
தலைவ னீங்கல் வேண்டல 7 - து 

டாங்கியுடனபடுத்தி 
நீங்கற பொருட்டு வேண்டிக்கூறல 


த 


கலவன 


அறையும் பொறையு மணந்தவெங் கானத தணங்கையிலவைத 
திறையும் பிரிவதற கெணணுகிலேனெணண லாவரைமேல 
மறையும் படி வென்ற சநதிர வாணனறென மா 

மாறையில்வண 
இறையுங் குழலிசென றேவரல வேண்டுமெம் மூரகததே. 

ள் பகைவா மலைமேல மறைந்தொழியுமபடி வென்ற தஞசை 
வாணன தெனமாறை நாட்டி லிருக்கின்ற வண்டுறையுங் குழலி அண 
கை இவ்விடத்து வைத்து , அறையும் பொறையுங் கூடிய வெவ்விய 
காட்டகதது இறைபபொழுதும் பிரிவதற கெண்ணுக லேன , எணணிய தெ 
னனெனில ஓா காரியத்தால எம்மூரகத்துப் போய்வரலவேணடும எ - 
அறை 

கற்குகை பொறை - துறுகல மணத்தல - கூடுதல. இறை - 
ஆகுபெயா எணணலார் - பகைவா . வரை - மலை . மலா மணங்கொளளுங் 
காரணத்தால வண டுறைவதென 5 கொளக 

(உரு ) 


கஎன் 


களவியல் . 


தலைவனைப் பாங்கி விடுத்தல் . 
தலைவனைப் பாங்கி விடுத்தல் எ - பாங்கி தலைவனை ஊர்க்குப் 
போய்வருகவென விடுத்தல . 


இலலத் துறையு மிவள் பொருட் டானுமக் கியானுமொன்று 
சொலலத தவிாகிலன சூழ்கழ லீாசுடா தோய்புரிசை 
வலலத் தமாவென்ற வாணனறென மாறையில் வந்துவந்து 
செலலத் திருவுளம வைததகல் வீர நுக திருகோககே. 

இ - ள் . அணிந்த கழலையுடையீர் ! இல்லிருக்கு மிவள் பொருட்டால் 
நுமக்கு யானும் ஒரு சொறசொல்லத் தவிராது, சொல்லவேண்டிய தாத 
லாற் சொல்கினறேன ; கதிரோனைத் தீண்டும் மதில் சூழ்ந்த வலலமென 
னும் நகரில் அமரை வென்ற வாணன தெனமாறையில வந்து வந்து 
போகத் திருவுள்ளம் வைத்து உமமுடைய திருநகாக்குச் செல்லுவீர . எ -று. 

முல்லையுரிப் பொரு ளிருத்தல் , இல்லத் துறையும் என்று கூறியது 
சூழ்தல் - அணிதல . சுடர் - கதிரோன் . புரிசை - மதில். வலலம் ஓரூா . 
வந்துவந்து என்பது - விரைவின்கண வந்த அடுக்கு . 

(உருக) 
பாங்கி தலைவிக் கவன் செல வுணர்த்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
நிலவேய் தரள நிரைத்தன்ன வாணகை நீலநிறக் 
குலவேய் நிகர்பொற் றொடிநெடுக தோளி குறுகிவரச் 
செலவே கருதினர் செந்தமிழ் வாணன செழுங்கமலத் 
கலவே தியனபெறு காள்பெற்று வாழ்பவன நஞ்சையிலே . 

இ - ள் . நிலவுபொருந்திய முத்தங்களை நிரைத்தாலொத்த ஒளிபொ 
ருந்திய நகையினையும் , நீலநிறத்தையுடைய விசேடமாகிய வேய்க்கு நிகரா 
நிய பொற்றொடி யணிந்த நெடிய தோயுமுடையாய நம் அன்பராயினா 
செழுங்கமலத்தை இடமாகவுடைய பிரமன் பெறும் வாழ்நாளைப் பெற்று 
வாழ்பவனாகிய செந்தமிழ் வாணனது தஞ்சையிற் கடுகிவரச் செலவே 
கருதினர். எ - று . 

நிலவு - ஒளி . ஏய்தல் - பொருந்துதல் . தரளம் - முத்தம் . வேதி 
யன் - பிரமன் . பிரமன் பெறுநாள் சதுர்யுக மிரண்டாயிரம் வட்டந் 
திருப்பின் ஒருநாள் , அந்த நாட்கணக்கில் ஆண்டு நூறென்றுணர்க . (உருஉ ) 


இருவழித்தணத்தல் . 

கஎஎ 
தலைவி நெஞ்சொடு புலத்தல் , 
து வெளிப்படை ) புலத்தல - நோந்து கூறல் . 


மை 


குளிததா ரிளங்கொங்கை யாவியி லாவி குளிப்பகமலை 
யளிததா ரளிதத கலததணைத் தாரன றணங்கின் முனனே 
தெளிததாா செழுகதஞசை வாணனொன னாரினஞ சிகதைகைய 
ஒளிததா ரவரிங்ங னேநனறு நனறிவ வுலகியலே . 

ள் அனபராயினா இளங்கொஙகையாகிய வாவியிற் குளித்தாா , 
விரகககனலால வெதும்பிய நமமாவி குளிாசசியையடைய நயமை யளித 
தா , அளிதது மாாபிடத் தணை த தகனரா , இயறகைப் புணரசசி கூடிய 
அனறு அணங்கின முனலே. பிரியேனெனறு தெளியசசெயதாா , செழு 
மையையுடைய பசைவாணனுக கொனனாரைப் போல நமமுடைய சிம் 
தையை வொளித்தா , அவரிவவிடத திவவுலகியல என்று நன்று . எ - 

தலைவன மேறகுறையை € லசினமேல வைத்து 5 கூறினாள . 
நன்று எனபது குறிப்புமொழி . ஆவி - வாவி ஆவி - உயிர் தெளித்தல் - 
தெளியச சொ முதல் . ஒன OT - பகைவா . sor 

உவமபபொருட 
கண வந்தது . 

( உருசு ) 
சென்றே னீடலிற் காமிக்க சழிபடர் கிளவி 
செனறோ x + + Jழிபடா கிளவி எ - து தலவன பாலைககால 
படௗவும் மாபாது பவு நீடித்தலாற காம மிகுந்த வனால மிகுந்த நினை 
வொடு கூடிய ச 1 V. 


நனறு 


- 


மயிலாடு தண்டலை மாரை சோதயன வாணனொனனாக 
கெயிலா ரியகடற கானலஞ சோபா ) கிடையிருளயான 
துயிலா நிலையொனறுஞ சொலலாய துனயுடன சூழதிரைததேன . 
பயிலா மலரணை மேற்றுயி லாநிறறி பாலனனமே 

ள் . வெண்மை நிறமபொருந்திய அனனமே ! மயிலாடப்பட்ட 
சோலை சூழாத 

மாறை நாட்டின வரோதயகுகிய வணன 
கரணாயிருக்கப்பட்ட கடற்கழிக் கரையை யுடைய சோப்பற் கிடையிரு 
ளில யான துயிலா நிலையொனறுஞ சொலலாய , நீபோதுமே பிரியாமல 
திரை சூழததாகதாகத தேன செறிந்த அமமலாணை டல துயிலா நின் 
மு .1 , இது நீனக்குத தகாது . 

துணையுடன் திரைசூழ் மலரணை மேல் துயிலா ரிற்றி எனவே , 
தான அலையிட யிருகசினறேனறு கூறியலா ஓணாக . 


பகைவாக 


. 


. 


கஎ அ 


களவியல் . 


தண்டலை 


பாலனனம 


கூறு தல 


வருவா 


2 


சோலை ஒன்னா - பகைவர் . எயில் - அரண் . வாணன் 
ஒன்னாரை நாட்டிலிருக்க வொட்டானாதலால அவா கடலேறிச செலவா , 
அதனால் கடல அலவாக்கு அரணாயிற்று கானல் - கழிககரை . இடையிருள 
இடையாமம் . பயிலுதல செறிதல 

வெள்ளையனனம . 
சோபடன என்று தலைவனைக கூறியவதனால ஐந்திணையிற் கிளவிப்பொரு 
ளெத்திணை கூறவேண்டுமோ அத்திணைக்குரிய தலைவனு 6 தலைவியுமாகக 

லககண மாதலின இத தலைவனுந் தலைவி.புமே கூறப்பட்டு 

று தலைவனும் தலைவியு மல்லரெனக கொளக . 
இவ்வாறு உளமுதலியவற்றொடு கூறியும் புலம்பியும் அழுதும் பெறும் 
பயன் யாதோவெனின , மூடிவைதது 

வேங்கலததை 

வாய திறக்சில 
ஆவி போதலால உடபுழுக்கஞ சிறிது குறைபடுதலபோலத் தலைவிக்கு இவ் 
வாறு செய்யவே விரகககனலாற புழுங்கும் புழுக்கம் சிறிது தணியுமென 

( உருச ) 
தலைவியைப் பாங்கி யாற்றுவித்தல் . 
தலைவியை * * * யாற்றுவித்தல எ 

பாங்கி 

தலைவிக்குத துய 
ராறுமபடி கூறல . 


றுணாக . 


- 


ஆடுகம வாநம மகனறவ ரூரக லாபபு துநீர் 
பாடுகம வாபொற பச்லைதா தாாதிறம் பாங்கினெலலாம 
தேடுகம வாதஞசை வாணனன னாட்டனபா தோ வழிநாம 
டுகம வாகவ லாதவா கானற றுறைமல 

ள் . நடமை யகன்று அவரூனா யகலா வெள்ள நீரி லாடுகம வா , 
பொற்பசலையை நமக்குத் தந்தவரது வெற்றியைப் பாடுகம வா , தஞசை 
வாணன் நனனாடடிலுள்ள அனபா பேதா சென்ற 

வழிப்பக்கமெலலாங் 
கவற்சியிலலாது தேடுகம வா , அவா 

கா 

மறுறைமலரைச் 
அஞ்சலை . 

தலைவி -முன்னிலை யெசசம். அஞ்சலை யெனபது வருவிக்கப்பட்டது 
கானற றுறைமலா - கழிக்கரைத துறைமலா , திறம - வெற்றி . (உருரு ) 

பதினாறுநாள் | 
தலைவன் வந்தமை பாங்கி யுணர்த்தல் . 

( இதுவெளிபட்டை . ) 


என 


டுகம வா , 


பாண்ணுங் குழலும் பழிததசொற் பாவை பரியலெலலாம் 
மணணும் புகழ்தஞசை வாணனொன ரென மைக்குவளைக் 
கண்ணுங் களையிருட கங்குலு மாரன கணைகளப்பட்ட 
புண்ணும் புலரவந் தாரதம் தூவயிற் போனவரே . 


ஒருவழித் தணத்தல் . 


கஎக 


என் 


ள் . பணணிசையும் யாழிசையும் பழிதத சொல்லை யுடைய 
பாவை போலவாய ! எலலா வுலகும் புகழகின்ற வாணன் ஒனனா 
மைககுவளை போன்ற கணணி னீரும் , செறிந்த இருளொடு கூடிய இராக் 
காலமும் , மாரன கணைகளப்பட்ட புண்ணும் புலரத தம தூரிடத்துப்போன 
வா வந்தார் ஆதலால நீ வருந்தலை 

குழல் - யாழ் பாவை ஆகுபெயா . கண்ணிடத்து நிகழ்பொருளின் 
தொழிலிடத்துமே னின்றது புலம் - எனபது இறுதி விளக்கு . உம்மைகள் 
எணணின் கண வந்தன . போனவா வந்தாா என இயையும் . ( உருசு ) 

வந்தோன் தன்னொடு தேர்ந்து வினாதல் . 
வருதோன் * * * வினாதல எனபுழி நோந்து - துனப்பபட்டு , வினாதல 

விபினாதல . 


நினைந்து 


ஒருதலைக் கெய்திய கலலதாக் குச்செலல வோருயிாத்தாய் 
இருதலைப் புள்ளி னியைந்ததுங் கேணமைபை யெண்ணியொமூா 
வருதலைக் கொணக நினைநதிலை வாணனறென மாறைவண்டு 
பொருதலைக் குங்குழ லாளழ நீகண்டு போயபினனே . 

ள் . கொணகனே ! நீ கலபொருந்திய வழியிற செல்ல வாணன் 
தெனமாறையில் வண்டு ஒன்றோடொன்று பொருது மாலையை யலைக்குங் 
குழலாக 

மாளைக் கண்டு போயினபின் ஒரு தலையாயப் பொருந்திய ஓருயிரை 
யுடைத்தாய ருதலைப்புட்போ லியைந்த உம்முடைய வுறவை யெணணி 
எமமூரிடத்து வருதலை நினைந்திலை . எ - று . 

ஒருதலைக கெயதிய ஓநயி 1 ததாய எனவும் , கலலதாக்குச செல்ல 
வண்டு பொருதலைக்குங் குழலாள எனவுங் கூட்டுக . ஒருதலை - நிச்சயம் . 
கலலதா- கலவழி . எயதல - பொருந்தல . கேண்மை - உறவு . (உருஎ ) 

தலைவன் பாங்கியொடு நேர்ந்து வினாதல் . 
(இது வெளிப்படை . ) கோந்து வினாதல 

எவ்வண்ண 

மாற்றி 
யிருந்தீரென்று வினாதல். 


ஐவா யரவுற்ற தன்னவின னாவிட ராற்றியென்போல 
எவ்வா றிருக திர ோெலவளை பாதி 15 தாரைவென்று 
மைவா ரணங்கொண்ட வாணன்றென மாறை மருவலா போல் 
ஒவ்வா வலரையுங் கேட்டிரு வீரு மொருதனியே . 

இ - ள் . ஒளிவளையீர் எதிரேற்ற பகைவரை வென்று அவரேறி 
வந்த கரிய யானையை வாங்கிவந்த வாணனது தெனமாறை நாட்டை வந்து 
சேராதவா போலப் பொருந்தாத பழிச்சொல்லைடி ய கேட்டு இருவீரும ஒரு 


கஅ 


களவியல் . 


று . 


D 


தனியே ஐந்தலை யரவு தீண்டியதே யொத்த பொலலாத துன்பத்தை 
யொறுத்து என்னைப்போல நீர் எவ்வாறிருந் தீர ,இருந்தவகையைச் சொல்ல 
வேணடும . எ . 
ஐவாயரவு ஐந்தலை நாகம் இன்னா இடா - 

ஜாபுலனால் 
பொலலாத துனபம் . யான இததுன்ப மனுபவித திருதே னெனபது 
தோன்ற என போல எனறா . எலவளை - ஒளிவளை . மருவலா - அடை 
யாதவா . அலா - பழி. ஒருதனி - ஒப்பற்றதனி . 

(உரு 4 ) 
தலைவியை யாற்றுவித்திருந்த அருமை கூறல் 

( இது வெளிப்படை ) 
இவளா ருபிபுரம் தியானிருக தேனசெகக ரிந்துவனனப 
பவளா டவியிற பயினித தில பங்க யஙகுவியத 
தவளா தவஞ்சொரி தண்டுறை வாதஞசை வாணனறெவவின 
துவளாம லாற்றுவி யென்றன்று நீ சொனன சொனனினைந்தே . 

செககாவானத்துத் தோன்றிய பிறையைப் போலப் பவளக் 
காட்டில் நெருங்கிய நித்திலம் தாமரை குவிய வெள்ளைக்கிர சொரியப் 
பட்ட தண்டுறைவனே தஞசைவாணன பகையைப் போலத தலைவி 
மனந் துவளாமல் ஆற்றுவியெனறு நீபிரிந்து போங்காற சொன்ன சொல்லை 
நினைந்து இவள அரிய வுயிரை நீங்காமல யான் காத்திருந்தேன . எ - று . 
புரத்தல் - காததல் , 

செமமாலை . 

பிறை, நித்தி 
முத்து தவளாதவம் - 

வெணகிரணம 
இவற்றுள , தனபதிக ககறசி தலைவன சாற்றலும் , பாங்கிதலைவிக் கவ 
ன்செல வுணாததலும் ஆகிய ரணடும் செலவறிவுறுத்தற் குரியன தலை 
மகளைப் பாங்கி விலக்கல ஒன்றும் செலவுடனபடாமைக்குரித்து நீங்கல் 
வேண்டல் செலவுடன் படுத்தற் குரித்தது . பாங்கியடுத்தல் செலவுடன் 
படுதற்குரிதது . தலைமகன நெஞ்சொடு புலத்தலும் , காமமிக்க கழிபடா 
கிளவியும் ஆகிய இரணடுஞ சென்றுழிக கலங்கற்குரியன- தலைமகளை யாற் 
றுவித்தலும் , தலைமகன வந்தமை தலைமகட்குணாததலும் ஆகிய இரண்டும் 
தேற்றியாற்றுவித்தற குரியன . பாங்கிவாதோன றனனொடு நோந்து வினா 
தல முதல மூனறும வந்துழி கோந்துரைததற்குரியன வெனக 


ள் 


ணஞ 


| 


காளக . 


ஒருவழித் தணத்தல 


முற்றும் . 


வரைவிடைவைத்துப்பொருள்வயிற்பிரிதல் . கஅக 


மாறு 


காௗ 


அஃதாவது , - வரைவை இடையிலென வைத்து வரைதற்கு வேண் 
டுமபொருள் காரணமாகப் பிரிதல . 

தலைவன வரைதற்குப் பொருடகாரணமாகப் பிரிந்தானெனின் பொரு 
ளிலனாயிற்று . ஆகவே , பொருவிறாதா னென்பதனோடு 
மெனின மாறுகொளளாது . பழங்கடையாயக கிடைக்குரூ செம்பொருள 
பலவுளவேனும் அதனையெடுதது நுகாவோனசிறியனாதலானும் , ஆள வினை 
யுடைய னல்லனெனப படுதலானும் , இவன தன லூக்கததா லீட்டிய 
பொருளைப் பலவாறறானும் நுகாதல உத்தம விலக்கணமென்று க 
பொருளவயிற பிரிதானென றுணாக . 

* பிரிவறி வுறுத்தல் பிரிவுடன படாமை 
பிரிவுடன படுததல பிரிவுடன படுதல 
பிரிவுழிக கலங்கல வனபுறை வனபொறை 
உருவழிக கலங்கல வந்தழி மகிழசசியென 
செழுமையிற கூறிய வொன்பது வகைததே 
வரைவிடை வைத்தும் பாருளவ பிற பிரிவே 

என்னுஞ் 
சூத்திர விதியால வரைவிடை வைத்துப் பொருளவயிற பிரித லொனபது 
வகைப்படும் . 


என் பொருட் பிரிவுணர்த் தேத்திழைக் கென்றல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
கழைபோல வளாநெற் கவினபெற வாரி கவாந்துவரும் 
மழைபோல வருகுவன வனசுரம் போயததஞசை வாணனவெற்பி 
இழைபோ லிடையாண முலைவிலைக காவன யாவையுங் கொண ( ல 
இழைபோ லரிநெடுங் கணமயி லேசென றுணாததிதுவே 

இ - ள் . மானபோன்ற செவ்வரிபரந்து நீண்ட கண்ணையுடைய மயில் 
போன றவளே வலிய சுரத்திடைப்போயத தஞசைவாணன வெற்பிலிருக் 
கும நூலபோன்ற இடையாள முலைவிலைக காகவேண்டிய பொருளக 
ளெலலாங்கொண்டு கரும்பு போல வளரப்பட்ட நெல அழகுபெற நீர் 
கவாந்துகொண்டுவரும் முகிலபோல் யான 

நீ தலைவி பககற் 
போயபபிரிவைச சொலவாயாக . எ - று . 

எனவே, - தலைவி நெற்பயிராகத் தான முகிலாகவும் , பொருள் நீராக 
வும் , அப்பொருளகளைக் கண்டு தலைவி மகிழசசியாற கருமபுபோல வளாவ 
தாகவும் உள்ளுறையுவமங கொள்ளக் கிடந்தவாறு காணக . 

யான் என்றது தோன்றா வெழுவாய் . கழை 
அழகு . வாரி - நீர் . கவாதல 

மழை - முகில. 

வழி . 
இழை - நூல் . உழை - மான . அரி - செவ்வரி . மயில் - சிறப்புருவகம் . 

* அகப்பொருள விளககம , களவியல , சூ . ருக . 


வருவல் , 


- 


கருமபு. கவின் , 


வாங்கல . 


சுரம் 


கஅஉ 


சளவியல் . 


நின்பொருட் பிரிவுரை நீயவட்கென்றல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
வசையும் புகழுநின மேலன வாநதஞ்சை வாணன் வெற்பா 
மிசையுங் கரும்பினில் வே புவைத் தாலனன வேட்கையெல்லாத 
திசையும் பரவு 5 திருவனை யாடன றிருவுளத்துக் 
கிசையும படிவல்லை யேற் சொலலி நீபின னெழுந் தருளே . 

இ - ள் . தஞ்சைவாணன் வெற்பனே வசைவரினும் புகழ்வரினும் நின் 
பக்கலாம் , நினபொருளவேட்கை நுகரும கருமபிறகைககுமவே மபை வைத் 
தாலொக்கும் , எலலாத திசையி லுளளோரு 5 துதிக்குந் திருவையொபபாள் 
தன் திருவுள்ளத் திறகுப் பொருந்தும்படி சொல்லவலலையேல . சொல்லி 
நீ பினனெழுந் தருள்வாயாக. 

இகழாது கூறப்படுஞசொல . புகழ - புகழ்ந்து கூறப்படுஞ 
சொல . மிசைதல - நுகாதல . இசைதல - பொருந்துதல் . 

(உசுக ) 
நீடேனென் றவனீங்கல் . 
நீடேனென் றவனீங்கல எ - து . தலைவ னீட்டித்திராது விரைந்து 
வருவலென்று பாங்கியொடு கூறி நீங்குதல . 


று . 


வசை - 


காலைப் பொழுது கடுமபரித தோபணணிக் கானகமபோய் 
மாலைப் பொழுது வருகுவல யானறஞசை வாணனனனாட் 
டாலைப் 

பழன மணிந்தவெம் மூாநும மகங்குளிரச் 
சோலைப் பயிலகுயில போனமொழி யாயென றுணிவிதுவே . 

இ - ள் . சோலை யிடத்துப்பழகுங்குயில் போல் மொழியாய் கதிரோன் 
உதிக்குங்காலத்திறகடுகிச்செலலுமபரியையுடையதோைபபண்ணமைதது.த 
தஞ்சைவாணன் 

பாணன் நாட்டிடத்துக் கரும்பு வளாநதெழுந்த வயல் சூழ்ந்த 
எமமூாக்குக் கானகங் கடந்துபோய , நும் அகங்குளிரக் கதிரோன் மறையு 
மாலைக்காலத்தில் யான வருகுவல் , எனமனத்தினகண துணிவிது . எ - 

தேர் பண்ணல் - தோசெலுததற்குரியன வெலலாம் அமையச்செய்தல் . 
ஆலைப்பழனம் - கருப்பமவயல் , கடுமபரி - கடுகிச் செல்லுமபரி . " காலைப் 
பொழுது கடும்பரித் தோபண்ணிக் கானகம்போய் மாலைப் பொழுதில் 
வருகுவல் யான் 

எனில் வரைவிடை வைத்துப் பொருள்வயிற் பிரி 
வோரிருதுவின் கண்ணுடைத் தென்மனார் புலவா . என்னுஞ் சூத்திரத் 
தொடு மாறுகொள்ளுமே யெனின அற்றன்று ; காலைப் பொழுதிற் போய் 
மாலைப் பொழுதில் வருகுவனெனப் பாங்கி கருதத் தன்கருத்தில் வரு 
ஞான்று மாலைப் பொழுதில்வருவதாயெண்ணித் தலைவன கூறியவாறென்க , 


வரைவிடைவைத்துப்பொருள்வயிற்பிரிதல் . கஅக 

க கருத்தானே யனறே , தலைவன் மீணடு வருங்சால் பாகனோடு 
சொல்லல எனனுங் கிளவிச்செய்யுளில் " செனமாலையந் திகண்டால் தரியா 
ளென றிருந்தனையே " எனக் கூறிய தூஉமெனக கொள்க . 

பாங்கி தலைவிக்கவன் செல வுணர்த்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
விலலேய் குறும்பு மிறுபுயெவ் வாம விராயவெவவாய்க் 
கலலேய கவலைக கடங்கடா தாராநமா காயநதெதிராதார 
செலலேய முச செருவென்ற வாணனறென மாறையினின் 
வலலேய முலைவிலை தானறந்து நாளை மணமபெறவே . 

இ - ள் சிதை ரெதிர்ந்தாா இடிக கொப்பான பலலிய முழக்கும் 
போரை வென்ற வானன தெனபாறை நாடடில நினது வலலுக கொப 
பான முலை விலைதந்து நாளை மணப பெற வேண்டுமென்பது கருதி , நமமன் 
பா விறகள சாததி யிருக்கின்ற குறு மபுரு சிறு லேகளும் எவ்விடமுங் 
கலந்து நடப்போர் காலகளை யறுக்கும் வெவ்விய வாயகளையுடைய கற 
களும் பொருநதிய கவாவழிபையுடைய காடடைக கடந்தார் . எ 
குறும்பு - 

| - பாலைநிலத்து கேடரிருக்கு மூ இறு 64 - சிறுமலை . கவலை - ! 
பழி . கடம் - காடு செல - இடி . வலு 

( உசுஈ ) 


கவாவ 


பூங்குழை யிரங்கல் . 
பூங்குழையிரங்கல எ - து . தலைமகளி, ஙகல , 


இப்பே ருவகை யினிப்பிரி யேனெனறு மெனமுன சொன்ன 
அப்போ ருரைபழு தாமென்ன வேயர வஞசுமந்த 
மைப்பேரலை கடல வையகம் தாங்கிய வாணனறஞசைச் 
செப்பே ரிளங்கொங்கை மங்கைசெப பா தனபா செனறதுவே . 

இ - ள் பாமபாயிரந தலையாற சுமக்கப்பட்ட நீலநிறப் பெரிய 
அலைகடல சூழந்த புவிப்பாரததைத தாங்கிய வாணனது தஞசையி லிருக் 
குங் கடைந்த செப்புப்போன்ற இளங்கொங்கையையுடைய நங்காய் ! 
அனபர் எனனுடன சொலலாது சென்றது இயறகைப்புணாச்சியிற கூடிய 
ஞானறு இ . பெரிய மகிழ்ச்சியை இனி. பிரியேனெனறு என முன் 
சொனன அப் பெரிய சொல பிரிவலென்று சொல்லிற பழுதாமென்றோ . 

இவ்வாறு தலைவனை அசதியாடுதலபோல கூறிய வுரையை மறந்தா 
சென்று குறிப்புத்தோன்ற இரங்கிக கூறினாரெனக . உவகை - மகிழ்ச்சி . 
உம்மை - அசைநிலை . மங்கை - அண்மைவிளி. 

( உன்ச ) 


க அச 

களவியல் . 

பாங்கிகொடுஞ்சொசொற்சொல்லல் . 
பாங்கி கொடுஞ் சொற்சொல்லல் எ இவ்வாறு நீயிரங்குவ 
தனனையென்று கழறிக்கூறல் . 


ஆரணத் தானருள் பாரளித் தானடங்காதவரை 
வாரணத் தாலவென்ற வாணனறென மாறை வயங்கொளிசோ 
பூரணத தாரா மதி போனமுகத தாயெல புலமபுதிநின 
காரணத தாலலல வோபிரிக தாரினறு காதலரே . 

இ - ள் . பிரமனாலுண்டாகிய நிலவுலகத்தைக் காததுப் பகைவரை 
யானைப்படையால் வென்ற சநதிரவாணன் தென்மாறை நாடடில்விளங்கிய 
ஒளிசோந்த பூரணைத் திதியினாலே நிறைந்தமதி போன்ற முகத்தாய ஏன 
புலம்புகின்றாய் , நின்னை மணமபுணா காரணத்தால்லலவோ காதலரின்று 
பிரி.தரா எ - 
ஆரணததான - பிரமன . பூரணை - பூரணைத் திதி 

( சுரு ) 
தலைவி கொடுஞ்சொற்சொல்லல் . 
தலைவி கொடுஞ்சொற சொல்லல எ - து கழறிய பாங்கியை மனத 
னொந்து கூறல . 


று 


ற 


மண்டுக திரைவையை சூழதஞசை வாணறரு வன்புலியும் 
செண்டுங் கொடுததகல செமபியா போலனபா சென் றுழிமுள 
இணடுங் கழையும் பயிலுமவெங் கானிபல கேட்டுமில்நோய 
கணடுங் கலங்கலசெல லாதிந்த வூரெற கழறனனதே 

ள் திரை நெருங்கும் வைகை சூழந்த தஞசைவாணனுக்கு வலிய 
புலிக்கொடியையுஞ செண்டாயுத்ததையுங் கொடுததகலப்பட்ட சோழ 
ரைப்போல அனபர் சென்றவிடத்தில் முளபொருாதிய ாகைச்செ 

டியும் 
மூங்கிலும் நெருங்கும் வெவ்வியகாட்டினிலக்கணத்தைக் கேட்டும் யான துய 
ருழக்கும் வேட்கை நோயைக் கண்டு மனத் திடத்துக் கலக்கஞ் செல்லாது 
இந்த வூரென்னைககழறுதல் நனறே . எ - 

பாங்கிக்ழறியவதனை ஊரினமேலவைததுக்கூறியது . 

வாணனுக்கு வன்புலியுஞ் செண்டுங் கொடுத்தகல செம்பியாபோலத் 
தலைவன்சென்றானெனறு தலைவனுக்கு இகழ்ச்சிதோனறியதெனின, தலைவ 

னூ விட்டுக்கானிடைச் சென்றதற்கு உவமை கூறியதலலது பதிகொடுத 
தற்கு உவமை கூறியதனறாதலான இகழச்சிதோன முதென்றுணாக . 

மண்டுதல் - நெருங்குதல் . புலியும் - செண்டும் - ஆகு பெயர் , செம 
பியா- சோழா . இணடு - ாகை , கழை - மூங்கில . 

( உசு சா) 


வரைவிடைவைத்துப்பொருள்வயிற்பிரிதல் . க அ 


வருதவர் மீண்டெனப் பாங்கிவலித்தல் . 
வருகுவர் மீண்டெனப் பாங்கிவலித்தல் எ - து . பாங்கி தலைவர்மீண்டு 
வருவரெனக்கூறுதல் வலித்தல் - கூறுதல் . 


று . 


தேர்த்தானை வாணன் றென் மாறைமின் னேயஞ்சல் செம்புருக்கி 
வார்த்தா லனைய வழிநெடும் பாலை மடப்பெடைநோய் 
பார்த்தா தவந்தணி பாதவ மினமையிற் பைஞ்சிறகால் 
போர்த்தாலு மஞ்ஞைகண மெடோவ ரோநம புரவலரே . 

இ - ள் . தோப்படையையுடையவாணன் தென் மாறை நாட்டிலிருக்கு 
மின்னே ! அஞ்சலை ; செமபையுருக்கி வராததாலொத்த வெப்பத்தைத் 
தருகின்ற வழி நெடிதாகிய பாலை நிலத்து மடப்பத்தொடு கூடிய பெல 

படை 
மயிலின வெயிலானாகிய துன்பததைப் பாாதது , அவ வெயிற்றணிக்கின்ற 
மரங்களில்லாமையால் , தனது பசியசிறகினாலே போர்த்து அகவும மயில் 
கண்டு நம்புரவலா போவரோ ! மீண்டுவருவரோ! எ - 

எனவே ,- தலைவன் ஏகுங்கால சுரத்து நிகழுந்தன்மை பாங்கியறிந்தவா 
றென்னையெனின் , தன 

தலைவன செலலுங்கால சுரம இத்தனமையவென்று 
சொல்லியவாற்றால அறிக திருநதாளாகலின் , இவ்காறு கூறினாரெனக . 

இவ்வாறு சொல்லியதை அரிதாயவறனெயதி " எனனும் கலித் 
தொகையானுமுணர்க . 

தானை படை , ஆதவம் - வெயில . பாதவம் - மரம் . ஓகாரம் - எதிர் 
மறை . 

( உசுஎ ) 
பருவங்கண்டு பெருமகள் புலம்பல் . 
பருவங்கண்டு பெருமகள் புலமபல் எ - து தலைவன் பிரியுங்கால கார்க்கு 
முன்னே வருவலென்று குறிப்பாற்கூறிப் போயினனாகையால காரப்பருவம் 

தலைமகள் புலமபிக கூறுதல் . 
குறிப்பாற் கூறியதெங்ஙனமெனின் " நீடேனென்றவனீங்கல் ” செய்யு 
ளில் மாலைப்பொழுதுவருகுவலயான என்றது மாலைகள்குரித்தாகிய பொழுது 
கார்காலமென்று குறிப்பானறிவிததவாறுணாக அக்குறிப்பறிந்து பாங்கி 
தலைவிக்குக் கூறியவதனால் தலைவி கார்கண்டு புலம்பினாளென்பது . 
அன்றியும் , மேற்கிளவி இகுளைவமபாகத்தோன்றியது தலைவன் கூறிய 
கார்ப்பருவமன்றெனப் பொருள் கொள்ளக்கிடந்தன யாவுங் குறிப்பாற் 
கூறிய தென்றுணாக . 
. கலித்தொகை, பாலைக்கலி , செ . க 0 . 
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- 


கண 


களவியல் 


மிகவும் பரந்த கரியகண் ணீர் செங்கை வெள்வளை போல் 
உகவுந் துறந்தவ ருன்னல ராலுறை கார்பொழிய 
மகவுந் துணையுங் கலை தழு வுந்தஞ்சை வாணன வெற்பின் 
அகவும் பெடைமயி லுந்தமி யேனெங்ங னாற்றுவலே . 

ள் சிவந்த கையினிடத்துச் சங்கவளையுகுந்தது போல மிகவும் விரி 
வாகிய கரியகண்ணினீர் துளித்துளியாயு திரவுந் துறந்த தலைவா நினைந்திலா, 
ஆதலால் , காரானது துளிகளைப்பெயய மழைத் துன்பத்தாலஞ்சி மகவும் 
துணையும் முசுக்கலையைத்தழுவும் தஞசைவாணன் வெற்பிற பெடைமயி 
லும் மகவுந்தனியாயிருக்கப்பட்ட யான் எங்ஙன மாற்றியிருப்பேன ! எ - று. 

செங்கைவெள்வளைபோல மிகவுமபரந்த எனக்கூட்டுக . உகுத்தல - 
உதிர்தல் . உன்னலா - நினைந்திலா . உறை - துளி . கா - முகில , துணை 
பணகுரங்கு . கலை -முசுககலை . 

* " கலையென் காட்சி யுழைக்கு முரிததே . நிலையிற் றப்பெயா முசு 
வின் கண்ணும் , என்னுஞ் சூத்திரங்களால் கலை முசுவின ஆணபெய 
சென்று கொள்க . பெடைமயில் என்புழி உம்மைத்தொகை . ( உ கா அ ) 

இருளை வம்பென்றல் . 
குளைவம் பென்றல . எ - து. அவ்வாறு புலம்பியதலைவி தேறும் வண் 
ணம பாங்கி இது காலத்தின் வந்த மேகமனறு , இடையே வம்பாகத் தோன 
றியதென்றுகூறியது, வமபு - காலமல்லாதகாலத்திற் றோன்றும் பொருள் . 


கன 


- 


தனஞ்சேர்ந்த வஞ்சியின் சாயலகண டஞ்சித் தனிததனி போய் 
வனஞ்சேர்க தயாந்த மயில்களெல லாந்தஞசை வாணன வெற்பில் 

ஞ்சோந் தலாதுளி காலுமுன னேவம்பு காலுமெனனா 
இனஞ்சோந் தகவின நாந்தனி வாடி யிருத்தலகணடே . 

ள் . திரண்டதனத்தையுடைய வஞ்சி நினது சாயலைக்கணடஞ்சி 
ஒன்றொடொன்று கூடாமல் தனித்தனியாயப் போயக்காட்டிற சோந்தயர் 
ந்த மயில்களெல்லாம் தஞ்சைவாணன் வெற்பினிடத்துக் காரகாலம் வந்து 
மேகங்கள் கூடிப் பருத்தத்துளிகளையும் முன்னே வம்பாக மழையைப் பெய்யு 
மென்றெண்ணி , நாம அனபரைப் பிரிந்து ,தனியாய் வாடியிருததலைக் கண்டு , 
கூட்டங் கூடி அகவாநின்றன ; ஆதலால் , இது தலைவன் கூறிய காலத்தில் 
வருங்காரன்று . எ - 

காரியத்தைக் காரணமாக வுபசரிக்கப்பட்டது . தனம் - முலை. சேர்தல் - 
திரட்சி ; " சேரே திரட்சி " என்னும் உரிச்சொல்லியற் சூத்திரத்தானு 


முணர்க . 


* தொல் . பொருள் . மரபியல் , சூ . 
தொல் . சொல் . 

உரியியல், சூ . சுஎ. 


வரைவிடைவைத்துப்பொருள்வயிற்பிரிதல் . க.அஎ, 

அயர்தல் - இளைத்தல் , அலர்தல் - பருத்தல் . - " தண்கமழ்புலரிசல் 
சிதைய எனனுந்திருமுருகாற்றுப்படையுட் கூறியதனானுணர்க. அன்றியும் , 

மலர் முலைப்பாங்கியருளியல்கிளத்தல் " என்னும் அகப்பொருட் சூத்தி 
ரத்தானுமுணர்க . 

( உசுசு ) 
றைமகள்மறுத்தல் 
இறைமகள் மறுத்தல் எ - து. தலைவி பாங்கி கூறியவதனை மறுத்துக் 
கூறல் 


* 


வாவித் தகையன்ன மேதஞ்சை வாணன் வரையகத்தேன் 
பாவித் தனிநெஞ்சு பார்த்தஞ்சு மேகண பயின்றகண்ணார் 
தூவித் தளை மயில் கோபங்கொள்ளாவரத் தோன்றியைச் சோக 
தாவித் தகந்தள ரும்மணி காலு மராவென்னவே . 

ள் . வாவியிலிருக்கும் அழகு பொருந்திய அன்னம் போல்வாய் 
தஞ்சைவாணன் வரையிடத்து என் கண் பார்த்துப் பாவித்தனி நெஞ்சு 
அஞ்சாநிற்கும் , நெருங்கிய கண்களார்ந்த சிறகாகிய தளையையுடைய மயில் 
காந்தளை அரிய மணியையுமிழும் நாகமெனச் சினங்கொண்டு வரலல்லா 
மையினால் காந்தளைச்சோந்து பெருமூச்செறிந்தன ஆதலால் வம்பன்று , 
காலத்தில் வந்தகாரிது . எ- று . 


எனவே ,- காந்தள் மலருங் காலங் கார்காலமென்பது தோன்றக்கூறினா 
ளென்க.தகை - அழகு . அன்னம் - ஆகுபெயர் . வரையகத்தென்கண் பார்த்து 
எனவியையும் . கண்பார்த்து எனனும் வினையெச்சம் தன்வினையைக் 
கொண்டு முடியாது . நெஞ்சஞ்சும் எனப்பிறவாற்றான் முடிந்தது என்னை 
யெனின் , “ உரற்கால் யானை கொடித்துண்டெஞ்சி யா நிழற்றுஞ்சிய 
செக்காயேத்றை ” என்றாற் பொலுங் கொள்க . 


தூவி - சிறகு . கோபம் - சினம் . தோன்றி - காந்தள் . ஆவித்தல் 
பெருமூச்செறிதல் , காந்தள் என்புழி இரண்டனுருபுதொகுத்தல் , காலுதல் 
உமிழ்தல் , 

( உ.எ ) 
அவர் தூதாகிவந்தடைந்ததிப் பொழதேனத்துணைவிசாற்றல் , 

அவர் தூதாகி வந்தடைந்ததிப்பொழுதெனத்துணை விசாற்றல் எ 
தலைவிகார்காலம் வந்ததென்று கூறிய சொற்கேட்ட பாங்க தலைவன் தான் 
வருகின்ற செய்தியை யறிவிததற்கு விடுப்ப இப்பொழுது இக்கார்னதாய் 
வந்தடைந்ததென்று கூறல். 

t திருமுருகாற்றுப்படை , பழமுதிர் சோலை . 
( இறையனார் அகப்பொருள் , சூ கூ.. 


கஅ அ 

களவியல் 
இன்னே வருவர் நின் காதல போதில போங்கவினிக் 
கொன்னே யிரங்கி வருந்தலகண டாய்கொற்ற நேமிவிதை 
மன்னே யெனவந்த் வாணனறென் மாறை வரவுணர்த்த 
முன்னே நடந்தன காணகடுங் கால முகிலினமே . 

இ - ள் . அலாதூற்றும் அயலாரேங்க நின்காதலா இப்போதே வருவர் ; 
இன்று வீணேயிரங்கி வருந்தலை ; வெற்றியாழியைப் புனைந்த சயமாதுக் 
கிறைவனெனவந்த வாணன் தெனமாறை நாட்டில தலைவா வரவுணாத்த 
விரைவொடு கூடிய முகிலின் முன்னே நடந்து வந்தன காணபாயாக . எ - று . 

இன்னே - இப்போதே . ஏதிலா - அயலார் . கொனனே - வீணே . கண் 
டாய் - முன்னிலையசை கொற்றநேமிவிந்தை - சயமாது. மன் - இறைவன் . 
முகிலினம் - முகிற் கூட்டம் . 

(உஎக ) 
தலைமகளாற்றல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
இன்புற்ற காலத் திருவாக்கு மொன்றுயி ரென்று சொன்னார் 
அன்புற்ற காதல ராதலினா லகன றாரெனநாம 
துன்புற்ற காலத் தவருமுறா ரலலர் தோழிசொல்லும் 
வன் புற்ற காரளிக் குந்தஞ்சை வாணனறென மாறையிலே . 

இ - ள் . கார்போற் கொடுக்குந் தஞ்சைவாணன் தென்மாறை நாட் 
டில் தோழி சொல்லுஞ் சொலலும் வற்புறுத்தலைப்பொருந திய ; அனறி 
யும் , அன்புற்றகாதலர் தாம் இனபுற்றகாலத் திருவர்க்கும் உயிரொன 
றென்று சொன்னா ; ஆதலால், மனம் பிரிந்தாரெனறு நான் துன்பமுற்ற 
காலத்து அவரும் வாராரல்லர் . எ - 

எனவே,- வருவரென்பதாயிற்று . அன்புற்ற காதலரின் புற்றகாலத்து 
எனவும் உயிரொன்று எனவும் மாறுக .உறாரலலா - வாராரல்லா. வற்புறுத்த 
தல் . ஆற்றுவித்தலைப் பொருந்தல் . காரளிக்கும் என்பது உவமத்தொகை . ( ) 

அவனவட்புலம்பல் . 
அவன்வட் புலம்பல்.எ - து . பொருளீட்டச் சென்ற தலைவன் தன் 
கருமமுற்றியபின்றையே அவ்விடத்துத் தலைவியை நினைத்துப்புலமபல் , 


- 


விழ குழ யும்படி தேர்வழி பார்த்தனை வீழ்ந்துவண்டு 
கொழுதிமி ருங்குழல சோரக் கிடந்து குடங்கையின் மேல் 
ஒழுகிய வஞ்சன வெள்ளத் துணங்கு மணங்கைமுன் சென் 
மெழுகெனு நெஞ்சமென் னேயவ ரோவெனி லென சொல்லுமே . 
* [இது பிறசெய்யுட்கவி ] 

( உ எ ங ) 
* அம்பிகாபதிக்கோவை , செ . உ அஉ . 


வரைவிடைவைத்துப்பொருள் வயிற்பிரிதல் . கஅசு 
மீண்டு வருங்காலைப்பாகனொடுசொல்லல் , 

( இது வெளிப்படை . ) 
வன்மா முடுக வலவதிண் டேரினி வாணன்றஞ்சைக் 
கெனமா லுருநெஞ்சின முன்செல நாகிள வேறுபுல லிப 
பொன்மா மணியும் பிரிந்திருக தாரும புலப்மன்றி , 
செனமாலையாதி கண்டாற றரியாளென றிருந்திழையே . 

இ - ள் . கழுத்திறகட்டிய இருமபிற் செய்த பெரிய மணியும், கணவ 
ரைப் பிரிந்த மாதரும் புலம்புறப் பசுவாயினது மழவிடையைச் சோந்து 
மன்றத்திற் செல்லுமாலையாகிய அந்திக்காலத்தைக் கண்டால் என் திருந்தி 
ழையாற்றாள ; ஆதலால் , பாகனே ! வாணன தஞசையூாக்கு . என்னாசை 
கொண்ட நெஞ்சு செல்வதற்கு முனனே , இன்று திணணியதோசெல்லத் 
தேரிற்பூட்டிய வலிய குதிரைகளை முடுகச்செய் . எ - று 

வல் - வலிமை , விரைவுமாம் . குதிரைமுடுகசசெயயென்பது செய்யுள் 
விகாரத்தாற றொக்கது . வலவன - தோப்பாகன் , அண்மைவிளி. 
எருமையுமரையும் பெற்ற முநானகே " என்னுமமரபியற சூத்திர விதியானு 


* 


முணாக . 


தூண் 


ஏறு - விடை . பொன் -இரும்பு . 
வேண்டறக வென்றிடினுஞ் தினை வென்ற தூஉந் , 

டிற்பொன மீனவிழுங்கி யற்று . " - எனறாாபிறரும் . 
கங்கையாாதாங்குங்கானப்பெருங்கவலை 
யெங்குமறவோரிரைத்தெழுந்தார் - திங்களைக்கண் 
டன்றுகாணவேடகைமடிசுரப்பததோனறுவ 
கனறுகாணமெய்குளிானகணடு. " - என்றாாபிறரும் . 
மாலையந்திமிசை என்பது போல் நின்றது . திருந்திழை - அன்மொழித் 
தொகை . 

( உ எச 
மேகத்தொடுசொல்லல் . 
மேகத்தொடு சொல்லல் . எ து . தலைவன் வருங்காலத்து மேகத்தை 
நோக்கிச் சொல்லல் . 


வேண்டும் பொருளைத் தரும்பொருட் போய்முற்றி மீண்டவன் 
தூண்டும் பரிமுன றுனைமுகில காள்சென்று சொல்லுமிந்து ( றேர் 
தீண்டுங் கொடிமதில் சூழ்தஞ்சை வாணனைச் சேரலர்போல் 
ஈண்டும் பசலைமெய் போாததிருப் பார் தமக் கென்வரவே . 
* தொல , பொருள . மரபியல், சூ கூ கூ . 
திருக்குறள் , செ . கூகூக . 


சன் வியல் . 


இ - ள் . விரும்பப்பட்ட எப்பொருளையுங் கொடுக்கும்பொருட்டுப் 
போய் முடிவாகி மீண்ட எனது தேரிலே பாகன் செலுத்தும் பரிமுன்னாக 
விரைந்தோடும் முகில்காள் ! அத்திங்களைத் தீண்டுங் கொடிகட்டிய மதில சூழ 
ந்த தஞ்சைவாணனைச் சேராதவர்போல் நெருக்கும் பசலைநிறம் மெயயெங் 
கும் போர்த்திருப்பவர் தமக்கு என துவரவினைச் சென்று சொலவீர் . எ - று . 


வேண்டல் - விரும்பல் . பொருட்போய் என்புழி நான்கனுருபு தொக 
கது. முற்றல் - முடிதல் . தூண்டல் செலுத்தல் . பரி - குதிரை . துனை - 
விரைவு , " கதழ்வுந்துனைவும் விரைவினபொருள . " எனனும் சூத்திரவிதியா 
னுணர்க . இந்து - திங்கள் . சேரலர் - பகைவர் . தீண்டல - நெருங்குதல் . 
சொல்லருந்துன்பத்தால் மெய்ந்நிறம் வேறுபட்டிருப்பராதலால் , உவமை 
கூறியவாறுணர்க . 

( உஎடு ) 


பாங்கி வலம்புரி கேட்டு அவன் வரவறிவுறுத்தல் . 
பாங்கி வலம்புரிகேட்டு அவன் வரவறிவுறுத்தல் . 
வலம்புரியோசையைக்கேட்டுத் தாய் அவனவரவை யறிவுறுத்தல் . 


பாங்கி 


பொருகின்ற செங்கால் போலவிழி யாய்பண்டு போயநின்கைக் 
குருகின் றணிந்திறை கொள்வது காண்தகங் கொண்காபொற்றேர் 
தருகின்ற சங்கக் தருவன்ன வாணன் றமிழ்த்தஞ்சைவாய் 
வருகின்ற தென்று முன் னேயோகை கூறும் வலம்புரியே 

@ .ள் . ஒன்றொடொன் றெதிர்க்கின்ற செங்கயல்போலும் விழியாய் ! 
முன்னாள் கழன்று போய் நின்கைவளை இன்று புனைந்து தங்குவதழகு ; நங் 
கொண்கர் ஏறிவரும் பொற்றேரானது தருகின்ற சங்கநிதியையுங் கற்பகத் 
தருவையுமொத்த வாணன் தமிழ்த்தஞ்சை வீதிவாய் வருகின்றதென்று 
முன்னேவலம்புரிச்சங்கமானது மகிழ்ச்சி கூற நின்றது , நீ கேட்பாயாக . 
குருகு - வளை. இறை கொள்வது - தங்குவது . காண்க 

அழகுதக . 
* நித்திலமூலையினார்தன்னெடுங்கணானோக்கப்பெற்றும் - கைத்தலந் தீண்டப் 
பெற்றும் களிந்தனமலர்ந்த என்னுஞ் சிந்தாமணிச்செய்யுளில் காண்க என் 
னுஞ்சொற்கு அழருதக என்று நச்சினார்க்கினியர் கூறிய உரையானுமறிக . 
கொண்கர் - தலைவர் . ஓகை - உவகை . 

( உ எசு ) 


தொல் . சொல் , உரியியல் , சூ கக . 
* சிந்தாமணி , விமலைபாரிலம்பகம் , செ . ஙஉ . 


வரைவிடைவைத்துப்பொருள்வயிற் பிரிதல் . கக 

வலம்புரிக்கிழத்தி வாழ்த்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
மால்வண் டெனமன்னி வாணன் றென் மாறை மன்னனபுகழே 
போலவண டமிழ்மன்னா போற்ற விளங்குக பொன் கொழிக்குங் 
காலவண்டல வையைக் கரைமல்கு மல்லிகைக் கான்முகையின் 
மேலவண டிருநதது போறகருமா முக 

வெண்சங்கமே . 
இ - ள் . பொனகொழிக்கும் வண்டல்பரந்த வாய்ககால் பொருந்திய 
வையையாற்றங்கரையில் நிறையும் மல்லிகையினது 

காமபொடுக.டிய 
முகையினமேல 

உண்டிருந்தது போலக கரியமுகத்தொடுகூடிய பெரிய 
வெண்சங்கமானது திருமாலகைச் சங்கே போல என்றும் அழியாமையாய் 
நிலைபெற்ற வணமைபொருந்திய தமிழ்வேந்தராலே போற்றநின்ற வாண 
னாகிய தெனமாறைநாட்டுமனனன புகழ்போல் விளங்க . எ - று. 

கால் - வாய்க்கால் . வண்டல் - திரைபுறண்டிருகையும் பரப்பிய மண். 
மலகுதல் - நிறைதல காமபு முகத்து மெழுகமைத்தலால் கருமுகமென் 
றது . மா - பெருமை . கருமுகமா வெண்சங்கம் எனக் கூட்டுக . ( உ எஎ ) 

தலைவன் வந்துழிப்பாங்கிநினைத்தமைவினவல் . 
தலைவன் *** வினாவல் எ - து . வரைவிடைவைத்துப் பொருள் 
வயிற் பிரிந்தோன் பிரிந்த முப்பத்தைந்தாநாள் வந்தானென்று நாள் வரை 
யறை டறியதென்னையெனின , களவொழுக்கபையிருதிங்கள் . " என்று 
வரையறை கூறினமையானும் , + களவினுட்டவிாச்சி வரைவினீட்டம் 
திங்களிரணடினகமென மொழிப். " எனற இறையனாரகப்பொருளுரையில 
திங்களிரண்டினகய என்பதற்குத் திங்களிரண்டின் கண்ணென்றும் , ஐந்து 
நாள் ஆறுநாள் அவர்வரைவு முடியமென்றும் கூறினாராகலானும் , ஒருவழித் 
தணத்தல் என்பது வரைக்கும் இவ்வுரையில் பதினைந்து நாளென்று கூறு 
வதனாலும் , வரைவியல ஆறாநாள மணமுடிந்ததாகக் கூறுதலானும் , ஆக 
ஐம்பத்தாறாநாளெனறு வரையறையாய நிற்றலின , ஈணடு முப்பத்தைந்தா 
நாள் வரையறை கூறியதெனககொளக . 

" வரைவிடைவைத்துப் பொருள் வயிற்பிரிவோர் இருதுவின் கண்னு 
டைததென்மனாபுலவர் " எனனுஞ்சூத்திர விதியான் இருதிங்கள் சென்றதே 
ன்று கூறாது முப்பத்தைந்து நாள் சென்றதென்று கூறிய தென்னையெ 
னின் , இருதிங்கள் சென்றதென்று வருவதல்லது இதற்குள்ளாக வருவதன் 
றென இலக்கணங் கூறிற் றீலா ; இருதுவின் கண்ணுடைத்தெனக் கூறுத 
லான் , இவ்விருதுவிமை எவ்வளவு வரையறையப்பட்டதோ அவ்வளவே 
லக்கணமெனக்கொள்க . 

இறையனார் அகப்பொருள , சூ கசு . 


. 


களவியல் . 


அன்றி இருதிங்கள் சென்று வந்தானெனின் களவொழுக்க மூன்று 
திங்களாம் ; ஆகவே , இலக்கணவழுவாய் அகப்பொருள் சிதைவாமெனக் 
கொள்க . 


நினையீர் பொருட்குப் பிரிந்தய னாட்டுழி நின்றுழி வேள் 
அனையீர் நினைந்து மறிதிர்கொல லோவஞ் சொலாலறிவோர் 
வனையீ ரிதழ்க்கண்ணி வாணன்றென் மாறையை வாழ்த்தலர்போ 
நனையீ ரிதழ்க்கண்வை காவெவ்வ நோயுற்ற நவ்வியையே . [ ல் 

இ - ள் . வெள்வளையீர் ! அழகிய சொல்லாலே புலவர் புனையப்பட்ட 
சொல் ஓரிதழும் , பொருள் ஓரிதழுமாகிய தமிழ்மாலையையுடைய வாணன் 
தென்மாறையை வாழ்த்தாதவாபோல் , நீரால் நனைந்த இரண்டிதழையு 
டைய கண்ணுறங்காததுனபந் தரப்பட்ட வேட்கை நோயையுற்ற மான் 
போன்றவளை நினையீர் ; அப்பொருள் காரணமாகப் பிரிந்த நாட்டிடத்துத் 
தங்குமிடத்தில் நீர்நினைந்தும் அறிதிரோ ? எ - று . 
அறிவோர் 

புலவா . வைகுதல் தங்குதல் . எவ்வம் - துன்பம் . 
நோய் - வேட்கை . நவ்வி - மான் , இவ்விரண்டும் ஆகுபெயர் . ( உ எஅ ) 


- 


தலைவனினைத்தமை கெப்பல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
கானெடுங் குன்றங் கடந்து சென் றேனொரு காலுமை தோய் 
மானெடுங் கண்ணி மறந்தறி யேன்வண்கை வாணன்றஞ்சை 
கீனடும் பெண்ணைக் குரும்பை யுஞ்சூது நெருங்குகொங்கைத் 
தேனெடுங் கண்ணி மென்பூங் குழன்மாதர் திருமுகமே . 

ள் ... மைதோய்ந்து மான் போன்ற நெடியகண்ணையுடையாய் 
வாணன்தஞ்சைநகரின் கண நீலநிறமாகிய நெடியபனையினது குரும்பையும் , 
சூதுமொப்பு நெருங்குங் கொங்கையையும் ,வண்டுறையும் நெடிய மாலையணி 
ந்த மெல்லிய பொலிவினையுடைய மாதர் அழகிய முகத்தையும் காடும் 
நெடிய குன்றுங் கடந்து சென்றோனாகிய யான் ஒருகாலும் மறந்தறியேன். 

எ உள்ளுவன் மன்யான் மறப்பின் மறப்பறியே 

னொள்ள மர்க் கண்ணாள் குணம் " . என்பதனானறிக . 
எனவே , - மறந்திலனாதலால் நினைந்திலன் என்று கூறியவாறாயிற்று. 

கானெடுங்குன்றம் என்புழி உம்மைத்தொகை . நீலம் - நீல் எனக் 
நடைக்குறைந்தது ; நீனிற வண்ணன் என்புழிப்போல . பெண்ணை - பனை . 
சூது - வல் . தேன் - வண்டு . 

(உஎசு ) 
t திருக்குறள் - செ . ககஉடு. 


வரை விடைவைத்துப்பொருள்வயிற்பிரிதல் . கக: 


ஆற்றுவித்திருந்த அருமைசாற்றல் . 


ஆற்றுவித்திருந்த அருமைசாற்றல் எ - து . பாங்கி தலைவியையாற்று 
வித்திருந்த அருமையைத் தலைவற்குக் கூறல் . 


உயரா மலகத் தருங்கனி நீர்நசைக் 

தருங்கனி நீர்நசைக் குணசுரமபோய் ! 
வியராம லில்லின விடு 

ததகன றாளை மென் பூஞ்சிலப்பா 
அபராம லஞ்சலென றாற்றுவித தேனில் வவனியெல்லாம் 
மயராமல வந்தபி ரானறஞ்சை வாணனறென மாறையிலே . 


இ - ள் . இப்புவியெல்லாம மயங்காமல வந்தபிரானாகிய தஞ்சைவா 
ணனது தெனமாறை நாட்டின மெல்லிய பூமலிந்த சிலபனே ! உயாந்த 
நெலலியின் கரிய கனியை நீரவேடகைக்குணணப்பட்ட சுரத்திடைஉடன் 
போய வெயாவடையாமல் இல்லின்கண விடுத்து நீர் பிரிந்தவளை இளையா 
மல் அஞ்சலென்று ஆற்றுவிததேன் . எ - 


ஆமலகம் - நெல்லிக்கனி . நீர் நசை - நீர்வேடகை . வியராமல - வியர் 
வடையாமல் . அயராமல் - இளையாமல . மயராமல் மயங்காமல் . 


. 


- 


என்பொருட் பிரிவுணாத தோதிழைக் கென்றல் பிரிவறிவுறுத்தற் 
குரியது . பாங்கிநினபொருட் பிரிவுரை நீயவட்கென்றல பிரிவுடன் படா 
மைக்குரித்தது . தலைமகன நீடேனெனறல் பிரிவுடன் படுத்தற்குரித்து . 
பாங்கிதலைவிக்கு அவன் செலவுணாததல பிரிவுடன் படுதற்குரித்து . தலை 
மகளிரங்கலும், கொடுஞசொறசொலலலும், பருவங்கண்டு பெருமகள் 
புலம்பலும் , மறுத்தலும் , ஆகிய நானகும பிரிவுழிக்கலங்கற்குரிய ‘ பாகதி 
கொடுஞ்சொற்சொலலலும் , வருகுவா மீணடெனப் பாங்கிவலித்தலும் , 
பருவமன்று வம்பென்றலும் , அவா தூதாகி வந்தடைந்ததிப்பொழு தென் 
றலும் , ஆகிய நான்கும் வன்புறைக்குரிய . தலைமகளாற்றல வனபொறைக் 
குரித்து , தலைமகள் மீண் வெருகாலை ‘ அவனவட்புலம்பலும் , பாகனொடு , 
சொல்லலும் மேகத்தொடு சொல்லலும் , ஆகிய மூன்றும் வருவழிக்கலங் 
கற்குரிய . பாங்கி வலம்புரி கேட்டவன வரவறிவுறுத்தல முதலைந்தும் 
வந்துழி மகிழ்ச்சிக்குரிய , 

( உ அ o ) 
வரைவிடைவைத்துப்பொருள் வயிற் பிரிதல் முற்றும் . 

முதலாவது களவியல் முற்றிற்று . 


25 


ரண்டாவது 


வரைவியல் . 


வரைவு எ - து. தலைமகன் தலைமகளைக் குரவரமுதலாயினோர் 
கொடுப்பவும் கொடாதொழியவும் வதுவைச சடங்கொடுபொருந்தி மணஞ 
செய்து கோடல் . ஆதியிலெடுத்துக்கோடறகணணே களவென்றும் , கற்பெ 
ன்றும் கைகோளின் இரணடென வைத்து அவ்விரண்டுக்கு நடுவேவாை 
வியலென்று கூறியதனால் முன்ன தனோடு மாறுகொளளுமெனின் மாறு 
கொள்ளாது . என்னை , - கறபிறகு நிமிததமாய வரைவு கூறுதலான 
வும் கற்பின் பாற்படும.ஆயின் ,இதனைக கறபினபாறபதெதுக கூருது வனா 
விய லெனவேறாகக் கூறிய தென்னையெனின , வரைவுமுதலாக உடன 
போக்கிடையிறாகப் பலவகைப்பட்டு ஒவ்வோர் வகைககுக கிளவிகளும் பல 
வாக அதிகாரப்பட்டு நடத்தலின் விளங்குதற்கு வரைவிய லென வேறு கூற 
ப்படும் . என்னை , - புணர்தலும் புணாதல் நிமித்தமும் குறிஞ்சியாயினவாறு 
போல , இலவாழ்க்கையும் இல்வாழ்க்கை நிமித்தமுமாயவரைவும கற்பெனப் 
படுமென்றுணர்க . * வரைவு மலிவேயறத் தொடுநிலையென- றுரையமை 
யிரண்டும் வரைவிற் குரிய- கிளவிததொகை யெனக் கிளத் தினாராபுலவா 
என்னுஞ் சூத்திரவிதியால் வரைவு மலிவு மறத்தொடு நிலையுமென இரண்டு 
வகைப்படும . அவற்றுள், வரைவு மலிவெனபது - வரைவு தொடங்கி நடக்கு 
முயற்சி மிகுதல் . * வரைவுமுயல் வுணர்த்தல் வனாவெதிர வுணாததல 
வாைவறிந்து மகிழ்தல் பராவல் கண் வேத் தெலென றொருநால் வகைத்தே 
வரைவுமலிதல் .-- எனனுஞ் சூத்திரவிதியால் வரைவுமலிதல நாலவகைப் 
படும் . 

வரைவுமலிவு 
காதலன் முவைவிலை விடுத்தமை பாங்கிகாதலிக் குணரீத்தல் 

( இது வெளிப்படை .) 
தொலைவிலை யாகிய பலபொருள் காதலர் சூதமர் மின் 
முலைவிலை யாக முகா தளித் தார்முனை வேந்தர்தமமைத் 
தலைவிலை யாகத் திறைகொணட வாணன் றமிழ்த்தஞ்சைநீ 
உலைவிலை யாகுக பொன்வண்ண மாறுக வொண்ணுதலே . 

அகப்பொருள்விளக்கம , வனாவியல் , சூ . உ , .. 


வரைவுமலிவு . 


ககக 


இ - ள் . ஒள்ளிய நுதலை யுடையாய் காதலர் எடுக்க வெடுக்கத் தொலை 
யாத பலவாகிய பொருள்களைச் சூதுபோற் பொருந்தும் நின் முலைவிலையாக 
வம்பன்ன அளவையான் முகநதளித்தார் , பகை வேந்தர்தமமை அவர்கள் 
தலையைக் கொள்ளாது விடுதற்கு அவாகள் கொடுக்கும் பொன்னை விலை 
யாகத் திறைகொணட வாணன தமிழ்த்தஞ்சையிலிருக்கின்ற நீ வருத்த 
மிலலையாகுக , பசலைநிறததையொழிப்பாயாகுக . எ - று . 

சூதுழலை -உவமத்தொகை , அமாதல் - பொருந்துதல் . முலைவிலை - கோட 
ற்குரியா கொடுத்தற்குரியார்க்குக் கொடுக்கும் பொருள . முனை - பகை . 
திறை - கபபம் உலைவு - வருத்தம . பொனவண்ணம - பசலை . (உஅக ) 

காதலிநற்றுயுள்ளமகிழ்ச்சியுள்ளல் . 
காதலி நற்றாயுள்ளமகிழச்சியுள்ளல் எ - து தலைவன் விடுத்த முலைவிலைப் 
பொருளகளைக்கண்டு நமக்கு மணக்கால மென்று நற்றாய மகிழுமுள்ளத்து 
மகிழ்ச்சியை நினைத்தல் . 


வயமா நட 


கயமா மலரெனுங் கண்ணியை வணடெனுங் காளை பல்புள் 
இயமா மணம்புண ரீரந்துறை நாட ரெதிரநதவா மேல 

பத்திய வாணன றெனமாறை வருகுவரேல 
நயமா மணவணி கணடியாயு மினபுறு நமமினுமே . 

இ - ள் . குளத்திற்றாமரை மலரென்னுங்கண்ணியை எண்டெனனுங் 
காளை பலபுள்ளினோசையே முரசமாக மணமபுணரப்பட்ட குளிர்ந்த துறை 
யையுடைய நாடா எதிரநத பகைவாமேல யானையைச்செலுத்திய வாணன் 
தனமாறை நாட்டில் வருகுவாராகில் , அவரது நன்மணக்கோலத்தைக் 
கண் நமமினும் யாயுமினபுறும் . எ - று . 

- திருவிருக்குமலா கயமா மலரென்னுங் கண்ணியை வண்டெ 
னுங்காளை பல்புள - ளியமாமணம்புண ரீரந்துறை நாடா என்றதனால் குல 
மே குளமாகவும் , குளத்திறபூதத தாமரைப்பூ தலைவியாகவும் , தாமரை 
மலா மணம் உண்ணவரும் வண்டு தலைவனாகவும், பலபுள்ளியமே வாத்திய 
மாகவும் உள்ளுறையுவமந் தோனறியதெனின் , இவ்வாறு தலைவன் மண 
முடியாமல் உடன்போக்கு நிகழ்தலான இறைச்சிப்பொருளென்று 
ள்க இயம் ஓசை . ஈர்ரதுறை . குளிர்ந்த துறை ராஙகைவிதிராா என்றாற் 
போலக் கொள்க . வயமா - யானை . மணவணி 

உம்மைசிறப்பு . 


மாமலா 


கொ 


மண கலா > 


வாைவியல் . 


பரங்கி தமர்வரைவெதிர்ந்தமை தலைவிக்குணர்த்தல் . 
பாங்கி தமர்வரைவெதிர்ந்தமை தலைவிக்குணர்த்தல் எது . பாங்கி தலை 
வன்தயாமணங் கூறிவந்துழித தலைவி தமாமண மெதிரந்தமை தலைமகட் 
குக் கூறல் . 


மணிப்பா லிகைமுத்தம் வைத்தாங் கடம்பலா வாாதிரை தூய் 
அணிப்பாய் துவலை யரும்புந் துறைவாக் கணியெதிரந்து 
பணிப்பா சிழையல்குல் வெண்ணகை யாய்நமர் பாரநின்னோய் 
தணிப்பான் முரசறைா தார்தஞ்சை வாணன் றமிழ்நிலததே . 

இ - ள் . பசிய பொன்னாறசெய்த மேகலையணிந்த அலகுலையும் வெள் 
ளியநகையுமுடையாய ! தஞசைவாணன தமிழ்நிலத்தின் மணிப்பாலிகை 
யின் முததமவைத்தாற்போல அடம்பமலரில் நெடிய திரைதூவப்பட்ட நிரை 
யாயப் பரந்ததிவலை தோன்றுந் துறைவா தமக்கு நமரணியால் மணமெதிர 
ந்ததுபார் , நினவேட்கை நோயதணிக்கும் பொருட்டு முரசறைந்தார் , அம 
முரசொலிகேட்பாயாக . எ - று . 

ஆங்கு -உவம உருபு. பலர்புகழ்ஞாயிறு கடற்கண்டாங்கு என்புழிப் 
போல . வாராதிரை - நெடியதிரை . தூய தூவி ; - உருவப்பலபூத தூய 
வெருவர் என்புழிப்போல . துவலை - திவலை. அணியெதிரந்து என் புழி ஆம் 
நமரெனவருவிக்க .பணி - பாம்பு நோய - வேட்கை . எஞ்ஞான்று மமணச்சடங் 
குபோற்றோன்றும் துறைவராதலால இங்குவரவே மணச்சடங்குண்டா 
மென்பது தோனறி நின்றது. 

( உ அங ) 
தலைமகளுவகையாற்ற துளத்தொடுகிளத்தல் . 
தலைமகளுவகையாற்றா துளத்தொடுகிள ததல் எ து . தலைவிமகிழ்ச்சி 
யடங்காது நெஞ்சொடு கூறல் . 


சோகா குலமெய்தல் காணடுநெஞ் சேநந் துறைவரெனும் 
நீகா னுடன் பள்ளி நீள வங்க மேறி நிலப்புரக்கும் 
மாகா விரியன்ன வாணன்றென மாறைமன் னன்பலை 

பகையும் 
ஏகா விருட்கங்கு லாங்கடற் காலை யெனுங்கனாயே. 

இ - ள் . நெஞ்சே ! நம்முடைய துறைவரென்னும் மீகாமனும் படுக் 
கையாகிய மரக்கலமேறி நிலத்தைக்காக்கும் பெரிய காவிரிக்கொப்பாகிய 
வாணனாகிய தென்மாறை மன்னனுக்குப்பகையாகினாரும் ஏகுதற்கரிய 

திருமுருகாற்றுப்படை , திருட்பரங்குன்றம் . 


று . 
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வரைவுமலிவு . 

ககூள 
இருண்ட கங்குலாங் கடலைக்கடந்து காலையென்னுங் கரையைக் காண்கு 
தும் ; ஆதலால், நீசோகத்தால் ஆகுலமெய்தலை . எ - 

சுப்பிரயோகம் , விப்பிரயோகம் , சோகம் , மோகம் , மரணம் என்னும்) 
மாரன் அம்பால் வரும் அவததை ஐந்தனுள் சோகம் மரணத்தால் வரும் 
அவததையென்றுணாக . ஆகுலம் - துனபம் காண்டும் எதிர்காலமுற்று 
வினைச்சொல் .. நீகான - மீகாமன . பளளி - படுக்கை . வங்கம் மரக்கலம் 
புரத்தல் - காத்தல் . காலை - விடியற்காலம் . பகையும் என்புழி உம்மை 
இழிவுசிறப்பு. இதனுள் யை புருவகம் வந்தவாறு காண்க . (உச) 

தலைவனைப்பாங்கிவாழ்த்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
மாரியஞ் சுங்கொடை வாணனறென் மாறையில் வாழிவணடார் 
வேரியா தொங்கல விரைகமழ் மாாப விடாதவமபவு 
சேரியம பொய்கைத துறையலா வாடநுஞ் செவ்விமணம் 
தூரியஞ சங்கதி ரக்காட்டு நீயன்று சூட்டலாே . 
இ - ள் . 

வண்டுணணுங கள் பொருந்திய மாலை மணங்கமழு மார்ட 
னே ! மறந்து விடாத வயலையுடைய சேரியாகிய பொய்கைத் துறையிலே 
தோன்றிய அலாவாட நினன ழகாகிய மணக்கோலத்தாலன்று சூட்டின 
அலரையின்று பலருமறியத தூரியமுஞ சங்குமாதிர நீ சூட்டிக்காட்டு 
முகிலஞ்சுங் கொடையையுடைய வாணன தெனமாறைநாட்டில் நெடுந் 
காலம் வாழ்வாயாக எ - 

மாரி - முகில . அஞ்சும் என்னும் பெயரெச்சம் தன்வினை முதலைக்கொ 
ண்டு முடியாது பிறவாற்றான முடிந்தது . வாழி முன்னிலை வினைமுற்று 
சொல . * " வாழிய எனனும சேயெனகிளவி இறுதியகரங்கெடுதலு முரித் 
தே . என்பதனான வாழியென்பது நெடுங்காலமெனபதும் அவ்வுரையான 
முணாக , ஆர்தல உண்டல . வேரி- கமழ் . தொங்கல் - மாலை .விரை பணம் 
மார்ப - அண்மைவிளி. அம்பல் - முகிழ முகிழ்த்தல. அலா- வாய திறந்து ஒருவ 
ஒருவரை நோக்கித தூற்றுஞ சொல . செவ்வி - அழகு . மணம் - மண 
சடங்கு . தூரியம் - முரசம் . அலா - மாலை , ஆகுபெயர் . ( உ. அரு , 


று , 


. 


தலைவி மணம் பொருட்டாக வணங்கைப் பாா நிலைகாட்டல் . 

தலைவி மணம்பொருட்டாக வணங்கைப் பராநிலைகாட்டல் எ - 
தலைவிமணம பொருட்டாகத தெய்வத்துக்குச் சிறப்புச் செய்து வாழ்த்திக் 
கொண்டு நிற்குகிலையைப் பாங்கி தலைவற்குக்காட்டல 

* தொல . எழுத் . உயிர் . சூ . 10, 


ககூறு 


வரைவியல் . 


- 


வாணன 


உரவிப் பெருங்கலித் துன்பங்கள் போய்முத ஊழியின்பம் 
வரவிப் படிதன்னை வாழ்வித்த வாணனறென் மாறையன்னாள் 
புரவிப் புனை நெடுந தேரண்ண லேரின் பொருட்டணங்கைப் 
பரவிப் பரவிநின றேவரம வேண்டுதல பாாததருளே . 

ள் . புரவிபூட்டி யலங்கரித்த நெடியதேரையுடைய மன்னவ 
னே ! வலிய இப்பெருங் கலியுகத்துனபங்கள் போயக் கிரேதாயுகத்தினபம் 
வர இப்புவியை வாழச்செய்த 

தெனமாறைநாடுபோலவாள் 
நினபொருட்டாகத தெய்வததைவாழ்த்தி வாழ்த்தி வரமவேணடுதலைப் 
பாரததருளவாயாக . எ 

உரம் - வலி . கலி - கலியுகம் . முதலூழி - கிரேதாயுகம் . படி - புவி. 
புரவி - குதிரை. 

( உ அசு ) 
பராநிலைகண்ட தலைவன் மகிழ்தல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
இவ்வித் தகமிவட் கெயதிய தெவ்வண மெவ்வுலகும் 
வவ்வித் திகழ்புகழ் வாணனறென மாறை மணமபொருட்டால் 
நவ்வித் தொகையின நாணுமென னோக்கி நறைபுகையாச் 
செவ்வித தகைமலர் தூய்த தெயவம வாழ்தது திருத்தகவே . 

ள் . எவ்வுலகததையுங் கவாநது திகழப்பட்ட புகழையுடைய 
வாணன் தென்மாறைநாட்டில் மான தொகுதியின நாணப்பட்ட மெல 
விய நோக்கையுடையாள மணஙகாரணமாக நறும் புகையைப் புகைத்து 
நாட்கொண்ட அழகையுடைய மலரைத் தூவித தெயவததை வாழத் துஞ 
சிறந்தமுறைமையாகிய இவவல்லபம இவட்குப்பொருந்தியதெப்படி ? எ - று . 

வித்தகம் - வல்லபம் பொருட்டு - காரணம் . மென்னோக்கி மணம் 
பொருட்டு என இயையும் நவவி மான . தொகை - இனம . நறை - நறும 
புகை . செவ்வி - காலம் . தகை - அழகு . திருத்தகவு - சிறந்த முறைமை . 

காதலன முலைவிலை அடுத்தமை பாங்கி காதலிக்குணாததலும் தலைவி 
மணம் பொருட்டாக அணங்கைப்பராநிலைகாட்டலும் வரைவு முயல்வுணாத 
தல் பொங்கி தமாவரை வெதிரந்தமை தலைமகட குணாததல ஒன்றுமவரை 
வெதிரவுணாததல . நற்றாயுள்ள மகிழ்ச்சி யுள்ளலும் , உவகையாற்றா 
தளத்தொடு கிளத்தலும் , தலைவனைப் பாங்கிவாழ்ததலும் 
வெதிர்ந்து மகிழ்தல் . தலைமகளணங்கை பராநிலைகண்டோன் மகிழ்தல் 
ஒன்றும் பராவல்கண்டுவத்தலெனக்கொள்க . 

(உஅஎ ) 
இத்துணையும் ஐம்பத்தொன்று நாட் செய்தியென்றுணர்கள் 


வரை 


அறத்தொடு நிற்றல் . 
அறத்தொடுநிற்றல் எ - து , களவைமுறையே வெளிப்படுத்தி நிற்றல் . 
முறையே வெளிப்படுத்திநிற்றலாவது தலைவி பாங்கிக் கறத்தொடு நிற்கும் , 
பாங்கி செவிலிக்கறததொடு நிற்கும் , செவிலிதற்றாயக் கறத்தொடு நிற்கும் , 
நற்றாய் தந்தை தன்னையாக கறததொடுநிற்குமென்று கொள்க . அறத் 
தொடுநிற்றற்குப் பொருள் முறையேவெளிப்படுத்தி நிற்றலெனபது , இப் 
பொருள் எவ்விடத்திற்குமாகாது . இவ்விடத்திற்குமாததிரமென்றுகொளக , 
ஆதலால் , இக்கிளவி வெளிப்படுத்தற்கு மாததிரம மெய அறத்தொடு நிற்ற 
லென அவரால நாட்டப்பட்ட பெயராயிறறெனககொள்க . 
* " முன்னிலை முன்னிலைப்புறமொழி யென்றாங் - கனனவிருவகைத்தறத் 
த்தொடுநிலையே . " - என்னுஞ சூத்திரவிதியான அறத்தொடுகிற்றல் இரு 
வகைப்படும் . 

கையறு தோழி கண்ணீர் துடைத்தல் . 
கையறு தோழி கண்ணீர் துடைத்தல் எ - து . ஆறறிக் கையற்ற தோழி 
யருகிருந்து கணணீர் துடைத்தல . கையறல - செயலறல் . 

வரைவுமலிவான் மன மகிழ்ச்சியடைந்திருக்கும தலைவி யழுதுகொண் 
டிருததல் மாறுபாடெனின் மாறுபடாது . எனனை, - களவுப்புணாசசி 
யால அலா மிகவுமெழுதலகண்டு தநதையாமுதலாயினோவெறுப்படைந்த 
தறிந்த தலைவன் பிரிந்தேக பிரிவாற்றாமல் தலைவியழுதனளெனக . 

வெறுப் 
படைந்ததனால மணத்தை மறுக்க , அதனால் தலைவன பிரிந்தேக ஆற்றாமை 
யினால் தலைவியழுதனளென்று செயயுளி கூறியது . இனறெனின,மேலே 
கற்பொடு புணாந்த கவ்வையின் மகளெங்கே போயினாளெனறு செவிலிபா 
ங்கியை வினாவுழி, வெறுததாரொறுத்துரை மேலு நங்கேளிர் விழைத் 
லினறி , மறுத்தாரறைகுமண மதலை என்பதனாறகண்டுகொள்க . 


- 


அயிரா திரைவந்துன வண்டலம் பாவை யழித்தனவோ 
செயிராத வன்னை செயிரத்தன ளோசெறி நாரைதிணபோர் 
வயிரா நரலும் வயற்றஞ்சை வாணனறென் மாலை 

பாறையிலென் 
உயிரா கியதைய னீகலுழ வானென னுளங்குழைகதே . 

ள் . நெருங்கிய நாரைகள் போர்க்களத்தி லொலிக்குங் கொம்பு 
போலொலிக்கும் வயலையுடைய கஞ்சைவாணன தெனமாறைகாட்டில் 
என்னுயிரபோனற தையலே ! நீ யுளஙகுழைந்து கலுழக் காரணமெனனை ? 
நுண்மணலார்ந்த திரைவந்து உன் வண்டலம் பாவையழிததனவோ? ஒரு 
காலுஞ் சினவாத அன்னை சினந்தனளோ? யானறியக்கூறுவாயாக . எ -று . 
* அகப்பொருளவிளக்கம , வரைவியல சூ. ரு . 
தஞ்சைவாணன்கோவை , செ . ங ஙச . 
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வரைவியல் . 


அயிர - நுண்மணல் . வண்டலம் பாவை மண்ணாற்செயத பாவை . 
செயிாததல - சினத்தல் . உயிர - போர்க்களத்திலொலிக்கும் கொம்பு நரலு 
தல - ஒலித்தல . கலுழ்தல - அழுதல் . என் -யாது காரணம்? இதனுட் கூறு 
வாயாக எனபது சொல்லெச்சமாக நின்றது . 

(உஅஅ ) 


தலைமகள் சலுழ்தற்காரணங்கூறல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
தாரணி கொண்ட விருதோ ளொருவா தனிததுரி பென் 
வாரணி கொங்கை மணந்து சென் றா தஞசை வாணனொனனார் 
தேரணி வென்ற செழுமபுகா வேல விழித தேனினஞசூழ் 
காரணி மென்குழ லாயது வேகலுழ் காரணமே . 
இ - ள் . 

தாரை யழகாகக்கொண்ட இருதோளையுடைய 
தனித தவிடத்து என்வாரணிந்த கொங்கையைக்கூடிச செனறா தஞசை 
வாணன் ஒன்னாரது தோநிறையைவென்ற செழுமையாகிய இரத்தக்கறை 
நிறத்தையுடைய வேல் போன்ற விழியையம் , வண்டினஞ்சூழந்த மேகத்தி 
னழகைக்கொண்ட மெல்லிய குழலையுமுடையாய ! யான் அழுங் காரணமது . 
தாா 

- மாலை வார்-கச்சு . தேரணி - தேர்நிரை . புகா - உதிரக்கறை . 
கார் - மேகம் . அணி - அழகு. 

( உ.அ = ) 


ஒருவா 


தலைவன் தெய்வங்காட்டித் தெளிப்பத் தெளிந்தமை யெய்தக்கூறல் . 

தலைவன் * * * யெய்தக்கூறல் து . தலைவன் தெய்வததைக் 
காட்டிக் கரியென்று சூளுறவு சொல்ல மெய்யெனறு தெளிந்து அதனைப் 
பாங்கிக்குப் பொருந்தக்கூறல . 


துதித்தே னணங்கொடு சூளுமுற் றேனென்ற சொலலைமெய்யா 
மதிததே னியாந்து மதியிலி யேன்றஞ்சை வாணன்வையை 
நீதித்தே னின மபுணா மாதாகண போல நகைக்கு கெய்தல 
பொதிததே னுகாதக லுங்கழிக் கானற புலமபாவாதே . 

இ - ள் . தஞ்சைவாணன் வையைநதியிலே குலாவப்பட்ட வண் 
டினம்மடவாாகணபோல் ஒளிவிடும் நெய்தற் பூவினிடத்துப் பொதிந்த 
தேனை நுகாந்து பிரிததுபோக கழிக்கலாச்சோலை புடைய புலம்பாவந்து 
துதித்துத தெயவத்துடனே சூளையுமுறறேனெனறு அவர் சொன்ன 
மெயயாய் மதியிலியாகிய யான் மறந்து ம ததேன . எ 


று . 


தகை - 


அறத்தொடு நிற்றல் . 
சூள் - ஆணைகூறல் . அயர்ந்து - மறந்து . தேனினம் - வண்டினம் . 

ஒளி . பொதிதல் - நிறைதல் . வண்டினம் தலைவனாகவும் , நெய்தற் 
பூ தானாகவும் , தேன் தன்னிடத் தின்பமாகவும் , அவ்வண்டு தேனுகர்ந்து 
நீங்கியது போலத் தலைவன தனனிடத்து இன்ப நுகர்ந்து பிரிந்து போயினா 
னென்னும்உள்ளுறையுவமங்கொள்ளக்கிடந்தது . இவ்வாறு தெயவத்தொடு 
சூள் முற்றினேனென்று சொல்லியது எக்கிளவிப் பொருளெனின் , 
வன்புரையில் பிரியேன என்னும் கிளவியிலென்றுணாக . ஆணைகூறல் அக் 
கிளவிச் செய்யுளில்லையாலெனின பிரியேயேன் என்றது வேறோர் கிளவியினு 
மில்லையால் அதுவே பொருளென்றுணாக . 

( உகூ 0 ) 
இறைவிதலைவன் இகந்தமையியம்பல் . 
இறைவிதலைவன் இகந்தமையியமபல எ - து இறைவிதலைவன் நீங்கின 
மைகூறல . 


வரியோல வணடலை தண்டலை சூழ் தஞ்சை வாணன் வண்மைக் 
குரியோ னுயாவையை யொண்டுறை வாயுர் வோரதெளித்தும 
கரியோர் பிறரில்லை யெனறகன றாரினிக காரிகையாய் 
பெரியோர் மொழிபிற ழாரெனறு தேறுதல பேதைமையே . 

- ள் . காரிகையாய பண்ணையொலிக்கப்பட்ட வண்டுகள் செல 
வும் வரவுமாய் அலையப்பட்ட சோலைகுழ்ந்த தஞசைவாணனாகிய கொடைக் 
குரியோனுடைய உயாந்த வையையாற்றின் ஒள்ளிய துறையிடத்தில் 
உரவோர தெயவமுனனாகத தெளியசசெயதும் கரியோர் பிறிதொருவ 
ருமிலலை யெனறு நமமைப்பிரிந்து போயினா , ஆதலால , இனிய பெரி 
யோர்சொலலிய சொல தப்பாரெனறு தெளிவது பேதைமை எ 
வரி - பண் . ஓலம் - 

ஆரவாரித்ததல .தணடலை- சோலை உரவோர் - அறி 
வோர் . தெளித்தல் - தெய்வத்தின் முன்னாகத தெளியசசெயதல உம்மை - 
சிறப்பு, கரியோ சானறு கூறுவோர் பிறழதல - மாறுபடுதல பெரி 
யோர்மொழி பிறழாரென்று தேறுதல பேதைமையென்பது " இன்பத்தை 
வெறுத்தல் துன்பத்துப் புலம்பல " எனனும் மெயப்பாட்டியற் சூத்திரத் 
தில் தெளிந்துரைத்தல் ஆங்கு நெஞசளித்தல் என்பதனால் அன்றளித் 
துரைததல எனனும மெயப்பாடு கூறியவாறுணா 

( உகக ) 
பாங்கியியற்பழித்தல் , 
பாங்கி யியற்பழித்தல் எ - து . தலைமகன இயலைப் பாங்கி பழித்துக்கூறல் . 
மழவே துறந்து மறந்தவர் போற்றஞ்சை வாணன் வென்றி 
முழவேய முகநீர் முழங்கிருங் கானன முழுதுலகும் 
தொழ்வே தகுகதெய்வ கோக்கிச்செல லேனென்று சொலலியு 
அழவே துறந்தன ரானல்லர் நலலரவ் வாடவரே . 

தொல் . பொருள் . மெயப் . சூ . உ உ . 


உஉ 


வரைவியல் 


இ - ள் . தஞ்சைவாணனது வெற்றி முரசொலிக்கொப்பாகக் கடல் 
முழங்கப்பட்ட பெரிய கழிக்கரைச் சோலையிடத்து உலகமுழுதுந் தொழத் 
தக்க தெய்வத்தை நோக்கிப் பிரியேனென்று சொல்லியும் இளமைப்பரு 
வத்தே . துறந்து மறந்தவர் போல நீ அழததககதாகத் துறந்து போயினாரா 
தலால் அவ்வாடவர் நலலா நல்லர் . எ - று . 

மழவு - இளமை . முழவு - முரசு . ஏய - ஒப்பாக . முந்நீர் - கடல். 
இருமை - பெருமை . 

சோலை உலகமுழுதும் என இயையும் , நல் 
லார் நல்லா . தீயார் - தீயா என இகழச்சிக் குறிப்பினகண வந்த அடுக்கு 
மொழி. அவ்வாடவா நலலார் நலலா என இயையும் . 

( உ + உ ) 
தலைமகளியற்பட மொழிதல் , 
தலைமகளியற்பட மொழிதல் எ - து . அஙஙனங்கூறக்கேட்ட தலைமகட் 
சொற்பொருள ஓரியல்புபட மொழிதல . 


கானல 


ள் . 


மாகப் புயன் மணணில வந்தன வாணன்றென் மாறை முந்நீர் 
நாகப் புகர்சசெய்ய புள்ளிபைங்கான் ஞெண்டு நாகிளந்தண 
பூக்க குளிரநிழற பேடையொ டாடும் புலமபரினனார் 
ஆகக கருதினல லாயினி யாரினி யாருளரே . 

நலலாய ! வானத் திடத்திலிருக்கும் மேகம் மண்ணிடத்தில் 
வந்தது போன்ற வாணன் தென்மாறை நாட்டுக் கடலிடத்துப்புன்னை மரத் 
தடியிலிருக்கும் புகராகிய சிவந்த நிறப் புள்ளியையும பசியகாலையுமுடைய 
ஆண ஞெண்டு நாகுப்பருவததையுடைய வளமையையும் தட்பததையு 
முடைய குளிர்ந்த கமுகினிழலில் பெடைஞெணடைப் பிரியாமறகூடும் புலம 
பரைப பொலலாராகக் கருதின நமக்கு இனியராயுள்ளாா இனியா ? எ- று. 

அவரே நமக்கு இனியரரய வந்து கூடுவாராதலால் அவரை இயற்பழித் 
துக் கூறத்தகாதெனறவா றாயிற்று . 

மாகம் - ஆகாயம் - புயல - மேகம . நாகம புன்னை . நாகு -இளங்கன்றுப் 
பருவமக நதிக் கருக்கொள்ளுங்காலம் , என்னை , பசு எருமைமுதலியவற்றில 
கருக்கொள்ளும் பருவத்திற்கு நாத 

பெயருலக வழக்கினுவ 
கண்டுகொள்க . புலம்பன் - நெய்தற்றலைவன் . பூகம் - கமுகு. பெடை-பெடை 
ஞெண்டு . இன்னார் - பொல்லார் . இனியாா - நலலார் . 

புன்னைமர நிழலிலிருக்கும் ஆண்ஞெண்டு பூகமர நிழலிலிருக்கும 
பெடையொடு கூடும், புலமபா என்பதனால் தலைவன் தலைவியை வந்து 
கூடுமென உள்ரளுறையுவமங்கொள்ளக் கிடந்த தெனின் , 

அங்ஙனம் 
கூட்டம் பெருவாய்ப் பிரிந்து வருந்துகின்றா ளாதலால உள்ளுறையுவம் 


எனனும் 


அறத்தொடு நிற்றல் . 
மாகாது இறைச்சி பிறக்கும் பொருளாயிற்றெனக் கொள்க , இறைச்சியிற் 
பொருளாவது * இறைச்சிதானே பொருட்புறத்ததுவே. ” “ இறைச்சியிற் 
பிறக்கும் பொருளுமாறுளவே - திறத்தியன் மருங்கிற் றெரியுமோர்க்கே . " என் 
றாராகலின் இறைச்சியென்றும் -இறைச்சியிற் பொருளென்றுங் கூறிய 
திரங்கட்கு நச்சினார்க்கினியார் செய்த வுரையிற் கண்டுகொள்க . ( உக ) 

தெய்வம் பொறைகொளச்செல்வமென்றல் . 
தெய்வம் பொறைகொளச செலகுவ மென்றல் எ - தெய்வத்தின் 
பிரியேனென்றாணைகூறிப் பிரிந்து போனாரால் தெயவங் கொடுந்தெயவமாத 
லால் சீறாதபடி அவா எங்கட்குக் குற்றஞ்செய்தாரலலா , நீ பொறுத்துக் 
கொள்ளென்று வேண்டிக் கோடறகு இருவேமும் வோதுவோமென்று 
தலைவி பாங்கியுடன கூறியது . 


1. 


மாதங்க நலகுங்கை வாணனறென மாறைவை யைத் துறைவர் 
ஏதம பயா 

கதில ரெங்கடகு நீயெம் மிகாததனால 
கோதம படாதி கொடுந்தெய்வ மேயென்று கூாபலி தூய்ப 
பாதம் பரவநல லாயிரு வேமும் படாகுவமே . 

இ - ள் . புலவோர்க்குப் பெருமையையுடைய தங்கங்களைக் கொடுக் 
குங் கையையுடைய வாணன் தெனமாறை நாட்டு வையைத் துறைவா எங 
கட்குக் குற்றத்தைத தந்தாரல்லா , எமமைப் பிரிந்ததனாலே கொடுந்தெய்வ 
மே ! நீ குற்றப்படாதையென்று மிகுந்த பலிகளைத தூவிப் பாத்ததைத் 
துதிக்க இருவேமுஞசெலவோம . 
நலகும் . கொடுக்கும் . 

ஏதம் குற்றம் . பயநதிலர் - கொடுத்திலா . 
குத்துதல - இரிதல் . கோது குற்றம் . அம் - அசைநிலை படாதல் - செ 
லுத்தல. 

இல்வயிற் தெறித்தமை செப்பல் . 
இலவயிற் செறிததமை செப்பல எ - து . தலைவிதன் மெய்வேறுபா 
ட்டாலும் உளரிலுள்ளார் அலா தூற்றலாலும் நற்றாய உளத்திலவைறுப்பாக 
மனையிடத்தில் என்னைக் காவல் செய்தாளெனறு பரங்கிக்குக் கூறல. 


று . 


தன்போது லுலகம் புரக்கினற் வாணன் றமிழ்த்தஞ்சையார 
மன்போ லெவாக்கும் வழங்கி யுண்ணாதவா வைத்திழக்கும் 
பொன்போ லிறுகப் பொதிந்து கொண்டாளனனைபூவையினமோ 
வன்போ தியமட வாரலர் தூற்றிய வாறுகணடே . 
தொல் . பொருள் . பொருளியல் , சூ . ஙரு , ஙசு . 

. பா ADHYAYAN 


20ச 


வரைவியல் . 


- 


- 


ள் . பூவைபோல்வாய் ! தனனுயிர்போல உலகத்திலுள்ள வுயி 
ாையெல்லாங் காக்கின்ற வாணனாகிய தமிழ்த்தஞ்சையார்வேந்தைப்போல 
யாவர்க்கும் வழங்கியுண்ணாதவர் வைத்திழக்கப்பட்ட பொன்னைப்போல 
எனனை . அன்னை எனமேற் பொலலாங்கு கூறப்பட்ட நமக்கு அயலாராகிய 
மடவார் அலா தூற்றிய முறைமையைக் கண்டு இறுக முடிந்துகொள்ளு 
தல போலுஞ் செறிப்புச் செய்தாள் . எ - 

புரத்தல் - காத்தல் . பொதிதல் முடிதல் . வனபு - பொல்லாங்கு . 
உண்ணாதவர் வைத்திழக்கும் பொனபோல எனவே , அன்னையுந்தன்னை 
யிழப்பவளாதலால் அலாபோல பொதிந்து கொண்டாள என உள்ளுறை 
யுவமங்கொள்க . 

(உகரு ) 
செவிலி கனையிருள் அவன் வாக் கண்டமை கூறல் . 
செவிலிகனையிருள் அவன்வரக் கண்டமை கூறல எ - து . செவிலி செறி 
ந்த இருடகுறி யிடத்துத் தலைவன் வரககணடாளெனத் தலைவி பாங்கிக 
குணாத்தல . 


வெங்கார் முகவெட்டருவ மினனேயன்னை மேலொருநாள் 
எங்கா தலரிரு ளெயதலகண டாளிந்த வேழுலகும் 
மங்காமல வந்தருள் வாணனறென மாறைவண டானமஞ்சச் 
சங்காழி கொணடெறி யுங்கணடல வேலியந் தண்டுறைக்கே . 

இ - ள் . வெவ்விய விற்போன்ற வெய்ய புருவத்தையுடைய மின் 
னே ! இந்த ஏழுலகுங் கெடாமல் வந்து காக்கப்பட்ட வாணன தென்மா 
றைநாட்டில் வண்டான மஞ்சக் கடலானது சங்கைககொண டெறியும் 
தாழைவேலி செய்தாற் போன்றிருக்கின்ற தண்ணிய துறையினகண எம் 
முடையகாதலர் இருட்குறி வருதலை முன்னம ஒருநாள் அன்னை கண்டாள் . 


காரமுகீம் - வில் . மங்காமல் - கெடாமல் , வண்டானம் -நாரை . ஆழி 
சங்கு என இயையும் . கணடல் - தாழை . சங்குகொணடெறிதல - திரை 
விசையால் சங்கினை யுந்துதல் . 

(உகூசு ) 
இவற்றுள் கலுழ்தற் காரணங் கூற லொன்று மொழித்து ஏனைய 
வெல்லாம் பாங்கி வினாவாதொழியவும் தலைவி அறத்தொடுநிற்கு நிலை 
தனக்குரியவாமாறு அறிந்துகொள்க , 


அறத்தொடு நிற்றல் . 

உ o 
செவிலிதலை மகள் வேற்றுமைகண்போங்கியைவினுதல் , 

( இது வெளிப்படை . ) 
பொன்னுற்ற கொங்கையு முத்துற்ற கண்ணுமிப் போதுகண்டேன் 
பன்னுற்ற சொல்லுமின் பாலுங்கொள் ளாள்பதி னாலுலகும் 
மன்னுற்ற வண்புகழ் வாணனறென மாறையென் மானனையாட் 
கென்னுற்ற தென்றறி யேன் புனங் காவ லிருந்தபினனே . 


- 


இ - ள். பொன் போனற பசலை நிறமபொருந்திய கொங்கையும் முத் 
ப்போலநீருற்றகணணும் இப்போது கணடேன, அதுவன்றியும் யான்சொ 
லலுஞ்சொலலும இனிய பாலையுமுட்கொளளாள் , ஆதலின , பதினாலுலகும் 
மன்னுற்றவளவிய புகழையுடைய வாணன தெனமாறைநாட்டில் புனங்கா 
வலிருந்த பின என்மான போனறவட்கு யா துற்ற தென்றுயானறியேன் . 

பதினாலுலகும் என்புழி உம்மை முற்றும்மை . புனங்காவலிகந்த 
பின்னே எனறு பாடமோதுவாருமுளா. 

( உகல ) 


பாங்கிவெறிவிலக்கல் . 
பாங்கி வெறிவிலக்கல எ து . செவிலி வெறியாட்டாளனை யழை 
த்து மகட்கு நோயுற்றவாறும் , அது தீருமாறும் சொல்லவேண்டுமென்று 
கேட்புழி ; தெயவமவாதாடும் போது பாஙகி அததெயவததை ஆடவேண்டா 
மென்று விலக்குதல. வெறியாட்டாளன ஆடு பலி கொடுத்ததால் தீருமென் 
புழி அவ்வாட்டைக் கொல்லாமல் விலக்கலெனினும் அ . மயும் . 


அறியா மையினொன்று கேட்கலுற் றேனுமமை யாவதொன்றும் 
குறியா மறியுயிர் கொள்ளவென் றோகுரு திப்பலிகா 
வெறியா லிவளுயிா மீட்கவென றோவெனறி வேல்வலத்தீர் 
சிறியா மனையிலவந் தீரதஞசை வாணன் சிலம்பினின்றே . 

இ - ள்.வெற்றிவேலை வலததிலுடையவரே ! நும்மையாம அறியாமை 
பினால் ஒன்று கேட்கலுறறேம ஆவதொன்றுது குறியாது மறியுயிரைக் 
கொள்ள வென்றோ அந்த விரதப்பலி தரும் மிகுந்த வெறியினாலே இவள் 
உயிரைமீட்கவென்றோ தஞ்சைவாணனசிலம்பினின்றுஞ் சிறியார்மனையில் 
வர்தீர் ! திருக்கோயிற் கெழுந்தருள்வீர். எ - று . 

மறி - ஆடு. திருக்கோயிற்கெழுந்தருள்வீர் என்றது அவாய்நிலையான் 
வந்தது . 

( உக அ ) 


வரைவியல் . 
வேறிவிலக்கியவதனம் செவிலி பாங்கியைவினாதல் . 

( இதுவெளிப்படை ) 
மணகுன்ற வந்த கலியினை மாற்றிய வாணன்றஞ்சை 
ஒண்குன்ற மங்கையர் முன்னாமின் னேயுமை யாணமகனைப் 
பண் குன்ற வென்றசொல வள்ளிதன கோனைபபைக் தா ரயிலால் 
வெண்குன் றெறிந்த செவ் வேளையிவ் வாறென் விளமபியதே . 


- 


ள . 


உலகங் குன்றவந்த கலியுகத்தை மாற்றிய வாணன் தஞ் 
சைய தொள்ளிய குனறிடத்து மின்னே!உமையாள் மகனைப் பண்குலைய 
வென்ற சொல்லையுடைய வள்ளிக்கு நாயகனைப் பசியமாலை சூடிய வேலினா 
லே வெண்குன்றமாகிய குருகுபெயாக்குன்றத்தையெறிந்த செவ்வேளை 
மங்கையாமுனனர் இவ்வாறு நீவிளமபியதென ? எ 

அயில் - வேல் . வெண்குன்று - கிரவுஞ்சகிரி . குன்ற மின்னே 
வும் , செவ்வேளை மங்கையாமுன்னே எனவும் விளம்பியதென்னே எனவு 
மியையும் . 

(உக) 
தோழ்பூத்தருபுணர்ச்சியால் அறத்தொடுநிற்றல் . 
தோழிபூத்தரு புணாசசியா லறததொடுநிற்றல் எ 

து . பூவைக்கொடு 
த்ததனாற் புணர்ந்த களவை வெளிப்படுத்திக்கூறல . 


என 


. 


போருறை தீக்கணை போலுகின் கணகண்டு போதவஞ்சி 
நீருறை நீலமு நீயுகண் பாகென்று நின்மகட்கோர் 
தாருறை தோளவர் தாதனர் வாணன் றமிழ்த்தஞ்சைசூழ் 
காருறை சோலையில் யாமவிளை யாடிய காலையிலே 

ள் . அன்னாய் போருறைந்த தீயகணையை யொக்கும் நினது 
கண்ணைக்கண்டு மிகவுமஞ்சி நீரிலேயொழித்துறைந்த நிலமும் நீயும் உறவாக 
வென்று நினது மகட்கு ஒரு தாருறைந்ததோளையுடையவா வாணன் தமிழ்த் 
தஞ்சையைச் சூழ்ந்து புயலுறைந்த சோலையிடத்து யாம விளையாடிய கால 
த்தில் நீலப்பூவைத்தந்தனா . எ - று . 
நண்பு - உறவு . தார் - மாலை . கார் - புயல் . 

( moo ) 
புனறப்புணர்ச்சியால்அறத்தொடுநிற்றல் . 
புனற்றுபுணர்ச்சியா லறத்தொடுநிற்றல் எ - று . புனலாற் கூடும் புன 
ர்ச்சியை வெளிப்படுத்திக் கூறல் . 


அறத்தொடு நிற்றல் . 
ஒழிதோற் றியசொல்ல லுன்மக ளோதிக் குடைந்த கொண்டல் 
பொழிதோற றிரளுதி வாதசொ நீருந்திப் பொற்பினுக்கோர் 
சுழிதோற றிடுமபகை தீரக்கின்ற போதொரு தோன்றலுமவ் 
வழிதோற்றி வநதெடுத் தானறஞசை வாணனறென் வையையிலே. 

இ - ள் . அனனையே நின் மகள ஓதிக்கொப்பநிலலா துடைந்த மேகம் 
தோற்ற பகை தீர்ததற்காய்ப பொழியப்பட்ட யானைத் திரளைத் தள்ளிக் 
கொண்டு வந்த சிவந்த நீரவௌளந தஞ்சைவாணன் செதனவைகையிடத் 
தப் பெருக நின் மகளும் நதிக்குத் தோற்றுப்போன பகையைத் தீர்த்தற்கு 
யாம் நீராடிய காலத்தில் சுழிவந்து நின்மகளை வாங்கிக்கொண்டு போம் 
போதில் அவ்வழியிலே வருவான ஒருவேந்தன வந்து எடுததான , ஆதலால் 
நின்கருத்தில் தோன்றியதனைச் சொல்லுத லொழிவாயாக எ - 

எனவே , புணாச்சியுணமை குறிப்பினாற றோனறியவாறாயிற்று ஓதி - 
கூந்தல் . கொண்டல் - மேகம . தோல் - யானை . உந்தி - தளளி . உந்தி- கொப் 
பூழ் . தோன்றல - வேந்தன . 

( ஙபக ) 
களிறு தருபுணர்ச்சியால் அறத்தொடு நிற்றல் . 
களிறுதருபுணாசசியாலறத்தொடு நிற்றல் எ . து களிறுதரு புணர்ச் 
யாற் களவை வெளிப்படுத்தல . 


மண்ணலை யாமல வளாககினற வாணனறென மாறைவெற்பில 
அணணலை யாயிழை பாகனென றஞ்சின மஞ்சனந் தோய் 
கணணலை நீரிடப் பாகமு மேலவந்த கைக்களிற்றின 
புணணலை நீர்வலம் பாகமுக தோயப் பொருதனைறே . 

ள் . அன்னையே ! இப்புவியை அலையாமல் வளாக்கின்றவாணன் 
தென்மாறை வெற்பில யாம சோலையில் விளையாடுகையில் ஓர் யானைபாய 
வரும்போது நினமகள் அலறிக்கூவ , அப்போது அவ்வழியிலவருகின்றோனொ 
ரூவேந்தன் . விரைக துவந்து அஞ்சலை யெனறு நின மகளை இடப்பக்கத்தி 
லணைத்துக்கொண்டு வலதுகையில் வேலவாங்கி மேல உந்தகையொடுங் 
கூடிய யானை முகத்தி லழுத்திப்பொருதவனறு ஆனைப்புண்ணில் அலைபோல் 
வருங்குருதிநிரவலப்பாகமெலலாம நனைத்தலால் வலப்பால்சிவந்தும் , அவள் 
அழுதபோது கரைந்து கண்ணாகிய கடலில் வருநீர் இடப் பாகங கறுத்தும் , 
ஆணுருவும் பெண்ணுருவு மொன்றாயத தோன்றிய வதனால அவ்வேந்தனை 
ஆயிழைபாகனென்ன யாம் அஞ்சினம் . எ - று . 

எனவே , குறிப்பால புணாசசி யுணமை யறிவித்தவாறு காண்க . அண் 
ணல் - வேந்தன் . ஆயிழைபாகன் - சிவன் , அஞ்சனம் - மை . அலை- கடல் 


உ 0 அ 


வரைவியல் . 
தலைமகள் வேற்றுமைகண்டு நற்றய் செவிலியைவினாதல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
தண்டார் தழுவிய வேலண்ணல வாணன்றென் றஞ்சை வெற்பில் 
வண்டார் குழலி தன் வண்ணமுங் கண்ணும் வடிவுமுன்னாள் 
கண்டா ரறியும் படியன வேயல்ல காரணமொன் 
றுண்டா லுயிரனை யாயயி ராமலுரை யெனக்கே . 

இ - ள் . உயிரனையாய ! தண்ணியமாலையணிந்தவேலுடைய வாணனது 
அழகிய தஞ்சை வெற்பிடத்து வண்டாரந்த குழலையுடையாளது நிறமும் 
கண்ணும் வடிவும் முன்னாள கண்டார்க்கு இப்போது வேறுபட்டிருத்தலால் 
அறியுந்தன் மையெனவேயல்ல , 

இவ்வடிவு வேறுபடுதற்குக காரணம் 
ஒன்றுண்டாதலால் இக்காரணத்தை ஐயுறாமல் எனக்குரைப்பாய எ - று . 
ஐயுறுதல் - சொல்லத்தகாதென்று மறைத்தல் , 

மாலை . 
தழுவிய - அணிந்த . தென - அழகு . வணணம - நிறம . அயிரத்தல - அயாப் 
புறுதல் 

( கூசு ) 
செவிலிநற்றய்க்கு முன்னிலை மொழியால் அறத்தொடு நிற்றல் . 
செவிலிநற்றாயக்கு * * அறத்தொடுநிற்றல் எ - 

முன்னி 
லைப் புறமொழியாலுணாத்தாது 

மொழியினாலே களவை 
வெளிப்படுத்திகள் 

ககூறல 


தணடார் 


* 


முனனிலை 


K 


- 


மலைவந்த தோவெனும் வாரண வாணன்றென் மாறைமதி 
சிலைவந்து தாவெனு நனனுத லாயொரு 

செலவரிங்கோர் 
கலைவந்த தோவென வாதுவி னாவிகங் காரிகைக்கு 
முலைவந்த தோவிலலை யோவெனனு நாளின் முயங்கினரே . 

ள் மலைவந்ததோவென்று ஒப்புக்கூறும் வாரண ததையுடைய 
வாணனதென்மாறை நாட்டில மதிவந்ததோ! சிலைவந்ததோ என்று ஐயந் 
தரு நல்ல நுதிலையுடையாய ! புனங்காசகுநாளில் ஒருதலைவாவாது இங்கோர் 
கலை வந்ததோவென்று வினாவி , நமமுடைய பெண்ணுக்கு முலை வந்ததோ 
ல்லையோவென்னும் பொதுமபைப் பருவத்து முயங்கினா . எ - று . 

வாரணம் - யானை , வந்ததோ என்பதனை மதிக்குங் கூட்டுக . மதிரண்டு 
பிறை . முயங்கல் புணாதல . சலவாவந்து என யையும் , ஓகாரம் 
அனைத்தும் ஐயம் . 

தலைவி பாங்கிக்கு முன்னிலை மொழியால் அறத்தொடுநிற்றலும் செவி 
லிநற்றாய்க்கு முன்னிலை மொழியா லறத்தொடுநிற்றலும் ஆகிய இரண்டும் பூத் 
தருபுணர்ச்சி முதல் மூனறும் முன்னிலைமொழி வெறிவிலக்கல் ஒன்றும் 
முன்னிலைப் புறமொழி . 

( ஈச ) 
அறத்தொடுநிற்றல் - முற்றிற்று . 


உடன்போக்கு . 
அஃதாவது , தலைவன் தன்னூர்க்குத் தலைவியை யுடன் கொண்டு போதல் , 

+ போககேகற்பொடு புணர்தகௌவை 
மீட்சியென்றாங்கு விளம்பிய மூன்றும் 

வெளிப்படைக்கிளவியின வழிப்படுதொகையே - எனனுஞ் 
சூத்திரத்தால உடன போக்கு மூவகைப்படும் . 

" போர்கறிவுறுத்தல் போக்குடன்படாமை 
போக்குடன் படுததல போகருடனபடுதல 
போக்கலவிலகசல புகழ்தறேற்றலென் 

றியாபபபையுடன போக கிருநானகுவகைத்தே . ” - என்னுஞ் 
சூத்திரவிதியால உடன் போக்கு எட்டுவ 

வகைப்படும் . 
பாங்கி தலை எங்கு உடன் போக்குணர்த்தல் , 
பாங்கி தாலவறகு 21 -னபோக்குணாததால எ -து காப்புகை மிகலால் 
உன் சாக்குடனகொண்டுபோதியெனப் பாக்கி தலைவறருரைத்தல . 


மைக்ரே நெடுங்கண் மடந்தையுடனறஞ்சை வாணன் வெற்பா 
செந்நீர் விழவணி நினனகார கே கொண்டு சொந்தருணமற 
றிகரேமை யல்ல சொ ராறுமின் மாலிங்கெம மையரெனறாவ 
முருலகுககொளளாவில் யாக முலையினுககெ . 


ள் . தஞசைவாணன வேறபா! இவ்விடத்தெமமையா கருத்துச் 
சொலலின் முலையினுககு விலையாக முநா சூழந்த இவவுலகததையும் கொள் 
ளாாகள . ஆதலால் , குங்குமமோடும வசந்தத்திருவிழா வலங்காரத்தை 
யுடைய நின்னகாக்கு மையெழுதிய நீரமையையுடைய நெடியகணணை 
யுடைய மடாதையையுடன் கொண்டு சோகதருளலாய , இம்முறையல்லாது 
நீ வரைவதற்கு வேறோா வழியில்லை . எ - 


வெற்பா இங்கெம்மையர் எனவும் , முலையினுக்கு விலையாக முந்நீரு 
லகங்கொள்ளாா எனவும், நின்னகாககுமைநநீர் நெடுங்கண் எனவும் , உடன் 
கொண்டு எனவும் இயையும் . மற்று - வினை மாற்று . செந்நீர் - குங்குமரீர் . 
ஆறு - வழி . 
அகப்பொருள் விளக்கம, வரைவியல , சூ . க 0 , கக . 
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(கூரு ) 


உக ) 


வரைவியல். 


தலைமகன் மறுத்தல் . 

(இது வெளிப்படை . ) 
பாரோ முலைவிலை யென்பர் நின்கேளி ரென் பல்கிளைவாழ் 
உளரோ வணியதன றொணடொடி யாபவிந்தை யுணகணகளோ 
தாரோ வளரும் புயன்றஞசை வாணன் றரியலாபோல 
யாரோ தனிகடப் பாரருவ கானமிவ ளுடனே . 


( H 


அ 


நிய 


ள் . ஒளளியவளையினையுடையாய் ! நின் சுற்றத்தார் பாரை முறை , 
விலையென் 

று . 

சொல்வாரோ ? உடன் கொண்டுபோதற்கு என சுற்றத்தார் 
வாழுகினஎனற ஊரணி 

ததன்று. அன்றியும் , போவாமெனனில் கரியமாதின 
மையுண்டகணகளோ தாரோவளரும் புயததையுடைய தஞ்சைவாணனுக் 
குத் தரியலா போல அரிய காட்டில் ளுடன தனியாய் நடப்பவர்யார் ? 

எனவே , - தரியலாசெல்லுங் கானத்தில் ஏனோசேறல அரிதென்று 
கூறியவாறாயிற்று பாரோ என புழி ஓகாரம் என்பார் என்பதனோடு கூட்டுக . 
அவ்வோகாரம் - வினா . உளா - யா என புழி , ஓகாரம இரண்டும் அசைநிலை . 
கண்களோ , தாரோ என்புழி ஓகாரமிரண்டும் எண்ணின கண வந்தன . ( ) 

அவளுடன் படுத்தல் . 
அவளுடன்படுத்தன் எ - து . பாங்கி தலைவனை யுடன்படுததல் . 


சுருளேய் குழலுஞ் சுணங்கேய் முலையுஞ் சுமந்து தற்புப் 
பொருளே யெனச்சுரம போதுமப் போது புதுமவெயிலான் 
மருளேய் கலியிருண மாற்றிய வாணனறென் மாறையினின 
அருளே யொழிபவுண் டோநிழ லாவ தணங்கினுககே . 


இ - ன். சுருள் பொருந்திய குழற்பாரமுஞ் சுணங்கியைந்தமுலைப்பா 
ரமுஞ் சுமந்து பொருளாவது கறபேயென ததெளி5 து சுரததிறசெல்லும் 
போது தன்புகழருளாகிய வெயிலினாலே மயககம பொருந்திய கலியாகிய 
இருளை மாற்றிய வாணன் தென் மாறை நாட்டிலிருக்கின்ற அணங்கினுக்கு 
நிழலாவது நின்னருளையே நிழலென்று கொள்ளுவதல்லாது வேறொன்றை 
நிழலென்று கொள்ளப்படாது . எ - 

சுருள் கடை குழற்சி , சுணங்கு - மாமை நிறம் . உம்மை - எண் . 
பொருளே என்புழி ஏகாரத்தைக் கற்பொடுகூட்டித தேற்றப்பொருண்மை 
யுரைக்க மருள் - மயக்கம் . மருளே என்புழி ஏகாரம் ஈற்றசை . ( mo ஈ ) 


. 


உடன் டோக்து. 


ம 


தலைவன் போக்குடன்படுதல் 

( இது வெளிப்படை .) 
நஞ்சோ வழலோ வெனுஞ்சுர மோசெல்ல நாடியவென் 
னெஞ்சோ கொடியது பேரிழையாய்கிரன பாமதியோ 
பஞ்சோ தவழ்மதில் சூழதஞசை வாணன் வரையில்வம் 
பஞ்சோ வனிசசங் கொலோவெனுஞ சீறடிய பைந்தொடிககே . 

இ - ள் . நேரிழையாய ஈளியையுடைய மதியமுகிலுந் தவழப்பட்ட 
பதில சூழ்ந்த தஞசைவாணன் வரையிலுள்ள இலவம்ப சோ அல்லது 
அனிச்சமபூவோ வென்று சொல்லப்பட்ட சிறிய அடியையும பசியகொடி 
யையுமுடையாடகு ந சோ அழலோவென்று சொல்லப்பட்ட காட்டிற் 
செலலககருதிய எனனெஞ்சோ மிக்க கொடியது . எ - 

பைந்தொடி- அன்மொழித்தொகை அழல் - நெருப்பு , நிழல் - ஒளி 
அனிசம் - ஆகுபெயா . 

கருசோ , அலோ என் பழி ஓகாரமும், பருசா என புழி ஓநாமும் 
அனிசகாலோ எனபு ஒராமு , ஐயம் . சுரமோ என்புழி ஓகார 
மும் , கொலோ என்புழி ஒகாரமும் அசைதிர சோ எனடபழி ஓகாரம் 
சிறப்பு . மதியோ, மாரசோ என்புழி வாரமு ம் எண்ணின் கண வந்தன . ( ) 

தலைவிர் குட போர்தணர்த்தல் 
தலைவிக்குடன் போக்குணாத்தல எ - து தலைனுைடன் போதிலப்பாங்கி 
தலைவிக்குணாத்தல . 


பாலன்ன பாயற்பகையென்னு சீடி பட்டுருவும் 
வேலன்ன கூாங்கன் திரகுபகொ லென்றன மேதினிக்கு 
மாலன்ன வாணனறென பாறைகன னாட்டு வயலுகளுஞ் 
சேலன்ன ளே விழியாயதெரியாதனயா சிநதனையே . 

ள் மேதினி தமாலபோனறவ ணனது. தென் மாறை நாடுகழ் 
ந்தவயலிற் பிறழப்பட்ட சேலையொத்த f < s - விழியினையுடையாய ! மலலி 
கைப்பூவால் நிரைததலால அப்பாலே யொத்த படு ரகையைப் பகையென்று 
சொல்லப்பட்ட சீறடியாயின அ த பாட்டுருலப்பட்ட வேல போன் 
கல்லைமிதிக்குமோ வென்றதனால அ எபா நினைத்த சிந்தனையாதோ தெரி 


ற கூரிய 


மல்லிகைப்பூ வானிரைத்த எபது அயய நிலையான் வந்தது . பா 
வன் போயல் வண்ணவுவாம. டாய ப - படுக்கை . உகளுதல் - புரளுதல் , 
போல் - ஐயம், 

( 605 ) 


வரைவியல். 


தலைவிநாணழிவிரங்கல் . 
தலைவி நாணழிவிரங்கல் எ து . உடன போக்கில்நாணழியுமேயென்ற 
தற்குத் தலைவி யிரங்கிக்கூறல . 


மறவாகை வேலங்கை வாணனை மாறையா மன்னனைத்தம் 
உறவாக வெண்ணி யாதவா போலுயி ரோம்பென்றும் 
துறவாத நாணத் துறப்பது வேண்டலிற் றொலலுலகில 
பிறவா தொழிகைகன ரேயொரு காலமும் பெண்பிறப்பே 

இ - ள் . வீரத்தால் வெற்றிகொண்ட வேலை யகங்கையிற் பிடித்தவா 
ணனை மாறைநாட்டார்க்கு மனனவனைத் தவாக வெண்ணி யுறாத 
பகைவாபோல் உயிர்காததற பொபாருட என்று ந துறததறகுக குதியல்லாத 
நாணத்தைத் துறப்பது வேண்டிற்றுாகலான , பழையதாகிய உலகில 
லமும் பெண்பிறப்புப் பிறவாதொழித 

ததுவிட 


5ST 


டலான்று , எ 


வனா 


மறம்- வீரம . வாகை -வெற்றி அங்கை - அக வகை * அகமென கிளவிக 
குககைமுவைரினே - முதனில் யொழிய முனனவை கெடுதலும் 
நிலையினறேயாசிரியாக்க , " எனனு 7 குத்திரத்தா துணக மபல - காத்தல் . 

கப்பு மேம்பாடு பங்கி கழறல் . 
கற்பு மேம்பாடு பாங்கி கழறல எ து . காபின் மேம்பாட்டைப் பாங்கி 
தலைவிக்கு கூறாநிற்றல . 


ணு 


பவரா 


செக்காண் மலரிற் றிருவன்ன கோலத தெரிவையாக்கு 
மெய்நா பிரினு மிகக்கன ய 
தந்நாண முறைமை தவிர்த்தருள வாணன் தமிழகதஞசைநாட் 
டநகா ணமுமட வாய்கறபு கோக்க வழகிதன்றே 

- if . மடப்பத்தையுடையாய ! சிவந்த முறுக்கவிழ் பருவத்ததாய் 
தாமரை மலரிருக்கின்ற திருவையொத்த அழகையுடைய தெரிவையாக்கு 
மெய்மின் கணிருக்கின்ற நாண்உயிரினுஞ்சிறந்ததென றுசொல்லின் , உறவு 
கலவாத வேந்தர் தம்முடைய வாழ்நாள் முறைமை தவிரததவர் கிளையா 
யுள்ளவரிடத்து அருளைத்தரும வாணன் தமிழத்தஞ்சைநாட்டில் நீ சொல் 
லப்பட்ட இந்நாணமுங் கற்பைக்கிருதுமிடத்தில் அழகிதன்று . எ - 

* தொல் . எழுத் . புள்ளிமயங்கியல் , சூ . 20 


.... 


அ . 


உடன்போக்கு , 
திரு வென்று கூறினமையால் செங்காண் மலர்- தாமரைமலர். கோவம் . 
அழகு . விரவுதல் - கலத்தல் . * உயிரினுஞ் சிறந்தன்று நாணே நாணினுஞ் - 
செயிர்தீர் காட்சி கற்புச்சிறந்தன்று ” என்னுஞ சூத்திரததானுணர்க . ( நகச ) 

தலை வியொருப்பட்டெழுதல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
பலரே சுமந்தவுரைகளுக் தாயாதம் பாவைகளுள் 
சிலரே சுமநது திரியவல் லாாசெய்ய செணபக்காண 
மலரே சுமந்த வயற்றஞசை வாணனை வாழத்தலாபோல் 
அலரே சுமந்து சுமத்திந்த வூகின றழுங்குகவே . 

. பலசேசொல்லும் அந்தவாாததைகளும் தாயார் சினந்து 
பார்க்கின்ற கொடியபாவைகளும் சுமந்து திரிய வலலமையுடையார் சில 
ருளா , மனநல முடியாது , சியந்த சணபக நாணமலரைச் சுமந்த வயல் 
சூழந்த தஞ்சைவாணனை வாழத்தாபபகையாபோல வசைகூறுஞ் சொல் 
லையே சுமந்து சுமந்து இந்தவூரிலுள்ளார் 

நினறிரங்குக . 
சுமநது திரியவல்லார் சிலரே யெனக்கூட்டுக . என்னான முடியாது 
என்பது அவாய நிலையானவதது இரதவூாநின் றழுங்குகவே என்பது இட 
த்துநிகழ பொருளினதொழில் --ததுமேல நின்றது . அழுங்குதல் - இரங்கு 
தல , கெடுதலென்று பொருள்கூறுவாருமுள இவள் கற்புடையளாத 

உறிய சொற்பிழையாளாதலால் , அவ்வாறனறிமீண்டும் வந்து 
முடித்திலலது பொருளா மையுணாக . இரங்கல பொயக்குமோவெனில் இரு 
வருடன் போயினபின்னா அவ்வூரிலுள்ளாரிரங்குதலின் பொய்யாதாயிற்று . 
பாங்கி கரத்தியல்புறைத்துழி தலைமகள் சொல்லல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
செலவிற் கொடியகளிற் றண்ணல வாணனறென் மாறைமன்னன 
வில்விற கொடியபு ருவமின னேயென விளய புதல் 
சொலலிற் கொடியநம மனனையைப் போலபவர் சூழ்ந்திருக்கும் 
இலலிற் கொடியகொல் லோசெலலு நாட்டவ் விருஞ்சுரமே . 

ள் . இடியினுங் கொடியதாகிய களிற்றுப் பெருமையையுடைய 
வாணனாகிய தெனமாறை மன்னனது கையிறபிடித்த விலலினுங் கொடிய 
புருவத்தையுடைய மின் போன்றவளே ! யான செல்லுநாட்டில் அப்பெ 
ரியசுரமானது சொல்லலே கொடி 

காடியளாகிய நம்மனனையைப் போல்வார் சூழ் 
த்திருக்கும் இல்லினுஞ் சுரங கொடியதோ? எ 

தொல் , பொருள் , களவியல் , சூ.ககங . 


T 


லால 


மண 


. 


. 


- 


வடை வியல்.. 


சுரங்கொடியதென நீ விளம்புதி என்றியையும் , சொல்லின் என்புழி 
நிறப்புடமை தொகுத்தல் . செல் - இடி , அண்ணல்- பெருமை கொல்- அசை . 
காரம் எதிர்மறை . சுரம - காடு . 

( ஈ கஈ ) 
பரங்கிகையடை கொடுத்தல் . 
பாங்கி கையடை கொடுத்தல் - எ - து பாங்கி தலைமகளைத் தலைமகற்கு 
கையடை கொடுத்தல் . கையடை - அடைக்கலம் . 


" பறந்திருர் துபா பதைப்பப் படரும் புரங்கரப்பச் 
சிறந்தெரி யாடி தென் றிலலையன் னாடிறத் துசசிலம்பா 
அறா திருக துன்னரு ளுமபிறி தாயி னருமறையின 
திறந்திரிந் தாரகலி யுமமுற்றும் வற்றுமிச சேணிலத்தே . 

( இது பிறசெய்யுட்கவி .) 
t " வடமால் வரைநிரை சாயினு ம வண்புயல் வாரிபுகும் 
கடனா கியநெறி கைவிட நீங்கினுங் க தலாகும் 
அடடன்மாகளிற்றனப நின்னையன பின்னை யென்னையென்னார் 
உடனாய கேனமை யொழிந்தறி யாரிவ 

வுலகத்திலே . 
தெது கூறிய பிறசெய்யுட்கவி . 

( ஙகச ) 
பாங்கிவைகிருள்விடுதி கல் , 
பாங்கிவைகிருள் விடுததல எ - து பாங்கியிருளார்ந்த இடையாமத்தில் 
விடுத்தல் , வைகுதல் - தங்குதல் . 


2. ைகாரா டெ 


. 


பொழிகான மன்றலம் பூங்குழ னீர்கள்புணர்ந்து செலலும 
வழிநாடி நும்பின வருகுவல யான்றஞ்சை வாணனவையைச் 
சுழிநாணு முக திகின றொலகிளைக கேற்பன சொலலியினனா 
மொழிகா இடங்க மொழிக் தயலாரை முகங்கவிழ்ததே . 

இ - ள் . மான்மதம் பொழியப்பட்ட மணத்தோடுகூடிய பூவையணிந்த 
குழலையும் தஞ்சைவாணன வையைச் சுழிநாணப்பட்ட வுந்தியையுமுடை 
யாய் நின்பழமையால் வருகின்ற சுற்றத்தார்க் கேற்பன சொல்லி அயலானா 
அலர்கூறிய நாவடங்க மொழிந்து தலைவளையச்செய்து நீங்கள்கூடிசசெல்லும் 
வழிதேடி யானும் பின்னே வருவேன் . எ - 

* திருக்கோவையார் , செ . 24 .. 
t அம்பிகாபதிகோவை , சே . கூட்டு . 


உடன்போக்கு 


நானம் - மான் மதம் . மன்றல் - மணம் . புணர்தல் - கூடல் , கிளை - சுற் 
றம் . இன்னாமொழி - அலர்மொழி . மன்றலம் பூங்குழல்தஞ்சைசைவாணன் வை 
யைச் சுழிநாணு முந்தி எனக் கூட்டி ஆகுபெயராகக்கூறுக . 

தலைமகளைத்தலைமான்சுரத்துய்த்தல் . 
தலைமகளைத் தலைமகன் சுரத்துய்த்தல் எ து. ஐம்பத்து மூன்றுநான் 
தலைமகன் தலைமகளைச் சுரத்திற சலுத்தல் . 


--- 


துகணடு 


- 


வெண மணல 


b 


கரிபோற் கொடைபயில் சந்திர வாணன் றமிழ்த்தஞ்சையான் , 
அளிபோற் குளிராத விளமரக் காவும வன்புகழின 
ஒளி போல் விளங்கிய வெணமணல் யாறுமுவம் 
களி போ த விழகுழ லாய்மெல்ல மொல நடந்தருளே 

இ - ள் குளிரசசியையடைய மலா முருக்கவிழப்பட்ட கழலை ! 
யாய் ! மேகம் போற்கொடுக்கும் தொழில்பழகிய சந்திரவாணனாய தமிழ் 
விளங்கப்பட்ட தஞசையான அனபு போலகுளிந்த இளமரச சோலையும் 
அவனது புகழினொளியைப்போல 

செறிந்தகான் யாறு 
கண்டு மகிழ்ந்து மெல்ல மெல்ல நடந்தருள்வாயாக . எ 

தளி- மேகம் பயிலுதல்- பழத்தல . அளி- அன்பு . கா -சோலை . ஆறு - 
கான்யாறு . உவத்தல்-மகிழதல் .களி- குளிர்ச்சி . கணடுவந்து என இயையும் . 

தலைமகன் றலைமகளசைவறிந்திருத்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
அசைவு - வருத்தம் . அனபுகொண்டமடப்பெடையசைஇய வருத்தத்தை 
என்றார் பிறரும் . அசைஇய - வருந்திய . 


வரமாமை வேற்படை வாணன் றென்மாறை வணங்கலர்கள் 
புரமான வல்லழல் பொங்குவெங் கானிற் பொருந்தியகூா , 
அரமான கலலுன் னடிமல ராற்றல வாதலினாம் 
சுரமாறு மெல்வைகல் லாயிருப் ப்ரமிந்தச் சோலையிலே . 

- ள் . நல்லாய் ! வரத்தையுடைய மாமைகிறம்பொருந்திய வேற் 
படையையுடைய வாணன்தென்மாறையை வணங்காதார் நகரைப்போலவ 
லிய அழல் பொங்கியெழும் வெய்யக்காட்டில் கூாபொருந்திய அரத்துக்கொப் 
பானகற்கள் உன் அடிமலா பொறுக்குந்தன்மையவல்ல ; ஆதலால் , சுரமாறு 
மளவும் நாம் இந்தச் சோலையிலே யிருப்பாம் . எ - று . 


ரைவியல் . 


மாமை குருதிப்புள்ளிநிறம் . வரமாமைவேற்படை வாணன் என்று 
பாடமோதிப் பெருமையுங் கூர்மையுமுடைய வேற்படையெனப்பொருள் 
கூறுக, கூர்பொருந்திய என இயையும் . அரமானஎன புழி 2 வமைத்தொகை , 
புரமான - புரம் போல . ஆற்றல் - பொறுத்தல் . - ஆற்றுவாராற்றல் பசி 
யாற்றல் எனறாாபிறரும் . 
சுரம் - வழி . ஆறுதல் - வெப்பந்தணிதல எல்லை அளவு . 

( ஙகள ) 
உவந்தலர் சூட்டியுண்மகிழ்ந்துரைத்தல் . 
உவந்தலா சூட்டி யுண்மகிழ் ? துரைத்தல் எ து . தலைமகளை மகிழ்ந்து 
அவள் கூந்தற்கு அலரைச் சூட்டி அதனால பரவசமகிழச்சியடைந்து கூறு 
தல . உவகை அறிவொடுகூடியது , மகிழ்ச்சி யறிவழிந்தது . என்னை , 
t “ உள்ளக்களித்தலுங சாண மகிழதலும் , களளுக்கில் காமத்திற்குண்டு . ” 
என்னுங் குறடகுப் பரிமேலழகர் உரையானு முணாக , 


அடி மலர் போற்றவும் போற்றியன் பாலிவ ளாய் முடிக்கியான் 
கடிமலர் சூட்டவுங் காட்டிய தாற்களவா காய்க்தெறியும் 
துடிமலா சீரக்கெதிர கூகை யிரட்டுஞ சுரத்திடையோர் 
வடிமலர் வேற்படையானவாணன் மாறையென மாதவமே . 

இ - ள் . காவா சினத்தடிக்குந் தமயின்கண விரிவாகிய தாளவோ 
சைக்கு எதிராகக கூகையொலிக்குங் காட்டிடை ஒப்பற்ற கூர்மை விரிந்த 
வேற்படையடையவாணன் தென்மாறைநாட்டிலிருக்கின்ற என்னுடைய 

இவளடி மலரைப் போற்றவும் போற்றி அன்பால இவளாயந்து முடி 
த கொண்டைக்கு யான் மண மலரைச் சூட்டவும் காட்டியது . எ - று . 

கடிமலர் - மண மலா . காயதல்-சின ததல , எரிதல - அடித்தல் , துடி - 
பாலைநிலத்துப்பறை , மலர்தல் - விரிதல் சீ - தாளவோசை , இரட்டுதல் 
ஒலிததல் , சுரம் - காடு வடி - வடித்தற்றொழில. 

( ஙகஅ ) 
கண்டோரயீர்த்தல் . 
கண்டோரயிாததல எ - வடிவின் மேம்பாட்டாற் கண்டோரைய 
முறக்கூறுதல் . 


மா , 


சையத் திரள்புயன் சந்திர வாணன் றனிபுாக்கும் 
வையத் துறைகின்ற மானிட ரோவனறி வானவரோ 
கையப் படுமழல வெஞ்சுரத் தூடு நடந் தவரென் 
றையப் படுவதல் லாலுண மைசால வறிவரிதே . 

திருக்குறள் , செ . உ உ ரு . 
ஷ , செ . கஉ அக . 


உடன்போக் 


உகன் 


ள் வருகினறோாஉளமநையப் பாலை அழல்படும் வெய்ய சுரத்தில் 
நடந்த வா மலைபோலதிரணடபுயததையுடையவனாகிய சாததிர வாணன 
ஒப்பிலாது காததளிக்கும் புவியின கண உறைகின் றமானிடரோ ! அல்லது 
வானுலகினகணுளளவ 

ரோ ! என 

று ஐயப்படுவதலலாமல உண்மையை மிக 
வும் அறியவரிது. எ - 

மலை திரள்புயம் வினைத்தொகை புரததல - காததல் . வை 
யம் - புவி அழலப்படும் என இயையும் சால் 

சால -மிகவும் . 

( ஙககூ ) 
கன்டோர் காதலின் விலக்கல் . 
ணடோாகாதலின் விலக்கல எ - து கஈடோ காதலினால் போக்கை 
விலக்கி எம்பாடியிற் றங்கிபேமென்று கூறுதல 


சையம் 


கணடோராவாா- பாலை நிலத தெயிற்றியா . ஆடவர் கணடோரெனில் 
வருங்குற்றமெனின் , செவிலிகலந்துடனவருவோர்க்கண்டு கேட்டல 
என்னுங் கிளவிச்செய்யுளில் யான தலைவனைக கண்டேனெனின காதலி 
தலைவியைக கணடாள எனபதனோடு மாறுபடு மென . 


றுணாக . 


மாலுந் திருவு மெனவரு வீரதஞசை வாணன் றெவவூா 
போலுஞ சுரமினிப போகவொண ணாது பொருப்படைந்தான் 
ஆலும் புரவி யருக்கனிக கங்கு லடற்கடமான ! 
பாலு தசையுமுண டேதங்கு விரெங்கள் பாடியி 2 

ள் . மாலுந் திருவுமென்று சொலல வ வீர தஞசைவாணன 
பகைவரிருக்கும் உளாபோலும் பாழாகிய சுரம் இன்று இவ்விடம் 
அப்பாறபோகத் தகாது ஆரவாரஞ்செயயும புரவி பூட்டிய தேரில்வரும் 
அருக்கன அத்தவெற்படைந்தான . இருள் ஙகாலமாகிய இக்கங்குலில் 
போர்செய்யும் கடமான பாலுமதசையும் யாங்கள தருதும், அதனையுண 
எங்கள் பாடியில் தங்குவீர் . எ - று . 

தெவ்வூர் பாழாய மக்களியககமினறி யிருத்தலின சுரம் உவமையாய் 
ற்று . அருக்கன பொருப்படைந்தான எனக் கூட்டுக . ஆலுதல்- ஆரவாரித் 

( x20 ) 
தன் பதியணிமைசாற்றல் 
தன் பதியணிமைசாசாற்றல எ - 

து இவ்விடத்தில நமமூரில வைகி 
போதல்வேவேண்டுமென்று தலைவி கூறியவழித தலைவனதனபதி அணித் 
தென் கணடோர் கூறுதல . 


. 


தல . அடல - போர் . 
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உக அ 

ரைவியல் 
தொடங்கும் பிறைநுதற் றோகையு நீயுமுன றோன்றுகின்ற 
கடங்குன றிரண்டுங் கடந்து சென றாறகம லததடமும் 
கிடங்கும் புரிசையுஞ சூழகதெதிர தோனறுங் கிளைத்தபைத்தார்த் 
தடங்குங் குமநெடுக தோள் வாணன மாறையு 5 தஞசையுமே . 

sir . வளர ஆரம்பிக்கும் பிறைபோலும் நுதலையுடைய தோகை 
போன்றவளும் நீயும் முன்னே தோன்றுகின்ற காடுஞ் சிறுமலையுமாகிய இர 
ண்டும் கடந்து சென்றால் கமலப்பொயகையும் கமுகும் புரிசையுஞ் சூழந்து 
வாவியிற கிளத்த ரீலத்தாரணித பெருமையுடைய குங்குமம் பூசிய 
நெடிய தோளையுடைய வாணனமாறையும் தஞசையும் எதிராகத் தோன 
றும் . எ - று , 
தொடங்குதல் - ஆரம்பித்தல் தோகை - ஆகுபெயா . கடம் - காடு . 

சிறுமலை. கிடங்கு - அகழ புரிசை - மதில . கிளைத்தல - தோனறு 
தல . கிளைத்த பைந்தார் என்பது * " குண்டு சுனைபூத்தவண்டுபடுகணணி " 
என்றாற்போல ஒற்றுமை ாயத்தாற செய்யப்படு பொருணமேல நினறது .() 
தலைவன்தன் பதியடைந்தமைசா 

மசாற்றல் . 
தலைவன் தனபதி யடைந்தமை சாற்றல எ து . தலைவன தலைமகட் 
குத் தபைதி யடைந்தமை யுணாத்தல 


குன்று 


| 


- 


சந்தனந் தோயாது தயங்குமுக தாரக தரிததுவிமமும 
கந்தனந் தாங்கி நடுங்கிடை போல நடந்திங்ஙனே 
நொந்தனங் காலெனறு நோவலபொன னேயொரு நோயுமின்றி 
வந்தனங் காணிது காணவாணன மாறை வளநகரே . 

ள் . ( பொனபோனறவளே சநதன நதோயந்து விளங்கப்பட்ட 
முத்துமாலையணிந்து பூரிக்கும் . நமது தனந்தாங்கி நடுங்குமிடைபோல நட 
ந்து இவ்விடத்தில் காலநொந்தனமெனறு நோவறக ; ஒரு துனபமுமின்றி 
வந்தனம், வாணன் மாறை வளநகரிது காணபாய் . எ - 

தான்அவன் என்னும் வேற்றுமையின்மையான நந்தனம் என்று கூறினா 
வென்க . பொன் - ஆகுபெயா , நோய் - துன்பம் . வந்தனங்காண் என்புழி 
காண் உாையசை . 
இவற்றுள் பாங்கி தலைவற்குடன போக்குணாததலும் , த 

தலைவிக்குடன் 
போக்குணர்த்தலும் ஆகிய இரண்டும் போக்கறிவுறுத்தல் தலைமகன் மறுத் 

தலைவி நாணழிந்திரங்கலும் ஆகிய இரண்டும் போக்குடன் படாமை . 
* திருமுருகாற்றுப்படை , குன்றுதோறாடல . 


C 


கற்பொடு புணர்ந்தகவ்வை . 

உக்கூ 
பாங்கி தலைவனை யுடன் படுத்தலும் ," தலைவி கற்பின மேம்பாடு பூண்மு 
லைப்பாங்கி புகறலும் ஆகிய இரண்டும் போக்குடனபடுத்தல . தலைவனபோக் 
குடன்படுத்தலும் , தலைவியொருப்படடெழுதலும் , பாங்கிசுரததியல்புன 
த்துழிச்சொல்லலும் ஆகிய மூன்றுமஉடன்போக்குடனபடுதல், பாங்கிகைய 
டகொடுத்தலும் , வைகிருள விடுத்தலும் , தலைமகனதலைமகளைச சுரத்து 
யத்தலும் ஆகிய மூன்றும் போக்கல தலைவன தலைவி அசைவறிந்திழுத்த 
லும் , கண்டோாகாதலினவிலகலும் ஆகிய இரணடுமவிலககல . தலைவன் 
தலைவியை யுவந்தலா சூட்டியுண மகி ழந் துரைத்தலும்," கணடோரயிரததலும் 
ஆகிய இரண்டும் புகழதல. கணடோரதனபதியணிமைசாற்றலும் , தலைவன் 
தன்பதியடைந்தமை தலைவிக்குணாததலும் ஆகிய இரண்டும் தேற்றலெனக் 
கொளக . 

( +22 ) 
உடன போககு முற்றிற்று , 


கற்பொடு புணர்ந்தகவ்வை . 
சற்பொடு புணாந தகவவை து தலைவி தலைவன துடைமையாய்க் 
கற்பொடுகூடிய வதனை அயலா விராய சேரியாபலருமறிதல 

t செவிலிபுலம் பல நற்றாய புலமபல 
கவாமனை மருட்சி கணடோரிரக்கம் 
செவிலிபின்றேடிச சேறலென்றா வகுக 

கறபொடுபுணாசந்த சவ்வையைவகைததே . எனனுஞ் 
சூத்திரவிதியால கற்பொடு புணாந்த கவவை ஐவகைப்பாம் . 

செவிலிபாங்கியைவினாதல் 

( இது வெளிப்படை ) 
நலம்புனை யாயமு நீபுகற றாயொடு கானூான பொன 
சிலம்புயர் சோலைபுஞ சிறறிலும் பேரிலும் தெண்டிரைமேல 
வலம்புரி யூரவயல சூழதஞசை வாணனை வாழகதலாபோல 
புலம்புற மாதரெங் கேமக ளேதனிப போயினளே 

ள் . நலம்புனைந்த ஆயமும் நீயும் நற்றாயொடு நானும் நல்ல அழகிய 
மலையிடத்து உயாநதசோலையும் அவள் விளையாடுஞ சிறறிலும அவளியங்கித் 
திரியும் பெரியமனையும் தெளிந்ததிரையினமேலவலம்புரிசசங்கு ஊாந்துவரும் 
வயல் சூழ்ந்த தஞ்சைவாணனைவாழ்ததாதபகைவாபோலப் புலம்புதலடைய 
மாதர் . எங்கே தனியாய்ப் போயினாள் ? யான் அறியசசொலவாயாக . எ 

நலம்புனையாயம் - தலைவிக்கழகாயலங்கரிக்கும் ஆயம . ஒடு - எண்ணொடு 
+ அகப்பொருள விளக்கம், வரைவியல , சூ கங . 


ள , 


- 


. 


வரைவியல் 


காக 


பாங்கிசெவிலிக்குணர்த்தல் , 

( இது வெளிப்படை . ) 
வெறுத்தா ரொறுத்துரை மேலுக கேளிர் விழைதலின்றி 
மறுத்தா ரவற்கு மணமத னாற்றஞ்சை வாணா பிரான 
கறுத்தார் புரதது நடந்தனள காளைபின் காமாகற்பால 
பொறுத்தா ளழறசுரந் தன்னையன் னாப்கின பொலங்கொடியே . 

ள் . அன்னாய் ! நின்பொலங்கொடி நஞ்சுற்றத்தார் வெறுத்தார் ; 
அதன்றியும் ,இறுதத சொலலைச சொலலுதல மேலும் வளைதலினறி அத்தலை 
வற்குமணததமறுத்தார் ; அதனால தஞசைவாணா குலத்துக்குப்பிரான 
கோபித்த பகைவரூராகிய காட்டில் காளைபின நடந்தனள , அழகியகற்பினால் 
சுரத்தழல் அன்னை பொறுத்தாள் . எ - 

ஒறுததுரை-சினத்துப் பலகாற கூறுதல் விளைதல - விருப்பம் , கறு 
சத்தல் - கோபித்தல் . காளை - பாலைநிலத்துத் தலைவன . காமா - அழகு . மணத்தை 
மறுத்தார் எனவும் , சுரத்தழறனனை எனவும் இயையும் . ( கூஉச ) 
பாங்கியினுணர்ந்த செவிலி தேற்றுவோர்க் கெதிரழிந்து கூறல் . 

( இது கெளிப்படை ) 

அழிந்து கூறல் - நொந்து கூறல . 
மாறா வளவயல் சூழதஞசை வாணனறென மாறையென் கண் 
ஆறா வருதுயராற்றுகின றீரறி வேகொளுத் 
ஊறா வனகடிந தெனமுலை யூறமிர் தூட்டியின் சொல் 
கூறா வளாத்ததற் கோவெனனை நீத்ததென கோலவளையே . 

இ - ள் . வளமாறாத வயல் சூழந்த தஞ்சைவாணன் தென்மாறையில் 
என்னிடத்தில் ஆறாத அருந்துயரையாற்றுகின்றவரே ! அறிவைப் பொருந்தித் 
துன்பமாவன கடிந்து என் முலையிலூறும் அமிழ்தததை யூட்டி இனிய சொல் 
லைக்கூறி அரிதாய் வளாதததற்கோ எனனழகிய வளையையுடையாள் என்னை 
* விட்டு நீங்கியது 

யது ! எ . 
உளமாறா எனஇயையும், ஏகாரம் -ாற்றசை . கொளுத்தல் - பொருந்தல் , 
வறு - துன்பம் ,கூறாகூறி, நீததல் - துறத்தல் , கோல்வளை - ஆகுபெயர் . 
கோலம்- அழகு, கோல் எனக்சடைக்குறை , கோல்வளையிற் புள்ளியென் 
பாருமுளர் . 

(கூரு) 


கற்பொடு புணர்ந்தகவ்வை . 
செவிலிதன்னறிவின்மைதன்னைநொத்துரைத்தல் . 
செவிலி தன்னறிவின்மை தனனை நொந்துரைத்தல எ - து . தலைவி 
போதற்குத் தன குறிப்பினால் அறிவித்ததனமையை யறிந்திலே னென்று 
தன்னறிவினமை தன்னைததெளிந்து கூறல . 


வழியா வரும் பெரு நீர்த்தஞசை வாணனை வாழ்த்தலா போல் ! 
கழியாத வன்புடைக காளைபின னாளைக் கலந்து கொண்டல 
பொழியாத வெஞ்சுாம போகுவலயானென்று போங்குமிப்பால் 
ஒழியாதென முனபு சொன னாௗ பேதை யேனொனறை யோகதில 

[ னே . 
இ - ள் . 

வாயககால நிறைந்து வழி து வரும் பெரிய நீர் சூழ்தே தஞ 
சைவாணனை வாழத்தாத பகைவா போல நீங்காத அனபையுடைய காளை 
பின்னே 

னே நாளை கலந்து ஒருக்காலும் காரவது பெயயாத வெவ்வியகாட்டில் 
யான போகுவலென்று போங்குறிப்பையெல்லாம் விடாது என முனபு சொ 
னனாள் , யானறிவிலேன ஆதலால , ஒனறையும் ஆராயநதறி திலேன . எ - று : 

வழியா - வழிந்து . கழியாத - நீங்காத ஒழியாது - விடாது . ஆல் - 
அசை . ஒனறையும் என புழி சிறப்புமமை விகாரத்தாற றொக்கது . ( ஙஉசு ) 

செவிலி தெய்வம் வாழ்த்தல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
ணங்கிப் புவனத தெவருமில லாவென் னிளங்கொடியா 
உணங்கக் கழித லொழியவென பாலவர வுனனையனபால 
வணங்கிப் பலமுறை வாழ்த்துகின றேனறஞசை வாணனறெவ்வை 

திரளபுயத தானயல யாசலத தாரணங்கே . 

ள் . பகைவரை வருத்திய வதனாற் பூரித்துத் திரண்டபுயத்தை 
யுடையவனாகிய தஞசைவாணனது பொதிய மலையிலிருக்கின்ற அரியதெய் . 
வமே ! இப்புவனத்து நடபுக்கூடுதற்கு எவரும் லலாத எனனிளங்கொடி 
போல்வாள வாடிப் பாலைவனத்துப் போதலையொழிய எனனிடத் 

-த்துவர 
உன்னை அனபாற பலமுறை வணங்கி திக்கினறேன , வீரின நினக்குச் 
சிறப்புச்செய்வேன . 

இணங்கல் - இணங்கெனத்திரிக து நின்றது , * " காப்பினொப்பினூர்தியி 
னிழையின என்னும் வேற்றுமையியற் சூத்திரத்தின் இழைத்தல் எனனும் 
சொல் இழை என நின்றாறபோலக் கொளக . 

உணங்கி 

வாடி . கழிதல் - 
போதல் . அணங்கி - வருத்தி . மலையாசலம் - பொதியமலை . ஆரணங்கு - அரிய 
தெய்வம் . வரின் நினக்குச் சிறப்புச் செய்வேன என்பது அவாய்நிலையான் 
வந்தது . இவை மூன்றுகிளவியும் செவிலிபுலம்பற்குரிய வாமென்க. ( கூஉ n ) 

* தொல் . சொல் . வேற்றுமையியல , சூ . எஉ . 


அணங்கி , 
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உ. உ 


வரைவியல் . 


செவிலிநற்றய்க்கறத்தொடு நிற்றல் . 
செவிலிநற்றாபக் கறத்தொடுநிற்றல எ - செவிலி நற்றாய்க்கு உடன் 
போக்கை வெளிப்படுததிக கூறல . 


e 


| 


சகால்க வந்தருள் சந்திர வாணனறென் றஞ்சைநலலாயு 
முககலகி நலக முலைகொடுத தாரின முத தங்கொடுததாா 
மிகநலல ரென்பது மனபதை தேர விடலைபின்னே 
மகாலகு மந்தியங் கானடந் தாளுன மடந்தையின்றே . 

ள் .. உலகத்தில் மகிழச்சி கொடுக்கவந்தருளப்பட்ட சந்திர 
வாணனது அழகியதஞசையிலில் 

ருககினற நலலாய முகங்கொடுத்து மேலை 
க்கு மகிழ்ச்சியள கொடுக்க வெண்ணி முலை கொடுததாரின இன முத்தங் 
கொடுத்த கணவரே மிக நலலரெனபது உலகத்து மககளெல்லாந் தெளிய 
உன் மடந்தை இன்று மகபபெறும நதிகள்இயங்கும் காட்டில்விடலைபின்னே 
நடந்தாள் . எ 

சகம் என்புழி ஏழனுருபு தொக்கது நலலாய - நற்றாய் . மன்பதை - மக் 
ட்கூட்டம் . தேற -தெளிய மக - குரங்குக் குட்டி " கோடுவாழகுரங்குங் 
குட்டி கூறுப . 

" மகவும் பிள்ளையும் பறழும பாாபா மவையுமனனவப் 
பாலன . என்பதனானுணாக . மநதி - பெண்குரங்கு - குரங்கு முசுவு மூகமு 
மூனறும . எனபதனானுணாக . கான - காடு. 

( ஙஉ அ ) 
நற்றய்பாங்கியொடுபுலம்பல். 

( இது வெளிப்படை , ) 
முன்னே யிதனை மொழி தனை யேனுகதை முநதைமணம் 
பின்னேய் குழலி பெறாளல்ல ளேபிறழா தெவாக்கும் 
என்னேயம வைத்தருளு தஞசை வாணன் றமிழ்ச்சிலம்பில 
பொன்னே யனையகல லாயவ மேசுரம் போக்கினையே . 

இ - ள் . எவர்க்கும் நிலைவிட்டுப் பெயராது தன்னுடைய அன்பை 
வைத்துக்காக்கும் தஞசைவாணன் பொதியமலையிடத்துப் பாற்கடற்பிறந்த 
மடவார் பலருள்ளும் திருமகளே பொப்பாகிய நலலாய் ! சுரம்போவதற்கு 
முன்னமே இகனைமொழிந்தனையாகின நுந்தநதை முற்காலத்தில் என்னை 
மணஞ்செய்தது போலப் பின்னுதல் பொருந்திய குழலையுடையாள் மணம் 
பெறுவாளே ! இச்செய்தியை என்னுடன் சொல்லாமல் மகளை வீணேசுரத் 
திற்போக்கினையே ! எ - 


1.தொல் . பொருள் . மரபியல் , சூ . க ங , கச , 2 உ . 


கற்பொடு புணர்ந்தகவ்வை . 
நுநதை - நுந்தந்தை . முந்தை - முன்பு . மணம் என்புழி உவமத்தொ 
கை . பிறழ்தல பெயாதல் . நேயம் -அனபு பொன்னே என --ழி ஏகாரம் பிரி 
நிலை , அவளுடன பிறந்தார் பலருளளும அவளையே பிரித்து வாங்குதலின் . 
அவம் -வீண சுரம் - கான . 

( கஉசு ) 
அது கேட்ட பாங்கியழங்கல்கண்டு நற்றப் புலம்பல் . 

(இது வெளிப்படை } 
இல்லுங் கழங்கா டிடங்களு நோக்கி யிரங்கலவம்பும் 
வலலும பொருங்கொஙகை மங்கைநல லாயதஞசை வாணனொனனார் 
புலலு துணைவியா போலவினை யேனபெற்ற பூவையனனாள் 
சேலலுஞ் சுரத்தழ லன்றுனகண ணீரெற் றெறுகின்றதே 

இ - ள் . கசசும சூதும தமமுட பொருங் கொங்கையையுடைய மங்கை 
நல்லாய ! தஞசைவாணனுக்குப் பகையாயினோகூடும் மனைவியாபோலத 
தீவினைசெய்துயான பெற்றபூவை போன்ற மகள் இருந்திச் செல்லும்பாலைச் 
சுரத்தில் விழாதிருககும அழலனறு, அழுகின்ற கணணீரே யெனனைச்சுடு 
னறது ; மகள இயங்கித் திரிகின்ற மனை 

யையும அவள கழங்காடுகின்ற 
டங்களையும் நோக்கி நீ கலுழறக . எ - 
சழங்கா 

படுதல- கழக்காயேழு கைப்பிடித்தாடுதல் பாஙகல - அழுதல . 
வம்பு . கசசு வலலு - சூத . மபும வலலும் பொருதல - வலலொப்புப் பார்க்க 
வருங்கால 

உமபே மறையறக என புழி நீ யொபபாகாயெனறு வமப் 
விலக்குழி ஒன்றோடொன்று பொருதலாயிற்று தெறுதல - சுடுதல. ( ங ங o ) 

நற்றப்பாங்கியரோடுபுலம்பல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
நேயம் புணை துணை யாகவெங் கானக நீந்தலெணணி 
ஆயம் புலம்ப வகனறன ளோகல லகங்குழைய 
மாயம் புகலொரு காளைபின வாணனறென பாறையன்னீர 
சேயம புயமலா போலடி நோவவென சிலவளையே . 

ள் . வாணன தென்மாறை நாடு போன்ற பெணகாள் 
நெஞ்சஙகுழையப பொய்சொல்லப்பட்ட வொருகாளையின எனது சில்வளை 
யையுடையாள் சிவந்த தாமரைமலரையொக்கும் அடிகளநோவ வெவ் 
வியகாடாகிய வௌளததை நீநதவெண்ணி அனபினைத் தெப்பமுந் துணையு 
மாக ஆயக்கூட்டம் புலமபப்பிரி 5 போயி 

நேயம் - அன்பு புணை துணை என்புழி உமமைத்தொகை . நீந்தல் என் 
பதனால் வெள்ளம் வருவிக்கப்பட்டது . ஏகாரம் ஈற்றசை . கல் என்புழி 
சிறப்பும்மை தொக்குநின்றது . " குனறி நெஞ்சுபகவெறிந்த வெஞ்சுடர் நெடு 
வேல் " என்பது போலக்கற்கு நெஞ்சுகூறினாரென்றுணாக . மாயம் - பொய் . 
அம்புயம-தாமரை . சில்வளை - ஆகுபெயா. 

( கஙச ) 


| கல்லும் 


னாள . எ 


று . 


வரைவியல் . 


- 


நற்றய் அயலார் தம்மொடுபுலம்பல் . 

(இதுவெளிப்படை ) 
மேனாள் வரங்கிடாக தென் போல வருந்தி மிகவு மெய்க்கொங் 
தீனா தவர் துனப மெய்துவ ரோவின் 

மை யோருலகம 
தானாண நீடு மதிற்றஞ்சை வாணன றமிழ்ச்சிலம்பின் 
மானா தியனை யாள்விளை யாடிய வணடலகணடே . 

ள் தேவருலகத்தார நாண நீண்ட மதில் சூழந்த தஞசைவாணன் 
தமிழ்ச்சிலம்பில விழி மான் போனறவள விளையாடிய வண்டலம்பான 
யைக்கண்டு பண்டைநாளில வரங்கிட என்னைப்போற பதது மாதஞ் 
சுமந்து வருந்தி மிகவும் மெய நொந்து பெறாதார துனபம் எயதுவரோ ? 
யானும் பெறாதிராது பெற்றுத் துன்பத்தை யேய்தினென . எ - 

மேனாள் பண்டைநாள் . ஈனாதவா - பெறாதவர் . வண்டல் - ஆகு 
பெயா . 

( ஙஙஉ ) 
நற்றய்த்த மகள்பயிலிடம் தம்மொடுபுலம்பல் . 
நற்றாயத தலைமகள் பயிலிடம் தமமொடு புலம்பல எ து . நற்றாய் 
தலைவிபழகி விளையாடுமிடங்களோடு நொந்து கூறல . 


செயலைத் தருவின வருகிழ லேபெருஞ் சிறறிலலமே 
வயலைக் கொடி நொச்சி மண்டப மேதஞசை வாணன் னானனா 
இயலைத் தனிததனி தாதன ளோமக் கினறிதன்றோ 
கய்லைப் பொருதகண ணாணமேலும் வாழவிக்குங் கட்டளை யே . 

இ - ள் . அசோகத்தருவின் அழகிய நீழலே! பெரிதாய்வளைத்த 
சிற்றிலலமே ! வெளியிலே செய்த கொடிகட்டிய மதில் சோந்த மண்டப் 
மே ! தஞசைவாணனுககுப் பகைவரிலக்கணததை நமக்கினறு தனிததன 

தோள கயலுடனே போர்புரிந்தகண்ணாள இனிமேலும் நமமை பாழ் 
விக்கும் கட்டளையிதுவன்றோ! எ 

செயலை -அசோகு . திரு -அழகு பெருஞ்சிற்றில் - அவரவர் விளையாடுஞ் 
சிற்றில் அறம் பெரிதாய் வளைந்தசிற்றில . உயலை-வெளி. நொச்சி 

மதில் . 
தனித்தனிதருதல் பகைவா பலராதலால அவரவாபடுந்துன்பங்களை வேறு 
வேவேறு கொடுத்தல் . மேலும் .இனிமேலும் , கட்டளை - முறைமை .. இவை 
ஐந்தும் ஈற்றாய் புலம்பற்குரியவாமென்க , 
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று . 


வடி 


திமித்தம் போற்றல் . 
வடியேய புகாமுக வாள்வல வாணனறென மாறையுள்யான 
அடியே தொழுகதெய்வ மாககிற் பேணி யரும்பலியிப் 
படியே தருகுவ லெனறுமின னேயிப பதியுவகைக் 
கொடியே வரக்கரை நீகொடி யேன்பெற்ற கொம்பினை யே , 

இ - ள் . இப்பதியிடத்து மகிழசசிகொண்டிருக்கின்ற காகமே ! பாவி 
யாகிய யான் பெற்ற கொம்பு போலவாளை ாணடுவர நீயழையாய் , அழைத்த 
வுடனே வருவள , அவளவந்தால வடித்ததொழில்பொருந்திய புகாநிறத் 
தை முகத்திலுடைய வாடடொழிலிலவலல வாணனது தெனமாமாறையுள் 
யான வழிபடுகடவுளாக நின்னைப்போற்றி , சோறுதசை முதலிய அரியபலி 
யை இன்று கொடுத்தாற்போல என்றுந் தருவேன எ 

வடித்ததொழில் . புகா - இரத்தக் கறைப்புள்ளி . அடிதொழுக 
தெயவம் வழிபடு கடவுள . பேணி - போற்றி அரியபலி - கிடையாதபலி . 
இனனே - இப்போதே . கொடி - காகம கரைதல - அழைததல் . காகமதை 

ழைத்தல் 
ஊாக்கு போயினா வருவரெனனும் உலகியல்புபற்றிக் கூறினளென் 
றுணாக . இனனேனவரவென இயையும் 

( கச ) 
சுரந்தணிவித்தல் . 
சுரந்தணிவித்தல் எ -து . சுரத்தின் வெமமை குளிருமாறு கூறுதல் . 
வெஞ்சுர நாடு வியனசுரலோகமும் வெங்கடுகான 
ஐஞசு 

சுர தாரு வனங்களு மாக வகிறபுகைபோல 
மஞசுர வாடக மாமதில் சூழதஞசை வாணன வெற்பில 
பஞசு 1 மாகு மொழிச்சுரு ளோ தியென பைகதொடிககே . 

ள் அந்நகரிலுள்ளாா குழற்கூட்டும் அகிறபுகை போன்ற முகில் 
தவழப்பட்ட வலியபொனமதில் சூழந்த தஞசைவாணனது வெறபிடத்துப் 
பஞசுரமெனனும பணக காப்பாகிய மொழியையும் , சுருண்ட குழலையு 
முடைய எனபசிய தொடியையணிதாடகு வெயய்பாலையுலகும் , விரிவா 
கிய தேவருலகும் , வெயயகடியகாடும் , அததேவருலகிலுண பாகிய பஞ்ச 
தருசசோலையமாக . எ - 

சுரநாடு பாலையுலகம் . வியன - விரிவு . ஐந்து சுரதருவ மன - சந்தானம் , 
அரிசந்தனம் , மந்தாரம் , பாரிசாதம், கற்பகம் . பஞ்சுரம் - பாலை நிலத்துப் 
பண . ஓதி- குழல் , மொழிச்சுருளோதி - உமமைத்தொகை . பைந்தொடி - 
அன்மொழிததொகை . 

( ங ஙரு ) 
29 


உஉசு 


தஞ்சைவாணன் கோவை . 


தன்மகள் மென்மைத் தன்மைக்கு இரங்கல் 
தன்மகள் மெனமைத்தனமைக்கு இரங்கல எ - 

து நற்றாய தன் மகள் 
மெலலிய இயலபாகிய தன்மைக்கு இரங்கல . 
தாமே தமக்கொப்பு மற்றில லவாதிலலைத தணணனிச்சப 
பூமேன் மிதிக்கிற் பதைத்தடி பொங்கும் காயெரியுக் 
தீமே லயிலபோற் செறிபாற் கானிற் சிலம்படிப்பாய் 
யாமே நடக்க வருவினை யேன்பெற்ற வமமனைககே . ( ஙக சு ) 

T [ இதுபிறசெய்யுட்கவி . ) 
இளமைத்தன்மைக்கு உளமெலிந்திரங்கல் . 
இளமைத்தன்மைக்குளமெலிந்திரங்கல எ - து. நற்றாய தலைவியிள 
மைத்தன்மைக்கு மனமெலிந்திரங்கிக்கூறல . 
இரும்பா மனங்கொண்ட வாறெனனை நீதனனை யேத்தியென்றும் 
வருமபா வலாககருள் வாணனறென மாறை வளவயலில 
கருமபார் மொழியா யழலென்று கண்ணீர் துடைத்தணைத்துன 
அருமபா முலை செய்ய வாய்ப்பசும பாவைக் களிக்குமினனே . 
இ - ள் 

விளையாடும் பாவையை நோக்கித தன்னைத் துதித்துவரும 
புலவர்க்கு என்றும் ருளப்பட்ட தெனமாறை நாட்டுவளவயலில் வளருங் 
கரும்பு போன்ற மொழியினையுடையாய அழாதையென்றுகணணீர் துடைத் 
தணைத்து உன்மாாபில அருமபாதமுலையைச செயயவாயையுடை 
பொன்னாற செயத பாவைக்களிக்கும் இளமைத் தனமையையுடைய மின 
போன்றவளே ! என்னை விட்டுப் பிரிந்து போக நீ இருமபையொக்கும் மனங் 
கொண்ட முறைமை எபபடி 

பாவலா - புலவா பசுமபாவை என்றதனால பொன வருவிக்கப்பட்டது 
மின் - ஆகுபெயா 

( எ ) 
அச்சத்தன்மைக்கு அச்சமற்றிங்கல் 
அச்சதரன்மைக்கு அச்சமுற்றிசாக .3 எ - து . ஈற்றாய தலைவியது 
வெருவுந் தனமையை னைந்து தரனசசமுற்றிரங்குதல 
நாண்மா தவிமலா நாறிருங் கூந்த டைந்தவழிக 
கோணமா 

கொடுங்குரல கேடடொறுங் கூாங்கணையால 
வாணமா முனை வென்ற வாணனறென மாறை மணிவரைவேயத 
தோணம வெருவுங் கொலலோ வெனறெ னாருயிர சோாகின்றதே . 

திருக்கோவையார் , செ . உ உன் 


பசும் 


? 
எ 
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உஉஎ 


இ - ள் . குருக்கத் தியினது முருக்கவிழ மலாமணக்குங் கரிய கூந்தலை 
யுடையாள் நடந்த பாலைவழியில் கொலைசெய்யும் விலங்குகள் குமிறப்பட்ட 
கொடிய குரலைக் கேட்குந்தோறும் கூரிய கணையினால வாள பிடித்து வரும் 
பெரியபகையை வென்றவாணன தென்மாறைநாட்டிலிருக்கின்ற மணிவிளை 
யும வரையிடத் துண்டாகிய வேயபோலுந் தோளையுடைய திருப்போலவாள் 
அஞ்சுமோ வெனறு எனனுயிாவாடுகின்றது 

மாதவிநாணமலா எனஇயையும். மாதவி - குருக்கத்தி . கோள் - கொலை . 
மா - விலங்கு . குமிறு தல-சினதது முழங்குதல , கேட்தந்தோறும் எனனுஞ 
சேனல கேட்டொறும் என விகாரப்பட்டுநின்றது . முனை - பகை . வெருவுதல் - 
அஞசுதல . சோாதல - வாடல . 
வை ஐந்தும் மனமருட்சிக்குரியவாமாறு காண்க ( அ ) 

கண்டோரிரக்கம் . 


இரகல - அழுங்கல . 


. 


நொந்துங் கலுழந்துந் துணைவிய ராற்றலா நோககொடின் சொல் 
தந்துங் கவையுக தணநதுசென றாளெனத் தாளபணியா 
மைந்துங் கதமுங் கடிந் தருள வாணனறென மாறையன்னாள் 
பாதுங் கழங்குமெல லாங்கண்டு வாடும் பயந்தவளே . 

இ - ள் தம்மிடத்துப்பார்க்கும் குளிர்ந்தபாாவையோடுஇனியசொல் 
தந்ததனையும் அயலார் தூற்றும் அலரையும் விட்டு நீகசிச்சென்றாளென 
நொந்தும் கலுழந்தும் துணைவியராற்றலா , தாள் பணியாதார வலியையும் 
சினததையம்போக்கிய வாணன தெனமாறையனனாள விளையாடிய பந்தும் 
கழங்கும் மற்றுமுளளனயாவையும் கண்டு பயந்து அவளவாடும . எ 

கலுழதல - அழுதல . நோககொடினசொற்றந்ததற்குநொந்தும்கவையை 
ததணததற்குக் கலுழாது மாற்றலராயினா என நிரனிறையாயப் பொருள் 
தந்ததும் என்பது தந்தும 

விகாரப்பட்டு நின்றது . 
பாலொடுதேன்கலந் தற்றே என புழி கலந்ததற்றே எனபது கலந்தற்றே 
என நின்முறபோறகொளக . கவவை கவையென இடைக்குறை தணந்து 
விட்டுநீங்கி , மைந்து- வலி கதம -சினம . பயந்தவள் - ன்றாள் . (க.க ) 
இஃதொன்றும் கண்டோரிரங்கற்குரித்து , கண்டோர்- மாதரார் எனவுணாக . 

செவிலி ஆற்றத்தானயத்தேற்றல் 
செவிலி ஆற்றாத தநயைத்தேற்றல எ - து . செவிலி ஆற்றாத நற்றாயைத் 
தேறுமாறு கூறுதல . 


காளக . 


னெ 
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, கக க 


മതവി 

4 ம் -தவியும் , 


உஉ அ தஞ்சைவாணன் கோவை . 
நன்றே யிதென்று முகமுக நோக்கி நகைநகையாரம் 
அன்றே யலாசொலலு மாதாமுன னே தஞ்சை வாணன்றொல்சீர் 
சென்றே பரந்த திசைகளெல லாஞசென்று தோந்தணங்கை 
இன்றே தருவனன் னேவருக தாதிங் கிருந்தருளே . 

இவள் ஒருவன பினனே சுரமபோயின இது 
நன்றாயிருந்ததென்று ஒருவாமுகம ஒருவாநோக்கி நகையை நகைத்து வெளி 
யிலே அலரைத் தூற்றும் மாதாமுனனே , தஞசைவாணனது பழகிய கீர்த்தி 
போய்ப்பரந்த திசைகளெல்லாமபோய்ததேடி அணங்குபோல்வாளை இற . 
றைப்பொழுதேதருவேன் , யான போயவருமளவும் வருந்தாது 

அங்கிருந்த 


. 


அன 


ன 


| 


ரூௗ , எ - று . 


ள் 


முன் ஏகாரமூன்றும் ஈற்றசை , பின ஏகாரம் ஒன்று தேற்றம் நன் 
றேயிது என்னுங் குறிப்பு மொழி அசதிக்கண தீதையுணாத திநின்றது . நகை 
யா -நகைத்து மனறு - வெளி, தோதல - தேடல . அணங்கு- ஆகுபெயா ( ஙச O ) 

ஆற்றிடைழக்கோற்பகவனாவினாதல் . 
ஆறறிடைமுக்கோறபகவனாவினாதல எ - து . செவிலி தேடிப்போக 
கால வழியிடை எதிரளரு முககோலுடைய அந்தணரை வினாவுதல . 
ஒருவெண குடையிரு நீழன முக கோலகொண டொழுகத்தினால 
அருவெங் களரியைக தாறுசெல வீரரு ளீரொழுபார் 
மருவெண டிசைபுகழ் வாணனறென மாறையென வஞ்சியனனாள 
பொருவெஞ சுடரிலை வேலொரு காளை பின போயினளே . 

ஒரு வணகுடையினது பெரிய நிழலிலே மூன்று தண்டு 
கொண்டு ஆசாரத்தினால் அரிய வெவ்விய களாநிலத்திலியைாது வழிச்செல 
வீர ! எழுபாரிலும்மருவிய எண்டிசையிலுளளோராற புகழப்பட்ட 
தென்மாறை நாட்டிலிருக்கும் என்னுடைய வஞ்சிக்கொமபு போனறவள 
போர்செயயு சுடாபொருந்திய இலைபோலும் வேலையடைய ஒருகாளை 
பின் போயனள , மீண்டு வரக்கூறி அருளபுரிவீராக . எ - று . 

இருமை - பெருமை . முக்கோல - திரிதண்டு . ஒழுக்கம் ஆசாரம . 
இயைந்து - பொருந்தி ஆறு - வழி . மீணடுவரக்கூறல அவாய நிலையானவா 
தது .ஒன்று முதலெட்டளவும் ஒழுங்காயததொகை காட்டி வருதலால செய 
யுட்கு இஃதோரலங்காரந் தோனறியவாறு காணக . 

( ஙசக ) 
மீக்கோபேதுக்காட்டல் . 
மிக்கோரே துக்காட்டல எ செவிலி வினாயதரகு மிகபோர் அது 
உலகவியல்பெனறு காரணமெடுத்துக்காட்டல் 


மன்ன 


- 


உகூ 


- 


. 


வயங்கல 


விளங்கல . 


பண 


கற்பொடு புணர்ந்தகவ்வை . 
இயங்கா வனமென மகளொரு காளைபின னேகினளென 
றுயங்கா தொழியஃ துலகியல பாலுல வும்புயறோய் 
வயங்கா டகமதில் சூழ்தஞசை வாணன மணங்கமழ்தார் 
புயங்காதல கொண்டணை தாளய னாதந்த பூமகளே . 

ள் . ஒருவருஞ சஞசரியாதவனததில என மகளொரு காளை பின 

ளனறு வருந்தாதொழி , அவவாறேகுதல் உலகவியல்பு ; யாங்ஙன 
மெனின , வானத்துலவும் புயலைத் தீண்டி விளங்கப்பட்ட பொன்மதில் சூழந்த 
தஞசைவாணனது மணங்கமழ 

மாலையணி ந த புயததைக 

காதல்கொண்டு 
வனார் படைத்த பூமிதேவியண நதாள . எ - 
இயங்கல சஞசரித்தல. ஏகினள போயினள . உயங்கல . வரும் தல . 
ஆடகமதில் - பொனமதில . அயனார் 

பிரமனா. 
பூமகள - பூமிதேவி . 

( 142 ) 
செவிலியெயிற்றியொடுபுலம்பல் , 
செவிலியெயிற்றியொடு புலம்பல எ - து . செவிலிபாலைநிலத்துப் 
ணொடு புலம்பிக் கூறல . 
செருமக ளேயும் புயர தய லானபின செலவிடுத்தென 
ஒருமக ளேயென றுனை பயிர் 

த தேனபுனை யோவியமபோல 
வருமக ளேதஞ்சை வாணனொன னாதுனனும் வனசுரததோரா 
அருமக ளேயுரை யாயவள போன வதரெனககே . 

ள் போரமகள் பொருந்திய புயததையுடைய அயலானபின்னே 
போக விடுத்துஉன்னை எனனொப்பற்ற மகளேயெனறு ஐயமுறறேன , அலங் 
கரிக்குஞ் சித்திரப்பாவைபோல வரப்பட்ட பெண்ணே ! தஞசைவாணனது 
பகைவராயுள்ளாா நெருங்கும் வலியகா - டிலிருக்கும் எயினருக்கு அருமை 
யாகிய மகளே ! அமமகள் போனவழியை எனககுச சொலவாயாக . எ 

செருமகள் - வீரமகள் . அயிரததல -ஐயமுறல் ஓவியம் -சித்திரப்பாவை . 
அதா- வழி . இப்பாட்டில் இரண்டு முன்னிலை வந்ததற்கு இலக்கணமும் உதா 
ரணமும் களவியலிற்கூறினாம் . ஆண்டுக காணக . 

( 1. சா ) 
செவிலிதாவொடுபுலப் பல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
இரவேய குழலியிவ வே நிலன பின செலல லெனறுசொலலாக 
குரவே யறவு நா கொடியைகண டாயகொடி கோகனகம 
தாவே யென வாத சாதிர வாணன றரியலாபோம 
சுவே யரலவழி பேதனிய போயவென றோகையையே . 


. 


2. கூ 0 


தஞ்சைவாணன் கோவை . 


என 


, 


ள் . தருதற்குக் கொடியொடுகூடிய பதுமநிதியெனவந்த சந்திர 
வாணன் தரியலாபோங் காட்டில் மூங்கிலழல் பொருந்திய வழியிற்றனியே 
போன என்றோகைபோலவாளை ரீ இவவிடைக்கணவழி இருளபோனற 
குழலாய இவ்வயலான பின செலலறகவென்று சொலலாதகுரவே ! நீமிகவுங் 
கொடியை எ - 

எனவே,- நீ சொன்னால் மீளாளல்லள் , வாளாவிருத்தல் அறவுங்கொ 
டியையென்று கூறினாள . ஏதிலன - அயலான குரவே கொடியை 
யையும கொடை மிகுதியாற கட்டிய கொடி வாணனமேலேற்றுக 
கோகனகம -பதுமநிதி வேயழல் - மூங்கிலிற் பிறந்தவழல் . தோகை - ஆகு 
பெயா . 

சுவடுகண்டிரங்கல் 
சுவடுகடிைங்கல எ - து . செவிலிநிலததினடே காலழுதிய குறி 
யைக் கணடி ரங்கிக் கூற 
தொடுசிவைக் கானவ ரோடிய வேற்றுச் சுவடுவையே 
அடுசிலைக காளை யடியவை யேயறி தோரறிய 
இடுசிலைப் பார்புரக் குருதஞசை வாணனிசைக்குருகப் 
படுசிலைப் பாவை பதமிவை யேவணடு பாடுகவே 

இ - ள் அபுதொடுக்குரு இலையையுடைய ஆறலைககானவா எதிர 
நிறக மாட்டாதோடிய வேறுபட்ட அடிச்சுவடுவையே ! அவரைப் பொருஞ 
சிலையுடனேஎமபுரப்பக்கத்தில்வீழத் துரத்திய காளையது அடிச்சுவடுவையே ! 
தனதுவீரதகை அறிவுடையோரறியச சயத்தம்பமநாட்டி உலகத்தைக் காக் 
குந்தஞசைவாணனது பொதியமலையிடத் திருக்கும் பாவையடியிவை எ - று 

எனவே ,- அடிச்சுவடு கண்டவுடன தலைவியை நினைநதிரங்சியவா 
நாயிற்று பலராய வந்தெதிரரது தலைவனெதிரநிறகமாட்டாது ஒருவா 
போனவழி யொருவா போ காதோடுவாரது அடிச்சுவடொருவரடிபோலொ 
ருவரடியிராது வேறுபட்டுத் தோன்றுதலால கானவரோடிய வேற 
று சசுவடுவையென்றும் , தனித்து நிற்றலினபாவைபதமிவை யென்றும 
கருதிக்கூறினாளென க . இடு சிலை - வெற்றியாலிடுஞ | சயததமபம இசைக 
குருகப்படுசிலை - இராவணன் பிணிக்கக் குறுமுனிபாடுமிசைக்கு உருகப் 
பட்ட பொதியமலை . பாடு - பாகம் 2 குதல-விழுதல . 

( ஙசரு ) 
செவிலிகவந் துடன் வருவோர்க்கண்டு கேட்டல் . 
செவிலிகலாந்துடன் எருவோரக்கணடு கேட்டல எ து . உடன்போக 
குப்போயத தலைவனும் தலைவியும் போல அனபுகலந்து ஆற்றிடை வருவோா 
இருவரைக்கண்டு செவிலிவிதைால், 


1 


கற்பொடு புணர்ந்தகவ்வை . 


உ ஙக 


யானகம போத வருந்தநும் 

போ லவனப் பெயதி வெய்ய 
கானகம போயினா கண்டனி ரோகற்ப காடவிசூழ 
வானகம போாபயில வானவற கீந்தருள வாணனறஞசைத் 
தேனகம போருக யாதனை யாளுமொா செலவனுமே . 

ள் ... கற்பக்ககாடு சூழந்த வானிடத்தைப் போர்செய்யுஞ் சேர 
னுக்குக் கொடுத்தருளப்பட்ட வாணனது தஞசையின வாவியிலிருக்குந் 
தேனாளிவிடப்பட்ட தாமரையிலிருக்கும் மாதுபோலவாளும் ஒருசெலவ 
னும் உங்களைப் போல அழகு பொருந்தி யான்நெஞசுமி கவருந்த வெய்ய 
காட்டிடத்துப் போயினா, நீங்கள் கண்டீரோ? சொலவீராக எ - 

அகம -நெஞசு . போத - மிக , வனப்பு - அழகு கானகம- காட்டிட ம . கற்ப 
காடவி- கற்பகக்காடு வானகம -வானிடம . வானவன் - சோன ஈகுதல.ஒளி 
விடல . 

( ஙசசு ) 
அவர்புலம்பறேற்றல் 
அவாபுலம்பறேற்றல எ - து . செவிலியிரங்கிப் புலம்புதலை எதிர்வரு 
தோா தேற்றிக்கூறல . 
யான கண்ட வணணலு மெண்ணருங் காதலி னேகியவென 
மானகண டனகண மயிலகண்ட மாதரு மாதரூமம 
தானகணட தணணளிச சாதிர வாணன றரியலா போம 
கானகண்ட மெயகுளி ரபபொயகை சூழதஞசை காணபாகளே 

இ - ள் . யான காணப்பட்ட தலைவனும எனனுடைய தலைவியாகிய 
மானையுவமை கண்டாறயோலும் கண்ணயுடைய இம்மயில் போனறவள் 
கணட எணணுதற்கரிய காதலினால் தலைவனபின போகிய 

மாதரும் பெரிய 
தருமததைகாண்ட தணணயையுடைய சாதிரவாணனதரியலா செல்லும் 
காட்டைக் கண்டவுடம்பு குளிர இப்போது பொயகைசூழாத தசையைக 


காணபாாகள . எ - று . 


யான கண்ட வணணலு மென் பிகண்ட மாதரும என்று கூறவே , 
எனககவளதோன ராம லமறைகத்ரின்றாள , இவளும் அதான்மையளாதலின் , 
இவள அவளைக்கண்டதாகவும் தானவனைக்கண்டதாகவும் கூறினர் . மயில் 
ஆகுபெயா 

தண்ணளி - அனபு. தலைவியை யானகண்டவென்று கூருது, என 
மயில்கணட மாதரென்று கூறியதென்னையெனின் , தலைவனகாறும் தன் 
மையளல்லன , தையலார்காணுந்தன மையளலலள ஆதலால இலவாறுகூறி 

எனனை, " மலரனன கணணாண முகமொத்தி யாயிற பலாத 
தோன்றன மதி . எனனுந் திருக்குறளினானுணாக . 

( ஈ. ச எ ) 
t திருக்குறள , செ . சசுகக . 
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காணி 


உ ஙஉ 

தஞ்சைவாணன் கோவை . 
செவிலிபுதல்வியைக்காணாதுக வலை கூர்தல் . 
செவிலிபுதலவியைககாணாது கவலைகூாதல 

செவிலி தன் 
புதலவியைக்காணாது துனபமிகுதல . 
நாணினுக தாரணி கற்புநன றெனறு நயந்து முததம 
பூணினும் பாரமி தெனனுமென பொன்னையிய போதெனக்குச் 
சேணினுஞ சார்புகழ வாணனறென மாறைமன சேரலரைக் 
னுங் காணவக தோவரி தாலிந்தக் கானிடையே . 

நாணைப்பார்க்கவும் முல்லைமாலையணிந்த கற்பு நன்று எனப் 
தனை விரும்பிச் சென்றாள , ஆதலால முத்தாரமபூணினும் பாரமென்று 
சொல்லும் மெலலியவியலபினையுடைய எனபொனனை எனக்கிப்போது 
சேணினுஞசோந்த புகழையுடைய வாணனாகிய தெனமாறை மன்னன 
பகைவரை இந்தக கானிடைக்காணினுங் காணவரிது , நதோ யானென 
செயவேன் எ 

என்புழிச சென்றாளாதலால எனனுஞ சொல்வருவித்து 
முடிக்க எனக்கிப்போது எனஇயையும் . சேண - தூரம காணினும் எனனும் 
உம்மை அவாகரந்து திரிதலின் அருமை தோன்ற நின்றது அந்தோ- இரக்கக் 
குறிப்பு. ஆல் - அசை .. 

(ஈ. சஅ ) 
கற்பொடுபுணர்ந்தகவவை முற்றிற்று 


இ - ள் . 


நயந்து 


C 


மீட்சி எ - து . 

மீணடுவருதல் . செவிலி புதலவியைக்காணாது மீண்டு 
வருதலும் , உடன போய தலைவனும் தலைவியும் மீணடுவருதலும் அடங்கப் 
பொதுப்படமீட்சியென்றுகூறினா. 

* தெளித்தன் மகிழச்சிவினாதல செப்பலென , வெளிப்படவுரைத்த 
மீட்சிநாலவகைததே . - என்னுஞசூத்திரவி தியால் மீட்சி நால்வகைப்படும் . 

தலை விசேணகன்றமைசெவிலிதாய்க்குணர்த்தல் , 
ஏடார் மலாக்குழல வலலியை யன்னையித தீவினையேன 
நாடா விடமிலலை ஞாலத் தகலவயி னன கமலக 
காடார் பழனக் கழனிகன னாடுகடந்து தன்னா 
வாடா வளமனை கொண்டு சென் றானொரு வள்ளலின்றே . 

( இது பிறசெய்யுட்கவி ) 
* அகப்பொருள் விளக்கம் , வரைவியல் , சூ . கக . 


உங்க 


தலைவன் தம்ழரீ சார்ந்தமைசாற்றல் . 
தலைவன் றம்மூா சார்ந்தமைசாற்றல . எ - து . ஐம்பத்து நான்கா நாள் 
தலைவன் மீட்சியில் தலைவியதூரைத் தாமசார்ந்தமை தலைவிக்குச்சாற்றல்.. 


நினையா னெதிர்ப்பட்ட நீடிருங் குனறிது நீகுடைந்த 
சுனையா மதுமலாச் சோலைக ளாமுவை தூயவண்டல் 
மனையா மிவையினி வாணனறென பாறையை வாழ்த்தலர்போல் 
இனையா தெழுத தருண் மானனை யாய்கம மெழினகாக்கே, 

இ - ள் . மான்னையாய் ! நின்னை யான முனனெ திரப்பட்ட நீண்ட 
பெரிய குன்றிது ; நீ குடைந்துவிளையாடிய சுனையாமது , நீவிளையாடியமலர்ச் 
சோலைகளாமுவை , மாசிலாத வண்டலம் பாவைசெயது விளையாடிய சிற 
றிலலமிவை, என்று வாணனதெனமாறையை வாழத்தாதவர் போல வருர் 
தாது நமதெழிலையுடைய நகாககொஎழுந்தருள எ - று . 

தான் அவள் என்னும் வேற்றுமையின்மையான நமமெழினகா எனக் 
கூறினார் . இனி-இன்று . இனையா த - வருந்தாது 

( ங ரு 0 ) 
தலைவிழன் செல்வோர் தம்மொடுதான் வால் 
பாங்கியர்க்குணர்த்திவிடுத்தல் 

( இதுவெளிட்டடை ) 
புனையல பேரதிலா காதலா தாயா பொறாமையிற போய 
இனை துயா யாதொன்று மின்றி வெங் கானிகா தியானும்மபொன 
வனைகழ லானும் வருவதெலலாஞசென்று வாணனறஞ்சை 

வுட னே குகின றீ சொலலு வீரென றுணைவியாக்கே . 

இ - ள் . வாணனது தஞசைக்குவிரைவுடன செலகின்றீர் ! புனைந்து 
அலரைத் தூற்றுகின்ற அயலாரா என்னிடத்துக் காதலையுடையராகிய தாயா 
இவாகளது பொறாமையினால் போயவருந்துநதுனபம ஒனறுமின்றி வெவ 

காட்டை நீங்கிப்போய மீண்டுயானும் அழகிய பொன்னால் வளைந்த 
கழலையுடையா னும் வருகின்ற செயதியெல்லாஞ் சென்று என்றுணவியாக் . 
குச சொல்லுவீர் . எ - று 
புனைதல-இலலதனையுண்டாக்கிக் கூறுதல ஏதிலா- அய 

யலார் . இனை 
காது - நீங்கி . துனைவு - விரைவு . * 

தெழவு துனை 
வுமவிரைவுப்பொருள . எனபதனாறகணடுகொளக . 

(நருக ) 
முன் சென்றேப் பாங்சியர்க்குணர்த்தல் , 

(இதுவெளிப்படை . ) 
போதலாக் தல்லை முனி . /மெல லோதிய புனையிழைதன 
காதலன 

பின்வரக் கண்டனம யாங்கணடல வேலி 
மாதலந் தன்னிரு தோளவைத்த வாணனறென மாறைவண்ணச் 
சூதலர்க் தொலகவிம் மித்திரண மாமுலைத் தோகையரே . 
தொல , சொல . உரியியல , சூ.ககூ . 
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வருந்து துயா . 


முகநீர் ! 


ரு 


தஞ்சைவாணன் கோவை . 
இ - ள் . தாழைக்காட்டை வேலியாகவுடைய கடல சூழந்த பெரிய 
புவியைத் தன்னிருதோளில் வைத்தவாணன் தன மாறை நாட்டில் அழகு 
பொருந்திய சூது இடுக்கண்பட்டுச் சுருங்கப்பூரித்துத் திரண்ட 

டபெரிய முலை 
யையுடைய தோகை போல்வீர் ! போதுகள மலாந்து இ ளைச்சினககும மெல 
லிய குழலினையும் புனைந்த பூணினையுமுடையாள் தனகாதலன பினவர யாம் 
கண்டனம் . எ 

அல்-இருள் . ஓதி - கூந்தல் மெல்லோதிப் புனையிழை - அன்மொழித் 
தொகை . கண்டல் தாழை , புயவலியால குறும்படக்கிய பூமியைக்காத்த 
லான் மாதலந்தன்னிருதோளவைத்தவாணன எனக்கூறினார் . அலாதல் 
இடுக்கண . " அலந்தோராக்களிக்குமபொலமபூட்டுசேஎய " எனவும் , அற்றா 
ர்க்கு மலாந்தாக்கும் எனவும் பிறருங்கூறிய வாற்றானுணாக விமமுதல - 
பூரிததல. 

( கூரு ) 
பாங்கிய கேட்டு நற்றய்க்குணர்த்தல் 

( இது வெளிப்படை . ) 
வாளேய் விழிநின மயிலனை யாடஞசை வாணனவெற்பில 
வேளே யனைய விடலைபின னேசுர மீண்டினிமை 
கேளேய் பதிவரு மென்னநல லோர் சொல்லக் கேட்டனமிக 
நாளே யனையான னாளுள வோசெனற நாள்களிலே 

ள் . வாளபோனற விழியினையுடைய நின மகளாகிய மயில் 
போன்றவள தஞசைவாணன வெற்பிடத்துக் காமனையொத்த விடலை பின 
னே சுரம் போயமீண்டு நஞ்சுற்றத்தாரிருக்கும் நகரின் கணணேவருமென்று 
நல்லோர் சொல்லக் கேட்டனம , ஆதலின இந்நாளைப் போன நன் 
கழிந்தநாள்களிலேயுளவோ? எ - 

வேள்- காமன் . விடலை - பாலை நிலத்தலைவன் . கேள - சுற்றம் . ஏகாரம் 
மூன்றுாற்றசை. 

( கூருகூ ) 
நற்றய் கேட்டவனுளங்கோள்வேலனைவினாதல் . 

( இது வெளிப்படை .) வேலன - வெறியாட்டாளன 
தென்மாறை நன்னகர் மனனவன வாணன செழுந்தஞ்சை சூழ் 
பொனமா திரத்துப் புலனுணா வீர்சுரம போய்வருவோன 
எனமானை யென்மனை யிற்றரு மோதன்னை யீன்றநற்றாய் 
தன்மா நகருய்க்கு மோசொலலு வீரொன்று தானெனக்கே, 

ள் . தென்மாறை நகர்க்கு மன்னவனாகிய வாணனது செழுந் 
தஞ்சையைச்சூழ்ந்த அழகிய திக்கினுள்ளார் நினைக்குமறிவை எல்லாமறி 

1 திருமுருகாற்றுப்படை , பழமுதிர்சோலை , வரி , உஎக . 


இ 


ம 


னாள 


* 


தன்மனைவரைதல் . 

உரு 
வீர் ! சுரம் போய் மீண் வெருந் தலைவன் மானனையாளை என் மனையிலே 
தருமோ ? தன்னையீன்ற நற்றாயிருக்கும் தனபெரியநகாக்கே செலுத்துமோ ? 
எனக்கொன்று சொல்லுவீர எ - 

பொன் - அழகு . மாதிரம் - ஆகுபெயர் புலன் - அறிவு . உய்த்தல் 
செலுத்தல . வேலன் - முருகவேளடையாள மாயக்கையிலே வேல பிடித்துத் 
திரிபவன . 

தலைவன சேணகனறமை செவிலிதாய்க்குணர்த்தலும் தலைவன்றம்மூர் 
சார்ந்தமை சாற்றலும் இரண்டுந் தெளிதல் ; தலைவி முன்செலவேரா தம்மொடு 
தன்வரல்பாங்கியாக்குணர்த்திவிடுத்தலும் ,பாங்கியா நற்றாய்ககுணர்த்தலும் 
ரண்டு மகிழச்சி , நற்றாய்தலைமகனுளங கோளவேலனை வினாத லொன்றும் 
வினாதல பாங்கியாக்கு முனசெலவோா உணாததலொனறும செப்பல் . 

மீடசிமுற்றிற்று . 


. 


- 


தன்மனைவரைதல் 
தன் மனைவரைதல எ து உடனபோய மீண்டுவந்த தலைவன் தலைவி 
யைத் தன்னூாக்குக்கூட்டிப்போயத தன்மனையின் கண வரைந் 

காடல் . 
வினாதல் செப்பல் மேவலெனறிறைவன் 

றனதில் வரைதறான மூவகைத்தே " .- எனனுஞ் சூத திரவிதியால தன் 
மனைவரைதல மூவகைப்படும் . 

நற்றாய மணனயாவேட்கையிற செவிலியை வினாதல் . எ து . தலைவி 
நற்றாய் தன மனையின் மணஞ்செயயும் விருப்பினாற் செவிலியைவினாதல் . 
இதறகுச செய்யுளிற்கவியில்லை 
* தாமாக மேவின் நமமனைக் கேவந்து தண்சிலம்பார் 
மாமா தினை மணஞ்செய்வதற கேமரு வார்கமலப் 
பூமாது கேழ்வன புகழத்தஞ்சை வாணன பொருப்பிலினி 
யாமா றுயிரனை யாய்சொல வமோவ ரனனையாககே . ( ங ருரு ) 

செவிலிக்கிதளை வரைந்தமையுணர்த்தல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
என்னா மியம்புவ தியாயககினி நாமன்னை யினறு தமமில .. 
கொனனாரு நித்திலக் கோதைநம மாதைக் கொடி நெடுந்தேர்க் 
கன்னாடர் மண்கொண்ட வாணனறென மாறையிற காதலாதாம் 
நன்னாண மண மபுணாந் தாரென்று தூதா நவின்றனரே . 

* அகப்பொருள விளககம் , வரைவியல , சூ உங . 

* இக்கவி யாழ்ப்பாணத்து வலவை -சபாபதிபிள்ளை யவர்கள் பதிப்பித்த 
மூலப்பிரதியில் காணப்பட்டபடியே பதிப்பிக்கப்பட்டது . 


MAHAMAHIPADHYAYAN 


பபோ 


உகசா தஞ்சைவாணன் கோவை 

- ள் . அன்னையே ! கொடிகட்டிய நெடுந் தரைடடைய கன்னாடர் 
மண்ணைக்கொண்ட வாணன் தெதென்மாறை நாட்டில் காரலர்தாம் தம்மில் 
லத்துப் பெருமையார்ந்த முத்துமாலையைத்தரித்த நம்மாதை நல்லநாளிலே 
மணம் புணர்ந்தாரென்று வந்த தூதுவர் சொன்னார் , இன்று நாம் ஆய்க்கியம்பு 
வது இனி யென்னாம் ? 
கொன் . பெருமை . நித்திலக்கோதை - முத்துமாலை நவிலல் - சொல்லல் . 
வரைந்தமை செவிலிநற்றய்க்குணர்த்தல் 

( இது வெளிப்படை ) 
எனைக்கே ளிருகின றியற்றவங் கேமண வின்பமெய்தி 
அனைக்கேணமை நண்ணிய வணணல பின் னாகநம மன்னையின்றிம் 
மனைக்கே வருமென வந்து சொன னார்தஞ்சை வாணன் வெற்பில 
சுனைக்கேழ் நனைக்கழு நீர்க்குழ லாயசில தூதரின்னே . 

இ - ள் . தஞ்சைவாணன வெறபிடத்திருக்குஞ் சுனயிறபூத்தரிறத் 
தையுடைய களபொருந்திய கழுநீரைச் சூடிய குழலாய ! எல்லாககேளிரும் 
மணப்பந்தரில் வந்து நின்று மணச்சடங்கு செய்ய , தலைவனூரில் மணவின் 
பத்தையெய்தி அததனமைத்தாகிய நடபைபபொருந்திய தலைவனபினனே 
நம்மன்னை போல்வாள் இவறு இம்மனையிடத்து 

மனசசில 
தூதாவந்து சொன்னார். எ - று . 

எனைக்கேளிரும் - எல்லாககேளிரும் . அனைக்சேண்மை - அத்தனமைத் 
தாகியவுறவு “ அனை நிலைவகையோடாங்செழுவகையால ” -என்னுஞசூத்திர 
த்து உரையாசிரிய ருரையானுணாக அண்ணல்- தலைவன் . ஆக-பிரிவிலசை 
நிலை , " ஆகவாக லெனபதெனனு- மாவயின் மூன்றும் பிரிவிலசைநிலை " என் 
னுஞ் சூத்திரதகானுணாக . காரெதிர் கானம்பாடினேமாக என்னும் உதா 
ரணத்தானுமுணர்க அன்னைகாதலபற்றிவந்த சொல் , கேழ் -நிறம்.நனை -கள் . 
என்னே - இப்போதே . 

(கூரு ) 
தலைவன் பங்கிக்கு யான் வரைந்தமை நுமர்க்கு இயம்பு கென்றென்றல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
கோபுரஞ் சோலை கொடிமதின் பாடங் குலாவிமையோா 
மாபுரம் போலுந்தென் மாறைவ ரோதயன வாணனவெற்பில் 
நீபுரந் தேதந்த மாதையங் கியா மவரை நீர்மை சொன்ன 
நூபுரஞ் சூழடி யாய் சென்று கூறு நுமர் தமக்கே . 

- ள் . பொன்னால் செய்தசிலம்பு சூழ்ந்த அடியினையுடையாய் ! கோ 
புரமுஞ் சோலையுங்கொடியும் மதிலும்மாடமும் விளங்கப்பட்ட அமராவதியை 
யொக்கும் தெனமாறை நாட்டில் வரோதயனாகிய வாணன் வெற்பில் 

தொல் . சொல் டையியல் , சூ . ங உ . 


உடன்போக்கிடையீடு . 


நீபாதுகாத்துத் தந்த மாதை என்னூரில் வரைந்த நீர்மையை நுமாதங்களுக் 
குச் சென்று சொல்லாய் . எ - று . 

கோபுரஞ்சோலை கொடிமதின் மாடம் என்புழி எண்ணும்மை தொக்கு 
நின்றன குலவுதல் - விளங்குதல் . இமையோரமாபுரம் - அமராவதி புரத் 
தல் - காத்தல் : வரைநீர்மை - வினைத்தொகை . நூபுரம் - சிலம்பு (கூருக ) 

பாங்கிதானதுமுன்னே சாற்றிய துரைத்தல் 

( இது வெளிப்படை . ) 
அன்னைக் கிய பின னாணடகை யான் முன் னறிந்து தென்னன் 
தன்னைப் பணிந்து குற றேவல் செய்யாது சமர்க்கெழுந்து 
மன்னைப் புறங்கண்ட வாணனறென மாறை வரையிலெங்கள் 
பொன்னைப் புணர்ந்து நுங் கேணமுனனர் நீ பொன புனைந்த 
இ - ள் ஆண 

டகையே பாண்டியனைப்பணிந்து குற்றேவற்றொழின் 
முறைமை செய்யாது போர்க்கெழுந்த மனனைப்புறங்கண்ட வாணனதென் 
மாறைவரையில் எங்கள் பொனபோனறவளைக்கூடிநுஞசுற்றத்தார் முன் 
னம் நீ திருப்பூட்டியது யான முன்னையறிந்து அனனைகசியம்பினேன் எ - று . 

ஆண்டகை - அணமைவிளி தெனனன - பாண்டியன . குற்றேவல்- சிற்றா 
ளாய்ச் செய்யுமேவல பொன் - ஆகுபெயா . பொன்புனைதல் - திருப்பூட்டுதல் . 

மணனயாவேட்கையினறறாய செவிலியைவினாதலொன்றும் வினாதல் . 
வரைந்தமை பாங்கி செவிலிசகுணாததலும் , வரைந்தமை செவிலிநற்றாய்க் 
குணர்த்தலும் , பாங்கிதானது முன்னே சாற்றிய துரைத்தலும் மூன்றுஞ்செப் 
லைமகனுமர்க்கியமபுகே றென்றலொன்றுமமேவுதல ( கூருக ) 

தனமனைவரைதல் முற்றிற்று 


துவே 


---மந்தமாக 


பல . 


கனெ 


. 


உடன் போக்கிடையீடு . 
உடன் போக்கிடையீடு எ - து நமமனையில் வரைந்து கொள்ளாது தன் 
னூரில் வரைந்தானென று தலைவிசுற்றத்தார் வெறுப்படைததால் தலைவி 
யையுடன் கொண்டுபோமபோதுதலைவி சற்றத்தாரிடையீடுபட்டு மீண்டு 
தலைவிவருதல் . 

" போக்கறிவுறுத்தல வரவறிவுறுந்த 
னீக்கமிரக்கமொடு மீட்சியென்றா அங் 

குடன் போக்கிடையீ டொருநால்வகைத்தே. - என்னுஞ் 
ரவிதியால் உடன் போக்கிடையீடு ஒருநால்வகைப்படும் 

- அகப்பொருள் விளக்கம , வரைவியல , சூ- உஎ . 


உங. அ 


தஞ்சைவாணன் கோவை . 


நீங்குங்கிழத்திபாங்கியர் தமக்குத்தன் செலவுணர்த்திவிடுத்தல் , 
நீங்குங்கிழத்தி 

விடுததல் . எ - து. ஐம்பத்தைந்தாநாள் 
தன்னூரைவிட்டு நீங்குங் கிழத்தி எதிர்வருவோர்தம்மொடு தலைவனுடன் 
செல்லுந் தனசெலவைப் பாங்கியாக்குணாத்திவிடுதல் . 


வளவேய் மிடைந்த வழிப்படா வீரசெங்கை வாணன்றஞ்சைத் 
தளவேய் நகையென் றுணைவியாபாற் சென்று காற்று மின் போர்க் 
களவேவ ளனையவோர் காளை பின் போயினள் கான்பனிநீத் 
திளவேனில வல்ல பெற்றாங் செவ்வந்ததெழி லெயதியன்றே . 

( இ - ள் வளமபொருந்திய மூங்கிலமிடைந்தவழியில் செல்கின்றீர் ! 
பனிக்காலத்தைந்தது. இளவேனிறகாலததை வல்லிபெற்றாற்போல் துன்ப 
மெல்லாமொழிதது அழகைப் பொருந்திக் காட்டிடத்தில் போர்க்களத்தின் 
முருகவேளையொத்த ஓரகாளை பின் போயினள என்று சிவந்தகையையுடைய 
வாணன் தஞ்சையிலிருக்கும் தளவையொத்த நகையையுடைய எனபாங் 
கியர்பாற் சென்று சொல்லுமின . எ - 

மிடைதல் - நெருங்குதல் படாதல் - செல்லுதல் .தளவு - முல்லை . கான் - 
காடு , எவ்வம் - துனபம் . எழில்- அழகு . சுற்றத்தார் செய்த வெறுப்பை எவ்வந்த் 
தெனக் குறிப்பாற கூறியவாறுணாக . 

(ஙசு ) 
தலைமகள்தன் செலவு ஈன்றட் குணர்த்தி விடுத்தல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
வாயார நுங்களை வாழ்த்துகின றேன் றஞ்சை வாணன்வெற்பில 
சாயாத மாதவத் தாழ்சடையீ ரன்பர் தமமொடின்றியான் 
சேயாறு தோமிசைச் செலவதெல் லாமெங்கள் சேரியிற்சென் 
றியாயாகிய கொடி யாட்கினி தாக வியம்புமினே . 

இ - ள் . தஞ்சைவாணன் வெற்பில் கேடிலலாதமாதவத்தினாற்கொ 
ண்ட தாழந்தசடையுடைய வந்தணீர் / நுங்களை வாய்நிறைய வாழ்த்துகின் 
றேன் ; தலைவர் தம்முடனே இன்றுயான் சேண்வழியில் தேரின் மீது செல்வ 
தெல்லாம் எங்களூரின்கண சென்று தாயாகிய கொடியாட்கு இப்போதே 
இன்பாகச் சொல்லும் . எ - 

சாயாத - சேடில்லாத . சேயாறு- சேண்வழி . இனிதாக என்பது குறிப் 
பாற்கூறிய வெறுப்புமொழி . 

( கூசுக ) 


- 


உடன்போக்கிடையீடு . 
நற்றய்க்கு அந்தணர்மொழிதல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
மருள்கொண்ட சிந்தை மலைகிழ வோயதஞசை வாணன்வெற்பில் , 
வெருள் கொண்ட மெனபிணை வென்றகண ணாள்வென்றி வேல்வல 
ங்கை , அருள்கொண்ட நெஞ்சினொ ரணணலபின் னேயகன றாள 
கலவான , இருள்கொண்ட கொணடல செல லாவரை சூழு மிருஞ் 
சுரத்தே. 

ள் . தஞ்சைவாணன் வெற்பினிடத்து மகளைக் காணோமென்று 
மயக்கங்! 

காண்ட மலைக்கரசியே ! வெருட்சி கொண்ட மெனபிணைமானை 
றகணணாளாகிய நினமகள் வெற்றிவேலை வலங்கையினும் அருளை 
நெஞ்சினுங்கொண்ட ஓர வேந்தனபினனே அகன்ற வானிடத்துச் சூல் 
காண்டமேகம் ஒருகாலு ஞசென்றறியாத மூங்கிலசூழந்த பெரியகாட்டி 
டத்தேயகனறாள 

மருள் - மயக்கம் , வெருள் - வெருட்சி . பிணை - பெணமான் , வென்றி 
வேலவலஙகை யருளகொண்ட நெஞ்சின என புழி உமமைத்தொசை, வென் 
றிவேல் வலங்கையினும் , அருளநெஞ்சினுமெனறது உற்றாாவணங்காககால் 

ளசெலுததலுங் கரு தியெனக . 
வரை - மூங்கில 

( உசு 2 ) 
நற்றயறத்தொடு நிற்றலின் தமர் பின் சேறலைத் தலைவிகண்டு 

தலைவற்குணர்த்தல் 


வேல செலுத்தலும் , 


வணக 


ங்கால 


உவலைப் பதுக்கை முரம்பு செல்லாம லுலகமங்கை 
தவலைத் தவிர்த்த தமிழத்தஞசை வாணன நரியலாபோம 
கவலைக் கடத்துச் சிலைலத்திரை கோலிக் கடும்பகழி 
துவலைப் படைக்கட றோன்றல்பொற றோவஙகஞ சூழகினறதே . 


ணாத்தல 


நற்றாயறத்தொடு ... உணாததல எ . து . அந்தணா மொழியவறிந்த 
நற்றாய குறிப்பான அறத்தொடு நிற்றலில தமா சினந்து குழாங்கொணடு 
பினசேறலைத் தலைவிகண்டு தலைவற்கு 

இ - ள் . தோன்றலே ! தழைகளொடுகூடிய குறுாதூறுகள் மூடி மேடு 
செல்லாமல் நிலமங்கையது வளங்கெடுதலைத்தவிர்த்த தமிழத்தஞ்சைவாணன் 
பகைவா செல்லுங் கவாவழியில் விலலாகிய திரைகளையுணடாக 

சக்கிக்கடிய 
அம்பாகிய துவலைகளைச்சிதறிப் படையாகிய கடல நினதுபொறறேராகிய 
மரக்கலத்தைச் சூழகின்றது எ - 
உவலை - தழை ; 

* உவலைக் கூரையொழுகிய தெருவில் என முல்லைப் 
பாட்டிற்கு நச்சினார்க்கினியாா தழைடாலேவேய்ந்தகரையென வெழுதிய 

* முலலைப்பாட்டு , வரி, உக. 


தஞ்சைவாணன் கோவை . 


வரையானு மலர்க, பதுக்கை-சிறு தூறு, முரம்பு - மேடு , தவல் - கேடு , கவலை. 
கவர்வழி . கடம் காடு . திரை 

அலை . பகழி - அம்பு . வங்கம் - மரக்கலம் . 
இஃதியை புருவகம் , 

(ஙகாக ) 
தலைமகளைத்தலை மகன்விடுத்தல் . 

து வெளிப்படை ) 
ஆறலை வெஞ்சிலைக் கானவ போலெனகை யம்பொன்றினால் 
நூறலை யஞ்சலை நுண்ணிடை யாயநும் ரோலவாமுன 
சேறலை யஞ்சுவல செல்ல்லபைம் பூகச் செழும்பழுக்காய் 
தாறலை தணடலை சூழதஞ்சை வாணன றமிழவெறபிலே. 

இ - ள் . நுண்ணிடையாய் ஈணடுக கூடி வருகின்றோ வழியை 
அலைக்கும் வெய்ய சிலையையுடைய வேடராகில் என்கையிற் பிடித்த ஓரம் 
பினால புறப்பொருளில துமபைத்திணையின் நூழிலாடடெனனுந் துறைதோ 
ன்றக்கொன்று குவித்தலையஞசேன , நும சுற்றத்தவரேயாகில் அவாமுன் செல் 
லுதலை யஞசுவேன; ஆதலான இவரால அப்பசியகமுகினது செழிதபாக்கு 
ததாறு காற்றாலசையுஞ்சோலை சூழந்த தஞ்சைவாணன தமிழவெற்பிடத்தில் 
யான் செலவேன . எ - 

ஆறலைததல - வழிபறிததல , தூறல - கொலலுதல. நுமரேலஞசுவேன 
என்றது நுமரெதிர்ந்தழி அவரைக கொலை செய்யவேண்டும் , செயதுழி 
துயருழத்தி ஆதலால அஞ்சுவ னெனறான தாறு . குலை தண்டலை - சோலை , 
நூழிலாட்டென்பது ஒருவன பலரைக் கொன்று குவித்தல் - என்னை " பல 
படை யொருவர் குடைதலின மற்றவனொளவாள வீசிய நூழிலும் " என 
னுஞ் சூத்திரத்தானுணாக . இதற்குக் காரணம் மதுரைக்காஞ்சியிற கண்டு 
கொள்க . யான் செல்வேன் என்பது அவாய் நிலையானவந்தது . ( ஈசு ) 

தமருடன் செல்பவள் அவன்பு நோக்கிக் கவன்றாற்றல் , 
தமருடன் செல்பவள் அவன் புற நோக்கிக் கவனறரற்றல் து. தம 
ருடன் செல்லப்பட்ட தலைவி அவன புறங்காட்டிப் போதலைநோக்கிக்கவலைய 
பட்டுத் தேறுதல் . 
ஏமா னெனவஞ்சு மேற்காத் தலினவ விரவிபொற்றோ 
வாமானின் வாழ்வன வாகப்பன் னாட்டஞ்சை வாணனொன்னார் 
போமா னதரிடத் தென்னையர் தோன்றப் புறங்கொடுத்த 
கோமான் மணி நெடுந் தேர் நுகம் பூண்ட குரகதமே . 

இ - ள் . தஞ்சைவாணனுக்குப் பகைவராயுள்ளார் செல்லுமான்சஞ 
சரிக்கும் வழியிடத்து என் தந்தையர் தோன்றுதலைக்கண்டு புறங்கொடுத் 
துச் செல்கின்ற தலைவனது மணியிழைத்த நெடுந்தேர் நுகத்திற்பூட்டிய 
குதிரைகள் அம்புகண்ட மான் போல அஞ்சுகின்ற என்னைக்காத்தலால் 


வரைதல் . 


அ . 


அவ்வாதித்தனது பொற்றேரிற் பூட்டிய வாவுங்கு திரைகள் போலப் பன்னாள் 
வாழ்வனவாக . எ 

அமபு . வாமான - வாவுமான . * செய்யுமென்னும பெயரெஞ்சு 
ளவிக்கு மெயயொடுங்கெடுமே யீற்றுமிசை யுகரம் என்பதனானுணர்க . 
அதா- வழி குரகதம - குதிரை. கவன்றாற்றல என்பதனால் இக்கிளவிதிரக்கத் 
தின பாற்படும் 

நீங்குங்கிழத்தி பாங்கியா தமக்குத தன செலவுணர்த்தி விடுத்தலும் , 
தன்செலவீன்றாடகுணாததிவிடுத்தலும் , நன்றாடகந்தணாமொழிதலுமாகிய 
மூன்றுமபோககறிவுறுத்தற்குரிய . அறத்தொடு நிற்றலிற்றமா பினசேற 
லைத் தலைவி கண்டுரைததலொன்றும் அலரறிவுறுத்தற்குரித்து . தங்ருடன் 
செல்பவள் வன் புறநோக்கிக் கவன்றாற்றலொன்றும் இரக்கத்துக் குரித் 
தெனக்கொள்க. 

உடனபோக்கிடையீடு 

முறவிற்று . 


வரைதல 


வரைதல் . 
தன்னூா வரைதலும் தன மனைவரைதலும் என்னும் இவ்விரணடொ 
ழிதது " எவற்றினுங்கிழவோ - னந்தணாசானறோ முன்னிட்டருங்கலம் 
தநதுவரைத றகுதியெனப . - என்னுஞ சூத்திரவி தியாற் சென்றோன 
மீண்டுவந்து அந்தணரையுஞ சானமேனாய முன்னிட்டுவரைந்து கொண் 
குழிக்கணடோர மகிழந்து கூறல . 

எ -து . ஐம்பத்தாறுநாள் தலைவன் மீண்டு தலைவியில்லின் 
வராநின்றுழி தலைவி தமரெதிரகொண டுபோயழைத்து வந்தபின் உலகவியற் 
கையின படி பலவிதமாக அருங்கலமுதலிய வேண்டுவன கொடுத்து அக் 
கணரையுஞ் சானறோலாயு முன்னிட்டு மணச்சடங்குடனேவதுவை முடித் 
அழிக் கணடோர மகிழந்துகூறல 
சென்றேன் மீண்டுவந்து அந்தண்ாையுஞ்சான்றேரையுழன்னிட்டு 
வரைந்து கொண்டுழிக்கண்டோர் மகிழ்ந்துகூறல் 

து வெளிப்படை ) 
சேலார் புனல்வையை சூழ்தஞசை வாணனறென மாறையினம் 
வேலா னெனப்பிறர் வேட்டவா யார்மணம வெண்டுகிலின 
பாலா ரமளியும் பாற்கட லானது பங்கயக்கண் 
மாலா யினனிவ னுந்திரு வாயினண் மாதுமினறே . 


. 


* தொல் சொல் , வினையியல், சூ சாக. 
அகப்பொருள் விளக்கம் , வரைவியல் , சூ . உக . 
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தஞ்சைவாணன் கோவை . 


இ - ள். கயலார்ந்தபுனல் பெருகிவரப்பட்ட வையை சூழ்ந்த தஞ்சை 
வாணன் தென்மாறை நாட்டில் வேண்டுதலின் பான்மையாரந்த பாயலும் 
பாற்கடல் போன்றது ; இவ்வேந்தனுஞ் செந்தாமரைக்கண் மாலையொப்பா 
னாயினான் , இம்மாதரும் திருவையொப்பாராயினா ; ஆதலான , 

நம்வேலா 
னென மணம் வேட்டவர் பிறா யார் . எ - 

சேல் - கயல் . ஆதல் - பொருந்தல் . புனல் - நீர் . அமளி - பாயல் . 
இங்ஙனமொரு தலைவனுக்கும் தலைவிக்கும் ஒருகால் மணமுடிப்பதன்றிப் 
பலகால் மண முடிந்ததாகக்கூறுதல உலகினகண் வழங்குவதன்றே , இவ் 
வாறு கூறிய தென்னையெனின் , - உடன் போய்ததன்னூரின் கண்ணே வா 
தலும் , மீண்டுவந்து தன்மனையின் கணணே வரைதலும் , அந்தணர் சான்றோ 
ரை முன்னிட்டுத் தாய்தமரறிய மணச்சடங்கின் முறையே முடியாமையான் 
அவை யிரண்டுமணமாகாது ; அஃதெனனையெனின் , உலகியல்பின்கண் 
தாய்தமரறியாது மணச்சடங்குமின்றி ஒருவன் உரிமை கருதித்தாலிகட்டு 
மணமென்று உலகின் கண்ணுள்ளார் கைக்கொள்ளார் ; அவர்ககே மீண்டும் 
மணச்சடங்குடனே மணமுடிப்பார் , ஆதலால் , அந்தணர் முதலாயினாரை 
முன்னிட்டு அவன் மனையின் மணச்சடங்குடனே முடித்தலின் இதுவே 
மணமாயினவாறுணர்க இவ்வாறு நாள் முறையாயக்கூறிவந்து ஐம்பத்தாற 
நான் மண முடிந்ததென்றுகூறியதென்னையெனின் , * “ திங்களிரண்டினக 
மென 

எழிப. - எனனும் அகப்பொருட்சூத்திரத் துறையில் இருதிங்களு 
நாலுநாளிருக்கமணமுடிப்பதியல்பென்று இலக்கணங்கூறினமையாற்கூறிய 
தென் றுணர்க. 

( ஙகாக ) 
வரைவியல் முற்றிற்று . 


மா 


நான்காவது 

கற்பியல . 
கற்பியல் எ - து. கற்பிக்கப்படுதலாற் கற்பாயிற்று . கற்பித்தலாவது 
என்னையெனின் , அறிவும் ஆசாரமும் தலைவனறகறபிக்கப்படுதலும் , இருமுது 
குரவராற் கற்பிக்கப்படுதலும் , செவிலியாற கற்பிக்கப்படுதலும் , அந்தணர் 
முதலிய சான்றோராறகற்பிக்கப்படுதலும் எனக்கற்பித்தல பலவாயின . ஆத 
லால் கற்பியல் எனப்பெயராயிற்று . 
ஆயின் , இவ்வாறு களவினொழுகல் கற்பின்கெணொழுகல் உ 

உலகின் 
கண் இன்றெனின , நன்று சொன்னாய் - அறிவுடையோர் மக்கட்கு 
மணஞ்செய்யுங்கால் இத்தன்மையானை நினக்கு மணஞ்செய்யநினைப்தேம் , 

* இறையனாரகப்பொருள் , சூ . ஙஉ . 


கால 


கற்பியல் . 

உசா 
இது நினக்கியைபோ ? இயைபினமையோ ? எனவினாவி அவரவர் கூற் 
றின்படி செய்வா . அவர்கூறாக்கா குறிப்பானுணர்ந்து செயவரெனக் 
கொள்க . இங்ஙனம இருவருளளமும் ஒத்தவழி மணஞ்செய்தலியல்பாயி 
ற்று , ஆகவே , உள்ளப்புனாச்சி நிகழந்ததாம் ; உள்ளப்புணர்ச்சி நிகழந்த 
போதே மெய்யுறு புணர்ச்சி நிகழந்ததாயிற்று . இதனை * " உள்ளததா லுள்ள 
அதீதே பிறன் பொருளைக்- கள்ளததாறகளவேமெனல். ” - என்னும் குறட் 
குப் பரிமேலழகருரையில் நினைத்தலுஞசெயதலோடொக்கு மெனக்கூறி 
யதனானுணர்க. எனவே , - உலகினகண நிகழுங் கற்பொழுக்கமெல்லாம 
கந்திருவமணத்தின வழிக்கற்பெனறேகொள்க . 

இல்வாழ்க்கை . 
இல்வாழக்கை எ - தலைவனும் தலைவியும் இல்லின் கண்வாக 

வாழும் 
வாழ்க்கையைக்கூறுதல் 

" கிழவோனமகிழசசி சிழத்தி மகிழ்ச்சி 
பாங்கி மகிழச்சி செவிலி மகிழச்சியென 

றீங்குநால்வகைத் தில்வாழ்க்கைய்யே . " - என்னும் அகப்பொருள் 
விளக்கச் சூத்திர விதியால் வாழக்கை நால்வகைப்படும் . 

தலைவன் தலைவிழன்பாங்கியைப்புகழ்தல் 

( இது வெளிப்படை . ) 
நின்மே லடுத்த பசலையின காரண நின்றுணைவி 
எனமே லடுத்த வியல்பினன் றோபெற்ற தேழுலகும் 
தன்மே லதெத புகழ்த்தஞ்சை வானன றமிழக்கிரி நுண 
பொன்மே லடுத்தன பொற்சுணங் கீன்ற புணர்முலையே . 

இ - ள் நுண்ணியபொனமேலே நெருங்கவைத்தாற்போன்ற சுணங் 
கைப்பெற்று இடை வெளியின்றி நெருங்கிய முலையினையுடையாய் ! தன்னி 
டத்துத்தோன்றிய புகழ் ஏழுலகும் நெருங்கிய தஞ்சைவாணன்தமிழசசிலம் 
பிடத்திருக்கும் நின்மேலேநெருங்கிய பசலைநீங்குஙகாரணமாக நின்றுணைவி 
என்மேலே நெருங்கிய அன்பின் முறைமையினன்றோ இல்வாழப் பெற் 
நது . எ 

அடுத்தல் நெருங்குதல் . இன் நீங்கறபொருண்மை யுணாததும்உருபாக 
லான் நீக்கததையுணர்த்திநின்றது . இயல்பு-முறைமை . தமிழக்கிரி - பொதிய 
மலை . நுண்பொன் - தகட்டிறசிதறிய சிறுமைப்பட்ட பொன , புணர்முலை 
நெருங்கு முலை , இல்வாழ்க்கை அதிகாரத்தான் வந்தது . 

( கூசுஎ 


று . 


* திருக்குறள் , செ . உ அஉ . 
அகப்பொருள் விளக்கம் , கற்பியல் . சூ . ங . 


கொன 


தஞ்சைவாணன் கோவை . 
தலைவனேப்பாங்கிவாழ்த்தல் , 

( இது வெளிப்படை . ) 
தெரியா டகவிதழ்ப் பூங்கொன்றை வேணியுந் தேவியும் போல் 
பிரியா துறையப் பெறுகுதிராற பிறைமானு நெற்றிப் 
புரியாழ் நிகாமொழிப் பூவையு நீயும் புணர்ந்த பலகேழ் 
வரியார் சிலையணணலே தஞ்சை வாணனறென மாறையிலே . 

இ - ள் . பலநிறத்தையுடைய கட்டுதலாரகத சிலையையுடைய அண் 
ணலே ! தஞசைவாணன தென மாறைநாட்டில் பிறைபோலும் நெற்றியை 
யும் நரம்புகட்டிய யாழிசைபோன்ற மொழியையுமுடைய பூவைபோலவா 
ளும் நீயுங்கூடி தெரிந்தெடுத்த பொனபோன்ற இதழையுடைய 
றைப்பூவைத்தரித்த வேணியாகிய சிவனும் தேவியாகிய உமையும் போல 
எஞஞானறும் பிரியாதிருக்கப்பெறுவீர . எ - 

தெரியாடகம பொன்களிறநெரிகதெடுத்தபொன் , கொன்றைவேணி 
சிவன் . தேவி -உமை. ஆல் - அசை . புரி நரம்பு யாழும் பூவையம் ஆகுபெயர் . 
கேழ் - நிறம் . வரிதல -கட்டுதல . 

( ங சுஅ ) 
பாங்கி தலைவியை வரையு நாளளவும்வருந்தாதிருந்தமை 

யுசைய யென்றல் 

( இது வெளிப்படை ) 
கோங்ககன் மாமுகைக கொங்கை நலலாய் மணங் கூடுமெலலை 
யாங்கன மாற்றி யிருநதனை நீயிப மாசயிலம் 
தாங்கன மாறத் தலம்புனைவாணன் றமிழ்த்தஞ்சைவாழ் 
பூங்கன மார்குழ லாரலா மாலைப பொறைசுமந்தே . 

இ - ள் . கோங்கினது நல்ல பெரியமுகைபோன்ற கொங்கையை 
யுடைய நல்லாய் ! நீமணங்கூடுமளவும் திக்கயமும் பெரியகுலவரையும் பூமி 
பாரமெடுத்த இளைப்பாற அப்பாரத்தைத் தரித்த வாணன் தமிழத்தஞ்சையில் 
வாழும் பூயைத்தரித்த முகில் போன்ற குழலார் தூற்றப்பட்ட அலராற்கட் 
டிய மாலையினது பாரத்தைச் சுமந்து எவ்வண மாற்றியிருந்தனை . எ - 

இயம் - திக்கயம . மாசயிலம் -குலவரை , தலம் - பூமி . கனம் - முகில் . இதற் 
குப்பாரமாகிய குழலாரென்று பொருள்கூறுவாருமுளர் . 

பெருமகளுரைத்தல் . 
பெருமகளுரைத்தல் எ து . தலைவி தான் வருந்தாதிருந்த காரணம் 
பாங்கிக்குாைததல் . 


. 


டை - 


நெய 


இல்வாழ்க்கை . 

உசா 
மைதோய்ந் தலர்ந்த மலர்த்தடஞ்சூழ் தஞ்சைவாண னொன்னா 
மெய்தோய்ந்த செந்திற வேலவிழி யாயதியா வெள்ளமவெற்பர் 
கை தோய்ந் தளிப்பவ சோகத்த வாயநிறங் காலவனவாய் 
கெய்தோய்க தனதழை யேபுணை யாக்கொண்டு சேதினனே . 

ள் . கருநிறம் பொருந்திய நீலமலரையுடைய வாவிசூழ்ந்த தஞ்சை 
வாணனுக்குப் பகைவராயுள்ளார் மெயயிரத்தத்திறறோய்ந்து சிவந்த நிறத 
தையுடையவேல்போன்ற விழியினையுடையாய வெற்பாகைதொட்டளிப்ப 
அசோக மென்கிற பெயானையுடையனவாய நிறததை யொபபனவாய 
நெய்யிற்றோயந்தாற போன்ற தழைஎயயே தொட்டாக கொண்டு துயர 
வெளளதகைரிதளன . எ - 

மத ! - மலா தடம்- வாவி தோயந்து- தொட்டு . 
அளிப்ப கு . புணை - தெப்பம . 

( ங எ O ) 
தலைவனைப்பாங்கி வனாயு நாளளவும் நிலைபெறவாற்றிய 

நீலைமைவினாதல் 

( இது வெளி படை . ) 
வரை 

மிநநாள்ள வெவ்வாறு நீரெம மடநதைமுகை 
புரையு மென கொங்கை பிரிந்திருந்தீர் முனபொருப பெடுத்தே 
நிரையு மிஞஞாலமுங் காத்தருடா னன்பதா கையினீள 
திரையும் குயிலும் விடாதெழு மோசை செவிமடுத்தே 
( இது பிறசெய்யுட்கவி ) 

( ங எச ) 
மன்றல்மனைவரு செவிலிக்கிதனை யன்புறவுணரீத்தல் . 
மன்றல் மனைவரு செவிலிக்கிருளையனபுறவுணர்த்தல எ - து கலியாண 
மனையில் வந்த செவிலிக்கு இருவரது அனபுய வபயும் உணாததல . 
வளங்கொண்ட தஞ்சைவரோதயன வாணனறென மாறையன்னாள் . 
ளங்கொங்கை கொணடுழுதீரங் காணமாாபின முததேற்பவித்தி 
விளங்கொண் பிறைநுதல வோ தாது போகம் விளைத்தன்புசேர் 

காண டருத்துதலா வனனை யூரனுவப் புறுமே . 

ள் . அன்னை ! வளமை கொண்ட தஞ்சையில்வரோதயனான வா 
கனன்தெனமாறை போன்றதலைவி தன்னிளங் கொங்கையைக் கொண்டு முதி 
ரங்கொண்ட மார்பிடத்து முத்துமாலையினது முததைபபொருந்த வித்தி 
விளங்கும் ஒள்ளிய பிறைபோன்ற நுதலின வேரைத்தரும போகத்தை 
விளைத்து அன்புசேருள்ளங்கொண்டு நுகாவித்தலான மிகவுமகிழ்ச்சியுறும் . 

ஈரம் - அன்பு . அருந்துதல் - து காவிததல , வடபு - மகிழ்ச்சி . ( ந எக ) 


கர 


உளங்கெ 


- 


( 


உச அ 


தஞ்சைவாணன் கோவை . 


வாறனுள பெருமகளுரைத்தல் கிழத்தி மகிழ்ச்சி ; அல்லனவைந்தும் பாங்கி 
மகிழசசி ; செவிலிநறமுயக்குத் தலைமகள் கற்பியலுரைத்தல் மூன்றுஞசெவி 
க ச யெனககொளக 

( ஈ.எசு ) 
இலவாழ்ககை முற்றிற்று . 


பிரிவு . 


வரையாத 


. 


லானும் 

. 


பரத்தை 
இது தலைவன பரததை மேற காதலாயத் தலைவியைப் பிரித்து பரததை 
யா சேரியிற போதல் பாதையிறபிரிவென் றோதவே K " பொதுநலதோர் 
புன்னலந்தோயார்- மதிலத்தின் மாணடவறிவினவ . -எனபதனாலதலைவ 
னறிவிலனாம் , தலைவியிடத்தனபுமிலனாம் , பொமையுமிலனாம் , பட்டியுமா 
மெனின அன்றன்று . அரசுரிமையனாதலின் அரசுரிமைக்குப் பரத்தையரி 
னும வரைதற்குரியராயத் தொன்றுதொட்டு நடக்கு முறைமையராயும் , 
வுரிமையாய் சேரியினக 

ணுறைவாருமாய இவரும் பிறந்த 
ஞானறுதொட்டு இவாக்கென விரித்திருக்கப்படுதலானும் , அவரை நீக்குதல 
தகுதியனமையானும் , பரத்தையிற பிரிதல் குற்றமனறெனக்கொளக அன 
றியும் , காலைக்கடன கழித்தலும்,உலகத்திலிருந்து நாடுகாவற்றொழில்செய்த 
லும், விருந்துடனடிசிலகை தொடலும், நாவலரோடுகலவிபயிற்றலும், ஆடல 
பாடலகளிற்களித்தலும், மடவாரோ கூடலும், துயிறலும் , துயிலுணாந்து 
வாப்பராவலுமாகய காலவறையரையெட்டினுள, ஆடல்பாடல் ஒன்றாத 

அதற்குரியா பரத்தைய ராதலானும் , அதற்குரியகாலத்தில் அவ 
ரிடத்தில் மனம் செல்லுதலியல்பாதலானும் , பரத்தையிற்பிரிதலாற குற்ற 
மினறெனக்கொளக . ஆயின , பரத்தையா சேரியில் செல்லுமாறென்னையெ 
னின் , அவா பலரோடும் விளையாடற்பொருட்டும், அவருடன புணாதற்குரி 
யரைப் புணாதற் பொருட்டும் பரததையா சேரியிற செலலுமென்றுணாக . 

காதலன் பிரிவுழிக்கண்டோர் புலவிக் 
கேதுவிதாமவ்விறைவிக்கென்றல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
மாறையர்காவலன வாணனறென றஞசையில் வாணுதற்கிவ் 
வாறையா காரண மாகுமன்றே கொங்கை யானையுடன் 
சாறையர் வீதிய ரிப்பறை யார்பத் தயங்குகுழல 
சூறையர் சூறைகொள் வான்வய லூரனைச் சூழந்தனரே . 

( இ - ள் , ) விளங்குங் குழலையுடைய பரததையரறிவைக் கொள்ளை 
காள்ளும் பொருட்டாகக் கொங்கையாகிய யானையுடன் திருவிழச்செய் 

* திருக்குறள் , செ . கூகரு . 


பரத்தையிற்பிரிவு . 


. 


- 


-டாம் 


யமவீதியில் வண்டாகியபறைகள ஆரவாரிக்க வயலூரனைச் சூழந்தனா, ஆத 
தலால் , மாறையா காவலனாகிய வாணன தெனத ஏசையிலிருக்கும் வாணு 
தறகு இம் முறைமை புலவி செய்தற்குக் காரணமாம . எ - 

இவ்வாறு இம்முறைமை . அயா தலிரண்டும் தல , சாறு - விழா அரி - 
வண்டு சூறையா- பரததையா . சூறை- கொள்ள . புலவிடம் அறிவும் அவாய 
நிலையான வருவநத்ன . 

( எஎ ) 
தனித்துழியிறைவிதுனித்தழ திரங்கல் 

( இது வெளிப்படை .) தனிதல- துன்பமுறல . 
வன் போ தணிதொங்கல வாணனறென மாறை மகிழார் நமமேல் 
அனபோடு நன னஞ சறிவறை போக வழலுள வெந்த 
பொனபோ னிங்கொண டிரவுங் கணணிரும் புலாவது பாரத 
தெனபோ லவரிங்ங னேயிமை யாம லிருப்பவரே . 

இ - ள் . போதுகளாற க -டியமாலையணிந்த வாணன தென்மாறையி 
விருக்கும் வணமையாகிய மகிழநா நம்மல வைத்த அன்புடனே 
பிருக்கும் நெஞசரிவு கீழபோக அழலுளவொத பொன் போன்ற நிறத்தைக 
கொண்டு இரவும் கண்ணீரு ) எப்போது புல நயென்றுபுலாவ துபாாதது இவ 
விடத்தில் என்னைப்போல 21 ககமினறி இடையாம் லிருப்பாயார் ? எ - று. 

தொங்கலணி எனவும் , வனமகி எனவும் , இஙானென போல 
எனவும் இயையும் ரொடகல - மாலை மகமநா -கணவா . அறைபோதல -கீழ் 
போதல . அழ . ) - செருப்பு 

( x. எவு ) 
ஈங்கிது வென்னெனப்பாங்கிவினாதல் . 
ரங்கிது வெனனெனப் பாங்கியினாகல எ - து . மைைறநாட்காலையில்வந்த 
பாங்கி தலைவியை நோக்கி நீ அழுதுகொண்டிருததற்குக் காரணம 
னெனறு வினாதல் . 


அவவன 


. 


. 


எமமா திரமும் புரவலா தேடி வீரக த மா வொர 
தமமா துயரந் தணித்தருள வாணன றமிழகதஞசைவா 
நமமாவி யனனவா நாடொறு நாடொறு நலகவு நீ 
விமமா வருத்துவ தெனபிரி 5 தாரின விளங்கிழையே 

விளங்கிழாய ! எததிக்கினுங் கொடுடபோனாத தேடியிரந்து 
வோர் தம்முடைய பெரிய துயரைத் தவிரத் தருளபட்ட்ட வாணன 
தமிழ்த் தஞசையில் வாழும் நமதாவி போன்றவா நாடோறும் நாடோறும் 
இன பயிளிககவும நீவிமமுதலுற்றுப்பிரிக தாாைபபோல வருந்துவதென ? 
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இ - ள் 
வருந்துவே 


உடு 


தஞ்சைவாணன் கோவை . 


மாதிரம் - திக்கு . புரவலர் - கொடுப்போர் . உழல்வோர் -வருந்துவோர் 
தணித்தல - ஆற்றல் . நலகல் -அளித்தல் , விம்மா என்பது வினையெச்சம் . 
இன் - உவமவுருபு . எடுத்துக்கோடற்கணணே அகப்பொருளென்பதற்கு 
இன்பப்பொருள் என்று பொருளகூறியவா இவ்வாறு துன்பமுறுதலைக்கூறிய 
தெனனையெனின , புணர்தலபிரிதலிருததலிரங்கலூடலெனபன இனபத திற 
குறுப்பாகலின் இவவைந தினிலொனறு நிலகினும் அவ்வினபததிற் குறுப் 
புக்குறையாம் , அஃதெனனையெனின , புணாதலே யினபமென்றும் ஏனைய 
துன்பமென்றும் கூறுகின்றுழி , பிரியாது புணாந்துழி வெறுப்படையும் , 
பிரிந்துழி துன்பமுற்றிலரேல அவரறிவிலாராம . இருத்தலும் ஊடலும் இவ் 
வாறேகொள்க. ஆதலால் , துனபமுறாவிடின் இன்பக்குறைபாடேயெனக 
கொளக . 

( உ.எ. ) 
இறைமகன் புறத்தொழக்கிறைமகளுணர்த்தல் . 

இறைமகளுணாததல எ - து . தலைவன் தன 
னிடத்தொழுகுமொழுக்கமின்று பரத்தையரிடத் தொழுகுகின்றானென்று 
தலைவி பாங்கிக்குக்கூறல . 

‘ புறத்தொழுக்கு என்பதற்குப் பொருள பரத்தையரிடத் தொழுகு 
மொழுக்கம் என்று பொருள் கொண்டவாறெனனையெனின , வடநூலார் 
புறகுரைப்பாமென்று கூறுவராதலால் பரததையரென்னுஞ சொற்குப் 
புறமுடையவரெனனும பொருள்கூறிநின்றவாறுணாக . புறமுடையரெனப 
தென்னையெனின , இவரினபம இன பமனறென்று தெயவப்புலமைத 
திருவள்ளுவனா வரைவின்மகளீர் என்னும் அதிகாரத்தால் இன்பத்திற்குப் 
புறம் இவரினபமென்று கூறியவாற்றானுணாக . இருமனபபெண்டிருங் 
களளுங்கவறு ந- திருநீக்கப்பட்டார் தொடாபு " என்பதனானுமுணாக . 


றை மகன 


தாராக நலகினா காரிகையாய தஞசைவாணன றன்னைச் 
சேரா தவரெனனது தீவினையேனை யசசெங்கண வனகட் 
காரா கழனிக் கரும்பினஞ சாயக் கதழ்ந்து செந்நெல 
ஆரா தயலிற பஞசாயாரு மூர ரயலவாககே . 

ள் . அழகையுடையாய ! தஞசைவாணனைச சேராதவாபோலத 
தீவினையுடைய யானவருந்தச சிவந்தகண்ணையும் தறுகண்மையுமுடைய 
எருமை கழனியிடத்துக் கரும்புக்கூட்டஞ சாயமி திதது விரைநதுபோய்ச 
செந்நெல்லையுமாராது வயல்வரம்புகடந்து அயலிலிருக்கும் கோரையையருந 
தும ஊரையுடையவா அயலாராகிய பரத்தையாக்குத தார்பொருந்திய 
தமது மாரபைக் கொடுத்தனா . எ 

எனவே , - கரும்பு போன்ற குலக்கிழத்தியும் செந்நெல்போனற தானும் 
பருந்துமனத்திலெனனாது வரம்புகடந்து அயலிலிருக்கும் கோரைபோன்ற 

* திருக்குறள , செ . கூ 20 . 


Lore 


பரத்தையிற்பிரிவு . 


உள் 


பரததையரைக் கூடினனென 

ளுறையுவயது 

கொள்ளக்கிடந்தவாறு 
காண்க . தார - மாலை ஆகம - மார்பு வன்கண - தறுகணமை . காரா - 

ருமை 
* பெற்றமுமெருமையுமரையுமாவே என்பதனானுணாக , கதழ்ந்து -விரை 
ந்து . பஞ்சாய் - கோரை . 

( x. 40 ) 
தலைவியைப்பாங்கிகழறல் . 

து வெளிப்படை . ) கழறல - இடித்துக்கூறல் , 
புனையலங் காரகங் கற்பியல போற்றியும் போற்றருஞ்சீர் 
மனையறம் பாவித்தும வாழவதலலாற் றஞ்சை வாணனன்னா 

யவன டாகுழ லாரணங் கேநமக் கன்பரிநநாள் 
இனையரென றார்வமில லாவுரை யாட லியலபலலவே ; 

இ - ள் தஞ்சைவாணன் நனனாடுபோனறவணடாரந்த குழலையுடைய 
ஆரணங்குபோலவாய ! அலங்கரிக்கும் அலங்காரம் நங்க 

நஙகற்பிலக்கணமே 
யென்று கற்பிலக்கணததை வழுவாமறகாததும் , துதித்தற்கரிதாகிய சிறப 
பையுடைய இல்லறத்தை யுண்டாக்கியும் அவாவாழவதேயல்லது 
போது தமமிடததனபையுடையவா இததனமையரென்று விருப்பமில்லாத 
தாக அவா புறத்தொழுககைககூறுதல் நமக்கு முறைமையனறு . எ - று . 

புனைதல் - அலங்கரித்தல . போற்றல் - காத்தல் . இயல - இலக்கணம் . 
மனையறம் - இலலறம் . இனையா - இத தன மையா . 

விருப்பம் . 
" அன னுமாரவமுடைமை " எனபதனாறெ 

தலைவிசெவ்வணியணிந்துசேடியைவிடுப்பழி 

அவ்வணியுழையர்கண்டமூங்கிக்கூறல் . 
செவவணி கணடழுங்கிக்கூறல எ - து . தலைவிபூததகாலை மூன 
றா நாள் போக்கி நாலாநாளநீராடியபின செமபூசசூடி செவ்வாடையுடுத்துச் 
சஞ்சாந்து பூசிச சேடியைவிடுக்க பரததையா சேரியிலிருக்குங்கால அவ 
வலங்காரததை அயலமனையிலுள்ளார் கண்டிரங்கிக்கூறல . 


காளக . 


ெ 


. 


வேளாண் மரபு விளக்கிய வாணனமின் னாகழல சூழ் 
தாளான வளங்கெழு தஞ்சையன னீரசங்கள் தருதான்னீர் 
தோளா மணியனன தொலகுல வோடையிற றோனறியபூ 
வாளா வலாதொடுப் பாாககெங்ங னேவாது வாய்த்ததுவே . 

இ - ள் . வேளாண குலததை விளஙகசசெயதவாணனென்னும் ஒளி 
யார்ந்த கழல் சூழந்த தாளை யுடையவனது வளமபொருந்திய தஞசையை 
யொப்பீா ! சங்கம் எனப்பட்ட நலல நீரமையையுடையவடுப்படாத முத்தம் 

* தொல் . பொருள , மரபியல , சூ . • o . - திருக்குறள் , செ எச . 


உருஉ 


தஞ்சைவாணன் கோவை . 


போன்று தொன்றுதொட்டுவழுவில்லாது வரப்பட்ட குலமாகிய வோடை 
பிறறோன றியபூ வறிதே அலாதொடுப்பார்க்கு எவ்விடத்திலே யிருந்து 


வாயத்தது . 


ளை 


சங்கம் 


. 


பூவின்றி அலாதொடுப்பார்க்கு ஒரு பூவந்து வாய்க்கில எவ்வா றலா 
தொடர்ரென்றவாறாயிற்று மரபு - குலம் மின் - ஒளி , தோளாமணி - தொ 
படாமுததம . பூ - திங்கடொறும்வரும் மாதா சூதகம வாளா-சுமமா . 
தந்தநனனீர் எனபதனை மலாசச நன 

cfr 

கா என்று பாடமோதி வெண மலா 
போன்ற அழகைய,டையமுத்தமென்று பொருள்கூறுவாருமுளா . இவ்வாறு 
செவ்வணியணிந்து சேடிபைவிடுத்தல உலகினகா வழககமினறெனின 
புலவா நாட்டப்பட்ட செய்யுள வழக்கமெனக்கொளக 

( உ.உ ) 
பரத்தையர்கண்டுபழித்தல் 
பரததையா கண்டுபழிததல எ - து . அசசேரியிற் போய சேடியைப் 
பரத்தையாகணடு பழிததுக்கூறல 


படியொன்று சாலி யனையவா சேரிப் படா பவளக 
கொடியொன்று நீல மலாகத்து காட்டக கொடியவெமபோர் 
வடியொன்று கூரிலை வேலவலல வாணனறென மாறையிற்பொற் 
றொடியொன்று தோணமட வாரசேரி வாய்வந்து தோனறியதே . 

ள் . புவியிறபொருந்திய நெற்போனறவாசேரியினின்றும் நடந்து 
வாத பவளக்கொடியொனறு நீலமபூதததைக காட்டுப்பொரு -டுக கொடிய 
வெவ்விய போரைச் செய்யப்பட்ட வடித்த கற்றொழிலபொருந்திய கூரிய 
இலைபோனற வேற்றொழிலவல்ல வாணனதென மாலைறயில பொறறொடி 
யணிந்த தோளையுடைய மடவரா சேரியிடத்துவந்து தோனறிற்று . எ - று 
படி - புவி , சாலி யனையவா 

இறகழத்தியாகிய தலைவி படாதல் - அச 
சேரியினின்றும் சசேரியில் வருதல , நீலம் பொய , பவளக்கொடி நீலமா 
கல் பொய்யென்பதுபற்றி கூறினா. எனவே , - தலைவி பொய்யடையாளஞ் 
செய்தனுப்பிய கெனப் பழித்துக் கூறியவாறு காணக . வடி - வடித்தல . 

காணியாசிய நாணம் முதலிய குணங்களில்லாமையான் புறவணியுடையா 
ரெனபதுதோனற பொறறொடியொன்று தோணமடவா எனறு கூறினார் . 
பரத்தையருலகியல் நோக்கிவிடுத்தலின் தலைவன் வரவு கண்டு 

வரவிலக்கணமொழிதல் . 
பரத்தைய மொழிதல எ 

து . தலைவி நீராடியஞான்று பரததை 
யர் தங்கள் சேரியில் தலைவனிருத்தல் உலகமுறைமைக்கு இயலாதென்று 
விடுத்தலின் , தலைவன வருதலைக்கண்டுவந்து தாதிகள் பாங்கிக்குமொழிதல் . 


. 


- 


நரு 


. 


பரத்தையிற்பிரிவு. 
வாருந்து பச்சிள நீர்முலை யார்மதன் வாணனறஞசை 
யாரு தொழத்தகு மெம்பெரு மாட்டி.தனனேவலினால 
சேரும பரத்தைய சேரியி லேசென்ற சேடியைக்கண 
ருேக திரைப்புன லூரனவக தானின றுலகியறகே . 

வீட் கட்டியகச்சைட பூரித து ததளளப்பட்ட பசிய இளாேபோ 
ன்ற முலையாாககு மதனையொதத வாணனதாசையில கறபினால் யாவரும் 
தொழத்தகும எம்பெருமாட்டி தனதேவலினால 

முன தலைவன போயச 
சேரும பரததையருடைய சேரியிலேசொற சேடியைகசண்டு ஊரப்பட்ட 
லையையுடைய புனல சூழந்தவூரன இன்று உலகியறகுவந்தனன 

வார் - கசசு . திரை - அலை புனல நீ உலகியல தலைவி நீராடிய 
ஞானறு தலைவன பரத்தையிறபிரியாமை தருமநூலியலபு . ( ..செ ) 
வாவுணர்பாங்கி யரிவைக்க 

வைக்குணர்த்தல் 

( இது வெளிப்படை . ) 
தள்ளா வளவயல சூழதஞசை வாணன றரியல போல 
ளளா துனை பபண டகனறன ராயினு முளளியிப்போ 
தெள்ளாது வந்துன கடையினின றாாகம மிறைவா குற்றம் 
கொள்ளா தெதிர்கொளவ தேகுண மாவது கோமளமே . 

இ - ள் . நமிறைவா தளளாத வளரதையடைய - யலசூழாத தஞ 
சைவாணன தரியலாபோல உன்னைநினையாது முன்பு சென்றனரா. 

னராயினும் , 
ப்போபோது நினைத் திகழாது வந்து உனவாசலிலதின மனா அவா செய்த குற 
நததை மனத்திற கொள்ளாமல எதிரகொளவதே குணமாவது . எ று . 

நினையாது பண்டு 

முன்னம உளளி 
நினைந்து . கடை - 

கோமளம் 

இள மயழது : உன்னையுள 
ளாது எனவும் இப்போதுள்ளி" எனவும் 
தலைவனைத்தலைவி யேதிர் கொண்டுபணிதல் 

( இது வெளி பன! - ) 
மருவிற பெருநல மனனுவதாக தஞசை வாணன வெறபா 
ஒருவிற பசலை யுருக்குவ தாநமக் கூடலெவவா 
றிருவிற புருவ விளங்கொடியே யெயது மெயதலிலலாத 
திருவிற் புனைநறுந் தாரவரை மாரபா திருமுனினறே . 

இரண்டு விறபோன்ற புருவத்தையுடைய இளங்கொடியே ! 
தஞ்சைவாணன வெற்பா நமமைமருவின ராயின் பேரழகு நிலைபெறுவதாம , 
அவா நீங்கின் பசலைநிற முருக்குவதாம் , இத்தனமையாகிய நமக்கு ஊடலெவ் 


இப் 


- 


தளளா 


நீங்கா 


உளளாது 


கடைவாசல . 


யை 


ள் . 


"உருச 
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வாறு ? விடுதலில்லாத திருவைப்போல் அணியப்பட்ட நறியதாரையணிந்த 
வரைபோன்ற மாாபா திருமுனனின்று பணிதும் . எ - று . 

நலம் -அழகு . ஒருவுதல- நீங்குதல் . எயதும் - பணிதும் . எய்தல-விடுதல் . 
இன் உருபு ஒப்புப்பொருணமைக்கண் வந்தது புனைதல் - அணிதல . திரு 
முன்-தகுதி வழக்கு , எய்தும் என்றது பணி துமெனனும் பொருளகொள்ளு 
மோவெனின் , தேவாகூறிய கடவுள் வாழ்த்தில் தேவாதிதேவனவன 
சேவடி சோது மனறே எனபதனில் சேர்தும் என்பதற்கு வணங்குதும் 
என நச்சினார்க்கினியா ருரையெழுதினார் . சேர்தும் என்பதும எய்தும் 
என்பதும் ஒரு பொருட்கிளவியாதலால் எய்தும் என்பதற்குப் பணிதும் 
எனவே பொருளகொளக . 

( ந. அசு ) 
புணர்ச்சியின் மகிழ்தல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
மன்னவா காம நெடுங்கடல வாணனறென மாறையன்னாள் 
தொனனலம் வாரமுலை மத்தா தழீஇத்தடந் தோளிணையாம 
பனனக நாணிற கடைந்திதழ வாாதிரைப் பட்டநன்னீர் 
இனனமிழ தாராநதிமை யோரமை யாவின்ப மெயதினரே . 

ள் . தலைவா காதலாகிய நெடுங்கடலில் வாணனறெனமாறையன் 
னாளது அழகுபழகிய வாரமுலையாகிய மததைத் தழுவிய பெரிய தோளிணை 
யாகிய பன்னக நாணினாறகடைந்து , இதழின்கண நெடிய அலையாலுண்டாகப் 
பட்ட நன்னீராகிய இனியவமுத்ததையார்ந்து இமையோரது தெவிட்டாத 
வினபததை யெயதினா . 

நலம் - அழகு தொல - பழமை மாறிப்பொருளகொளக மததம் - மதது . 
பனனகம் - பாம்பு . திரை - அலை , அமைய -தெவிட்டா. கூற்று கவிக்கூற்று . 
களவிட்டி 

ரசசி யெல்லாம் தலைவன்கூற்றாய் நிகழத்தி இப்புணாச்சி கலிக் 
கூாறாயின தென்னையெனின் , தலைவி நாணுடையளாதலால் தலைவி செய 
லினக தலைவன செயலாய முடிதலின் தலைவன் கூற்றாய நிகழந்தது , கற 
பிய அவ்வாறனறி இருயாசெயலுமொததுநிகழதலின இருவாகூற்று ஒரு 
நவிக்கண கூறலாகாமையின் கவிக்கூற்றாய் நிகழ்ந்தவாறு காண்க . (ந . அஎ ) 

வெள்ளணியணிந்துவிடுத்துழித்தலை மகன்வாயில்வேண்டல் . 
வெள்ளணி 

வாயில்வேண்டல் து. தலைவி புதல் 
வனைபபயந்து நெய்யாடிய செய்திக்கு அடையாளமாகி வெள்ளாடை முத 
லியன வணிந்து சேடியை விடுப்புழி அசசேடியை வாயிலாகத் தலைவன் 
வேண்டிக்கூறல . 


சிந்தாமணி , நாமகளிலம்பகம் , வாழத்து , செ.க. 


பரத்தையிற்பிரிவு . 
என்பாற் குறையை நினைந்து மறாதெதிர் கொள்ளவல்லே 
தன்பாற் புலவி தணிசென தஞசை வாணனவையம் 
அன்பாற் பரவும் புகழுடை யானரு ளேயனையாய 
உன்பாற புலவியுறாளவண்ண வார்குழ லொணணுதலே . 

இ - ள் . வையம அனபாற்பரவும்புகழுடையானாகிய தஞ்சைவாணன 
தருளைப்போலவாய ! அழகுபொருந்திய வாாதந்த குழலையுடையவொண்ணுத 
லாள் நினனிடத்தில் புலவியையுறாள , ஆதலால , எனனிடத்தில் குறையை 
நினைந்து மறாதவண்ணம் எதிரகொள்ள விரைந்து சென்று அவடனனிடத் 
துப் புலவியை யாறசசெய்வாய . எ - 

வல - விரைவு * செலலாமையுணடேலென க்குரை மற்றுகின -வலவரவு 
வாழாககுரை . என்பதனானறிக புலவி ஊடல் வையம் -உலகு பரவு 
தல - துதிததல எண்ணுதல்- ஆகுபெயர் . 

( ங அஅ ) 


தலைவி நெய்யாடியதிகளை சாற்றல் . 
தலைவிநெயயாடியதிகுளைசாற்றல எ - து தலைவி புதல்வனைப்பயந்து 
நெய்யாடியதனைப்பாங்கி தலைவற்குசசொலல்ல 


ள் 


மலாபுரை யோகொண்ட வாடகணெங் கோமங்கை வாணனறஞசை 
பலாபுகழ பாலற பயந்து நெய யாடினள பாங்கெவாக்கும் ( ப 
மலாபுரை நீடொளி யாடியுட் பாவையன னாடகுளன் 
புலாபுன லூரவென னோதிரு வுள்ளமிய போதுனகககே . 

மலரை யொபபா யமுகுகொண்ட ஒளிபொருந்திய கண் 
ணையுடைய எமககரசாகிய மங்கை வாணனதஞசையிற பலருமபுகழப்பட்ட 
பாலனைப் பெற்று நெயயாடினள , பாஙகியவரெவாக்கும் மலரையொபபாய 
நீண்டவொளியையுடைய கண்ணாடியுடபாவை போன்றாளிடத்து உள்ளன்பு 
புலாந்தபுனலூர ! இப்போதுனக்குத் திருவுள்ள மியாதோ! 

பலர் புகழ் என புழிச சிறப்புமமை விகாரததாறறொக்கது பயந்து 
பானறு . பாங்கு - பாங்கியா " பாங்கிலனறமியாளிடாதலைப்படலும் , " என்பத 
னானுணாக . ஆடி கண்ணாடி , அன்னுட்கு என புழி வேற்றுமை மயக்கம் . 

உள்ளனபு , ஓகாரம் - ஐயய , என்னை , - பரததையா சேரிக்குச 
செல்லத் திருவுளமோ, பாண்டுறையத திருவுள்ளமோவென ஐயந்தருதலா 
னெனக்கொள்க . 

( ந .அகூ ) 
* திருக்குறள , செ ககருக 


. 


உளநீர் 


உருகா 
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. 


- 


றறு . 


என 


தலைவன் தன் மனத்துவகை கூறல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
மையணி வேலவிழி வாணுதல கூநதது வாணன் மஞ்சைக் 
கொய்யணி நாணமலாக கொமபரன னாள் குழ விபபயந்து 
நெய்யணி மேனி யிலை ரவி பூண்ட நிலையறிந்தே 
கையணி வாலவளை யைக் கண்ட நாளினுங் காதனமையே . 

மையணி வேலபோனற விழியையும வாணுதலையு முடை 
யாய வாணனதஞசையிற கொய்யப்பட்ட அழகாகிய நாணமலரையுடைய 
கொம்புபேபோன்றவள புதலவனைப்பெற்று செயயணிந்த மேனியில் வெண் 
சிறு கடுகுபூண்ட நிலைமையறிந்து கையிலணிந்த ஒள்ளியவளையினையுடை 
யாளைக் கண்ட நாளினும் காதற றனமைமிகுந்தது எ 

வேவிழி வாணுதல் -அன்மொழித்தொகை கூர்தல - மிகுதல் அணி 
அழகு நாணமலா- முறுககவிழமலா , குழவி - மகவு . * " குழவியுமகவுமா யிரண 
டல்லவை - கிழவவலலமக்கடகணணே . என்பதனானுணாக . பயந்து 
ஐயவி - வெணசிறுகடுகு , " நெயயோடைய வியப்பியை துரைத்து 
பதனாலுணாக , குழவி என்புழி இரண்டனுருபு தொக்கது . வால்வளை - ஆகு 
பெயா . காதனமை - ஆதைத்தன்மை வாணுதல் - அண்மைவிளி. ( ங கூ 0 ) 

தலைவிக்கவன் வால்பாங்கிசாற்றப் 

( இது வெளிப்படை ) 
ஏரார் புதலவன பிறந்தனன வாழிய வெனனுமுனனே 
வாரார வளமனை வந்துநின றாகங்குல வாணனறஞ்சை 
நீராவி நீல நெடுங்கண மினனே நின்னை நீப்பதலலாற 
றேரா தொழிகுவ ரோபெரி யோர்தஞ சிறுவனையே 

நெடுங்காலம் வாழக அழகாந்த புதலவன பிறந்தனனென 
று சொல்வதற்குமுனனே தருந் தகுதியில்லா கங்குலிடத்து வளவிய நம 
மனையிலவநதுகின றனா , வாணனறஞசையில நீரபொருந்திய வாவியிற் 
பூந்த நீலம் போன 

னற நெடியகண்ணையுடைய மினனே ! நின்னைப் பிரிவதே 
யல்லது பெரியா தஞ்சிறுவனைத் தோந்தறியாது விடுவரோ . எ - 

1 - அழகு வாழிய- நெடுங்காலம் பற்றிய சொல . என்னை , - " வாழிய 
வென்னுஞசேயெனகிளவி " என்பதனானுணாக . ஆவி - வாவி . மீன் - ஆகு 
பெயா நீததல- பிரிதல . தோதல - பிறந்தகாலத்தை யாராய்ந்தறிதல . ( ங கூக ) 
* தொல பொருள . மரபியல . சூ . உ ங 
திருமுருகாற்றுப்படை, பழமுதிரசோலை , வரி உஉ அ . 
தொல , எழு , உயிரமயங்கியல் , சூ . 50 . 


ள் 


று 


ள் 


பரத்தையிற்பிரிவு . 

உரு எ 
தலை வியுணர்ந்து தலைவனோபுேலத்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
வயங்கே ழுலகும் புரக்கினற வாணனறென மாறையன்ன 

பங்கேழ பெருவள நலகுநல லூர நயந்துநணணி ! 
முயங்கேல சிறுவற பயந்தவென மேனியின் முத்துவடம் 
தயங்கே ரகமுழு தும்பழு தாமது தானினக்கே 

விளங்கப்பட்ட ஏழுல கததையுங் காக்கின்ற வாணன் 
தன்மாறையனன இன்பமும் ஒளியும் பெரியவளமும் நல்கப்பட்ட நல் 
லூரையுடையானே ! சிறுவரைப்பயந்த என மேனியைவிருமபிப பொருந்தி 
முயங்கறக , முயங்கியது தான நினக்கினபமாகிய பரததையா முலைமே 
லணிந்த முத்துவடா தயங்கப்பட்ட அழகு பொருந்திய நெஞ்சுமுழுதும் 
பழுதாம எ - று 

வயங்கல விளங்கில் , புரததல் - காததல நயம -இன்பம கேழ ஒளி. தயங் 
கல- விளஙகல . எா அழகு . அகம் - நெஞ்சு மேனி நயந்து என இயையும் ( ) 

தலைவிபாணனை மறுத்தல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
லையா கிபதனமை யூர றகு வாணன றமிழத்தஞசை சூழ 
மலையா கிரமதில் வைன்பான னாடடெங்கை மானபடுக்கும் 
கலையாகு நினனிசைக் கண்ணீர் கொண்டே திரி கனதின்னிப் 
புலையா கடக்கவெம் மிறபோக போக புறங்கடையே . 

தலைமைத் தன்மையசிய பாறகு வாணனது தமிழ்த்தஞ 
சையைச குழந்த மலையாகிய மதிலையுடைய வையை சூழந்த நாட்டின எங் 
கையாகிய மானைசசிககவைக்கும் மானுக்கினமாகிய கலை போனற நினனிசை 
யாகிய கண்ணிகொண்டு திரியப்பட்ட கன்று தின்னியெனனும் புலையா 
எமமிலலினின்றுங் கடக்கப் புறங்கடையிற்போக போகவெனறு கலலெறிந் 
தீனள . எ - 
எங்கை - எனதஙகை . கணணி- மானபடுககுக கணணி 

சை நூல், 
கன்றுதின்னி இகழசசிப் பெயர் . போகபோக எனபது வெறுப்பின் கண 
வந்த அடுக்கு மேறசெய்யுளிலகலலெறிந்தாயென்று பாணனதலைவியொடுங் 
கூறியவாறு , இசசெயயுளில கலலெறிந்தனள் எனபது வருவிசகபபட்டது. 

வாயின் மறுக்கப்பட்டபாணன் கூறல் 
வாயினமறுக்கப்பட்டபாணன்கூறல எ . து . கலலெறிந்த தலைவி 
யுடன் பாணன் கூறல . 


த 


ள் 
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தஞ்சைவாணன் கோவை . 
னக்கே தகுகின் னெடும்புன லூரனு நீயுமவன் 
எனக்கே தகுவை தமிழ்த்தஞசை வாணன றடஙகிரிசூழ் 
னக்கே கயமன்ன நினனடி போற்றிப் புகனறகன்றும் 
சனககே தகுமிகை யாலெம் பிராட்டி யெறிக தகலலே . 
இ - ள் 

எம்பிராட்டி ! நினனுடைய கணவனாகிய நெடும்புனலூரனும் 
எனக்கேதகுவன், நீயும் அவன் றனக்கேதகுவை , யான செயத குற்றத்தால் 
யெறிந்தகல தமிழ்த்தஞசை வாணனது விசாலமாகிய மலை சூழ்ந்த புனத்தி 
ஒருக்கும் மயிலபோன்ற நினனுடைய அடியைதது திததுத தலைவன வர 
நவககூறிய அதனால் மனங்கனறும எனக்கேதகும . எ - 

ஏகாரம் மூன்றும் பிரிநிலை ஆடவரிலும் மடவாரிலும் பாணரிலும் 
பிரித்து வாங்குதலின் . தடங்கிரி - பெரியமலை . கேகயம் - மயில . கன்றல - 
வெம்புதல் , மிகை - குற்றம் . 

( ங கூச ) 
விறலிவாயின்மறுத்தல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
பணபுன லூாவையை சூழதஞசை வாணனை வாழ்த்தலாபோல 
கணபுன லூருமென காதலகண டேநின கடைத்தலைககே 
கணபுன லூரனவந் தானெனறு சாற்றினை தானமுறப 
பணபுன லூர்களெல லாமபாடி யேற்றுணணும் பாணமக 

ள் ரவுபெறப் புனலசூழந்த ஊராகடோறும் பண்ணைப்பாடி இரா 
துண் 

ம் பாண மகளே ! வளவிய புனலசெலலும வையையாறு சூழந்த தஞ 
சைவாணனை வாழததலாபோல கணணிடத்துப் புனலூரந்து வரும் என்காத 
லக்கண்டு நின்கடைத்தலையின கண தணனிய புனலூரன வந்தனனென்று 
சொல்லினை , இச்சொற்கு மனமபொறுத்தேன சொலலாய் . 
ஊாதல 

செல்லுதல் . உளாதல பெருகுதல . ஊரன் - மருத நிலத்துத் 
தலைவன் . தானமாவு . 

( ங கூரு ) 
விருந்தோடு வந்துழிப்பொறுத்தல் கண்டிறையோன் மகிழ்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
புரவே யெதிரந்த நமக்கு விருந்தினறு போலவெனறும் 
வரவே புணாந்தகம மாதவம் வாழிய வாணன்றஞ்சைக் 
குரவேய் கருமுகிற் கொந்தள பாரங் குருமபைகொங்கைக் 
அரவேய் நுடங்கிடை யாள்விழி யூர்சிவப் பாற்றுதற்கே . 

ள் . வாணன்தஞ்சையிலிருக்கும் குரவலாமாலை சூடிய கருமுகில் 
போனற அளகபாரத்தையும் , குருமபை போன்ற கொங்கைப்பாரத்தையும் 


மகளே . 


-ெ று . 
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பரத்தையிற்பிரிவு . 
தாங்கவாற்றாதாள் போல ஒசியப்பட்ட இடையானது விழியின் கண் ஊரப் 
பட்ட சிவப்பாற்றுதற்கு நமமைககாகக எதிராயவந்த விருந்து இன்றுவரப் 
புணர்ந்த நமது மாதவம் என ஞானறும வாழக . எ - று . 

" இச்சொற்குமன மபொறுத்தேனசொல்லாய் என்றது வருவிக்கப்பட் 
டது. புரக்க காக்க நமக்கு என புழி வேற்றுமை மயக்கம் போல் - அசைநிலை . 
" ஒப்பிலபோலியு மப்பொருட்டாகும் . எனபதனானுணாக . தரவு - ஆகு 
பெயா . கொந்தளபாரம அளகபாரம . நுடங்கல - ஒசிதல் . மாதவமென 
றும வாழிய என இயையும் . 

( ங கூசு ) 
விருந்துசண்டொளித்தவூடல் வெளிப்படநோக்கிச் 
சீறேலென்றவள்சீறடி தொழுதல் . 

( இது வெளிப்படை , ) 
தெரியோ பொருட்டனறு தோவினறி யூடல செயிர் ததவாக்குக் 
கரியோா தெளிததெனன காரண ங் காட்டுவர் கானுணடுதேன 
வரியோர் தொடைப்புயன வாணனறென மாறை மலாத்திருவே 
பெரியோர் பொறுபபரன றேசிறி யோாகள பிழைத்தனவே , 
இ - ள் . 

மணததையுண்டு வணடுகள பணணை வாசிக்கும் மாலையை 
யணி த புயததையுடையவாணன தன மாறைநாட்டிலிருககுந திருவை 
யொபபாய ஆராயச்சியின்றி ஊடுதலொருபொரு 

ளை யுடைத்தனறு, தெரிவா 
யாக , கோபித்தவாககால ஆற்றுதலனறிச சான்றாயளளோர் தெளிவித்து 
எனனைக காரணங்காட்டுவா , எனனிடததுக குற்றமுணடாயினுஞ சிறி 
யோர்கள் பிழைத்தன செய்தக்கால பெரியோர்கள் பொறுப்பா , ஆதலால் 
யான் தொழுகினறேன , எனபிழையைப் பொறுத்தருளவேணடும . எ - று. 

ஊடலோாபொருட்டன்றுதோ எனமாறுக செயிரத்தவா - கோபித் 
தவர் . கரியோர் - சானறோர் . கான - மணம தேன் வணடு . வரி - பண் . 
ஓாதல - ாணடு வாசித்தல . தொடை - மாலை . அன்றும் , ஓகாரழம் அசை 
நிலை சீறடி தொழலென்னுங்கிளவிப்பொருளானும், வருஞ்செயயுளில் என் 
பாதமிறைஞசுதலென்று தலைவி கூறுதலானும தொழுகினறேன் என்னுஞ் 
சொல் வருவிக்கப்பட்டது . 

( ஈகா ) 
இஃதெங்கையர் காணின்நன்றன் றென்றல் 
இஃதெஙகையாகாணின்நன்றன்றென்றல் எ - எங்கையராகிய பர 
த்தைமாரகாணின் நீர்செயதபணிவு குற்றமாயமுடியுமென்றல . 


வ 


* தொலகாபபியம் , சொல . இடையியல , சூ . ந .0 


உசு 


- 


? 


எ - 


எண் 


எதுகையா - என 


தஞ்சைவாணன் கோவை . 
எண்போன நெஞ்சமு நீருமென் பாத மிறைஞ்சுதனுங் 
கணபோலு மெங்கையர் காணினன றோகயன மாதிரத்துத் 
திண்போ தகாதொறும் தீட்டிய வாணன செழு தஞ்சைசூழ் 
வண்போ தளவிய நீர்வையை நாட்டுறை மனனவரே . 

ஸ் 

கயறகொடியைத் திக்குகளிலிருக்குந் திண்ணிய யானைக 
டோறு மெழுதிய வாணன செழுமையையுடைய தஞசையைசசூழ்ந்த 
வளவிய போது கலந்துவரப்பட்ட நீரையடைய வைகை நாட்டி லுறையும் 
மன்னவரே ! என்னை எண்ணுதலபோன நெஞ்சமும் நீரும் என்பாதம 
வணங்குதலை நும்ககுக் கண்ணையொக்கும் எனக்குத் தங்கையராகியாத 
தையா காணினன்றோ 

எணணுதல் . இறைஞசுதல - வணங்குதல் . 
தங்கைமாா நன்றே என்புழி ஓகாரம் எதிரமறை . கயல் - ஆகுபெயா 
மாதிரம் -திக்கு. போதகம் - யானை . தீட்டல் - எழுதல அளவுதல - கலத்தல் ( ) 

அங்கவர்யாையுமறியே னென்றல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
மன்னும் புலவியை மாற்றியு தேற்றியும் வலலவண்ணம் 
இன்னும் தெளிந்திலை யெனனேயென னேயெனசெய கேனிதற்கு 
முன்னம் படிந்து முழுகுநன னீர்ககங்கை முன்னுறையும் 
அன்னம படியுங்கொ லோவுவ ராழியி லாரணங்கே . 

[இது பிற செய்யுட்கவி ) 
காமக்கிழத்தியைக்கண்டமைபகர்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
போயே தெருவிற் றனிவிளை யாடும புதலவத்புலல 
நீயே திலையலலை நின்மக னேயிவ னீயுமிவன் 
தாயே வருகெனச் சேயனன வாணன றமிழ்த்தஞ்சைமான் 
ஏயே யெனநிற்ற லானறிக தேனன்னை யெங்கையென்றே. 

ள் . முருகவேளையொதத வாணன தமிழத்தஞசையிலிருக்கும 
மான்போன்ற பரத்தையானவள் தெருவிறபோயத தனியேவிளையாடும 
புதல்வனைத்தழுவியெடுத்தலைக்கண்டு யான நீ அயலாளலலை, நினக்குமகனே 
இவன் , நீயும் அவன் தாயே , வருகவென்றழைக்க , அவள் அமமொழி கேட்டு 
நாணத்தினால் ஏயேயெனநிற்றலான் அவள் தன்னை எங்கையென்றறிந் 


. 


தேன் .எ- று . 


மகிழ்க என்பது முன்னிலை எச்சம் . புதல்வன் - மகன் . புல்லல் -தழு 
வல் . ஏதிலை - அயலார் . சேய் - முருகன் . ஏயே என்பது நாணத்தின் வந்த 
அடுக்குமொழி . எங்கை - எனக்குத்தங்கை . 

( 500 ) 


மங்கை 


சிறப்பு . 


பரத்தையிற்பிரிவு . 

உசுக 
தலைவியைப்பாங்கிதணித்தல் 

( இது வெளிப்படை ) 
மாவா ரணமன்ன வாணனறென் மாறைகம் மன்னர் நின்னைபு 
பாவாய் பணியவும் பார்க்கிலை நீயிடப் பாகமங்கை 
தாவாத சங்கரன் கங்கைதன் கொங்கை தழீஇயிதழிப 
பூவார் சடைமுடி மேலவைதத போதும் பொறுத்தனளே. 

இ - ள் பாவை போன்றவளே ! பெரியயானையொதத வாணன் தென் 
மாறை நாட்டில நமமனனா நின்னைப்பணிதலைச் செய்யவும் நீ பார்க்கிலை , 
சங்கரன இடப்பாகததைநீங்காத அம்பிகை சங்கான கஙகைதன கொங்கை 
யைத்தழுவிக கொனறைபபூவாரந்த சடைமுடியின் மேல வைத்தபோதும் 
பொறுத்தளை , இது கேட்டிலையோ ? எ - 
அம்பிகை தாவாத - நீங்காத . இரழி - கொனறை . உம்மை 

{ 50 க ) 
தலைமகள் புலவிதணியாளாகத்தலை மகனூடல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
தழங்கார் புனலவையை சூழதஞசை வாணன் றனதருள் போல 
பழங்காத லெணணலென பைதனெஞ சேயிவள பண்டுபைம்பொற் 
கழங்கா டிடமுங் கடிமலாக காவுங் கடந்துள்ளும் 
வழங்கா வழிகமக கோரதுணை யாய்வந்த மானல்லளே . 
இ - ள் 

துனபமுற்ற எனனெஞ சே ! இவள முன்பு செம்பொன்னா 
செய்த கழங்காடப்பட்ட இடமும் , விளையாடப்பட்ட மனததொடுகூடிய 
மலாசசோலையும் விட்டு சங்கிப் புடகளும் இயங்காத பாலை நிலத்தின் வழியில் 
நமககொரு துணையாயவாத மானபோன்றவளலலள , நிறைந்தொலிக்கும் 
புனலையுடைய வையையாறு சூழந்த தஞ்சைவாணன தன்னுடைய 
போன்ற தலைவி பழங்காதலை எண்ண வேண்டாம் 

ஆாதழங்குபுனல என இயையும் . தழங்குபுனல் வினைத்தொகை , 
பைதல் - துன்பம் கடி 

சோலை கடத்தல் - விட்டு நீங்கல் . 
வழங்கல் - உலாவல் . மான் - ஆகுபெயா . 

( 102 ) 
பாங்கிஅன்பிலை கொடியையெனத்தலைவனையிகழ்தல் 
பாங்கி சன்பிலை 

யிகழதல் எ - து . பாங்கிதலைவனை 
யன் பிலாய் கொடியாயென இகழந்து கூறல . 


எ 


- 


. 


மணம . கா - 


.. 


உஉ 


தஞ்சைவாணன் கோவை . 


- 


மைநநாண மலர்த்தொடை வாணனறென் மாறையெம் மன்னவுவக 
தந்நாண் முயங்கி யமிழதென வாரந்தனி ரார்வமுற்று 
முந்நாண மதிவட்ட மென்முலை மாதை முனிந்துநஞ்சென் 
றிருகாண் மிகவுவாத தீர்புல வாநிற்றி ரெங்களையே . 

இ - ள் கருநிறம் பொருந்திய முறுககவிழ மலாமாலையணிந்த வாணன் 
தனமாறை நாட்டிலிருக்கும் எமக்கு மனனரே ! அந்நாள் மூன்றாம் பூர 
ணை நாள் மதியினது வட்டம் போன்ற மெலலிய முலைவட்டத்தையுடைய 
மாதை விருப்பமுற்றுப்புணாந்து மகிழந்து அமுதென இனபததை நுகாநதீர் , 
இந்நாள் நஞசென்று முனிந்து மிகவுமவெறுதது எ 

எங்களோடு புலவான்றீர் . 
மைந்நாண்மலா குவளை மலா . மன்ன - அணமைவிளி. உவந்து - மகிழ 
நது. முயங்கி - புணர்ந்து . ஆரதம் - நுகாதல . ஆரவம் - விருப்பம் * நநதை , 
பத்திரை, சயை , இருததை, பூரணயென முதற்றிதிதொடுத்துப் பஞ்சமி 
வரைக்கும் முதலாமவட்டம் , சடம் தொடுத்து தசமி வரைகள் 0 இரணடாம 
வட்டம் , ஏகாதசி தொடுத்துப் பூனைவரைக்கும் மூன்றாமவட்டமாதலின 
முந்நாண மதிவட்டம் என்றார் . உவாததல வெறுத்தல . புலத்தல் -ஊடுதல . 
எங்களை என புழி வேற்றுமைமயக்கம் , அநநாளமுனனாள எனவும் , ஆரவ 
முற்றுமுயங்கியவந்தமுது எனவும், இரு நாணஞ்சென்று முனிந்து மிகவும் 
எனவும் , எங்களைப்புலவாநிறறிர் எனவும் இயையும் . 

( சமங் ) 
ஆயிழைமைந்தனுமாற்றுமையும் வாயிலாகவரவெதிர் கோடல் 
ஆயிழை 

வெதிரகோடல எ - து . தலைவனபரததையா 
சேரிக்குத தேரினமேலேறிப்போமபோது தெரிந்தெடுத்த அணியையணிந்த 
புதலவன குறுக்காகநிற்க , அப்புதலவனைத் தழுவி யெடுத்துக்கொண்டு தலை 
வன ஆற்றாமையுடன வந்துழி , தலைவியைப் புதல்வனுந் தலைவனாற்றாமை 
யு தூதாக எதிரகொளளுதல் . 


வெள்ளம் பரந்தனன வேடகைசென றாலு 

மிகப்பெரியோர் 
உள்ளஞ சிறியவா மேற்செலவ ரோவொளி கோமளஞசெய 
வள்ளங் சமல மலாத்தஞ்சை வாணன்றென மாறையனனப 
புள்ளம் புனலவய லூரபுன காமம் புகலவதனறே . 

இ - ள் . கடலபுரணடுவந்தாதபோலும் வேடகை செல்லினும் மிகவும் 
பெரியராயினோர் உள்ளஞ்சிறியவராகிய பரததையர் பால் செலவரோசெல 


. 


- , எ , க 2 : 


* நந்தை - க, ச , கக பத்திரை 

சயை - ங , அ , கங . 
இருத்தை - சு , கூ, கச . பூரணை - ரு , க 0 , கரு என மதிவட்டங்கொள 
ளப்படுவதனை பிங்கலந்தையில் வானவர் வகைத்தொகுதியுட்காணக. 


று , 


வாறுணாக . வள்ளம் - கமலமலா . 


பரத்தையிற்பிரிவு . 

உசாக 
லார் , விளங்காநின்ற அழகாற செய்த கிண்ணம்போன்ற கமலமலரில் தஞ் 
சைவாணன் தென மாறையனன புளளிருக்கும் அழகிய புனலையுடைய வய 
லூா புலலிய காமத்தை ஒரு பொருளாயச சொல்வதன்று 

எனவே , - நீ பரததையா சேரிக்குப் போன தனமையையலலை என்ற 
வாறாயிற்று . வெள்ளம் - கடல . கடலனன காமமுழந்து " என்றாபிறரும் . 
உள்ளஞ்சிறியவா- பரததையா ஓகாரம் - எதிரமறை கோமளம் அழகு . வள் 
ளம் -கிண்ணம. மலர் என புழி - ஏழாமவேற்றுமைததொகை . அம் - அழகு . 
புகல்வது - சொல்வது . தாமரை மலரில் அனனபபுளளிருக்கும் , ஒழிந்த 
பூவில் இராதெனபபொருள் கொணடவதனான , தலைவன தனனிடததலலது 
பரததையாபால செல்வானலல னெனபதாக உள்ளுறையுவ மாதோன்றிய 

அனனப்புள்ள மபுனல எனக்கூடடுக ()) 
மணந்தவன் போயபின் வந்தபாங்கியோடிணங்கிய 

மைந்தனையினிதிற்புகழ்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
இருமையி லேயும் பயனகளெல லாந்தனனை யீன்றநமக் 
கொருமையிலேவ துறைத் தகைந் தானமைந்த னொணசுட 

சுடர்போல் 
வருமயி லேகொண்டு மாதடி 5 தானனன வானனறஞசைத 
திருமயி லேயனை யாயபுன லூரனை த தேருடனே 

ள் . ஒள்ளிய ஞாயிறு போல ஒப்புசசொலலவரும் வேல்கொண்டு 
மாமரமாகநின்ற சூரனை வெட்டிய முருகவேள்போன்ற வாணன்தஞசை 
நகரிலிருக்கும் அழகிய மயிலபோனறவளே மைந்தன இமமை மறுமைகளில் 
தருமபயனகளையெலலாக தன்னை பெற்ற நமக்கு ஒருமையாகிய இப்பிறப் 
பிலேவந்து பொருத் பாததையா சேரிக்கும் போம புனலூரனைததகைந்து 
மனைககழைததுக 

கானடுவந்தனன 
இருமை - இமமை , ம றுன ! -இப்பிறப்பு . உறுதல -பொருந்து 
தல . சுடா-ஞாயிறு . அயில் - மவ . ஏகாரம - அசைநிலை தடிதல - வெட்டு 
சூ முதறடிந்த சுடரிலைநெடுவேல 

எனபதனானுணாக , மைந்த 
னிருமையிலே எனவும் , 

வதுறப்புனலூரனைத் தேருடனேதகைநதான . 
எனவுமமாறுக 

( சாரு ) 
தலைவிதலை வனைப்புகழ்தல் 

( இது வெளிப்படை . ) 
கொணடானிற் றுனனிய கேளிர மற றில்லைக் குறிப்பினென்று 
தணடா தவாசொனன சாலபுகண டேன்றல மேழபுரக்கும 
வண்டார் மலர்ப்புயன் வாணனறென மாறை மகிழநாமுன்னாள் 
உண்டர் கியபழங் கேண்மையில் நாளு மொழித்திலரே . 

1 திருமுருகாற்றுப்படை , திருப்பரங்குன்றம் , வரி , சசு. 


ஓ 


மை 
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தல . 


. 


உள்சு 


தஞ்சைவாணன் கோவை . 


கண 


எ - று . 


. 


கணமை - 


ள் . தலமேழையுங் காக்கும் வண்டாரந்த மாலையணிந்த புயத 
தையுடைய வாணனதெனமாறையிலிருக்கும் தலைவா! முன்னாளுணடாகிய 
பழகிய நண்பு இந்நாள் வரைக்கும் ஒழிந்திலா , ஆதலால் கருதுமிடத்துக்கள் 
வனினும் அணிததான கேளிரில்லையென்று அறிவில் நீங்காத பெரியோர் 
சொன்ன மாட்சிமையை இனறுகணடேன 

பரங்கி முன்னிலையெச்சம . கொணடான - கணவன். உடலு முயிரு 
நெஞ்சு மன்புமொன்றாயக் கலந்ததனமை தநதைதனனையர் முதலாயினோக 
கில்லையால * " கொணடானிற்றுனனியகேளிர்பிறரில்லை என்று கூறினா 
ளென்றுணாக துனனுதல - கட்டுதல கேளிர் 

சுற்றத்தார் மற்று . ஸ்ச . 
குறிததல - கதைல . தணடாதவா நீங்காதவா. சாலபு 

• மாடசிமை , மலர் . 
ஆகுபெயா . மகிழநா - கணவா 

நட்பு. 

(சசு ) 
பங்சிமனைவியைப்புகழ்தல் , 

( இது வெளிப்படை ) 
சிறநதார புகழ்தரு தீம்புன லூரனசெய தீமையெல்லாம 
மறந்தாரவ மெய்தி வணங்குத லாலிவள வாணனறஞசை 
நிறதா ரகையனன நித்திலம் போலு நெடுங்குலத்தில் 
பிறந்தாா நிறைத் தகற போவடி வேபொற பெற்றியளே 

இ - ள . இத்தலைவி பிக்காயினோபுகழ்த நம இனிமையாகிய புனலூ 
ரன் செய்த தீமையெலலாம மறந்து விருப்பமுற்று வன த்தன்மையளென்று 
கருதாது வணங்குதலான வாணனதருசை நகரின்கண் ஒளியின் தாரகை 
யொத்த முத்துப்போல உயாகுலத்திற பிறாத மடவாருடைய நிறைந்த கற 
பிலக்கணமெலலாம் ஓருருவாகப்பெற்ற பெறயா. எ 

சிறந்தாரமிக்கோர் . உலகமுவப்பவலனோபுதிரிதரு , " பகலகான 
றெழுதரு என பனபோல ‘ பு ழகரு எனபது ஓாசொல ஆாவம்- விருப்பம . 
நிறம் - ஒளி . நெடுங்குலம் -உயாகுலம் , நெடுமால எனபது போல. ( சமஎ ) 
இச்சொன்ன கிளவிகளெல்லாம் வாயில் வேண்டல முதல 

நான்கு 
வகைக்கு ஒக்குமாறு அறிந்து கொள்க . 


பரத்தையிற்பிரிவு முற்றிற்று . 


* நான்மணிக்கடிகை , செ . ருஎ . 
திருமுருகாற்றுப்படை , திருப்பரங்குன்றம் , வரி . 
பெரும்பாணாற்றுப்படை , வரி. உ . 


ஓ தற்பிரிவு. 


- 


ஓதற்பிரிவு எ து . தலைவன் கலவிகாரணமாகப் பிரிதல் . தலைமகளை 
யெய்தியிருந்தே இவனோதுவான் பிரிவானேனெனின் , முன்ஞானமில்லாதா 
னாகவே னத்தின் வழியது ஒழுக்கமாகலானும் , ஒழுக்கத்தின் வழித்துக் 
குலமாகலானும் , இவையெல்லாங்குறையீடாமே யெனின ஆகாது, கற்பான் 
பிரியுமெனபதனறு , பணடே குரவாகளாறகறபிககப்பட்டுக் கற்றான் அறம் 
பொருளினப வீடுபேறுகள் நுதலிய நூலகளெல்லாம் இனிப்பாதேயத்து 
அவை வல்லோருளரெனிற காணபலென்று அவைவலலாாக ளுளவழிச் 
சென்று தனஞானம் மேற்ப்படுத்து அவா ஞானங் கீழப்படுத்தற்கு மெனக 
கொள்க . 
கல்விக்குப்பிரிவு தலைமகனானுணர்ந்ததோழி தலைமகட்குணர்த்தல் , 

( இது வெளிப்படை ) 
மல்வித் தகங்கொண்ட தோளுடை யானறஞ்சை வாணன்றொல்சீர் 
கலவித தகன்புவி நாவிலவைத தோன்வையை நாடனையாய் 
கலவித் தடங்கட னீடுதிய காதலா கற்றவாமுன் 
சொல்வித்த வென்றழ லாாசுரம போகத துணிந்தனரே . 

இ - ள் . மற்றொழிலில் வல்லயங்கொண்ட தோளுடையானாகிய 
தஞசைவாணனது பழகிய புகழாகிய நல்லவிதையினை அகன்ற புவியினுள் 
ளோர் நாவில் பயிராக வைத்தவனது வைகைநாடு போனறவளே ! கல்வி 
யாகிய பெரிய கடலை நீநதிக் கரைகணட தலைவா திசைகளிற கற்றவர்முன் 
தாங்கற்ற கலவியானுணடாகிய கீர்த்தியாகிய வித்தைவிதைக்க என்தெ 
ணணி அழலாரந்த சுரத்தின கட்போகத துணிந்தனா. எ 

மல் - மற்றொழில் , விததகம - வல்லபம் . வித்து - விதை புவி- ஆகுபெயர். 
தடங்கடல- பெரியகடல் . சொல் - கீரததி . விதத -விதைவிக்க . ( சஅ ) 

தலைமகள்கார்ப்பருவங்கண்டுபுலம்பல் 

( இது வெளிப்படை .) 
யாணர்க் குழன் மொழி யெனசெய்கு வேன்கல்வி யெல்லையெல்லாம் 
காணப் பிரிந்தவர் காண்கில ராற்கடன் மேய்ந்துதஞ்சை 
வாணாக் கெதிர்ந்தவா மங்கையா போலுமென் வல்லுயிரின் 
உளணற்ப மென்ன வெண் ணாவரு மேகமுருமுடனே . 

ஓ - ள் . அழகினையுடைய குழலிசைபோன்ற மொழியாய் ! தஞ்சை 
வாண்னுக்கு எதிராகியபகைவா மனைவியர்போலும் துன்பமுழத்திருக்கின்ற 
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. 


உசாசு தஞ்சைவாணன் கோவை 
என்னுடைய வலியவுயிரை இனியவூணாக நுகர்தலெளிதென எண்ணிக் 
கடல்நீரையுட்கொண்டு இடியுடனே மேகம்வராநின்றது ; இதனைக் கல்வி 
யெல்லாம்காணப்பிரிந்ததலைவா காண்கிலர் , ஆதலால் யானென்செய்கேன் ! 

யாணர்- அழகு . செய்யா என்னும் வினையெச்சம் செய்து என்னும் 
இறந்த வாய்பாடாகப் பொருள் கொள்க . உருமு - இடி . ( ச 0 க ) 

தலைமகளைப்பாங்கியாற்றுவித்தல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
காதற் கயமபடிக துனனொடு காமக் கனி நுகரா 
தோதற் ககன்ற வுணர்வுடை யோருடை நீருலகம 
மாதர்க் கமைந்தருள் வாணன்றென மாறை வரக்கடவார் 
ஆதற் கணங்கனை யாய்புய லேது வறிந் தருளே. 

ஓ.ன். அணங்கனையாய் காதலாகிய குளத்திறபடிந்து உன்னொடுகூடிக் 
காமமாகிய கனியை நுகராது ஓதற்பிரிவாகப் பிரிந்த அறிவுடையோர் பூமி 
தேவியார்க் குடையோனாகி யமைந்தருளப்பட்ட வாணன தென்மாறையில் 
வரக்கடவராதற்கு வந்த புயல் நிமித்த மென்றறிந்தருள்வாய் . எ 
சயம் - குளம் . புயல் - மேகம் , ஏ து - நிமித்தம் . 

( சக ) 
ஓதற்பிரிவு முற்றிற்று . 


- 


காவற்பிரிவு. 


காவற்பிரிவு எ - து.நாகொத்தற்குப்பிரியுமபிரிவு இவன் நாட்டைப்பிறர் 
பருந்துகலிதலுங் கைக் கொள்வதுஞ் செய்யப்பட்டவை நீக்குதற்குப் பிரிய 
ஆண்மையும் மதிப்பும் இலனாமெனின் , நாடடைநலிவாருளராக நலிவுகாத்தற 
சூப் பிரியுமென்பதன்று ; நாட்டகத்துகின்று நகரத்து வந்து முறை செய்ய 
மாட்டாதமூத்தோரும் பெண்டிரும் இருகைமுடவரும் உனரும் குருடரும் 
பிணியுடையா , மென இத்தொடக்கத்தார் முறைக்கருமங்கேட்டுத திருத் 
துதல் பொருட்டாகவும் , வளனில்வழி வளந்தோற்றுவித்ததற்கும் , " தேவர் 
குலமே சாலையம்பலமே " என்றித்தொடக்கத் தனவற்றை ஆராய்தற்கும் , 
மதிருடி யோம்புதற்கும் பிரியுமென்பது . அல்ல தூஉம் , பிறந்தவுயிர்தாயைக் 
கண்டு இன்புறுவதுபோவத தன்னாற் காக்கப்படும் உயிர்வாழ்சாதிகள் 
தன்னைக்கண்டு இன்புறுதலின் தான் அவர்கட்குத் தன்னுருவுகாட்டுதற் 
பொருட்டாகவும் பிரியமனக்கொள்க , 


காவற்பிரிவு. 


தோழிதலைவன்காவற்பிரிவுணர்த்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
விண்காவல் கொண்ட திலோத்தமை தான் முதன் மெல்லியலார் 
கணகாவல் கொண்டருள் காரிகை காவலர் கார்க்கடல்சூழ் 
மண்காவல் கொண்ட மனத்தின ராயினர் வாணன்றஞ்சைப் 
பணகாவல் கொண்ட மொழிச்செய்ய வாயிதழ்ப பைங்கிளியே . 

இ - ள் . விண்ணுலகப் பதவிக்கு உலகில் தவஞ்செய்து ஒருவர்வாராத 
படிக்கு இடையூறு செய்து காவல் கொண்ட திலோததமை முதலாகிய மட 
வார் கண்களை அயலில் நோக்காமற காவலாய்க்கொண்டருளபட்ட அழகை 
யும் , வாணன் தஞ்சைநாட்டில் பண்ணைத் தன்வாயினின்றும் போகாமற் 
காவலகொண்ட மொழியையும் , சிவந்தவாயிதழையுமுடைய பைங்கிளியே 
காவலா கரிய கடல் சூழந்த மண்ணை காவல் கொண்ட மனத்தினராயினர் . 

விண் - விணணுலகு . காரிகை -அழகு . காரிகைபண் காவல் கொண்ட , 
என இயையும் 
தலைமகள் கூதிர்ப்பருவங்கண்டு வருந்தல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
மன்னுயிர் காவலன் வாணனறென் மாறையில் வந்தளியரா 
என்னுயிர் காவல சோதிழை யாயித யம்புலர்த்திக் 
கொனனுயிர் வாடைக் கொடும்பனி நீரிற குளிரகுழைத்துப் 
பின்னுயி ராமலென் மேற்பூசு நாளுமென் பேசுவதே . 

ள் . உலகத்தில் நிலைபெற்ற உயிர்களைக்காக்கின்ற காவலனாகிய 
வாணன் தென்மாறையில ஏந்திழையாய ! நெஞ்சையுலாததி அச்சததை வீசும் 
வாடைக்காற்றுக் கொடிபதாகிய பனிநீரிலே குளிாைககுழைத்துப் பின் 
யான மூச்சு விடாமற்பூசுநாளினுங் காவலாவந்து எனனுயிரை யளியார் ,இனி 
பேசுவது என ? எ 
புலாத்தல் - உலாததல் . கொன் - 

- அசசம . உயிர்த்தல - வீசுதல் உயிராமல் 
மூச்சுவிடாமல . பூசு நாளுங்காவலாவந்தளியார்பேசுவதென என இயையும் . 

தோழியாற்றுவித்தல் . 

( இது வெளிப்படை ) 
வாற்கால மென்றென் றெனப்பல கூடல் வளைத்துதிரம 
விரற்கால வின்று மெலியன்மின் னேசெனறு மேதினிகாத் 
அரற்கால குஞ்சர மஞ்சமஞ் சூாந்துறை வீசுகின்ற 
சரற்காலம் வந்தடைந் தார்தஞ்சை வாணன றமிழ்வெற்பரே . 


இ 


று . 


தமிழ்வெற்பபோ. 


உசாஅ 


தஞ்சைவாணன் கோவை . 


- ள் . மின்னே ! போய் நாட்டைக் காத்து உரல் போன்ற கால்களை 
யுடையனவாகிய குஞ்சரங்கள் அஞ்சும்படி முகில்நடந்து துளிகளையெறியப் 
பட்ட சரற்காலமென்றறிந்து தஞ்சைவாணன் தமிழ்வெற்பர் வந்தடைந் 
தனர் , ஆதலால் தலைவர் வருங்காலம் எப்போ தெப்போதென்று பலகால் 
கூடல் வளைத்து விரல் உதிரமொழுக இன்று மெலிய வேண்டாம் . எ - று . 

என்றென்று என்பது விரைவின்கண் வந்த அடுக்குமொழி . கூடல் 
வளைத்தல் - பிரிந்த கணவன் வருதற்கு விரலால் வளைத்துக் குறிபார்த்தல் . 
ஒழுக. குஞ்சரம் - யானை சாதியொருமை . உறை-துளி. ( சகங ) 

காவற்பிரிவு முற்றிற்று . 


கால் - 


. 


துதிற் பிரிவு. 


காளக . 


தூ திற்பிரிவு எ - து . இருவரசரும்தமமிறபொராநின்ற விடத்து அவ 
லாச்சத்து செய்விததற்குப்பிரியும்பிரிவு அரசனாச்சாதுசெயவித்தற்குப்பிரியு 
மெனின் , தூதுவராவார் பிறாக்குப்பணிசெயது வாழ்வா . அவர்பொருவிறப் 
பென்னையோவெனின் , தூதுவர்போலச்சந்து செய்வித்ததற்குப் பிரியுமென்ப 
தன்று ;இருவரசரும நாளைபபொருதுமென்று முரண் கொண்டிருந்த நிலைமைக 
கண்தானருளரசனாதவின் இம்மக்களும் இவ் விலங்குகளுமெலலாமபட இவை 
பிருகுலத்திற்கும் ஏதமநிகழந்தது என்செயயுமோ , யான் இப்போதொழிப்ப 
னென்று இருவரையுமிரந்து சந்து செய்வித்தலு மொன்று தேவரும் அசுர 
ரும் பொருதகாலத்து தேவரையும் அசுரரையம் மிக்க செயதாரை யானொ 
றுப்பலென்று பாண்டியன் மாகீர்த்தி சந்து செய்வித்தது போல இவரையும் 
மிக்க செய்தாரையொறுப்பலென்று சந்து செய்வித்த தெனக்கெ 
தலைமகனாலுணர்ந்ததோழி தலைமகட் குணர்த்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
தூதாக வனபா செலத்துணிந் தாரென்றுஞ் சொற்புலவோர் 
மாகாகவண்டமி தீர்த்தருள் வாணன்றென் மாறையிந்து 
மீதாக வம்பு கிடந்தன போலுணகண் மெலலியலிய 
போதாக வமபுகல வோரிக லார்தம புரமபுகவே . 

இ - ள் . எஞ்ஞான்றுஞ் சொல்லிலேவல்ல நாவலர்களது பெரியதாகத் 
தையும் வலிய பசியையும் தீர்த்தருளப்பட்ட வாணன் தெனமாறை நாட்டில் 
சந்திரன் மேல் அம்பு கிடந்தன போன்ற முகத்தின் மேல் மையுண்ட கண்ணை 
யுடைய மெல்லியலே. இப்போது பூசலைச்சொல்வோராகிய மாறுபாடுடைய 
இருபெரு வேந்தரும் பாசறைநீங்கித தம்புரங்களிற் சென்றுபுக அன்பர் 
தூதாகப்போகத் தணிந்தனர் . எ - று , 


று 


தூதிற்பிரிவு . 

உகாக 
இந்து சந்திரன் . மெல்லியல் - அண்மைவிளி. ஆகவம் - போர் .இகலார் - 
மாறுபாடுடைய இருபெருவேந்தர் . 

(சகச ) 
தலைவிழன்பனிப்பருவங்கண்டுவருந்தல் . 

இது வெளிப்படை .) 
மலிகின்ற வண்புகழ் வாணனறென மாறையை வாழ்த்தலர்போல் 
மெலிகின்ற சிைேதயு மேனியும் கொண்டு விளாபபெனுமபேர் 
பொலிகின்ற கஞ்சுகம போர்த்திருக தேனைப் புரந்தருளார் 
நலிகின்ற முன்பனி நாளினண ணா முனை நணணினரே . 

ள் . நிறைகின்ற வளவிய புகழையுடைய வாணனதென்மாறை 
நாட்டை வாழத்தாதவாபோலமெலிகின் றெநஞசையுமமேனியையும் உடைத 
தாய் விளாபபெனகின்ற போபொலிகின்ற சட்டை போர்த்திருந்த என்னை 
மாறுபாடுடைய இருபெருவேந்தர துபடையினகடசெனறாா வருததஞசெய 
கினற முன்பனி நாளினும் வந்துகாததருளார் . 61 - 

மலிதல்- நிறைதல . சிந்தை - நெஞசு மேனி - வடிவு . கஞசுகம -சட்டை , 
விளர்ப்பெனும் போபொலிகின்ற கஞ்சுகம போாத திருநதேனை என்றது 
முன்பனிக்குளிரக்குக கஞசுகம் போடவேண்டுதெலான வேடகை நோயதந்து 
விளர்ப்பெனனுங் கஞ்சுகததைப போர்த்திருந்தேனென்று கூறினாளென 
வுணாக , புரததல - காததல . நணணார்- மாறுபாடுடைய இருபெருவேந்தா. 
முனை - படை . நணணினா- செனறனா . 

( சகரு ) 
தோழியாற்றுவித்தல் 

( இது வெளிப்படை , ) 
சுற்றுங் குழலின பிணிவிடுப் பானவந்து தோனறினா 

னாபாா 
முற்றும் பொழிகின்ற முனபனி காணமுகி லுங்கடலும் 
வற்றும் பருவதது மணபுரப பாறைஞசை வாணனொனனா 
செற்றும படையின வெம் போாதணிப் பானனறு சென்றவளே . 
இ - ள் 

சொருகுங் குழலையுடையாய ! மேகமும கடலும் வறக்குங் 
காலத்தும் உலகத்தைக்காப்போனாகிய தஞசைவாணன ஒன்னாரை வெகுளும் 
படைபோல இருபெரு வேந்தா பொரும வெவ்வியபோரைத . தணிக்கும் 
பொருட்டுத் தூதாக வந்து சென்றவா பார் முழுதுமபொழிகின்ற முன்பனிக் 
காலத்தில் நின வேட்கைநோயைத தீர்ககுமபொருட்டு வந்துதே தறினார் , 
நீ புலம்பலொழிவாய் . எ - 

சுற்றல் - சொருகுதல் . குழல் - அண்மைவிளி . பான் இரண்டும் வினையெச் 
சம் . நாள் என்புழி ஐந்தனுருபுதொக்கது . உம்மை - எதிர்மறை. செற்றல் - 
வெகுளல் . படையின்- படைபோல . 

( சகசு ) 
தூதிற்பிரிவு முற்றிற்று . 


உஎ 


தஞ்சைவாணன் கோவை . 


துணைவயிற் பிரிவு. 


- 


துணைவயிற்பிரிவு . எ நண்பாகிய வேந்தனுக்குப் பகைவேந்தா 
இடையூறுற்றவழி அவ்விடையூறு தீர்த்தற்குத் தலைமகன் துணையாகப் 
பிரிதல் . தன்னுழையரில் ஒருவனைப் படைகூட்டிச் செல்லவிடாது தான் 
போதல் வேண்டுமென்பது என்னையெனின் , நட்புமிக்கால தானே யவனா 
பிருத்தலின் அவன்கருமந் தன்கருமமாயெண்ணி விரைவினெழுந்து அப் 
பகைநீக்கத் தானே போயினனெனக்கொள்க . 
துணைவயிற் பிரிந்தமை தோழிதலைமகட்குணர்த்தல் . 

( இது வெளிப்படை .) 
நண்பான மன்னர்க் டாதணிப் பானெணணி நல்லுதவிய 
பண்பான மன்னா படாதலுற றாபனி நீர் பொழியும் 
தண்பாடனலந்தொடை யமபுய வாணன றமிழ்த்தஞ்சைவாழ் 
வெண்பா னலங்கொளசெ வாயனன மேயனன மெனனடையே . 

ள் பனிபெய்யும் நீரைப் பொழிகின்ற தண்ணிய கருங்குவளை 
மாலையணியப்பட்ட அழகிய புயத்தையுடைய வாணன் தமிழத்தஞ்சையில் 
வாழ்கின்றவெண்மை நிறம் பொருந்திய பாலின் இனிமையைக் கொள்ளுஞ் 
செய்யவாயையும் , அன்னம் போன்ற மெததெனற நடையையு முடையாய் ! 
நம்மன்னர் தமக்கு நட்பான மன்னாஎக்குப் பகைவந்தால் பகையால் வந்த 
துன்பத்தைத் தணிக்கும் பொருட்டாககருதி நல்லுதவிக்குணத்தினாலே 
செல்லலுற்றார் எ - 

இடர் - துன்பம் . தணித்தல் - தீர்த்தல் எணணல் - கருதல் . பண்பு 
குணம். படாகல் - செல்லுதல் . பானல் - கருங்குவளை . அம் - சாரியை . தொ 
டை - மாலை . அம் - அழகு . நலம் - ஆகுபெயா . செவ்வாய் நடை என்புழி -உம் 
மைத்தொகை . மென்னடை - ஆகுபெயா . பினபனிக்காலமாதலால் பனி 
நீர் பொழியுந் தண்பானல என்று கூறியவ- றுணர்க . 

( சகல ) 
தலைமகள் பின்பனிப்பருவங்கண்டு புலம்பல் , 

( இது வெளிப்படை . ) 
இன்னற் படுகின்ற வென்னை யெண் ணார் தமக் கின் றுனையாம 
மன்னற் குதவி பிரித்தகங் காதலர் வாணன்றஞ்சைக் 

ன்னற் கடிகை யறிவதல் வாற்பகல் காண்பரிதாம் 
பின்னற் கனையிருள் கூர் துன்ப மேவிய பின்பனியே . 


பொருள்வயிற்பிரிவு . 

உஎக 
6. தமக்கினிய துணையாகிய மன்னர்க்கு உதவியாகப்பிரிந்த நம் 
முடைய காதலா வாணனது தஞசைநகரில் நாழிகை யறிவிக்கும் வட்டி 
லான் நாழிகையறிவதல்லது ஞாயிற்றைக் காண் பரிதாம் பின்னலாகிச்செறி 
ந்த இருள் மிகுந்து துன்பத்தைப் பொருந்திய பின்பனிக்காலத்துத் துன்பப் 
படுகின்ற என்னைநினையார் , யானென் செய்கேன் ! எ - று . 

இன்னல்- துனபம . கன்னலகடிகை -நாழிகை பகல் - ஞாயிறு . காண்ப 
ரிதாம் என்னும் பெயரெசசம் * “ தததமெசமொடுசிவணுங் குறிப்பி - னெச் 
சொலாயினுமிடைநிலை வரையாா . எனனுஞசூத்திரவிதியால 

ல இடையேபல 
சொலவரினும பனி என்னும் பெயரைககொணடு முடிந்தது . (சக ) 

தோழியாற்றுவித்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
வடுக்கண் டனையகண மங்கைநல லாய்தஞசை வாணன் வெற்பின் 
அடுக்கங் குளிர வசைகின்ற வாடை யகன்ற வாக்கு 
நடுக்கஞ்செய் பினபனி நாளின் வக தாரமர் நணபனுற்ற 
டுக்கண் களையவென றேயகன கான மிகந்தவரே . 

தஞசைவாணன வெற்பிடத்து மாவடுவைக்கண்டாற்போ 
ன்ற கண்ணையுடைய மங்கைநல்லாய ! மலைப்பக்கமெலலாங்குளிர அசை 
ந்து வருகின்ற வாடைக்காற்று பிரிந்தவாககு நடுக்கஞ்செய்யப்பட்ட பின் 
பனிக்காலத்துப் போரிடத்து நட்புக்கொண்ட வேந்தனுற்ற துன்பததை 
நீக்கவென்று அகன்ற சுரத்தைக் கடந்தவாவந்தார் , நீபுலம்பலொழிவாய 

வடு- மாவடு , அடுக்கம் - மலைப் பக்கம் வாடை வாடைக்காற்று . அமா 
போர் டுக்கண - துன்பம் , கானம் - சுரம . இகந்தவா - கடந்தவா ( சக்க ) 

துணை வயிறபிரிவு முற்றிற்று . 


இ.ள். 


பாருள் வயிற்பிரிவு , 


. 


பொருள் வயிற்பிரிவு எ - து . பொருளீட்டுதல் காரண்மாகப் பிரியும் பிரிவு 
எனின் , முன் பொருளிலனாமாகவே “ எளளுகாப்பணித்தது மிதித்தோர்க் 
கீதலு நள்ளுநர் நாட்டலு நயவாரொறுத்தலும் " என்னும் இவையெல்லாம் 
பொருட் குறைபாடுடையாாககு நிகழாமையான் இக்குறைபாடெல்லாம் 
உடையனாம் ; அவையுடையானது பொருவிறப் பென்னையோவெனின 
பொருளிலனாய்ப்பிரியுமென்பதன்று ; தன் முதுகுரவராற் படைக்கப்பட்ட 
பலவேறுவகைப்பட்ட பொருள்களெல்லாது கிடந்தது , மன்னன் 

* தொல் . சொல் . வினையியல் , சூ. 0 . 


உஎ 

தஞ்சைவாணன் கோவை . 
கொண்டு துய்ப்பது ஆண்மைத்தன்மையன்றெனத் தனது தாளாற்றலாற் 
படைத்த பொருள் கொண்டு வழங்கி வாழ்தற்குப் பிரியுமென்பது . அல்ல 
தூஉம் , தேவகாரியமும் பிதிர்க்காரியமும் தனது தாளாற்றலாற்படைத்த 
பொருளாற்செயத் தனக்குப்பயன்படுவன : என்னை , தாயப்பொருளாற் 
செய்தது தேவரும் பிதிரரும் இன்புறாராகலான் அவர்களையும் இன்புறுத் 
தற்குப் பிரியுமெனக்கொள்க . 

தோழி தலைமகட்குணரீத்தல் . 

( இது வெளிப்படை , ) 
மஞ்சைப் புனை மதின் மாறைவ சோதயன் வாணாபிரான 
தஞ்சைப் பதியணண லெண்ணலர் போற்றனி நாமிருக்க 
நெஞ்சைப் பொருள்வயின் வைத்துங் கேள்வர் நன் னீணமதியின் 
பிஞ்சைப் புரை நுத லாய்பிரி வானின்று பேசினரே . 
இ - ள் . 

நல்லநீணட பிறை போலுநுதலையுடையாய் ! முகிலையணிந்த 
மதில் சூழந்த மாறைநாட்டில் வரத்தினாலுதயஞ்செய்த வாணர் குலத்துக் 
கதிபனாகிய தஞ்சைப்பதியில் வேந்தனை யெண்ணாதவர்போலத் தனியாய் 
நாமிருக்கத் தன்னெருசைப் பொருளிடத்துவைத்து நங்கணவர்பிரியும் 
பொருட்டாக இன்று சொல்லினா . எ 

மஞ்சு - முகில் . வரோதயன் - முற்றுவினையெச்சம் . அண்ணல் - வேந் 
தன் . எண்ணலா - பகைவர் . மதியின்பிஞ்சு - பிறை வான் - வினையெச்சம் . 
தலைவி இளவேனிற் பருவங்கண்டுபுலம்பல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
கங்க ணிரங்க வருமபொரு டேட கடந்தவன்பர் 
செங்க ணிருங்குயி லாரப்பது கேட்கிலர் செந்தமிழோர் 
தங்க ணிமெபை தவிரததருள் வாணன்றென றஞ்சைவஞ்சி 
திங்க ணிவந்தது போற்கவி னாமுகத் தேமொழியே . 

ள் . புலவர் தம்மிடத்துண்டாகிய மிடித்துன்பத்தைத் தீர்த்தரு 
ளப்பட்ட வாணன் தென் தஞ்சையிலிருக்கும் வஞ்சிக்கொம்பானது திங்களை 
போதிய துபோன்றஅழகார்ந்த முகத்தையும் இனிமையாகிய மொழியையு 
முடையாய் நம்முடைய கண்ணானது கலுழ அரிய பொருள் தேடநடந்த 
அன்பர்தின்வேனிற்காலம்வந்து செங்கண்ணையுடைய கருங்குயில் ஆரவாரிப் 
பது கேட்கினர் , யானென் செய்கேன் ! எ 

இமேலை - துன்பம் . வஞ்சி - வஞ்சிக்கொம்பு . நிவத்தல் - ஈண் 
டேந்தல் . கவின் - அழக . ஆர்த்தல் - பொருந்துதல் . 

( சஉக ) 


- 


பொருள் வயிற்பிரிவு . 

உஎ 
தலைவியைத்தோழியாற்றுவித்தல் . 

( இது வெளிப்படை . ) 
வார்த்தன பார மடமயி லேகுயின் மாருதமாம் 
தோததனி வீரன் றிருநாளும் வந்தது சோமின்சென் மார் 
தாாத் தட மேரு வெனுமபுய வாணனறஞ் 

சாபுரிகின் 
றார்ததது கேட்டுவந் தாாபொரு டேட வகனறவரே . 

இ - ள் . வாரகட்டிய தனபாரத்தையுடைய மடமயிலே போல்வாய் ! 
தார்பொருந்திய பெரியமேருவெனனும புயததையுடைய வாணன் தஞ்சா 
புரியினின்று தென்றறறேரையுடைய ஒப்பிலாதவீரனெனனுங் காமன திரு 
விழாவந்தது ; பிரிந்து சென்றவாகள் தலைவியரிடத்துப்போயச சோமினெ 

லாரதத்து கேட்டுப் பொருள தேடப் பிரிந்து போனவா நம்பக்கல 
வந்தனா , நீ புலம்பலொழிவாய , எ 
வார் - கச்சு . மாருதம் - தென்றல் . வீரன் - மாரன் . குயிலாததது 
அகனறவா வந்தார் எனவும் இயையும் . 

( சஉ உ ) 
பொருளவயிறபிரிவு முற்றும , 


னறு கு 


று . 


எனவும் , 


தலைமகன் தலை மகளது உருவு வெளிப்பார் 

கண்டு சொல்லல் . 


தலைமகன் 


சொல்லல எ - து. கல்விவயிறபிரிவு முதலாய 
ஐந்தினுளளும தூது முதலியவுயகாரணமாகிய பிரிவின்கண அவவினையோ 
ராணடின கண முடியாது நீட்டித்துழி தலைமகன தலைமகளது உருவுவெளிப் 
பாடு கண சொலலுதல . 


மைக்குஞ் சரநிரை யாற்றரூசை வாணன் மருவலரைக் 
கைக்குங் களங்கெழு பாசறை யூடு கயலுமவிலலும் 
மொயககுஞ சுடரிள வமபுலி தானு முயங்கியெலலாத் 
திக்குக தொழவரு மேசுரு ளோலைத் திருமுகமே . 

ள் . தஞ்சைவாணன கரிய யானைக்கூட்டத்தில் பகைவரைக 
கோபிக்குங் களமபோனற பாசறையுள்ளே கயலபோன்ற கண்ணும் விற 
போன்ற புருவமும் மொய்க்கும் ஒளியையுடைய இளம்பிறை போன்ற நுத 
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உச 


கற்பியல் . 


( 


லும் கூடச சுருணடவோலையையுடைய திருமுகமான எலலாத்திக்கினும் 
யான் தொழவரும் . எ - 
ஞசரம 

யானை நிரை - கூட்டம் கெழ - உவமஉருபு கைத்தல் - 
கோபிதகள் முயங்குதல் - கூடுதல் கயலும் வில்லும் புலியும் மூவேந்தரிலச 
சினையாதலான் அம மூவரும இலச்சினை யிட்டுவரவிடுத்த சுருளோலைத் திரு 
முகமென்று எட்டுத் திக்குந் தொழவருமென்று சிலேடையாக ) ஒருபொரு 
டோன்றியவாறுணர்க. 

( ச ) 
பாசறை முற்றிமீண்டு வயின் வந்ததலை வள்பாகற்கு சொல்லப் . 

( இது வெளிப்படை ) 
மாலகொண ! - வாரண வாணனறென பாறை வலவாண்ணா 
காலகொண்ட வாளமா கையகல பாசறைக கைவயின் முட ( தோ 
கோலகொண்ட வாறு நின னேவலகொண டியானிக கொடிநெடுக 
மேல் கொண்ட வாறு நம மூர்வந்த வாறும வியப்பெனககே . 

இ - ள் மதததால் மயக்கங்கொண்ட யானையையுடைய 
தென்மாறை நாட்டிலிருக்கும் வலவனே பகைவரிடங்கொண்ட வாள் 
பொருந்திய பாசறையைக் கையகலப்பட்ட நீ கையிடத்திலதாற்றுக்கோல 
காண்டவாறும் , நின்னேவலைக்கொண்டு யான் இந்தக் கொடி பொருந்திய 
நீண்டதேர் மேற்கொண்டவாறும் , நமமூாவந்தவாறும் வியப்பாய 
தது எ 

மால் - மயக்கம் . கால - இடம் , அமர்தல் - பொருந்தால் கையகல்ல 
நீங்குதல் , முட்கோல - தாற்றுக்கோல் , வியப்பு - அதிசயம . ( சஉச ) 
தலைமகமகளோடிருந்ததலைமகன்கார்ப்பருவங்கண்டு சொல்லல் 

( இது வெளிப்படை ) 
கொத்தல ரோதியங் கொமபான னாள் பொங்கு கொங்கைவிமம் 
முத்தல ராக முயங்கினம் யாமுழு நீர் விழிபோல 
மைத்தலா 

நீல மலாவயல சூழ்தஞசை வாணன் வண்மைக் 
கைத்தல மான வினிப்பொழி வாழிய கார்முகிலே 


வாணன் 


ரூ 


f 


( 


ல . 


இ - ள் . கார்காலத்துமுகிலே 1 கொத்தாயிருக்கும் மலாைத்தரித்த 
கூந்தலையுடைய கொம்புபோல்வாளது மிகுந்த கொங்கைபூரிகக முத்துமாலை 
விரிந்தமார்பையாமமுயங்கினம் , நிறைந்த நீரிற கணபோலக் கருமையுடைத் 
தாய் அலரப்பட்ட நீலமலர்பொருந்திய வயல் சூழ்ந்த தஞசைவாணன் 


கற்பியல் . 

உ எரு 
கொடையையுடைய கைத்தலத்துக் கொப்பாக இனிப்பொழிவாய் , உலக 
மெங்கும் வாழ்க , எ 


ஓதி , - கூந்தல . பொங்குதல - மிகுதல . விமமுதல - பூரித்தல் முத்து . 
ஆகுபெயா . மைத்து - வினையெச்சம . வணமை -- கொடை . மான - ஒப்பாக . 
வாழிய - உலகமவா ழக . 

( + உரு ) 


மூன்றாவது கறபியல் முற்றிற்று . 
களவியல உஅ ), வரைவியல அசு, கற்பியல ருகூ. 

ஆ . இயல கூ - க்குச செய்யௗ ச உரு 


தஞ்சைவாணன் கோவையுரை 

முற்றுப்பெற்றது . 


. 


சீரறு காலனை ச செற்றாா தியாகா சிலம்பனையாய 
ரேறு காளையை யீன்ற ளுக் கீது நிகழத்துவமோ 
ஓரறு காலவண டுறை குழன மானை யுயா மணஞ்செய் 
தீரறு காற்றெயவ கனனீர் தெளிக்காம மிலவினெனற . 


இசசெய்யுள் கூடுடு - வது செய்யுளுக்குப்பதில் செனனைக் கலவிச் 
சங்கத்துத்தமிழ்ப் புலவராயிரு 5 த புதுவை ரயப்பமுதலியார் பதிப்பித்த 
மூலப்பிரதியில கண்டது . 


அகப்பொருட்செய்தி நாள்வரையரைச் 

செய்யுள் தீபிகை. 


செய்யுள் . 


க முதல் 


வ 


காக 


நானகாநாள . 


க 00 


காக 


கசு 


ககம் 


ககக 


ங ங வரையில் முதனாள் . 
கூஅ 

இரண்டாநாள் . 
சுசி 

முன்றாநாள் . 
அகூ 

ஐந்தாநாள் , 
கருகூ 

ஆறாநாள் . 
கஅகூ ஏழாநாள் . 

எட்டாநாள் . 
20 அ ஒன்பதா நாள் . 

பத்தா நாள் . 
பதினொன்றா நாள . 

பன்னிரண்டாநாள். 
உங அ 

பதினமூன்றாநாள் . 

பதினானகாநாள் . 
உருடு பதினைந்தாநாள் . 

பதினாறா நாள . 


ககச 


தி 


12 


20 க 


- 


( 


உகரு 


22 எ 


22 


22 அ 


உசு 


" 


உகளி 


- 


உ 


5 . 


2 


உருக 


உ நெ 


* 


* 


உஎச 


கூ 0 ச 


40 ரு 


நச அ 


வ 


ககாரு 


உ அவ ஐம்பத்தொன முநாள் . 
2. அஅ 

ஐம்பத்திரண்டா நாள் . 

ஐம்பத்துழன்றுநாள். 
கருச 

ஐமபத்து நானகாநாள . 
கூருரு 

ஐம்பத்தைந்தாநாள் 
சுசு 

ஐம்பத்தாறாநாள் . 
* பதிறைாள் வாைவிடைவைத்துப் பொருள் வயிற்பிரிந்த தலைமகன் 

ஐம்பத்தொன்றுநாள் மீண்டுவந்தமையால் முப்பத்துநான் குநாள் 
இடைப்பட்டதெனவறிக . 
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. 


தஞசைவாணன கோவைச் 
செய்யுள் முதற் குறிப்பகரர் தி . 


க அஅ 


னனற 


கஎக 


க .4.9 


கூஅ 


க 


ஒருதலைக 
ஒருவெண 
ஒலிதென்கட் 
ஒலகா 
ஒல்லென 
ஒழிதோற்றிய 2 0 எ 
ஒன்றோ 
2 சசு 


கஎ 


ககக 


ஓங்கண்ணல 
ஓவலில 


கசஅ 
கரு உ 


க 


கண் சாயல 


க 0 எ 


கந்தார 
கயமா 


க அ 


கா 2 
ககூரு 


இன்புற்ற 
அகிலேந்து 

? என 
அடிமலா உககா இனனே 
அணிமாமலா 
காசா 

ஈ 
அணியுஞ 
கூகூ 

ானறாளி 
அயிரார ககக 

உ 
அரியும் 

உயரா 

ககக 
அருமபா 

உரவிய 
அருவித 

உரைததென் 
அலகம் 

காசு 2 வலப் 

2 5 க 
அறியாமை உ O ரு உழையும் 

भ 
அறையும் கஎரு 

உனனை 

சஉங 
அனனைக 

2.எ 
உறோ 

காஎ 
ஆடுகம் 

எ 
ஆழந்தாா 

ககக எண்போன 

^ கால 
ஆரணத கஅச எதது 

ந P 
எாகாட 

க அ 
சச எமாதிர 
2 4- ( ) 

எறிதே 
எனைக 

உகசு 

| எனகாதலி 
இணங்கிய 
உ ) க 

என்பார ரு.3) 
இப்பே கஅவ 

சக 
இயங்கா 2 2 க 

பங ரு 
இரவேய 

22 கூ | 

என வாடு 
சும 

கங . க 
இருங்குன் 

ஏ 
இருமையி 
2.க ஏடா 

க 
இரும்பா 

ஏடாா 

25. 2 
கடை 
இல்லத் 

கஎசு 
ல்லா 

ஏரார் 

உ " 
இலலுங் 

22. 

ஏரேற்ற 
இவளா 

க 10 

ஏவல 
இவ்விததக சகது 
ச 

காக 


கஎக 


ஆழியகன 
ஆறலை 
ஆற்றுந் 


கயல 
கருவிருந்து 
கரை காவி 
கலகு 
கலைதொடக் 
கழைபோல் 
களவரும் 
கறையா 
கன சாய 


க 00 


காடு 


கஅக 
கச 


. 


எனமே 


தம் ) 


எனனா 


கனமே 


. 


உசுசு 


க 


. 


காதற் 
காலைப் 
காலையம் 
கானலங் , 
கானெடுங் 


ருவா 


ஏமானென 


ககஉ 


ன 


க 


of 


கசுக 


குரவுங் 
குருதி 
குவளை 


கசுரு 


இழை 


ஜூவா 


செறிவேழ 
சென்றே 


15.2 


சேலாா 


கரு 


நோ 


2 சுஅ 


தெ 


20 அ 


2 


சிதையா 


எ 2 


20 


குளித்தா கஎஎ 

திவாகரனே 

க 00 
குனிநாண் 
சுகா 

திளைக்கு ந 

கா ) 
குன்றாகிய 

சே 
கை 

உருக துதிததே 
200 
கையுந் க . சை 

உறந்தன 
சையத் திரள் 
2 சிசு 

தூ 
கொணடா 
உ சுக 

சோ 

தூதாக 
கொத்தல் 

சோகாகுல 

ககக தூறறா 

க 08 
கொலைகா 

சோலையில் அஅ 
கோ, 

தெண்பாற 
கசக 
கோங்க 

உசச தண்டாமரை 
கெ தெரியாடக 
கோபுரஞ் 
உஙசு தணடாா 

தெரியோ 
தண்ணென் 

தென்மாறை 2. கூச 
சகநல்க 

தணபட்ட என தென்பாற் 

சு 
சந்தனந் தமிழ்தங்கிய 

தன்னாக 
கஎ 2. 
தருகற்பக சகா 

தே 
உக தருந்தாரு க 0 அ 

தேங்கிய 

கரு 
சிமையார் அன தரையார 

தாத்தானை 

க அரு 
சிலைபயில் தலங்கா 

தறாத 
சிறந்தார் ககரு தலத்திறகு கர O 

அ 2 . 
சிறந்தார் புகழ் உசாசா தலையாகிய உருஎ 

தனுற்ற 

கச 2 
சினவேய் தழங்காா 2 சாக 

தேனவாத 

கூசு 
சினனாண 

தழல்கண்ட 
தளரா 

கசுஉ தொடங்கும் உகஅ 
சீதள தளிபோற் 
52.ரு 

தொடுசிலை 

250 
சீயங்கொலோ 
நஎ தள்ளா 

உரு தொடைக 

ககஅ 
சீரறுகா தற்பழியா கசுக 

கூக 
கனஞசேர்ந்த கஅசு தொலைவிலை 

ககச 
சுருளேய் உகா தனையா 

கசரு 

ந 
சுழிநீரலை 

தன் காண 

கஎ நங்கணிரங்க 
சுற்றுங் சுக 

2.0x நஞ்சா 

காக 
தா நஞசோ 

2. கக 
சூடத்தகு க 02 தாதகை 

கணபான 

2 எ O 
சூரார் தாமாக 

515 துசுற 

க ? 2 
தாமேதமக் 22 சு நமயா 

கரு . 
செங்கேழ் 
க 2 ச 

தாரணி 

200 

நம்பே 
சககாண 

உ 42 . தாராக 

உரும் நலம்புனை 
செயலார் 
கூ 2 தாவாத கசுக நல்லார் 

கஅ 
செயலைத 2.2 ச 

அ நறையல் 
செருமகளே 

உசஎ 
செவ்வணண க 05 திரண்மா உசு நன்றே 

உஉஅ 
செழியன் திருந்தார் 

நா 
செல்லிற் 

உகக திரைகே கசெ நாணினுந் 
செறிவளர் 

தினாயிற் 

கசுச காமா 


ருஅ 


தொ 


உக 


தொடையே 


ககூரு 


22 


தன்போ 


. 


செ 


கரும் 


2 கக 


தாளிணை 


நனையகத 


அக 


F 


STIC T60 


கான 


நாவியங் 


காசு 


உருஅ 


நிலவேய 
நினககே 
நினையா 
நினையீர 
நினமே 


அக 


ககஉ 


. 


ପ । 


கெஞ்சுக 


ககள 


பூவலா 


ற 


காக 


நேயம் 
நேயம் புணை 


உ உங் 


நாகதுங் 


பேணற 


ச 


படமபட்ட 
படியொன உரு உ 
பணணுங் 

காஅ 
பயிலகாள 

ச 5 க 
பரககினற 

க ) க 
பரவாத 

காக 
பருந்தொன்று 
கக 
பலரே 
பலலியம் கசரு 
பறகதாங் 
பறந்திருந் 

பா 
பாகையும் 
பாரணங்கோ 

க 0 
பாரோ 

உகம் 
பாரிதத 
பாலனை 
பாலபோன் 


புரவே உருஅ மணனும் 
புராந்த கா கன மாதார 
புறங்கூ 

மயலாா 

கூஅ 
புனங்காவ எசு மயனா 

ககே 
புனமும் 

மயிலாடு 

கஎள 
புனையலங் 

உருக மருப்பா 
புனையலரே 

மருவாய 

சக 
புனையாழி 

மருவிற உருகூ 
பூ 

மருள 
பட்டிய 
சுடு மலருந 

கருசு 
பூந்தழை க 2 அ மலாபுரை 

உருகு 
ககரு மலிகின 

2. கால் 
பெ . மலைநாடு 

2 சு 
பெருமான 
கூ அ 

மலைமாதி 

க எ 
பெறவரி க 2 ரு 

மலைமுழு 
பே மலைவாத 

200 
பேசத்தகுவ 

மலகுற்ற அஎ 
ககசு மலலாா 

அசு 
பொ . மலலையம் 

கங்சு 
பொய்போ 

SrO மலவித்தகம் 

உசுரு 
பொயயாதவர் கச மழவே 
பொருகின ற ககம் மழைவளா 
பொருபான 
கசு 0 மறலா 
பொருமணி 

மறவாகை 

2 க 2 
பொழிநான 

மறறே 

காரு 
பொறை 

மனபதை 
பொனனிய 
எக 

மன்னிய 

கூ 0 
உரு 

மன்னும் புலவி 2. • O 
போ . 

மனறும் 
போதிலாக 
உஙங மனனவர் 
போயா 

கசு 

மனனுயிா உசுஎ 
போயே 

உசுப் 
போருறை 

உசு 

மாகக் 
. 
மசூட்டி 

ககஉ மாகப்புயன 202 
மஞசைப் 

மாதை 

கட் 
மணிபொன 

மாணிகக 

கருக 
மணிப்பாலிகை ககூக மாதங்க 

205 
மணிவரை கசு மாதுற்ற கரு எ 
மணகுனற 

20 சு மாரியஞ்சுங் 

ககள 
மணடுக 

கசச மாலாய 
மணணலை 

20 எ மாலுந்திரு 
உ கள 
மண்ணா 

ககூரு மாலகொண்ட 
மண்ணித் 

கஉ மாலவண 


பொன னுற்ற 


உகச 


2 


மனனாவுல 


க 


2. எஉ 


அ0 


புகழார் 
புணரா 
புணாந்து 
புதியேன 
புயலேசுமந்து 
புயலேந்திர 
புயற்கணணி 


ககள் 


